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ELŐSZÓ.

Przemysl romjainak átadása előtt az összes iratok, amelyek 
a védelemre vonatkoztak, a lángok martalékává lettek. Az elkül­
désre szánt írásokat is el kellett égetni, mert a repülőgépek el­
használt motorai felmondták a szolgálatot.

A jelen könyv megírásánál csakis naplómra és a saját, vala­
mint hadifogoly bajtársaim emlékezetére támaszkodhattam. A 
szomorú események azonban oly mélyen vésődtek emlékezetembe, 
hogy ezen adatok alapján is, azt hiszem, teljes képet tudok adni 
az olvasónak a védősereg hősi harcairól, szenvedéseiről, a vár­
beli élet rendkívül érdekes jelenségeiről, amelyek különösen az 
élelmezés terén, de szellemi és művészi téren is megkapóak s 
végezetül a kérlelhetetlen biztonsággal bekövetkezett szomorú, 
tragikus végről.

Most, amikor a hosszú száműzetés szenvedései után szere­
tett hazánkba visszatérve, munkámat a nyilvánosság elé bocsát­
hatóm, csodálkoznom kell a sors különös utai felett.

E könyv megírásánál és a kézirat megmentésénél oly nehéz­
ségeket kellett leküzdenem, amelyekről külön könyvet lehetne 
írni. Már 1915 januárjában, Przemysl várában kezdtem rajta dol­
gozni és körülbelül készen voltam vele, amikor a vár elesett. A 
kéziratot egy przemysli ismerősömnek adtam megőrzés végett, 
aki azonban ezt az oroszoktól való félelmében elégette.

A hadifogságban újból elkezdtem a könyv megírását s egy 
év alatt be is fejeztem azt. De milyen körülmények között! A 
tömegelhelyezés összes kényelmetlenségeivel küzdve, a hetenként 
kétszer, háromszor tartott éjjeli kutatások elől dugdosva a föld alá, 
szénaboglyába, kályhába ,stb„ a folytonos erkölcsi kínzások és 
megaláztatások folytán idegessé' vált környezetben, ideges és nyo­
mott hangulatban. Ehhez járult, hogy átlag minden két hónapban 
áthelyeztek s ilyenkor különösen el kellett rejteni a kéziratot, 
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mert hiszen nem tudhattuk, hogy mi vár ránk az új táborban. 
Minden ládámnak kettős feneke volt; a kézirat ott tette meg az 
áthelyezési utazásokat, hogy aztán az új állomásokon a kellő 
tájékozódás és megfelelő állandó rejtekhely felfedezése után ismét 
előkerüljön.

Mikor 1916 júniusában első szökési kísérletem nem sikerült 
s a román határról visszatoloncoltak a táborba s azután három 
hónapra börtönbe zártak, a kézirat oda is velem jött a ládám 
kettős feneke között. Rajta aludtam 3 hétig a marhaszállító kocsi­
ban, míg útban voltunk Keletszibéria felé s hónapokig nyugodott 
a berezovkai barakbeli' szobánk padlója alatt.

1917 nyarán megkértem a svéd vörös-kereszt egylet egyik 
tagját, aki Berezovkán járt (Transbajkália), hogy vigye magával 
Szentpétervárra s küldje onnan haza Magyarországba. Az illető 
szives volt ezt elvállalni, magával vitte a kéziratot s 1918 júliusá­
ban elküldte Bécsbe, ahonnan tovább küldték Karkovba (Ukránia), 
ahol Szibériából végrehajtott sikeres szökésem után- szolgálatot 
teljesítettem. Ez a város csupán néhány órajárásnyira fekszik 
Birjucstól (Voronesi kormányzóság), ahol fogságba jutásom után 
elkezdtem írni a könyvet.

Ily körútat tett meg a kézirat, amíg könyvalakot ölthetett.
A forradalmi idők miatt a kiadás sokáig késett, míg végre 

most szeretettel útjára bocsáthatom a sok viszontagság után mégis 
csak napvilágot látott könyvet. Szolgálja azt a célt, amit magam 
elé tűztem: a przemysli hős magyar vitézek apoteozisát.

Fogadják mindazok hálás köszönetemet, akik munkámban 
segítettek, elsősorban Schweitzer István vezérkari százados ked­
ves barátom, aki az összes nagy kitörések adatait bocsátotta ren­
delkezésemre.

Budapest, 1922. május hó.
A szerző.



I. RÉSZ.

Bevezetés. Przemysl múltja. A régi ostromok története. 
Egy modern vár leírása. A várharc ismertetése.

1. FEJEZET.
Przemysl a IX. században. Przemysl a Habsburgok alatt. Len­

gyelek ostroma 1071-ben. Oláhok ostroma 1498-ban. A kozákok, svédek 
támadásai a XVII. században. III. Rákóczy György ostromai 1657-ben. 
Tatárok, oroszok és kozákok pusztításai a XVIÍ. és XVIII. században.

(„Mauser L. Przemysl városának monográfiája" alapján).

Bevezetésül lapozzunk vissza az elmúlt századok törté­
netében és olvassunk valamit Przemysl múltjáról és az idők 
folyamán kiállott ostromairól.

A IX. században fából épült vár állott azon a helyen, ahol 
most a „három kereszt" erőd fekszik.

A köböl épített vár 1380 körül készült el s abban az időben 
1 rzemysl mar mint megerősített város áll előttünk: falakkal, sán­
cokkal és árkokkal körülvéve. Három kapun át lehetett a városba 
bejutni és pedig a lembergi, a jaroszlaui és az úgynevezett vár­
kapun.

Mikor 1772-ben Lengyelország feldarabolása megkezdődött, 
Mária Terézia a magyar szent korona ősi1 jogaira való hivatko­
zással szerezte meg Galíciát. Ez idő óta van Przemysl a Habs­
burgok uralma alatt.

1776-ban a várfalakat csaknem teljesen lebontották, az ár­
kokat betemették, 1873-ban kezdődnek a modern erőd kiépítésé­
nek munkálatai.

A krakó—lembergi vasútvonal létesítésekor 1859-ben kap­
csolódik be Przemysl a vasúti hálózatba, Magyarország felé pedig
1873-ban kap összeköttetést. , _nnn

lakosainak száma fokozatosan emelkedik. 1790-ben 7.0(o, 
1860-ban 10.000, 1870-ben 15.000, 1880-ban 20.000, 1910-nen 

57.000 lakosa volt. „ ■ .
A gyönyörű fekvésű város a történet folyamán sok 

dúsnak volt kitéve. Próbálkoztak itt az oroszok olahok, erae- 
lyiek, magyarok, svédek, kozákok és tatárok tobb-kevesebb erea 
ménnyel.
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Az utóbbiak támadásai már III. (Nagy) Kázmér (1333—1370) 
idejében kezdődtek s a XVII. század végéig gyakran megismét­
lődtek és pedig az 1340., 1450., 1475., 1489., 1497., 1500.. 1524., 
1575., 1672., 1682. években.

Rendszeres ostromnak is sokszor ki volt téve >a város. 
Ezeket az ostromokat akarjuk most röviden ismertetni.

I. Lengyelek ostroma. (1071.)
Przemysl ebben az időben hatalmas város volt, mindennemű 

fegyverekkel felszerelve. Védő falak és jó magas kőbástyák vették 
körül.

A lengyel történelem által kedélyes (smiali) jelzővel meg­
különböztetett II. Boleszlav lengyel király volt az ostromló hadak 
fővezére.

Az ostrom negyedik napján a rutének kénytelenek voltak az 
„erődbe“ visszahúzódni, Boleszlav bevette a várost s rövid idő 
múlva az „erőd“ ostromához fogott s körülvette azt harcosaival.

A védőrség makacsul védte az erődöt, amelyen tekintélyes 
bástyatornyok meredtek az égnek s- már kedvező fekvése miatt is 
nagy munkát adott az ostromlóknak.

Boleszláv mindezek dacára nem hagyott fel az ostrommal 
s ismételt rohamokkal igyekezett eredményt elérni. De bár az 
egész nyarat az ostrommal töltötte, nem sikerült neki a várat 
rohammal bevennie.

Végül elfogyott a hős védőrség élelme, így került a vár 
Boleszlav kezébe.

II. Oláhok ostroma- (1498.)
I. János Albert elhibázott oláh expedíciója után 1497-ben 

Lengyelország egész keleti részéből kivonták a csapatokat és a 
szerencsétlen vidék védelem nélkül ki volt téve az ellenség 
támadásainak. Ezt az alkalmat felhasználta István oláh vajda és 
török erőktől támogatva május havában betört Lengyelországba. 
Az egész országot végigdulva érkezett Przemysl alá.

Przemysl nem sokáig tartotta magát. István vajda emberei 
hamar bevették a várost, tűzzel, vassal elpusztítottak mindent s 
borzalmas gyilkosságokkal tették emlékezetessé ittlétüket.

Öt franciskánus barátot karóba húztak a féktelen marta- 
lócok. A barátok a kegyetlen katonák kezei között a városház 
előtt a Rynek-téren haltak borzasztó kínhalált.

A barátok templomának egyik képe ezt a jelenetet örökí­
tette meg. Sajnos, a templom restaurációja alkalmával az érdekes 
képet megsemisítették.

Hl. Oláhok újabb ostroma. (1614.)
1614-ben Murz Kantemir oláh vajda tatárok segítségével 

ostromolta, a várost. A város a vajda kezébe került s az ostromló 
sereg fel is dúlta azt.
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IV. Kozákok ostroma. (1648.)
1648-ban a, kozákokat Chmielniczki Bohdan vezeti Len­

gyelország földjére. A vezér — Kapustyiski ezredes parancsnok­
sága alatt — gyengébb különítményt indít Przemysl ellen.

Kapustyiski november 4-én érkezik kis kozákcsapatával 
Przemysl alá, de már Letonia elővárosban váratlanul erős ellen­
állásra talál, ami a kozákok visszavonulását idézi elő. Csak 
miután Lenbergből erősítések érkeztek, kezdi el Kapustyiski 
november 6-án a város ostromlását.

Przemyslnek ebben az időben nagyon kis számú védőrsége 
volt s csak váratlan segítségnek köszönhette, hogy megmenekült 
az ellenségtől.

Korniakt Károly rutén származású zúravicai földbirtokos, 
befolyásos és gazdag nemes ember látja a veszélyt, amely 
Przemysli fenyegeti, összegyűjt a környéken néhány ezer föld- 
mívest, akikkel Przemysl felmentésére indul s megtámadja a 
kozákokat. A meglepett ostromló csapat1 rémülten szétszalad, 
számos hadifoglyot, sőt az ezred lobogóját is a győzők kezében 
hagyva. Maga Kapustyiski is halálos sebet hap s a csatamezőn 
vérzik el.

Ezután kinyílnak a várkapuk s a megmentett lakosság 
diadalmenetben kíséri Korniaktot a plébánia-templomba, ahol a 
zsákmányolt zászlót a polgárok örök emlékezetül az Istenanya 
oltára mellett helyezik cl.

V. A svédek támadása. (1656.)

11. János Kázmér lengyel király (1648—1668.) nem akarta X. 
Karoly Gusztáv svéd királyt (1654—1660.) mint ilyet elismerni. 
Ez volt az oka a lengyel-svéd háborúnak.

Néhány győzelmes harc után X. Károly Gusztáv 1656-ban 
seregével Jaroslau alá érkezett s innen egyik hadvezérét, a skót 
származású Douglast küldte ki Przemysl ellen.

Március 8-án érkezett Douglas a San balpartjára, ahol fel­
ütötte táborát. Már a következő napon rohammal akarta a várost 
bevenni.

Március 9-én reggel 3 orakor egy sazanjei polgár a svédek 
egy részét átvezette a befagyott folyón., A jjég azonban be­
szakadt s a svédek nagy része a jegesvízbe fűlt. Ezt az alkalmat 
kihasználta a várőrség és fegyverekben, lovakban és ruházatban 
gazdag zsákmányt ejtett.

Március 10., 11. és 12-én nem támadtak a svédek, mert be 
akarták várni a jég lefolyását. Egyelőre csak parlamentért küld­
tek a városba azon felszólítással, hogy a város adja meg magát.

A przemysliek ezzel időt nyertek s követeket küldtek az 
■ekkor Lembergben tartózkodó János Kázmér lengyel királyhoz 
azzal a kérelemmel, hogy küldjön gyors segítséget.

Március 13-án Douglas átkelt a Sanon s a varfalak előtt 
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megállva, felszólította a várost, hogy adja meg magát. De mikor 
jelentették neki, hogy Czernecki István kiewi várnagy és ő királyt 
Felségének főezredese nagy sereggel Przemysl felmentése cél­
jából közeledik, Douglas jobbnak látta felhagyni a támadással s 
hadiszállását Radymnoba tette át. Elvonult anélkül, hogy 
Przemyslnek jelentékeny kárt okozott volna.

VI. II. Rákóczi György ostromai. (1657.)
II. Rákóczi György erdélyi fejedelem (1648—1660) lengyel­

országi kalandja szoros összefüggésben van az előző évi svéd 
ostrommal.

II. Rákóczi1 György európai nevű atyja: I. Rákóczi György 
erdélyi fejedelem (1631—1648) a svédekkel és franciákkal szövet­
kezve küzdötte ki az 1645-iki linczi békét, amely a magyarországi 
vallásszabadságnak az 1606-iki bécsi békeszerződés mellett má­
sodik Magna Chartája.

Az erdélyi—svéd szövetségnek ez a szép emléke vezette 
II. Rákóczi Györgyöt 1657 januárjában a svédek támogatására 
Lengyelországba.

A svédek 1656-iki ostroma Przemysl ellen — amint láttuk 
— kudarccal végződödtt. A város megszabadult. Alig egy évre 
rá azonban sokkal nagyobb ellenséges erő: II. Rákóczi György 
erdélyi hadserege érkezett Przemysl falai alá.

II. Rákóczi György 1657 februárjában a Medyka és Torki 
közti széles lapályokon ütötte fel táborát.

Przemysl 1.500 főre rugó kis védörségével nem fejthetett ki 
ellenállást a nagy túlerővel rendelkező fejedelemmel szemben s 
követei útján arra kérte őt, hogy álljon el az-ostromtól. Rákóczi 
engedett a kérésnek, nagy hadisarcot vetett ki a gazdag városra s 
azután anélkül, hogy a városnak csak a legkisebb kárt okozta 
volna, seregével Jaroslau és Przeworsk irányában eltávozott.

A przemysli polgároknak azonban fájt az erős hadfearc és 
keservüknek abban a szerencsétlen formában adtak kifejezést, 
hogy megtámadták azt a tizenhat kocsit, amely magyar fedezet 
alatt Przemysl mellett elhaladva Rákóczi Györgynek és csapa­
tainak hazai bort szállított.

A támadás ugyan eredménytelen maradt, mert a magyar 
fedezet visszaverte azt, de az eset felbőszítette Rákóczit, aki pél­
dás büntetéssel akarta a várost sújtani.

Kiadta a rendeletet Kemény János tábornokának, hogy csa­
pataival azonnal vonuljon Przemysl ellen, vegye be a várost és 
büntesse meg annak vakmerő lakóit.

Március 1-én érkezett Kemény János magyar csapataival 
Przemysl alá. Először a benedekrendi apácák kolostorát és San 
balpartján fekvő malmot szállotta meg, majd átkelt a Sanon s 
bevette a város falain kívül a városkapuval szemben leívő klastro- 
mot is.

Két napra rá a város ellen rohamot parancsolt, miközben a 
bástyákat és kapukat ágyúival lövette.

A túlerőben levő ostromló sereg láttára a szorongatott város 
két parlamentért (Mniszek és Wojskowski nevűeket) küldött Ke­
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ményhez, hogy vele béketárgyalásokat kezdjenek. A parlamenterek 
kérését egy Gradski nevű lengyel is támogatta, aki Rákóczi szö­
vetségese volt s ezek végre is megpuhították az ostromló vezért, 
aki megfelelő feltételek mellett hajlandónak nyilatkozott a további- 
ostromtól elállani.

A város a feltételeket elfogadta.
így végződött a két Ízben is abbahagyott magyar ostrom.

VII. Tatárok ostroma. (1672.)
1672-ben IV. Mohamed szultán (1648—1687) török hadserege,, 

kozák és tatár bandákkal egyesülve, tört' be Lengyelországba.
Az ellenséges hadsereg egyik különítménye augusztustól 

kezdve heteken át eredménytelenül ostromolta Lemberg városát..
Októberben egy tatár horda Przemysl vidékét nyugtalaní­

totta. A tatárok fosztogatták és pusztították a város környékét, 
de kikerülték magát a várost, mert féltek a legvégső ellenállásra 
elszánt polgároktól, ámbár a város akkor csak kisszámú védőr- 
séggel és csak igen kevés védelmi eszközzel rendelkezett.

Mindezek dacára a polgárok elhatározták, hogy véget vet­
nek a rablók rémuralmának. Minden katonai szolgálatra alkalmas 
polgár fegyvert ragadott, beállott az önkéntesek sorába. A. 
przemysli gvárdián, Krystyn Szykovszki állott a mozgalom élén..

Október 8-án három tatár horda egész napi rablókörútjáról 
sok zsákmánnyal terhelten, számos hadifoglyot kísérve a Kormo- 
vice-Pnikuta-Podstalice közötti mezőkön, Przemysltől körülbelül 
egy mértföldnyire, ütötte fel táborát.

Ugyanaznap este Szykowski önkénteseivel elhagyta a várost, 
meglepte a mély álomba merült tatárokat, akik halálra rémülve,, 
rendetlen futásban kerestek menedéket.

, A tatárok parancsnokán kívül az egész zsákmány a bátor 
önkéntesek kezébe került, akik sok ezer foglyot mentettek így 
meg a rabszolgaságtól.

A przemysli önkéntesek csak egy halottat és egy sebesültet 
vesztettek.

Október 9-én a győztes Szykowski, mint Przemyslnek és 
környékének megmentője, önkénteseinek élén — követve a tatár 
rabságból megmentett foglyoktól — bevonult a városba.

1877-ben a hálás utókor szobrot emelt Szykowskihak. A 
szobor a régi városkapuval szemben fekvő kolostor kőfalkeríté­
sének hajlásúban látható.

VIII. Oroszok és kozákok pusztításai. (1726.)
Ez évben az oroszok és kozákok jöttek Przemysl alá. A vá­

rostól nagy hadisarcot és élelmezést követeltek, amit meg is kap­
tak. Így azután a várost csak megfigyelés alatt tartották.

Elpusztították azonban Tartó .Jánosnak, Lubelsk vajdájának 
a javait: Krasyczyn városát és a hozzá tartozó falukat. A híres 
krasyczyni kastélyt elfoglalták, felégették és lerombolták; összes, 
kincseit elrabolták.

A környék falvait mind elpusztították és tönkretették.
Ennyit a régmúlt időkről.
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2. FEJEZET.

Mi az övvonal? Erődök. Térköz. Az előtér. A vármag. Közlekedési 
vonalak és eszközök. A távbeszélő és távíró. Megfigyelő szolgálat. Fel­
derítés. A védőseregről. A gyalogság, lovasság és tüzérség szerepe. 
Az élelmezési, lőszer- és egészségügyi intézetek. A polgári lakosságról.

*
A világháború folyamán a nagyközönség széleskörű katonai 

ismeretekre tett szert. A létért folyó küzdelemben a nemzetnek 
úgyszólván minden tagja résztvett; a harctér eseményeinek, 
katonai kérdéseknek megvitatása a társaságban napirenden volt. 
A katonai fogalmak, szakkifejezések lassanként teljesen átmentek 
a köztudatba, közkinccsé lettek.

Amennyire megismerte azonban a közönség a tábori1 harc 
elveit és tényezőit, oly keveset tudott meg a várak berendezésé­
ről és a várharcról. Kevés azoknak a száma, akik korunkbeli várat 
láttak s aki lájtött már, az is a legritkább esetben nyert bepillan­
tást a részletekbe.

Nem gondolom, hogy akadnak olyanok, akik a modern várat 
úgy képzelnék el, mint a középkori lovagi kastélyokat, messze 
látható sziklabércen, hatalmas tornyos bástyákkal és ábrándos 
szemű várkisasszonnyal a toronyszobában, de nagyon valószínű, 
hogy amikor a Przemyslről szóló hírek megjelentek az újságok­
ban, nagyon kevés olvasó alkotott magának a várról a valóságnak 
megfelelő képet.

Ez vezetett arra a gondolatra, hogy mielőtt Przemysl vára 
védelmének megírásához fogok, néhány szóval vázoljam a várat, 
hogy az olvasó megértse a könyvben előforduló szakkifejezéseket 
és helyes képet alkosson magának a várőrség helyzetéről, tevé­
kenységéről, a védelem lefolyásáról.

Mivel ez a könyv kizárólag Przemysl várával foglalkozik, 
olvasásánál a várak csak azon fajának ismerete szükséges, amely­
hez Przemysl is tartozik. így a várak töhbi faját a tárgyalások 
folyamán teljesen figyelmen kívül lehet hagyni.

Vizsgálat tárgyává teszem ellenben azt a kérdést, vájjon 
megfelelt-e Przemysl a modern vár iránt támasztott követelmé­
nyeknek, avagy nem.

Przemysl a várak azon fajához tartozik, amelyet övvárnak 
nevezünk. A nevében benne van, hogy a vár övszerűen veszi körül 
a megvédendő területet. Ennek a megvédendő területnek hadászati 
jelentősége van. Rendesen valamely akadályon, vízivonalon át­
vezető híd fekszik rajta az ellenség egyik fő előnyomulási vonalán, 
de védheti az öwár az ország fővárosát is. (Paris, Bukarest.)

Przemysl vára az orosz hadsereg egyik fő előnyomulási irá­
nyában a San folyón átvezető hidakat védte. A vár területe körül­
belül 140 km2. Az övvonat, mely Przemysl városát és környékének 
21 községét öleli körül, körülbelül 50 km. hosszú. Bár ezek a 
számok nagyoknak tűnnek, Przemysl mégis messze elmarad 
Európa legnagyobb várai mögött. Páris, Bukarest, Varsó. Antwer­
pen, mind lényegesen túlhaladják. Ha például Antwerpen öwona- 
lámak sugarával nagy Przemysl várának az övvonalát akarjuk 
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meghúzni, akkor az a következőképen halad: nyugaton kezdve 
Bukowy Qarb—Smiagowka—Zamiechow—Stubno—Naklo—Jana- 
czow—Oliniska—Magiéra—Kopystanka. Ilyen óriási kiterjedésű 
Antwerpen vára, amely ugyanakkor esett él, amikor Przemysl 
védörsége visszaverte Radko Dimitriev hadseregének támadását.

A hidak védelme azt követeli a várövtől, hogy oly távol 
húzódjék a hidaktól, hogy az ellenség ostromágyúi, amelyeket a 
várlövegek hatásos lötávolságán kívül helyez el, ne érhessék el 
azokat lövedékeikkel.

Przemysl látképe.

Przemysl vára nem felelt meg ezen követelménynek. Az 
erődvonal távolsága a hidaktól 5—11 km. közt váltakozott. A Vili, 
védelmi körletben, a vár délnyugati arcvonalán, ahol az erődök 
csak 5 kilométernyire feküdtek a hi'daktól, az ellenséges tüzérség 
a Pod Mazurami vagy a Helicha-magaslat mögött födve felvonulva 
tűz alá vehette volna a hidakat, mely esetben a San folyó mindkét 
partján épült vár a kisszámú védőcsapat gyors mozgásának, az 
egyik védővonalból a másikba vetésének lehetőségétől lett volna 
megfosztva és így még napokig is alig tarthatta volna magat, 
annyival kevésbé, mert a várban nemcsak az előírt hadihídkeszlet 
hiányzott, hanem az oroszok a San folyóba még békében beépített 
fürdők anyagát is, amellyel szükséghidakat lehetett volna rogto 
nözni, a megvesztegetett lakosság által eltávolíttatták.
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E veszedelem elhárítására tartották a védőcsapatok állan­
dóan megszállva a Pod Mazuramii, Helicha és Nagorach Batycze 
magaslatokat a várövbeli erődök előtt.

Az övvonal egyéb helyeken is szűknek bizonyult. Az ellenség 
ügyesen elhelyezett tábori ágyúival az első körülzárás alatt a déli 
arcvonalon is belőtt a városba. A srapnelek a várparancsnokság 
udvara fölött is megjelentek fehér felhőcskéik kíséretében s be- 
köszöntöttek töltelék-golyóikkal az irodák ablakain. Az egyik 
kórházba ugyancsak az első körülzárás alatt körülbelül 40 gránát 
-csapódott be, amelyek több beteget megöltek és megsebesítettek. 
A második körülzárás vége felé az orosz tüzérség rendszeresen 
lőtte a várost, különösen a tüzérségi szertár környékét.

Az övvonal szűk voltán kívül hátrányos volt még a véde­
lemre a VI. védelmi körlet előreugró alakja. Az eredeti1 övvonal 
az I-es erődön át vezetett. Az ettől keletre húzódó erődfélkört az 
I-I. erődökkel csak később toldották hozzá.

A körülzáró hadsereg ezen előreugró övrészt körülfogva 
annak déli arcvonalát' északról, az északi arcvonalát pedig délről 
lőhette hátba. Ez meg is történt úgy az első, mint a második körül­
zárás alatt.

Az övvonal az erődök láncolatából áll, amelyeket gyalogsági 
állások: födözékek kötnek össze egymással. Az erőd (Werk vagy 
Fort) sokszögalakú zárt lövészárok. Az egyszerűbb erődök nem 
egyebek, mint földsáncok, amelyek semmiben sem különböznek' a 
tábori hadsereg támpontjaitól. A fontosabb, az ellenséges táma­
dásnak jobban kitett helyeken emelkedő erődökben gránátmentes 
betonépítmények vannak a védőrség részére, amelyekből alig 
észrevehetően emelkednek ki a forgatható páncélt xnyok a löve­
gek, valamint a megfigyelők számára. Przemyslben az övvonal 
legnagyobbrészt egységes erődökből állt, vagyis olyanokból, ame­
lyek gyalogság és tüzérség részére készültek.

Az erődnek az ellenség felé néző arcvonala gyalogsági állás 
-álló lövészek számára. Az erőd körül akadály húzódik, rendesen 
meredekfalú mély árok, mely hosszában géppuskával vagy gyors­
tüzelő ágyúval oldalozható. Az árok előtt többsoros drótakadály, 
farkasvermek, aknamezők. Mindezek az akadálynemek ma már 
a tábori hadsereg állásaiban is használatosak.

Az erődök előtt a terepet gondosan letarolták, nehogy az 
ellenség födözést találjon rajta. Az erdők, facsoportok letarolva, 
falvak földig lerombolva, még a pusztításnak is alig látszanak 
nyomai. Virágzó községek, pompás kastélyok, parkok helyét leg­
feljebb sötét foltok jelzik — teljesen eltűntek a föld színéről.

Przemysl körül a következő községek voltak teljesen lerom­
bolva: Letownia, Ujkowice, Batycze, Hnatkowice, Orzechowce, 
Dunkowfczki, Bolesztraszyce, Wyszatycc, Byków, Pleszowice, 
Popowice, Cyków, Rozubowice, Stanislawczyk, Hermanowice, 
Grochowce. Ezenkívül a letarolt övön kívül a közelben fekvő köz­
ségek nagyrészét leégették, bár nem voltak teljesen lerombolva.

Az erődök, fák és bokrok segélyével ügyesen leplezvék, úgy 
hogy néhány szá,z méter távolságról is alig lehet őket felismerni. 
A modern várnak ez a legjellemzőbb sajátsága, hogy nem látszik, 
cl van dugva. Fekvését, titkait csak a repülők tudják kifürkészni, 
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ha ugyan kémek útjain már békében nem sikerült róla a pontos 
tervrajzot megszerezni. Przemyslről az oroszoknak éppen oly pon­
tos térképeik voltak, mint a várőrségnek.

Egy erődben átlag Ve—1 század gyalogság és 2—12, sőt 
néhol 17—18 löveg nyert elhelyezést. Azonkívül némely erődben 
volt 1—2.gépfegyver is, többnyire az akadályárok pásztázására, 
továbbá fényszóró, világító pisztoly, stb. Az övvonal fontosabb 
pontjain nagyobb és jobban fölszerelt erődök, kevésbé fontos he­
lyeken kisebbek emelkedtek. A nagyobb erődök római folyószá- 
mokkal voltak jelölve, a kisebbek pedig a szomszédos nagy erőd 
római száméival és arab alszámmal. Ezenkívül az erődöknek 
nevük is volt, így például Salis Soglio (I.), Dunkowfczki (XI.), 
Lysiczka (1/1.) stb.

Az erődöket gyalogsági állás kötötte össze egymással, az 
u. n. térköz (Interwall), amelyek előtt szintén akadályöv húzódott. 
Az állás mögött fából és földből készült üreges építmények voltak 
a megszálló csapat részére. Az erődökön és térközállásokan kívül 
az öwonalba tartoztak még a tisztán tüzérségi állások, amelyek 
részben állandóan meg voltak szállva, részben pedig csak elő vol­
tak készítve a tüzértartalék ütegei részére.

Több erőd a szomszédos gyalogsági és tüzérségi állásokkal 
együtt egy erődcsoportot képez, több erődcsoport védelmi kör­
letet. Az erődcsoportnak, úgy mint a védelmi körletnek, külön 
parancsnoka van, akinek segédközege tüzérségi ügyekben a 
tüzércsoport, vagy tüzérkerületi parancsnok, műszaki ügyekben 
pedig egy műszaki tiszt.

Przemysl övvonata 6 védelmi körletre oszlott (lásd a mellé­
kelt vázlatot), a III—VIII. számú védelmi körletekre. Egy-egy 
védelmi körlet védőrsége 8—12 zászlóalj közt váltakozott, 15—25 
géppuskával és 80—120 löveggel. Azonkívül volt ‘A—1 század 
lovassága, 1 árkászszázada, telefonosztaga stb.

Közvetlen a város falai alatt második, gyenge erődvonal 
húzódott, az u. n. vármag (Noyau). Földsáncok, régi ágyúk, az 
állás előtt drótakadály. A vármag két védelmi körletre oszlott 
(I. és II.), amelyeknek azonban csak egy parancsnoka volt. Célja 
lett volna az ellenség feltartóztatása az esetben, ha az övvonal 
elesett. Ennek a célnak azonban a vármag nem felel meg s ezért 
modern várban nincs helye. Annál szükségesebb azonban távolabb 
a védendő hidaktól több védelmi vonal. Egy övvonal nem elég. 
Legalább kettő szükséges, de lehetőleg még több. Páris, Bukarest, 
Varsó, Verdim például már most több övvonallal vannak körül­
véve. A tábori harcnál is azt látjuk, hogy a védő mindég több 
védelmi vonalat épít, ellentétben a háború előtt uralkodó nézettel. 
Annál inkább indokolt a várakban a több vonal. Nem szükséges 
azokat már békében kiépíteni; elég néhány kitűnő erőddel a 
vázát megadni mindegyik vonalnak s a felszerelési idő alatt a 
mozgósításkor kiépíteni azokat teljes egészükben. Ez a mostani 
egyszerű váraknál, magánál az egyövvonalú Przcmyslnél is, így 
volt. Békében csak az erődök s tüzérségi állások voltak készen, 
a térköz a felszerelési idői alatt épült ki. Ha Przemysl várát a 
háború után újból ki akarnák építeni, úgy a mostani övvonalat, 
mint második, vagy harmadik vonalat használhatnák fel. A tulaj- 
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donképeni főövvonalat messze ez elé kellene telepíteni. A vár­
magot pedig le kell bontani.

Megemlítendő e helyen, hogy a keleti, előreugró váröv 
mögött Tamásy altábornagy kezdeményezésére praktikusabb vé­
delmi vonalakat rendeztek be és pedig Hureczko—Jaksmanice, 
valamint Krówniki—Luczyce között.

Az erődök építésénél az a mérvadó, hogy mi a vár célja, 
feladata, mily mértékű ellenséges tevékenységgel szemben kell 
helyt állnia.

Az ellenség tevékenysége a várral szemben többféle alak­
ban nyilvánulhat meg» amelyek intenzitás tekintetében lénye­
gesen különböznek egymástól. Ezek az ostrom, az erőszakos 
támadás, vagy megrohanás, a bombázás és a kiéheztetés.

Az ostrom: rendszeres támadás ostromló tüzérség, nehéz 
lövegek és műszaki csapatok segélyével. Az erőszakos támadás: 
meglepő támadás a tábori hadsereg tüzérségének közreműködé­
sével. (Przemysl első körüljárása.) A bombázás tisztán tüzérségi 
támadás: a támadó gyalogsági támadás nélkül tisztán tüzérségi 
tűzzel kényszeríti a védőt a vár feladására. A kiéheztetés: a vár 
teljes elzárása a külvilágtól, hogy az élelmiszerek kifogyása a vár 
átadását eredményezze. (Przemysl második körülzárásai)

Ha a várnak az a feladata, hogy az ostromnak ellentálljon, 
akkor oly erődökből kell állania, amelyeket a legnagyobb űrmé­
retű lövedékek sem ütnek át, vagyis bombamentes erődökből. 
Természetesen ezen követelménynek nagyon nehéz megfelelni 
manapság, amikor 42 cmes, sőt 52 cmes lövedékkel állunk szemben.

Ha a vár célja csak az erőszakos támadás feltartóztatása, 
akkor az erődöknek csak gránátmenteseknek kell lenniök, vagyis 
a tábori hadsereg tüzérségi tüzét, körülbelül a. 15 cm. gránáttüzet 
keli kiállaniok. A fősúly ez esetben az akadályövre fektetendő, 
amelynek elég erősnek kell lenni, hogy az ellenség meglepően át 
ne hatolhasson rajta; Ezt a követelményt úgy hívjuk, hogy roham- 
mentesség.

Przemysl érődéi gránátmentesek voltak s az erőszakos 
támadás alkalmával az orosz tábori tüzérség nehéz gránátjainak 
valóban ellenálltak. A rohammentesség viszont sok kívánnivalót 
hagyott hátra, úgy hogy a védörség teljes éberségére volt szük­
ség az erőszakos támadás alkalmával, hogy a néhány sor dróton 
könnyű szerrel áthatolt orosz gyalogság meglepő támadásait 
visszaverje.

A védelem szempontjából nagy fontossággal bírnak a vár­
ban levő közlekedési vonalak és közlekedési eszközök. A gyalog­
ság és különösen a tüzérség eltolása a központból a védelmi kör­
letekbe, valamint egyik védelmi szakaszból a másikba kitűnő 
iitakat követel. A lőszerpótlás, élelmi és egyéb cikkeknek az öv- 
vona'lba szállítása céljából tábori vasútra és gépkocsikra van 
SZÜkSpr^ernySlben az úthálózatot szépen kifejlesztették s az 
utak eleinte jó állapotban is voltak; később az állandó sűrű hasz­
nálat s az esős időjárás folytán egyes vonalak nagyon megron­
gálódtak Tábori vasút szintén vezetett majdnem minden védelmi 
körletbe,' a várparancsnokság teherautókkal is rendelkezett, azok- 
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kai azonban módfelett takarékoskodott. Lőszerszállításra hasz­
nálta azokat a szóhoz sem jutó erődök számára, míg a sűrűn ki­
rohanó védőcsapatoknak gyalog kellett menetelniük, ami sok 
időbe került, ami alatt a kitörést már elárulták és kopott a láb­
beli, amelyből pótlás nem volt. A főközlekedési eszközül a ló­
húzta szekér és a lóvasút szolgált. Ló volt sok, gépkocsi kevés. 
Éppen megfordítva kellett volna lenni. Przemyslben ugyan az élel­
mezés szempontjából hasznát vettük a sok lónak, de ez a haszon 
csak az élelmikészletek elégtelenségének volt a következménye, 
aminek viszont szintén nem lett volna szabad előfordulni.

Ha elegendő húskészlet van raktáron, akkor a sok ló csak 
teher és élelmezésük fölösleges gondot okoz. A fővonalakon 
vasútnak kell a forgalmat lebonyolítani s ezen kívül nagymennyi­
ségű teherautónak kell a várparancsnokság rendelkezésére állani 
csapat- és lőszerszállítás céljaira. Lóra csak azoknál a csapatoknál 
van szükség, hátas ló gyanánt,valamint a tüzérség és csapatvonat 
fogatolására, amelyek a kitörések végrehajtására vannak hivatva.

A parancsok és jelentések gyors közvetítése, úgy a váron 
belül, mint a vár és a tábori hadsereg között a legfontosabb 
követelmények egyike. A váron belül kiterjedt távbeszélő- és 
távíróhálózat legyen, mely lehetővé teszi a parancsnokságok 
közti közvetlen érintkezést. Arra az esetre pedig, ha ezek az esz­
közök felmondanák a szolgálatot, gépkocsik, kerékpárok és lovas 
küldöncök álljanak rendelkezésre. A körülzárt vár és a hadsereg 
közti összeköttetést a drótnélküli táviró és a légi járóművek 
tartják fenn.

Przemyslben a váron belüli összeköttetést a vártávbeszélő- 
és távíróhálózat bonyolította le. Ameddig az ellenséges tüzérség 
csak elvétve tüzelt, addig kitünően működött minden vezeték# 
amint azonban az ellenséges tüzérségi tűz élénkülni kezdett s a 
lövedékek elárasztották az erődítményeket és a közlekedési 
vonalakat, rögtön megszakadt az összeköttetés, ellőtték az oszlo­
pokat s a légnyomás eltépte a drótokat. Nagyobb méretű ilyetén 
zavarok az októberi erőszakos támadásnál és a márciusi áttörési 
kísérletnél fordultak elő. Ilyen alkalmakkor kerékpárosoknak és 
népfelkelő huszároknak kellett a parancsokat és jelentéseket köz­
vetíteni a modern var érődéi s a védelmi körletek parancsnok­
ságai között. Bar ezek a küldöncök, az ellenséges tüzérség pusz­
tító tüze dacara, kitünően végrehajtották feladatukat, mégis be 
kell látnunk, hogy az összeköttetés, a táviró és távbeszélő meg­
szakadása folytán, lényegesen szenvedett.

Az ilyen végzetessé válható zavarok elkerülése a legegy­
szerűbben úgy lett v0/na lehetséges, ha a várban a földfeletti 
vezeték mellett, legalább a főbb vonalakon, kábelvezetéket is 
fektettek volna, mélyen a föld alá s a védelmi körletparancsnok­
ságok székhelyén betonozott központokat rendeztek volna be.

A kitöréseket végrehajtó csapatoknak viszont tábori táv­
beszélő-berendezéssel való ellátása feltétlenül szükséges. Prze­
myslben a nagyszámú kitörések mindegyikén a 23. honvéd 
hadosztály távbeszélő-osztaga bonyolította le mintaszerűen az 
összeköttetési szolgálatot, bár a kitörő csoport többször majdnem 

2
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hadtest erejű volt s az óriási kiterjedésű harcterületen sűrű erdők­
kel borított sziklás hegyek emelkedtek,

A hadseregfőpairancsnoksággal, s általában a külvilággal 
való összeköttetést elsősorban a várbeli állandó szikratáviró- 
állomás tartotta fenn. A hat hónapig tartó harcok alatt soha nem 
fordult elő, hogy a szikratáviró-állomás felmondta volna a szol­
gálatot egész 1915. március 21-ig, amikor az orosz tüzérség grá- 
nátai alatt összeomlott. Szerepét az utolsó éjjelre a tábori szikra­
táviró-állomás vette át.

A szikratávíró mellett még a repülőgépek végeztek össze­
köttetési szolgálatot. Az első körülzárás alatt nem voltak repülőink 
s hiányukat nagyon éreztük. A második körülzárás alatt nagy 
nehezen kapott a vár egy repülőszázadot. A gépek nem voltak 
a legjobbak közül valók, a motorok elhasználódtak s a vár fel­
robbantása előtt a gépeket is el kellett égetni, mert nem tudtak 
elrepülni.

Az ellenség megfigyelése az övvonalban, előtérállásokban s 
e .célra különösen alkalmas magaslatokon, például a Tatárdombon 
elhelyezett megfigyelőállásokból történt. A megfigyelők elsősor­
ban a vártüzérség céljait szolgálták. Az ellenséges körülzáró vo­
nalban és e mögött történő változásokat, különösen a csapat- és 
vonateltolásokat bejelentették. Nagyobbszabású csapat- és vonat­
mozgásokról, amelyeket szép idő esetén északon egész Radym- 
noig, délen egészen Dobromilig megfigyelhettek, a hadseregfő­
parancsnokságnak ment szikratáviró útján jelentés.

A kötött léggömbök kevés hasznot hajtottak. Az októberi 
támadás idején egy orosz üteget fedezett fel a VII. védelmi körlet 
léggömbbeli megfigyelője, amely belőtt a városba s amelyet aztán 
a vártüzérség elhallgatásra birt.

A felderítést az első körülzárás alatt lovasság és gyalogság, 
a második körülzárás alatt gyalogság és a repülőszázad végezte. 
A hírszerzés terén működtek a kémek is, akiknek jelentéseit a 
lakosság és a foglyok vallomása egészítette ki.

A körülzáró harcok alatt a lovas különítmények és járőrök 
tevékenységének tág tér nyílt, a körülzárás megtörténte után azon­
ban értékes felderítési adatokkal csak a repülők és a gyalogsági 
járőrök szolgáltak. A gyalogsági járőrök roppant nehézségekkel 
küzdöttek, tevékenységük az ellenséges állásban beállott változá­
sok megállapítására és tábori őrsök, járőrök megrohanása útján 
foglyok ejtésére irányult. A foglyok vallomásaiból a körülzáró 
hadseregben beállott változásokat tudtuk meg. A lakosság úgy 
nekünk, mint az oroszoknak teljesített kétes értékű kémszolgála­
tot. Mindezen felderítési és hírszerzési tevékenységről később 
bővebben lesz szó.

Most még néhány szót a várőrségről. Bár a védelem az 
erősebb harcnem negatív értelemben s a várak állandó érődéi és 
akadályai mögül csekély erővel nagy ellenséges erőt lehet feltar­
tóztatni, mégis az övvár, legalább is azokkal a kezdetleges harc­
eszközökkel, amelyek Przemyslben rendelkezésre álltak, arány­
lag nagy védőrséget igényel.

A nehéz szolgálat, különösen a gyalogságnál az előretolt ál­
lásokban, a kitörések véres veszteségei, hamarosan leolvasztják 
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a védőrség létszámát, amely az anyaországból nem pótolható, ha 
a vár körül van zárva.'

Przemysl várában 120.000 főnyi katonaság volt. Ennek a lét­
számnak azonban csak körülbelül a fele tartozott a harcoló állo­
mányhoz, a többi, hogy úgy mondjam, a vár hadtápszolgálatának 
lebonyolítására szükséges kenyérpusztítókból került ki.

A várparancsnokság alá hatalmas organizmus tartozott, 
amelynek egyes szerveit a rendelkezésre álló egyszerű eszközök­
kel kellett összhangban tartani.

Hátrányosan volt érezhető a vezérkari, tüzértörzskari és 
műszaki osztály közti laza kapcsolat, amely a jövőben okvetlen 
újjászervezésre szorul. >

A szűk várparancsnoksági épületből hamarosan a hadtest­
parancsnoksági épületbe került a megnövekedett várparancsnok­
ság s ott sem uralkodott nagy helybőség, báir a hírszerző osztály, 
meg a műszaki igazgatóság külön épületben maradt.

A fegyvernemek közül a gyalogságból 1 hadosztály, 1 land- 
wehrdandár és 4 népfölkelődandár volt a várban, összesen 21 
ezred (64 zászlóalj). Ha tekintetbe vesszük, hogy az övvonal 
50 km. hosszú volt s hogy az előtérállások kiterjedése a 25 kilo­
métert meghaladta, akkor láthatjuk, hogy a nagynak látszó védő 
sereg tulajdonképen nem volt elég. Ehhez járult, hogy a Land- 
wehrdandár, amely a második körülzárás előtt érkezett a várba, 
megbízhatatlan rutén és lengyel kiegészítésű ezredekböl állott, a 
népfölkelő dandároknak pedig a támadásoknál egyáltalán nem le­
hetett hasznukat látni. Marad harcoló csapatnak a wereschitzai és 
magierai tábori harcokban erősen szenvedett 23. honvéd hadosztály 
18 zászlóalja.

A jelenleg fennálló szervezet szerint *), amelynek sajnos a 
népfölkelő dandárok, mint harcászati egységek, még részét képe­
zik és a háború előtt uralkodó elmélet alapján az övvárba kétféle 
minőségű gyalogságot helyeztek el és pedig a) a passzív védelem 
céljaira, az övvonalba, gyengébb, öregebb embereket — népfel­
kelőket, niíg b) az aktív védelem céljaira, főtartalékul a kitörések 
végrehajtására, első vonalbeli csapatokat. Ez utóbbinak ereje is 
természetesen a vár nagysága szerint változik.

Elegendő gyalogságnak kell a védelmi körletparancsnoksá­
gok rendelkezésére állani, hogy azok a csapatokat felváltva pihen­
tethessék, különösen a fárasztó előtérállás szolgálatában. Prze- 

a ^tartalék nem vo^ iötartalék, hanem a védelem min- 
vlv eSe\ Nemcsak a gyakori kitörések nehéz harcait kellett meg- 
S7n|11/’i?anern megbízható csapat híján az előtérállásbeli nehéz 
U?.a> kellett ellátnia s még két teljes védelmi körlet védőr-
seset kellett adnia.

, tűnőén kevés volt a várban a géppuska, a modern vár- 
« ® leipnek ezen egyik legfontosabb tényezője. Az 50 km. hosszú 
erénfJ13 ”an és 25 km. kiterjedésű clőtérállásokban a következő 
beónf?yverekkel rendelkezett a várparancsnokság: az erődökben 
körű hn?-7?^ 50 Schwarzlose-féle, 10—15 Salvator Dormus es 

u 15 orosz géppuska; a térközökben, meg a főtartaléknal
E könyv 1916-ban íródott.

2*
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volt összesen 40 — kocsin szállítható —. Schwarzlose-géppuska. 
Ezekhez járultak a honvédgyalogezredek géppuskái (a népfölke­
lőknek nem volt géppuskájuk), számszerint 30. Összesen tehát a 
főtartalék géppuskáival s az erődök árokpásztázó berendezésével 
együtt a 75 km. védelmi vonalra volt körülbelül 150 géppuskánk, 
tehát kilométerenként 2.

Mivel gépfegyvereknél működési zavarok nagyon gyakoriak 
— különösen a régibb fajtájuaknál — a fegyverek egy része állan­
dóan a javítóműhelyben volt. A védelemnél tehát mtég a kilomé­
terenként kettő gépfegyverre sem lehetett számítani.

A lovasság szerepe a várharcban nagyon rövid időre, a 
körülzárási harcok idejére szorítkozik. A Przemyslben volt körül­
belül 6 lovas század teljesen elégnek bizonyult.

Nagyon fontos a tüzérség kérdése. Hogy milyen legyen egy 
korunkbeli vár tüzérségi anyaga, arra nagyon egyszerű a válasz: 
modern legyen, tartson lépést a technika haladásával, mint minden 
harceszköz. Legyenek kis űrméretű (6—9 cm.), fokozottan gyors 
tüzelésre képes ütegei a közelharcra, a gyalogsági támadás vissza­
verésére, az akadályok pásztázására. Legyen nagyszámú meredek 
röppályájú nehéz lövege— tarackja és mozsara — 10—30-5 cm. 
és nagyobb ürmérettel az ellenséges körülzáró vonal födözékeinek 
és tüzérségi állásainak lövésére s végül néhány messzehordó ágyús 
ütege a vár környékén menetelő ellenséges oszlopok, az ellenség 
éjjelezési helyeinek, fontos átjáróknak a lövetésére. Traditor-löve- 
gek (fedve elhelyezett lövegek a szomszéd erőd oldalozására) és 
légi járművek elleni speciális ágyúk egészen természetes járulékai 
a mai várnak.

Természetes, hogy a lövegfelszerelésnek színvonalon tartása 
roppant költséges — a technika rohamos haladása folytán, — de 
ezzel számolnia kell az államnak, éppen úgy, mint a hadseregfel­
szerelés folytonos költséges változtatásával.

A vártüzéranyagba fektetett pénz busás kamatokat hoz. Még 
a przemysli ócska tüzérségi anyag is tett bizonyos szolgálatokat. 
Pedig mintha a monarchiának kidobásra szánt löveganyagát ott 
halmozták volna fel.

Az övvonalban és az elötérállásokban volt körülbelül 700 
löveg 7—15 centiméteres ürmérettel, míg a mozgó és nehéz tüzér­
ségi tartalék, vagyis az állandóan be nem épített gépkocsin vagy 
fogatokon kiszállítható tüzérségi anyag körülbelül 100 darab 
8—30'5 cm.-es lövegböl állott.

Az összes várlövegeknek több mint fele 1861. és 1875. min­
tájú elavult anyag volt, a fennmaradó rész nagy százalékát a 80. 
mintájú löveganyag tette ki, amelyből a 12 cm.-es ágyúk voltak 
még a legjobban használhatók!, különösen a kitöréseknél. Ezek­
nek a csövei is rövidesen tönkre mentek. A lőtávolság, mely a 12 
cm.-es ágyúknál elvileg 8 km.-ig terjed, lényegesen megrövidült s 
lőszabatosságról többé szó sem lehetett. Ez a hátrány a régibb 
mintájú lövegeknél még nagyobb mértékben volt érezhető.

A vár legmesszebb hordó lövege a 4 darab 30-5-es mozsár 
volt. Ezek lőtávolsága 9’5 km.-t tett ki — elméletileg. A valóság­
ban ez is kevesebb volt. A többi lövegek hordtávolsága ettől 
messze elmaradt s a lövegek zöménél 3—5 km.-t tett ki.
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A 30-5 cm.-esetó képviselték a várban a modern löveg- 
anyagot1. Sajnos, nem lehetett teljes mértékben kihasználni azokat. 
Az ellenségnek nem voltak betonépítményei, amelyek ellen ezek 
a lövegek tulajdonképen készültek. Céltárgyakul az ellenséges 

• ütegállások szolgáltak. Ezeknek a lödözése is sokszor, az ágyú­
val verébre lödözés jellegével birt. Csak szilárd céloknál használ­
ható gyújtójuk volt. Lövedékeik csak behatoltak a,puha földbe, 
elpuffogtak és kárt nem tettek. A lövés megfigyelése, amely a 
nagy hordtávolság folytán csak repülők útján volt lehetséges, 
nagy nehézségbe ütközött. Eleinte a várnak nem állt repülőgép 
a rendelkezésére s később mikor már kapott repülőgépeket s azok 
megfigyelhették a lövéseket, nem volt mivel jelezni az eredményt 
az ütegnek. Ha szikratávíró-készülékkel felszerelt repülőgépek 
lettek volna a várban, akkor talán jobban kihasználhatták volna 
a 30-5-esek drága lövedékeit. Egyéb bajok is voltak. A 4 mozsár 
közül egy állandóan javítás alatt állott. Az állásban levők csekély 
oldaleltéréssel lőhettek csak. Üj ágyazat készítése pedig 2 napig 
is eltartott. Ezekből az adatokból látható, hogy mily szerep jutott 
nekik — a legjobb lövegeknek — a védelemben.

Traditor-lövegek csak néhány erődben voltak, repülőgépek 
elleni ágyúk egyáltalán nem. A repülőgépek elleni küzdelem ennek 
következtében modern várhoz semmiképen sem illő módon 
operettszerüen folyt.

A kitöréseknél főszerep jutott a 23. gyaloghadosztály tábori 
tüzérségének, a 2. honvéd tábori ágyús ezrednek (4 üteg). Ez is 
jellemző.. Ennyi tüzérség egy 18 zászlóaljas hadosztálynál! A vár 
tüzérségéből a kitöréseknél közreműködtek 9 cm.-es 75 mintájú 
ütegek, 15 cm.-es tarackok (nem az új Skoda-tarackok) és egy­
szer egy 30’5 cm.-es mozsár. A kitörő csoport tüzérsége mindig 
nagyon gyenge volt. Ügy számra, mint minőségre. Körülbelül fél- 

vonult ki, mint amennyi gyalogzászlóalj. És milyen 
ütegek. A 9 cm.-es 75 mintájú ágyúk elé kötélszerszámmal voltak 
^mgya a, galíciai kis mokány lovak, amelyeket gyakori károm- 
Kocias kíséretében biztatott előre ostorával a ködmönös rutén 
^SZt A ló,szagos járóművek szállították az üteg után.
Nagyon polgarhaboruszerű képük volt az ilyen kivonulásoknak. 
Önkéntelenül a lengyel szabadságharcról festett képek jutottak a 
szemlélő eszebe.

, A műszaki csapatoknak — 7 árkászszázad és 1 utász- 
szazad — tevékenysége főleg az erődítmények kiépítésében 
JA6™!1,kb Aknaharc sehol sem volt. A Na Górach előtérállás 
korúh k özei harcban vettek részt s végül a márciusi robbantási 
munkaiatokat, hajtották végre.

Az, erődítmények kiépítését műszaki tisztek vezetése mellett 
r Ajunkasosztagok végezték. Przemyslben 84 munkásosztag volt 
(ebből több mint, 60 magyar) körülbelül 20.000 főnyi létszámmal. 
Nyári ruhában, fázva, de nem lankadó buzgalommal dolgozták az 
ovvonal, majd az előtérállások kiépítésén az ellenséges lövegtüz- 
ben; A vár délnyugati arcvonala előtt, a Pod Mazurami és Heíicha 
magaslatokon óriási kiterjedésű erdőségeket irtottak ki.
_ A leJ folyamán a munkásosztagok egy részét gyalogság 
gyanánt alkalmazták, hogy ez úton is pótolják a gyalogcsapatok- 
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bán beálló — az anyaországból nem pótolható — fogyatékot. 
Ezeket a gyalogság gyanánt alkalmazott munkásokat Mannlicher- 
fegyverrel (95. mintájú) szerelték fel. A műszaki munkára meg­
hagyott munkások Werndl-fegyvereket kaptak. A szuronyos 
puskán és tölténytáskán kívül természetesen a gyalogság gyanánt 
alkalmazottaknak sem volt semmiféle szerelvényük. Hátbörönd 
jutott néhány osztagnak. Ruha tekintetében szintén nagyon szo­
morú látványt nyújtottak. Egyenruhája csak kevés osztagnak 
volt, legtöbben nyári polgári ruhában jártak, ahogy otthonról 
augusztusban eljöttek. Lábaik köré rongyokat, csavartak.

A munkások mint gyalogság is nagyon jól megfeleltek, külö­
nösen a magyar és német katonailag kiképzett munkásosztagok. 
Hiszen a védelemhez nem kell nagy tudás, csak becsületes szív.

Az intézeteknek a várban nagy jelentőségük van, mert a vár 
körülzárása esetén utánszállításra nem számíthat s így teljesen 
magára van utalva.

Az egészségügyi intézetek nehéz feladatot teljesítettek. A 
várban 150.000 ember élt, megbetegedések nagy számban fordul­
tak elő s a kitörések véres harcai sok sebesült áldozatot köve­
teltek. Ezenkívül a működő hadsereg két ízben adta le betegeit és 
sebesülteit ai várnak. A vár kórházaiban 8.000 főre volt hely és a 
létszám a San-menti csata alatt 12.000-re, a második körülzárás 
végén pedig 25.0C0-re emelkedett. Ezeknek az elhelyezése termé­
szetesen roppant nehézségekbe ütközött.

A vár kórházain, amelyek a városban voltak elhelyezve és 
a védelmi körletek gyengélkedőházain kívül kötözőhelyek is 
voltak berendezve, amelyek közül különösen kivált a 17. sz. 
egészségügyi intézet kötözőhelye a VI. védelmi körletben, amely 
dr. Kovács István ezredorvos tervei szerint készült.

A 23. hadosztály egészségügyi intézete az erőszakos támadás 
és a. kitörések alkalmával tett jó szolgálatot.

Lőszerintézet a 23. hadosztály lőszertelepén kívül egy volt 
a várban: a tüzérségi szertár, melynek javítóműhelyében műkö­
dési zavarokat szüntettek meg, vagy alkotórészeket cseréltek ki.

Gyalogsági lőszer aránylag kevés fogyott, a 6 hónap alatt 
körülbelül 3 millió darab. A robbantások alkalmával sok millió 
darabot kellett elpusztítani, vagy a Sanba dobálni.

Az élelmezési intézetekről és az élelmezésről általában 
később részletesen lesz szó. Itt csak annyit óhajtok megjegyezni, 
hogy minden övvárat célszerű egy teljes évre élelemmel ellátni 
— ha nem is békében, de legalább a felszerelési idő alatt.

Az élelmezési hivatalnokok gyakorlatlansága nagy súrló­
dások kútforrása. Ez a gyakorlatlanság annak a következménye, 
hogy az élelmezési tisztviselők, akiknek nagy része tartalékos, 
békében nem dolgoznak önállóan s így a háborúban képtelenek 
megfelelni.

Mindenkinek fel fog tűnni a nagyszámú polgári lakosság, 
mely a várban visszamaradt és az erélyes olvasó méltán kérdez­
heti, hogy mért nem ürítették ki a várat? Mennyivel kevesebb lett 
volna az élelmiszerfogyasztó? A válasz egyszerű. Előírás szerint 
— amelyhez a várparancsnok tartotta magát — a lakosság azon 
része, mely 3 hónapi éltemmel rendekezik, a várban meghagy­
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ható s csak a többi távoh'tandó el. Ezt azonban ellenőrizni is kellett 
volna.

A tapasztalatok alapján elmondhatjuk, hogy polgári lakos­
ság nem való a várba. A szabály betartása azt eredményezte, 
hogy 30.000 polgári egyént kellett 3 hónapon át élelmeznünk. De 
nemcsak élelmezési szempontból szükséges a polgári lakosság el­
távolítása, hanem a kémkedés megakadályozása céljából is. Az 
uzsorások garázdálkodásának is tág tér nyílik s lázongások, 
zavarok is fordulhatnak elő. A repülők bombáitól a lakosság 
szenved s az ellenséges tüzérség gránátai sem kímélik.

Rájuk nézve jobb, ha eltávoznak, a védelem szempontjából 
pedig feltétlenül szükséges.

Az elmondottakból bárki láthatja, hogy Przemysl vára nem 
felelt meg a modern vár iránt támasztott követelményeknek, öv­
vonala szűk, célszerűtlen, érődéi régiek, elavultak, akadályai 
gyengék, gépfegyvere, fényszórója kevés, tüzérségének nagyrésze 
ócska vas, felszerelése nagyon sok tekintetben hiányos volt. Mind­
ezt azonban pótolta a magyar védőrség hősiessége és páratlan 
önfeláldozó munkája. Ezen múlott az oroszok minden támadásá­
nak sikertelensege.

Semmiképpen sem volt pótolható a hiányos felszerelés élelmi­
cikkek tekintetében s ezért esett el a vár, kiéheztetve a második 
körül zárás szomorú ideje alatt. Nem dicsekvésképen, hanem meg­
győződésből állíthatjuk, hogy ha elegendő élelmikészlet lett volna 
a várban, akkor nem került volna ellenség kezére.

Es most áttérhetünk a körülzárások történetének tárgyalái- 
sára. Az elmondottak után, azt hiszem, jobban el tudja majd kép­
zelni az olvasó a miliőt, amelyben azok a dipsőségteljes és szo­
morú események lejátszódtak.



II. RÉSZ.

Az első körülzárás története.

3. FEJEZET.
Berendezési munkálatok. Az ellenség közeledése. Izgalom a város­

ban. Sokan elmenekülnek. Hadseregeink visszavonulása a váron át. 
Bevezető harcok az oroszokkal a vártól északra. A védősereg helyzete. 
Körülzárás! harcok. A szikratávíróról.

*
A mozgósítási parancs kihirdetésekor, mint tudjuk, a várnak 

csak az érődéi voltak kiépítve, míg az erődöket összekötő térköz­
vonalak teljesen hiányoztak. Akadályok nem voltak, az előterepen 
erdők terültek el, virágzó községek, tanyák, sőt az építési tilalom 
dacára pompás kastélyok emelkedtek. Az övvonal nem volt zárt 
vonal, a várat átfogó lánc szemei elszórtan, messze feküdtek egy­
mástól.

Védőseregröl szó sem volt. Az a néhány zászlóalj, amellyel 
a várparancsnokság rendelkezett, alig volt elég arra, hogy az 
erődökben őröket lehessen felállítani.

Az utakon zavartalanul közlekedtek a jámbor rutén és len­
gyel parasztok szekerei apró, hosszúszőrű lovacskáikkal.

Ha egy orosz járőrnek sikerült volna átlopózni a határon 
húzódó előörsvonalunkon, ami akkoriban elég gyér volt, bizony 
belovagolhatott volna az övvonalon keresztül Przemysl városába 
minden különösebb akadály nélkül Ez azonban nem történt meg 
és a várparancsnokság háborítatlanul hozzáfoghatott a vár beren­
dezéséhez, a térköz kiépítéséhez s az előtér letárolásához.

Ezekhez a munkálatokhoz kezdetben nagyon csekély munka­
erő állott a várparancsnok rendelkezésére, mert a vár védelmére 
szánt csapatok és munkásosztagok nem voltak a várban, hanem 
csak a mozgósítás után kerültek oda a kettős monarchia külön­
böző részéiből.

A. beérkező csapatokat és munkásosztagokat kivagonirozás 
után rögtön felosztották a védelmi körletekbe, ahol a csapatok 
védelemre rendezkedtek be, míg a munkásosztagok a várparancs- 
flokság előre elkészített munkatervezete szerint megkezdték a 
fedezékek ásását, óvóhelyek berendezését, az erdők, fák kiirtását 
s az övvonal előtt fekvő községek lerombolását, szóval az előterep 
letárolását.

A munkások ezrei dolgoztak reggeltől estig az 50 km. hosszú 
arcvonal berendezésen es csak ennek a megfeszített munkának
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volt köszönhető, hogy szeptember végén az orosz előnyomulás a 
várat már majdnem védőképes állapotban találta.

A munkásosztagok, amelyeknek kb. 60%-a magyar legény­
ségből állott, óriási munkát végeztek. Az övvonal környékére egy 
hónap múlva nem lehetett ráismerni. A községek, erdők eltűntek, 
helyüket legfeljebb sötét foltok jelezték. A házak anyagát, a kivá­
gott fákat elhasználták a fedezékekhez, a törmeléket elsimították. 
Mennyi könny hullott a hajlékukat vesztettek szemeiből, mennyi 
átok fakadt az elpusztított falvak lakói ajkán, akiket a háború 
könyörtelenül már előre földönfutókká tett!

Az akadályokat is kiépítették. Megfonták a drótsövényt, 
kiemelték a farkasvermeket, amelyek aljába hegyes karókat 
vertek, lerakták az aknákat, amelyek érintésre felrobbannak és 
darabokra tépik a gyanútlanul előrehaladó ellenséget.

Mindezen munkálatokat abban a reményben végezték, hogy 
szükség nem lesz rájuk, mert hiszen csapataink diadalmas elő­
nyomulásban vannak és így nem kerülhet arra a sor, hogy az 
oroszok a várat megközelítsék.

A sors azonban máskép döntött. A hadiszerencse ellenünk 
fordult. Győzelmes csapatainkat az orosz túlerő visszavonulásra 
kényszerítette, miután óriási áldozatok árán végrehajtott támadá-

Przemysl: a XI. számú „DunkowickV föerőd bal torokrészlete és bal méllékbejárata.
(.4 Hadtört. Leviltdr és Muteum tulaidona.)
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sainkkal elértük azt, hogy az oroszok főerejükkel ellenünk fordul­
tak, nem pedig Berlin ellen s ezzel alkalmat adtunk szövetsége­
sünknek arra, hogy a nyugati hadszíntéren összpontosíthassa 
hadseregeinek nagyobb részét a reváns zászlóvivői, a franciák, az 
ősi ellenség ellen.

A véres emlékezetű lembergi csatában a szerb hadszíntérről 
Galíciába felszállított hadseregeink harchoz sem fejlődhettek jó­
formán, mert egy részük vasúti szállítás alatt állott, már is meg 
kellett kezdeni a visszavonulást.

Még a przemysli várőrség népfölkelőezredeit is bevetették 
a lembergi és grodeki csaták véres harcaiba, úgy hogy a vár 
munkásosztagaival jóformán magára maradt. A szerb hadszíntérről 
felszállított 2-ik hadsereg hadosztályai a vagonokból fejlődtek raj­
vonalba, s míg egyrészük harcban állott, a másik még útban volt 
valahol a galíciai véres harcmezők felé.

Minden erőfeszítés hiábavalónak bizonyult. Nagyobb katasz­
trófát elkerülendő, el kellett rendelni szeptember elején a vissza­
vonulást nyugati és délnyugati irányba.

A grodeki tavaknál kifejtett rövid ellenállás utáin feltartóz- 
tatlanul hömpölygött a hadseregek áradata Przemysl felé.

Csapataink — és pedig a 4-ik hadsereg — rendezetlen vissza­
vonulásának s az oroszok közeledésének hírére a várparancsnok­
ság megkettőzött szorgalommal folytatta az erődítési munkálato­
kat, a lakosságot pedig félelem fogta el.

Hátha idáig szorítják vissza csapatainkat és ostromolni fog­
ják a várat!?

A félénkebbek már jóelőre elmenekültek vonaton, ki hogy 
tudott, a többi várt és félt vagy örült aszerint, hogy híve volt a 
monarchiának vagy pedig titkon az orosz fegyverek győzelméért 
imádkozott.

A falvakbeli parasztok, nagyrészt rutének, majdnem mind 
otthonukban maradtak, nem menekültek sehová. Főleg a városbeli 
és vidéki gazdag földbirtokos lengyel urak és a vagyonos zsidók 
siettek vagyonukat menteni. A szegény zsidóság bentmaradt a 
városban.

Az ijedelem és izgatott hangulat állandóan fokozódott, min­
dig erősebb lett oly arányban, amilyenben a rémhírek terjedtek 
csapataink visszavonulásáról s az orosz hadsereg gyors előnyo­
mulásáról.

A visszavonulás hullámai szeptember 13-án érték el Przemysl 
varat.

Napokig özönlöttek a csapatok, vonatjárómüvek a váron 
keresztül, amely csodalatos Vonzóerővel bírt mindenkire. Nemcsak 
?ZOK?.Z oszlopok ejtették útba, amelyeknek menetvonalát a váron 
at jelöltek meg hanem ezeken kívül a 3., sőt a 4. hadseregnek 
csesz másfele, I rzemysltol északra húzódó menetvonalakon irá­
nyított részéi, továbbá eltévedt osztagok és vonatrészek éjjel­
nappal özönlöttek tarka összevisszaságban, mindenféle elképzel­
hető menetvonalon, mely Przemysl felé vezetett.

Ameddig a szem ellátott, mindenütt tele voltak az utak vonat- 
jarmuvekkel, amelyek nyugat-délnyugat felé igyekeztek. A lem- 
berg—przemysli muuton négy sorban haladtak a szekerek, ágyúk, 
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lőszeroszlopok, mozgókonyhák, élelmezési lépcsők maradványai, 
gyalog-, és lovas csapatok s az út mellett a tarlókon maradozók, 
éhes, rongyos alakok vonszolták magukat. Rettenetes látvány 
volt ez, amelyet elképzelni lehetetlen. Hogy a nyomorúság betető- 
ződjék, elkezdett esni az eső, felázott a föld s a műút testében 
méteres gödröket vájtak a nehéz társzekerek, ágyúk, lőszerkocsik. 
Tengelyek, kerekek törtek, lovak dőltek ki. Egy-egy szekér ke­
resztbefordult az útra s megállított kilométerekre visszamenőleg 
^—3 kocsisort. A kocsisok szitkozódtak, a községekben, kanyaro- 
dókríál rettenetes torlódások keletkeztek, míg végre egy tiszt le­
dobatta az összetört vagy ló nélkül maradt járóművet az útról 
az árokba s ismét megindulhattak a kocsik végnélküli sorai.

A visszavonulás második napján már olyan volt az út mente, 
mint egy csatatér. Elgurult kerekek, törött szekerek, mozgókonyha­
alkatrészek, elhullott lovak tetemei, kidőlt gyalogosok, akik halál­
sápadt arccal, hullaszerű mozdulatlanságban hevertek az árokban. 
Fenn a levegőben károgó hollók serege egészítette ki a rettenetes 
képet...

Két nap és két éjjel özönlöttek szakadatlanul a járművek 
Przemysl várába, míg végre szeptember 15-én késő este megszűnt 
a nagy tömegek áradata, azután már csak elmaradt szekerek, 
egyes osztagok, kisebb csoportok jöttek.

Ekkor már a vár egész területe tömve volt csapattal, járó­
művekkel, bent a városban csak úgy hemzsegtek a legkülönbözőbb 
ezredekhez tartozó katonák. Senki sem tudta hová, merre 
menjen, a legénység napok óta nem étkezett rendesen s éhes 
lévén, tömegesen behatolt a boltokba, lakásokba, ennivalót kérve, 
követelve, fizetve vagy nem fizetve érte, ahogy éppen kedve 
volt. Az utcákon megszűnt a forgalom, a lakosság a házakba hú­
zódott s á rendőrség alig bírt az éhes tömeggel.

A visszavonulás folytán a galíciai raktárakban mérhetetlen 
értékű anyag veszett oda. Amennyire az idő rövidsége megen­
gedte, az élelmi készleteket Przemyslbe szállították vissza. Sok 
helyen el kellett égetni a temérdek felhalmozott élelmiszert, mert 
nem volt idő a visszaszállításra, mégis bizonyos mennyiségű kész­
let került ily módon a vár területére és a pályaudvarok környéke, 
de a nyílt pálya mente is, tele volt a vonatokból kirakott élelmi 
készletekkel. Halomszámra hevertek a konzervek, meg egyéb 
elelmicikkek ládái, helyenként sátorlapokkal leborítva. Esős idő 
volt; a földön tócsák keletkeztek, a víz behatolt a ládákba és 
bizony több helyen patakban folyt a csokoládé, a csokoládé levé­
ben pedig szivarok úszkáltak.

A készleteket öreg, Werndl-puskás népfelkelők őrizték.
A raktárakban lázas munka folyt. Az átvonuló csapatoknak 

kellett készleteket kiadni. Az egész személyzet állandóan doK 
sózott. Nagy volt a szükséglet, mert a csapatok jóformán semmi 
készlettel nem rendelkeztek. Az emberek és lovak éhesek voltak, 
sokan napok óta nem ettek rendesen. Amerre csapatok vonultak 
?.Tar területén át, mindenütt főztek, a laktanyákban, a védelmi 
,oi letekben, ,az erődökben, a kondérokból nem fogyott ki a gulyás 
eS ,rn”denkit megvendégeltek, akit útja arra vitt.

Bajtársi kötelesség volt. Szívesen is tették.
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Napokig tartott, míg a rend helyreállott s bár a hadsereg 
utolsó hadosztályai már szeptember 16-áh elhagyták Przemysli, 
még napok múlva is találtak elrejtőzött menekülteket, akik élelem 
után vadászva, elhagyott hátakban húzódtak meg.

A 23. honvéd gyalogosztály, mely mint a 3-ik hadsereg utó­
védje szeptember 15—í6-ra virradó éjjel utolsónak vonult a vár 
területére, parancsot kapott, hogy mint főtartalék a várban marad.

A védőrséghez tartozó gyalogcsapatok nem egyszerre kerül­
tek a várba, hanem fokozatosan, rendszertelen időközökben és 
bevonulásuk után mindj,árt fel 'kellett osztani őket a védelmi kör­
letekre anélkül, hogy a harcászati kötelékek fenntartására súlyt 

* lehetett volna feketni.*)

*) A m. kir. honvéd gyaloghadosztály a részleges mozgósí­
táskor Nagybecskerek és környékén volt felvonulandó. Alig kezdte meg ' 
a felvonulást, parancsot kapott, hogy Titelen át hajókon Ilok és környé­
kére (120 km. nyugatra) szállíttatik. A szállítás 8 napig tartott s alig, 
hogy befejeződött, már ismét újabb parancs jött, amelynek értelmében a 
hadosztálynak az északi hadszíntérre kellett mennie, ahol- a lembergi és 
grodeki csatákban részt is vett, miközben éle a rajvonalban, vége lent 
ltokon, egyrésze pedig a vasúton volt.

*•) Przemysltől északra fekszik a San folyó partján. Jaroslaut a 
15. landwer menetezred védte.

***) Przemysltől délre.

Ez volt az oka annak, hogy a hadosztály bevonulása idején 
a harcászati kötelékek a legnagyobb mértékben össze voltak 
zavarva. Nemcsak az ezredek nem voltak együtt egységes 
parancsnokság alatt, de még a zászlóaljakat is szétszedték és 
századonként helyezték el őket az övvonal különböző részein. 
Közvetlen az ellenség előtt nagy könnyelműség lett volna a köte­
lékek rendezésével a várat esetleges meglepetésnek kitenni. Ellen­
ben az ellenséges támadás valószínűsége miatt szükségessé vált 
egyes védelmi körletek megerősítése, amely célra a honvéd- 
hadosztály ezredeit használták fel, úgy, hogy a hadosztály, mint 
olyan, az első naptól kezdve az utolsóig soha nem volt fő tartalék, 
hanem néhány ezrede állandóan kint volt ,a védelmi vonalban.

Szeptember 16-án Tamásy Árpád altábornagy hadosztály­
parancsnok vezérkari főnökével, a hadosztály hadbiztossági fő­
nökkel és e könyv szerzőjével bevonult a várparancsnoksághoz 
s az első körülzárás tartama alatt itt is maradt. A vár és had­
osztályparancsnokság között ezenkívül is szoros kapcsolat állott 
fenn s a hadosztályparancsnokság a várparancsnokság épületében 
működött.

Az ellenségről ez időben még a 3-ik hadsereg repülőinek a 
jelentése alapján tudta a várparancsnokság, hogy egy hadtest 
Jaroslau**),  egy-két hadtest Przemysl, egy hadtest pedig 
Sambor***)  felé nyomul elő.

Saját hadseregeink nyugat és délnyugat felé folytatták a 
visszavonulást. Jaroslau**)  és Radymnonál**),  amelyek mindegyike 
futólagosán megerősített hídfő volt, csekély erőt hagytak hátra.

Szeptember 19-én úgy hirlett, hogy Jaroslaut az orosz tábori 
hadsereg nehéz tüzérsége lövi kevés eredménnyel és hogy
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Radymnóval szemben alárendelt erők állanak. A Sah keleti 
partján azonban állítólag nagyobb ellenséges erők gyülekeztek.

Szeptember 20-án .laroslauból erős küzdelem híre jött, míg 
Radymnotól délre kisebb ellenséges osztagok átkeltek a Sanon s 
Malkowice és Wyszatyczeig nyomultak elő.

Az átkelés megakadályozására s az átkelt erők vissza­
verése céljából ugyanezen napon Bernatsky Kornél ezredes 
parancsnoksága alatt *) különítmény küldetett ki Malkowicén át 
Sosnicára, az itt levő San-hídhoz.

Egyben parancs ment a radymnoi hídfő parancsnokához, 
hogy a Przemyslből segítségére küldött különítményt visszavonu­
lása esetén küldje vissza egyenesen Przemyslbe. A hídfő parancs­
noka félreértés következtében ezen különítményt, amely éppen 
Sosnicára volt támadandó, még 20-án este —• a hídfő feladása 
előtt — visszaküldte Przemyslbe, ahová a különítmény másnap 
meg is érkezett. A meggyengült hídfővédőrség visszavonult Lud- 
kówra. >

Radymno feladásának hírére Bernatsky ezredes még 20-án 
este 8 óra 40 p.-kor újabb parancsot kapott, amely úgy szólt, 
hogy a Radymnoból Przemysl felé visszaküldött különítmény­
nyel**) tartsa fel a Sosnica és Walawa közt a Sanon átjött ellen­
séget. Túlnyomó ellenséges erők elől azonban — anélkül, hogy 
vereségnek tenné ki magát, — vonuljon vissza a várba.

21-én ezt a parancsot úgy módosították, hogy a különítmény 
nyomuljon a Na Qórach magaslaton át és zavarja az ellenség 
Sosnicánál várható átkelését a San folyón anélkül, hogy a vártól 
elvágassa csapatát.

Bernatsky ezredes végrehajtotta a parancsot, Sosnica irá­
nyában támadott, azonban túlerőre bukkanva kénytelen volt né- 

,°Fa^ harc után az ellenség élénk tüzérségi fűzében vissza- huzodm az övvonal mögé.
tekre úíam * a- Varőrség gyalogságának elosztása a védelmi körle- 
paranne,, i Yahozást szenvedett. Szeptember 20-án a 45. dandár­
köri ethJv-u1-? a 2- honvéd gyalogezreddel együtt a VIII. védelmi' 
nok^-wu 0át, hol Seide tábornok átvette a körlet parancs- 
mao-o^o!’ imig a 2- honvéd gyalogezred a Pod Mazurami és Helicha

A latokat szállta meg a vár előterén.
iatokafZeii e^^r:^hás kiépítése csak ekkor kezdődött. A munká- 
Tamás & Y’.'^dcsapatok s a munkásosztagok karöltve végezték, 
megszeml'u orna?V vezérkari főnökével és egy műszaki tiszttel 
latokat a te kiépítendő állást s elrendelte a végzendő munká- 
részUfóv .munkásösztagok megkezdték az előtérállás előtti erdő- 
nw-Att .''basáit óriási munka volt ez az erdőirtás és milliókra

A‘F.k'Yagott, elpusztított erdő értéke.
övvnnai °n e^őtérállásokból nem volt még semmi ez időben. Az 
sekk, i - ellonben már teljesen ki volt építve a térközberendezé- 
tkkel es akadályokkal együtt.

ágyúezred — honvéd gyalogezred három zászlóalja, a 2. honvéd tábori
eRV ütege s egy népfölkelő huszárjárör. 

' 2-ik h. gy. e. egy zlja és egy üteg.
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A várőrség gyalogsága ez időben körülbelül a következő­
képen volt elosztva:

III. kerület.
Parancsnok: 

Waitzendorfer táb. 
6 honv. menetezred 
a 33. osztr. népf. ezr.

II. és 111. zászlóalja
a 16. honv. menetezr. 

'/* zászlóalja
a 10. osztr. népf. ezred

ossz.: 83/r zászlóalj
összesen: 7 zászlóalj.

a 35. »
a 10. »

Vili. kerület.
Parancsnok: 

Seide tábornok
2. honvéd gyalogezred

III. zászlóalja 
a 35. Landwehr-ezred 

egy menetzászlóalja

IV. kerület.
Parancsnok: 

Kaltenecker tábornok 
a 16. honv. menetezr. P/i zászlóalja 
a 34. osztr. népfelk. ezred két zlja

ossz.: 11 zászlóalj.

két zlja

összesen: 8'/i zászlóalj.

all. »
a 18. osztr. népfelk. ezred

összesen : 6—7 zászlóalj.

I. és III. zászlóalja
21. osztr. népf. ezred 

1—2 zászlóalja

a 35. osztrák népfelkelő 
ezred 2. zászlóalja

V. kerület.
Parancsnok: 

Nónay ezredes 
5 honv. gyalogezred

VI. kerület.
Parancsnok:

Weeber tábornok
16. honv. menetezred 

egy zászlóalja

VII. kerület.
Parancsnok : 

Martinék ezredes

Parancsnok:
Ntckl tábornok

4. nepf. zlj.

rotartalék.
Parancsnok:

8.

Vármag (I. es II. kér.)

» » két zlja / a osztrák népfelk.
18. osztr. népfelk. ezred ezred

II. zászlóalja

Tamásy altábornagy
L 23.hadoszt.parancsnokság

p 46. dandárparancsnokság 
7. honvéd gyalogezred

4. honved menetezred 2 zlja

9. magyar népfelk. ezred
3. honvéd menetezred 

a 4. honvéd menetezred 
egy zászlóalja

a 33. osztr. népfelk. ezred 
IV. zászlóalja

a 10. magyar népfelk. ezred

a 16. magyar népfelk. ezred 
a II. osztrák népfelkelő ezred

a 21. » »
2 zászlóalja

ossz.: 10-11 zászlóalj.

a

A III. kerületben a gyalogságon kívül volt: 3 mozgó gép­
puskás osztag, a 11. ulánus ezred ‘A tartalék százada, a mozgó 
tüzértartalék: egy 75. mintájú 9 cm.-es ágyús üteg és két 80. 
mintájú 15 cm.-es mozsárüteg, az 1/5. árkász század és egy rög­
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tönzött dandár távbeszélő osztag. A többi védelmi körletekben 
körülbelül ugyanily arány volt a fegyvernemek között.

A 23. honvéd hadosztály lovassága és tüzérsége a főtarta- 
léknál volt.

A városban a tábori hadsereg csapatainak elvonulása után 
teljes nyugalom uralkodott.

Az utcákon járva, a legfigyelmesebb szemlélő sem vehetett 
észre valami rendkívülit, amiről a közelii körülzárásra kellett volna 
következtetnie. Bár sokan eltávoztak a városból, amíg az út szabad 

• volt dél és nyugat felé, mégis a közönség kedvelt helyein éppen 
úgy tolongtak a sétálók, mint azelőtt. A megfogyás nem volt ész­
lelhető, az utcák nem néptelenedtek el. A sétálók nagy részét, 
mint rendesen, katonák és nők tették ki. Przemysl békében is nagy 
helyőrség, hadtestparancsnoksági székhely. A háború alatt pedig 
minden város tele volt katonai egyenruhás emberekkel.

Az egyenruha aztán mágnesszerűleg húzta ki a házakból a 
csinos lengyel asszonyokat, lányokat.

Az üzletek kevés kivétellel nyitva voltak. Az üzleti élet, kü­
lönösen később október havában rendkívül élénk képet nyújtott. 
Mindent lehetett kapni, semmiben sem volt hiány. A kávéházak, 
vendéglők nagy látogatottságnak örvendtek.

A várparancsnokságot hadseregeink átvonulása közben az a 
kellemetlen meglepetés érte, hogy félreértés következtében elszál­
lították a nagy zűrzavarban a vár összes benzinkészletét, mint 
robbanékony anyagot, valamint a vasút összes forgalmi anyagát. 
A benzinhiány azt jelentette, hogy a 30'5 cm.-es mozsarak, a nagy 
fényszórók, melyek gépkocsin voltak szállíthatók, továbbá a teher- 
és személyszállító gépkocsik' értéktelen tárgyakká lettek.

Szerencsére idejében rájöttek a várban a tévedésre s addig 
telefonáltak, távjratoztak mindenfelé, gépkocsit, mozdonyt küld- 
hmíg yégre 19-én berobogott a várba ellenséges ágyútűz- 
cett i zinvonat, amelyet egy magyar tüzérfőhadnagy veze- . 
Azrtnn an?vynek tartalma bőven kárpótolt az elvitt benzinért.

' N'i - an vigyáztak a drága folyadékra.
mint n f any csónaknak a kötele szakadt el s elúsztak a San folyón, 
hadnu j^ebb említett uszodák. Majd egy kötött léggömb sza- 
wamt el es szebb vidékre, szállott.
ar i,-^082^ ezalatt mindinkább közelebb jöttek a vár keleti 
hú,^^"0?’ készen a Byków-Plcszowice községektől keletre 
vonal °' CrnyuSati szegélyéig. A Sanon átkelt osztagok az öv- 
közeleH82 " 8zaka$za ellen fordultak s délen, a várövhöz leg- 
fpn m • ’tso magaslatokon, a Liskowieczen és Kamienfczán szin- 

11 megjelentek az ellenség előcsapatai.
ekkor Z-,0™82^ hadrendjére vonatkozólag a várparancsnokság 
amelv CSa^a^-ik hadseregparancsnokság útján volt tájékozva, 
részlet ; rzePlys^en át visszavonult s amelynek vezérkari osztálya 
had«f.es ?aat°kkal rendelkezett a tapogatódzóan követő orosz nausereg összetételét illetőleg.
várágv/l^ipb erők kelet-nyugati irányban történő elvonulását a 
megfigv,.] •• táskörletén kívül naponta lehetett észlelni az erődök 
állt renden a'lásaiból. Felderítési célokra, sajnos, csak lovasság 

•sezésre, mert a főparancsnckság nem hagyott repülőket 
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a várban. Abban a téves hitben voltak, hogy a repülőgépekkel nem 
lehet a vár területén felszállni, mert az ellenséges „tüzérség az ala­
csonyan repülés közben hatásos tűz alá veheti őket. A második 
körülzárás teljesen megcáfolta ezt a téves felfogást, amennyiben 
felszállás közben egy gépünket sem lőtték le az oroszok.

A körülzárás késleltetésére majdnem mindennap történtek 
kisebb-nagyobb kitörések, melyeknek eredményeképen az ellenség 
csak nagyon óvatosan és lassan nyomult elő, sőt több Ízben 
visszavonulásra is kényszerült. Lovas járőreink majdnem az 
egész első körülzárás alatt át tudtak jutni az oroszok körülzáró 
vonalán — kivéve a keleti irányt — és használható jelentéseket 
hoztak.

Az említett célból szeptember 24-én két kitörést, is hajtottak 
végre. Az egyiket az V. védelmi kerület rendezte Walawára egy 
ütefegel egy honvéd század fedezete alatt. Walawát, amely .jelen­
téktelen kis falu volt a vár övvonalától északra a San folyó 
mellett, az orosz körülzáró sereg előcsapatai időnként megszál­
lották és kisebbszerű vállalataikkal állandóan kellemetlenkedtek a 
védő seregnek.

Ettől a kellemetlen szomszédtól akart a védelmi körlet 
parancsnoksága szabadulni, ami sikerült is neki, mert az oroszok 
visszahúzódtak a falutól, s azután sem jelentkeztek.

Egyáltalán nagyon óvatosan viselkedtek a muszkák és ahol 
csak lehetett, kitértek támadó csapataink elől, nehogy összeütkö­
zésre kerüljön a sor.

A másik kitörést a VI. védelmi körletből hajtotta végre 2 
zászlóalj a Liskowiec magaslatra. Az ellenség a támadás elől óva­
tosan visszahúzódott s mikor a 2 .zászlóalj bevonult, ismét meg­
szállta a magaslatot. Ez a sikertelenség nem kedvetlenítette el az 
agilis parancsnokot és másnap ismét kitörést rendezett 5 zászló­
aljjal Bykówon és Pleszowicén át kelet felé, amelynek eredménye 
volt, hogy az ellenséget az erdőbe visszanyomták s a kerület fő- 
örseit előbbre tolták. Az ellenség ezen kívül erősbítéseket vont le 
a lembergi út felől, valamint Hussakov környékéről a támadás 
irányában.

Mindezek a kisebb támadások zavarták az ellenséget elő­
nyomulásában, amely sehol sem érezte magát biztonságban és 
állandó meglepetéseknek volt kitéve.

Az első nagyobbszabású vállalkozás szeptember 27-én tör­
tént, amikor is Tamásy altábornagy vezetése alatt*) egy teljes 
hadosztály hajtott végre támadást déli irányban.

A csapatok egy része a városból vonult ki a támadáshoz, a 
többi a 8-ik védelmi körletben volt állásban. Még alig hajnallott, 
még komor sötétség ült a házakon, amikor csendben megindultak 
a honvéd zászlóaljak és ütegek a délnyugati front előtt húzódó 
sűrű erdővel borított hegyek felé, hogy a hadseregeink után nyo­
muló orosz oszlopokat oldalba támadják. A visszavonulás fára­
dalmait már kipihenték, jó erőben és kitűnő hangulatban menetel­
tek a néptelen utcákon. Egy-két koránkelő polgár csodálkozva 
nézett utánuk.

*) Tamásy altábornagy vezényelte a nov. és dec.-i összes nagy
kitöréseket is.
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Hűvös, őszi idő volt, az erődökön álló őrök dideregve haj­
tották fel vékony köpenyük gallérját. Csend honolt mindenfelé.

Amikor a főerő (a 46. dandár 6 zászlóalja) reggel 6 óra tájban 
a Helicha-magaslatról elindult, még sűrű köd ült a tájon, foszlá­
nyokká szakadozva a ködtcngerből itt-ott kiemelkedő hegyormok 
sziklás oldalán.*)

Az. előnyomulás útja sűrű aljfás erdőn vezetett. Soha nem 
irtott bozótos rengeteg volt ez. Az indákkal össze-vissza font fák 
között ijedt tekintetű őzek figyeltek, majd rohantak tova, madár­
sereg rebbent szét a nehéz léptek alatt recsegő, ropogó haraszt 
zörgésére.

Lassan haladtak a csapatok. A sűrű erdőn nehéz volt át­
hatolni.

Kilenc óra felé a köd kezdett felszállni. A látóhatár lassan 
kitisztult. Végre a Szybencia magaslatra értek, ahonnan kelet 
felé átcsoportosítva kellett a támadást végrehajtani, hogy a Fred- 
ropol és Klokőwice helységek közt levő ellenséges erőket oldalba 
fogják. A kitörő csapat tüzérsége ez alatt a Grochowce-től délre 
fekvő 264-es magaslatról tűz alá vette Fredropol községet s az 
ott levő ellenséges állásokat.

Abban a pillanatban, amikor a gyalogság kelet felé akart 
indulni, a Kopysnotól délkeletre levő 426-os magaslat irányából, 
valamint a Kopystanka magaslatról igen heves és érzékeny tüzér­
ségi tüzet kapott az oldalába és hátába.

Egyidejűleg ezen irányból néhány ellenséges zászlóalj 
bontakozott ki harcalakzatban és előnyomult a Szybenica magas­
lat felé.

Közben a főerő nyugati szárnyának biztosítására Koniuszán 
át Gruszóvra rendelt zászlóalj igen erős ellenséges tűz elől 
visszavonulni volt kénytelen.

Ilyen körülmények közt a keletre .való támadás kilátástalan­
nak látszott és Festi altábornagy parancsot kapott, hogy a meg­
változott helyzetre ,való tekintettel délnyugati irányban támadjon.

A támadás véghezvitelére azonban nem’ került sor, mert 
délután 3 órakor az összes csapatok parancsot kaptak a várba 
való bevonulásra.

A kitörés elérte célját: az ellenség nyugtalanítását és az 
előnyomulás késleltetését.

A csapatok’ jelentéktelen veszteséggel, de halálra fáradtan 
tértek vjssza késő éjjel állásaikba, illetve a, városban levő szállá­
saikra.

Ettől az időtől kezdve egészen a szerencsétlen kimenetelű 
2-ik körülzárás végéig a legkedvesebb , intézményünk a szikra­
távíró volt. Elzárva a külvilágtól ez adott hírt otthonról, a had­
színterekről, s míg sok egyéb intézmény felmondta a szolgálatot, 
a rádió kitűnően működött mindvégig.

Két állomásunk volt. Egyik az állandó rádió-állomás Buszkó-

') Hadrend: a in. kir. 46. honvéd gyalogdandár (7. és 8. honv. 
gyalogezred), a ni. kir. 4. honvéd menetezred és a ‘A ni. kir. 3. hon­
véd menetezred, továbbá a in. kir. 2. honvéd ágyúsezred (4 üteg) 
összesen IO'/j zászlóalj és 4 üteg (továbbá egy lovas szakasz). 

3



34

wicénél, a máisik a Lembergből jött tábori dróttalan állomás 
Krównikinél.

Az állandó állomás, bár csak röviddel a háború előtt állí­
tották íe] s a legénységet is ott kellett kiképezni, kitünően meg­
felelt és megbecsülhetetlen szolgálatokat tett a vár védelménél.

Przemysltől északkeletre Buszkówice falva mellett egy 
domboldalon feküdt hahhebecki Hahn Waliried főhadnagy ki's 
birodalma. A hatalmas Antenna dróthálózatával már messziről lát­
ható volt. Körülötte emelkedtek a gépház, az állomásépület, a 
parancsnok és legénység lakása.

A przemysli szikratávíró állomásának feldöntött árboca.
(3 llige a Hadtörténelmi Levéltár ét Muxeum tulajdona.)

Az állomást eredetileg gyenge motorral szerelték fel. úgy 
hogy csak a legnagyobb erőfeszítéssel és végtelen nehézségekkel 
küzdve tudta a kiterjedt táviratforgalmat lebonyolítani. Forgalmi 
akadályok napirenden voltak.

Ez a vigasztalan állapot egészen addig tartott, míg a motor 
az állandó túlerőltetéstől felmondta a szolgálatot, tönkrement.

Hahn főhadnagy már előbb szerzett a városban egy kétszer 
oly erős dynamó-motort és most azt saját tervei szerint, saját 
embereivel beépíttette. Ettől az időponttól kezdve kitünően műkö­
dött a gépezet. Egyedül ennek az erős motornak köszönhetjük, 
hogy a rádió-összeköttetés sohasem szakadt meg és a külvilággal 
való érintkezést ez úton állandóan fenntarthattuk.

Kár, hogy a rádió-állomás teljesítményeiről vezetett feljegy­
zések megsemmisültek.
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Az állandó dróttálan állomás forgalmát három nagy cso­
portba oszthatjuk és pedig:

1. a hivatalos levelezésre a főparancsnoksággal, miniszté­
riumokkal stb.;

2. az újsághírek felvételére és végül
3. a magántáviratok felvételére és adására.
Eőfeladata természetesen az első volt. A főparancsnokság­

gal az összeköttetést fenntartani, parancsokat, jelentéseket közve­
títeni. Ez a levelezés Krakkón át történt, olyképen, hogy a távira­
tokat Krakkóba adták le, ahonnan Hughes-készüléken továbbították 
a főparancsnoksághoz. A főparancsnokság viszont Krakkóba a 
jlróttalan állomásnak telegrafálta meg, amit akart és az továbbí­
totta a táviratot Przemyslbe.

A főparancsnoktól ugyan nem sok parancsot és tájékozást 
kaptunk, ami a titoktartás szempontjából teljesen indokolt volt, 
mert az ellenség a táviratokat leolvashatta és rejtjel-kulcsunk segé­
lyével, ami valószínűleg megvolt neki, megérthette azt.

Az állomás a nap minden órájának minden utolsó negyed­
órájában készen állott a Krakkóval való levelezésre, nehogy eset­
leg fontos parancsok leadásával várni kelljen azért, mert az állo­
más máshol van elfoglalva.

Nagyon sok munkát adott a rádió-áliomásnak a várparancs­
nokság a helyzetjelentésekkel, amelyeket minden éjjel a főparancs­
nokságnak küldött.

A védökörletil parancsnokságoknak a nap folyamán előfordult 
eseményekről, a saját és ellenséges helyzetről este 8-ig összefog­
lalt jelentést kellett beküldeniök a várparancsnokhoz. Ezek a jelen­
tések voltak a mi esti újságaink.

Ezekből a jelentésekből azután a várparancsnokság össze- 
szedte a legfontosabbat, ami a főparancsnokság előtt a vár körüli 
ellenséges helyzetről, a vár állapotáról fontossággal bírhat. Ezt 
aztan rejtjelezték és egy Hughes-készülékkel leadták a dróttalan 
íc°™asn i továbbítás végett. A körülmények szerint — tudniillik 
ininK 1. Ky müven terjedelműek, milyen tartalmasak voltak a 
i a a -77a folyamat naponta éjjel 12-ig, 1-ig, sőt 
z-ig. a dróttalan állomás munkája még csak ezután kezdődött és 
bizony sokszor reggelig tartott. Az utolsó hetekben 2—3, sőt több 
helyzet,leientes is ment a főparancsnoksághoz naponta. Az állomás 
ilyenkor állandóan munkában volt.

A minisztériumokkal sokkal ritkábban, csak időnkint fordult 
elő rövid taviratvaltas.

Az előléptetésekről, kitüntetésekről is rádió útján értesültünk, 
amíg valamelyik repülő bajtárs hozott be Rendeleti Közlönyöket. 
A közös hadsereg minden rendeleti közlönye megvolt, a honvéd­
ségéből csak néháiny.

Másodrendű feladata volt a dróttalan állomásnak az újság­
hírek felvétele. Wiennel és Nordeich-hal (német dróttalan állomás) 
állandó összeköttetésben lévén, reggel, délben és este átvette a 
legújabb újsághírek kivonatát.

Így a napisajtó tartalmáról naponta tájékozva voltunk es 
saját várlapjaink útján a várőrséget és lakosságot is tájékoztat­
hattuk.

3‘
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Különösen reggelenkint volt gazdag a táviratok tartalma. 
Milyen nehezen vártuk ezt a reggeli postát és milyen öröm volt, 
ha jó híreket hozott!

A levelezés harmadik faja, a magántávirat, a várbeliek ré­
széről nagyon ritkán fordult elő. Csak kivételesen engedték meg 
a továbbítást.

Annál több magántávirat érkezett kívülről, gratuláló távira­
tok a várparancsnoknak, kérdezősködések a Vöröskereszt részéről 
meghalt, megsebesült vagy eltűnt egyének után. Ide sorolhatók a 
főparancsnokság azon táviratai is,, amelyekben oly szívesek és 
előzékenyek voltak, az előléptetések terjedelmét, valamint a kitün­
tetéseket közölni. Ezzel végtelen hálára kötelezték a várőrség 
tisztikarát.

A másik dróttalan állomást Lembergből kaptuk és felállíttat­
tuk, hogy a másiknál esetleg előforduló zavarok esetén átvehesse 
a forgalmat. Erre azonban nem volt szükség. Hahn főhadnagy oly 
kitűnően vezette állomását, hogy nem szorult segítségre. így a 
második állomás csak orosz szikratáviratok felfogásával foglal- 

' kozott. Ezek rejtjelezve voltak és senki sem tudta őket megfejteni, 
nem lévén meg a rejtjel-kulcsunk. Mivel azonban gondoltuk, hogy 
történeti jelentőségük lehet a háború után, ha majd megfejthetik 
őket, gyűjtöttük s a várromok átadása előtt egy szekrényre valót 
égettünk el.

Néha előfordult, hogy rejtjelezetten orosz, sőt német nyelven 
is fogtak fel orosz táviratokat.

Ezek vagy a mi győzelmeinkről szóló híreket cáfolták meg, 
vagy koholt orosz győzelmeket hirdettek nagy hangon. Tudták, 
hogy felfogjuk a távirataikat és azzal a célzattal adták fel nyíltan, 
hogy olvassuk azokat.

Az állandó dróttalan állomást az ellenséges tüzérség március. 
21-én összelőtte, a tábori dróttalan állomást, miután az utolsó 
jelentést leadta, elrombolták.

Az ellenség kezére semmi sem került...
4. FEJEZET.

Orosz hadikövet megadásra szólítja fel a várparancsnokot. A védő­
sereg kitörése Rokietnica felé. Ö Felsége nevenapja. Újságírás ágyútűz- 
ben. A Kriegsnachrichten és a Tábori Újság.

*
Március 2-án délután a jaroszlaui úton álló tábori őrsünk 

jelentette, hogy Radymnoból két orosz tiszt érkezett oda fehér 
zászlóval három kozák lovas kíséretében és az egyik magasabb- 
rangú tiszt kéri, hogy vezessék a várparancsnok elé.

Nagyot néztünk. Hadikövet most? Vájjon mit akarhat?
Egy vezérkari tiszt azonnal autóba ült s kiment a tálbori 

őrshöz, hogy behozza a különös vendéget.
Amíg odajárt, azalatt mi találgattuk, hogy vájjon miért jön? 

Csoportok verődtek össze és tárgyalták az esetet, magasan szár­
nyaló fantáziával, a leglehetetlenebb változatokat találva ki, ame­
lyekre mindjárt fogadásokat is kötöttek.

Eigyik még azt a kérdést is meg merte kockáztatni1, hogy 
hátha megadásra akarja felszólítani az orosz a várat?
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Amilyen csendesen mondta, olyan hangosan torkolták le.
Csak nem gondol ilyet? Hfez ez lehetetlenség! Most, amikor 

a mieink előnyomulnak s ők hátra mennek? Vagy azt hiszik, hogy 
mi tájékozatlanok vagyunk? Nem, ez képtelenség. Szó sincs róla.

A hadikövet egészen felizgatta a kedélyeket. Nagy ésemény 
lett belőle. Szinte hálásak voltunk iránta, amiért egy kis változa­
tosságot hozott a mindennapi élet szürke egyhangúságába.

Három óra tájban megérkezett az autó érdekes utasával.
Alacsony termetű, erős testalkatú ember volt a hadikövet. 

Szemei fehér kendővel bekötve. Tapogatózva, bizonytalan járás­
sal jött fel a lépcsőn. /

A várparancsnok előszobájába vezették s leoldották szemei­
ről a köteléket. Szaporán pislogott, amikor a villanyfény szemét 
érte és a cvikkerjét kereste.

Zsebéből levelet húzott elő s átadta a vezérkari főnöknek.
A levél egyszerűen „A várparancsnok úrnak" volt címezve. 

Még akkor nem ismerték az oroszok a Kusmanek nevet.
Belül a szöveget oroszul írták, de német fordítást is mellé­

keltek hozzá.
Körülbelül ez volt benne:

„Parancsnok úr!
A szerencse elhagyta a császári és királyi hadsereget. 

Csapataink utolsó eredmcffiyteljes harcai megadták nekem 
annak a lehetőségét, hogy a Nagyméltóságodra bízott varat 
körülzárjam.

Lehetetlennek tartom, hogy kívülről bárminemű segítsé­
get is kapjon. Fölösleges vérontás elkerülése végett alkalom­
szerűnek tartom, hogy Nagyméltóságodnak ajánlatot tegyek a 
vár átadására vonatkozó tárgyalások megkezdésére, miután 
ez esetben lehetséges volna a Legmagasabb Főparancsnokság- 
tól % katonai becsületet megóvó feltételeket kérni az ön és 
helyőrsége számára.

, .esetben, ha Nagyméltóságod óhajtja a tárgyalás 
megkezdését, úgy legyen szíves a mi kellően meghatalmazott 
Követünkkel — Wandam alezredes úrral — feltételeit közölni.

Egyben megragadom az alkalmat, hogy Nagyméltósá­
godnak nagyrabecsülésemet kifejezzem.

A I rzemyslt körülzáró hadsereg parancsnoka:
Radko Dimitridi s. k„ 

gyalogsági tábornok/1
A levél tartalma általános megbotránkozást keltett. Mégis 

csak minősíthetetlen eljárás ilyesmit fel is tételezni az osztrák­
magyar hadsereg egy tábornokáról! Még hozzá az akkori ránk 
nézve nagyon kedvező hadászati helyzetben!

„Feleletre sem kell méltatni", mondták néhányan.
„Meg kell neki mondani a véleményünket", hangoztatták a 

többiek.
A várparancsnok, helyettesével, Tamásy altábornaggyal, foly­

tatott rövid tanácskozás után azt határozta, hogy válaszolni fog 
és sajátkezűiéig papírra is vetette ezt a Tamásy által' sugalmazott 
történelmű nevezetességű néhány sort, ami azóta szállóigévé vált:
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„Parancsnok Úr!
Méltóságomon alulinak tartom, hogy az ön szégyenteljes 

ajánlatára érdemleges választ adjak.
Przemysl őrségének parancsnoka."

Ezzel a válasszal aztán visszamehetett Vandam alezredes, 
parancsnokához és elmondhatta, hogy a várban szóba sem álltak 
vele. Szemét újból bekötötték, autóba ültették és kikisérték a 
tábori őrshöz, ahonnan kísérőivel együtt ellovagolt.

A búcsúzáskor azt mondta gúnyosan az őt kísérő vezér­
kari tisztnek: „A viszontlátásra**. Mire az visszafelelte: „Szívesen 
látom, ha majd foglyunk lesz Przemyslben*1.

Radko Dimitrieff nem szívlelte meg a saját levelében fog­
laltakat. A „fölösleges vérontást** ő akarta elkerülni s mégis ő 
vitte vágóhídra Lysiczka s Dunkowiczkihél katonáinak ezreit.

Hogy az oroszok sértő felszólítására adott válasznak nagyobb 
nyomatékot adjunk, másnapra, 3-ára virradó éjjel, a 30’5 cm.-es 
mozsarak tűz alá vették a körülzáró orosz csapatok éjjelezési 
helyeit.

Az óriási lövedékek zúgva, berregve hasították a levegőt és. 
tompa durranással explodáltak a másfélórajárásnyira fekvő köz­
ségekben, alaposan megzavarva az ellenség éjjeli nyugalmát. ítt- 
ott ki'gyúlt egy ház, egy csűr, egy kazal és kísérteties fénnyel 
lobogott bele a sötét éjszakába.

Ez azonban nem volt elég.
A védősereg nem. engedhette, hogy az orosz csapatok hábo- 

ríttatlanul mozogjanak a vár körül, bár ezen mozgások újabban 
nyugat-keleti irányban észleltettek. Különösen az északnyugati 
arcvonal előtt jelentettek ily irányú mozgolódást, amelyből azt 
lehetett következtetni, hogy az oroszok erről a vidékről elvonulnak.

Ezen elvonulás megakadályozására október 4-ére kitörést 
hajtott végre a védősereg Tamásy altb. parancsnoksága alatt 
északnyugati irányban.’)

Borús, esős őszi nap volt. Tipikus galíciai reggel, amikor az 
ember rosszkedvű lesz, ha kinéz az ablakon és csak pocsolyát lát 
mindenfelé. A megfigyelés ilyenkor teljességgel lehetetlen, a gya­
loglás pedig a kínszenvedéssel határos. Az előző napok kiádós 
esőzése folytán a talaj, meg az út is jó puhára ázott.

A szegény baka bokán felül süppedt a vendégmarasztó barna 
löttybe, ami nagyokat szortyogott, mint a pipa, amikor kierősza­
kolta belőle az átázott bakancsot.

Az ágyúk, lőszerkocsik tengelyig süppedtek a sárba. A 
terepen való mozgás, az állás elfoglalása és az állás megváltozta­
tása szerfelett nehéz volt. A Nadgrodzenie magaslaton átvezető

♦) A kitörésen részt vettek a m. kir. 23. honvéd gyaloghadosztály 
csapataiból (fötartalék) a 2. és 7. honvédezredek Bernatsky ezredes pa­
rancsnoksága alatt, a 2. honvéd ágyúsezred (4 üteg) és a 4. honvéd 
huszárezred 1. osztálya (2 század); a védelmi körletek védörségéből a 
cs. és kir. 10. és a cs. és kir. 34. népfölkelő gyalogezredek, a mozgó tüzér­
tartalékból egy nehéz tarackosztály (3 üteg). Összesen 12 zászlóalj, 2' 
lovasszázad, 7 üteg.
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út annyira felázott, hogy egyes lovas részére is csak lépésben 
volt járható.

Pont 6 órakor lépték át a csapatok az övvonalat, a hadosztály­
parancsnokság Mackowicetől délkeletre az út mentén álló kereszt­
hez lovagolt előre.

A főoszlop — 6 zászlóalj — Bernatsky ezredes parancsnok­
sága alatt Nadgrodzenie magaslaton át Wola község felé vett 
irányt. Ettől keletre a népfölkelő ezredek nyomultak elő két osz­
lopban északi irányban.

Közben az elöreküldött lovasságtól jelentés érkezett, hogy 
a Mackowice-től északra levő dombokat az ellenség megszállta. 
Nemsokára élénk tűzharc keletkezett a Mackowice-től északra 
állásban levő ellenség és előnyömuló csapataink között. Időköz­
ben a honvéd ágyúsezred Mackowice-től délre állásba ment és 
megnyitotta a tüzet a Kosienice.től északnyugatra álló ellenséges 
tüzérségre. Az ellenséges tüzérség erre (több üteg) a mi tüzérsé­
günket 1—2 órán át igen heves össztűz alatt tartotta.

A hadosztályparancsnokság álláspontjáról látni lehetett, amint 
a Bernatsky-dandár csapatai Mackowice-től északnyugatra a 
dombra felkapaszkodnak.

Ügy délelőtt 9 óra tájban a jobb oszloptól is érkezett jelen­
tés, mely szerint az ezred harcban áll s az ezredparancsnok meg­
sebesült.

A középoszlop Mackowice-től északra szépen támadott. A 
hadosztályparancsnokság álláspontjáról a támadás igen jól volt 
látható. A nehéz tüzérség parancsot kapott délelőtt 8—9 óra között, 
hogy legalább egy üteggel a hadosztályparancsnokság álláspontja 
mellett menjen állásba és támogassa a 10. népfölkélö ezred táma­
dását. A Bernatsky-dandár a Wola(Rokietnicka)-tól délre fekvő 
erdőbe hatolt be és ott támadáshoz csoportosult.

Egy nehéz taraczküteg — a hadosztályparancsnokság állás- 
pontj atol közvetlenül keletre — tényleg állásba is ment és dél- 
r°VJ1 ora,..10 ?erc táián nyitotta meg a tüzet. Alig t'ett néhány 
°ve amidőn látni lehetett, hogy a 10. osztrák népfölkelő ezred 
oszci megkezdték a visszavonulást. Az ezredparancsnok, akit a 

visszavonulás oka felől telefonon megkérdeztek, csak annyit tudott 
monuam, hogy jobbszárnyát túlerő támadta meg, mert beszéd köz- 
nen a teleionvezetek elszakadt.Ezalatt az ezred visszavonulása álta­
lános lett es a visszavonuló rajvonal csakhamar elérte a hadosztály ■ 
parancsnoksag álláspontját. Tamásy altábornagy ekkor új intéz-

. adott ki, amely szerint a népfölkélö ezredeknek az Ujkowice- 
tol északra es Batycze-től keletre lévő magaslatokat kellett volna 
megszallniok. A nehéz tüzérség visszavonul az övvonalba. A 
Bernatsky-dandár pedig az ellenséget Folw. Olesiow-on át oldalba 
es hatba támadja.

Ezek után a hadosztályparancsnokság is visszahúzódott az 
Ujkowice-től délre levő magaslatra, mert az előző állásponton 
már ellenséges gyalogsági tűzbe jutott és egy ló meg is sebesült.

A visszavonulás közben a vezérkari tisztek, Révy őrnagy és 
Schweitzer százados, a 10. osztrák népfölkélö ezred egyes részeit 
Ujkowice-től északra revolverrel kezükben megállásra bírták. Ez 
a megállás nem mutatkozott azonban tartósnak, mert délután 1 
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óráig nemcsak a 10. osztrák népfölkelő ezred, hanem a 34. osztrák 
népfölkelő ezred is bevonult az öwónal mögé. A hadosztályparancs­
nokság új álláspontjáról látni lehetett, hogy az ellenséges gyalog­
ság mikép közeledik a Mackowice-től északra és északkeletre lévő 
magaslatokon át az övvonalhoz. A honvéd ágyúsezred ellen is 
megindult az ellenséges gyalogsági támadás, miért is parancsot 
kapott, hogy az Ujkowice-től délre lévő magaslatra vonuljon 
vissza. Délután 1 óra tájban tehát a 10. és 34. népfölkelő ezredek- 
nek az övvonal mögé történt visszavonulása következtében a 
Bernátsky-dandár a Wola(Rokietnicka)-tól délre levő erdőben 
teljesen magára maradt. Ilyen viszonyok között a hadosztály­
parancsnokság kénytelen volt ezen dandárnak i!s a várba való 
visszavonulálsát elrendelni, amit ez szerencsésen végre is hajtott 
anélkül, hogy az ellenség zavarta volna.

A népfölkelő ezredek a visszavonulás folyamán érzékeny 
veszteséget szenvedtek, a Bernátsky-dandár és a tüzérség vesz­
tesége azonban jelentéktelen volt.

Különös találkozása a véletlennek, hogy az ellenség ugyan­
azon a napon tolta közelebb körülzáró vonalát a várhoz, amidőn 
annak őrsége az ellenség képzelt elvonulásának megakadályozá­
sára kitörést hajtott végre. Ily téves helyzetmegítélések a hadtör­
ténelemben nem ritkák. Az orosz-japán háborúban Kuroki tábornok 
hadseregével Liaojangtól délkeletre érkezvén, saját megfigyelése 
alapján azon benyomást szerezte, hogy az oroszok északi irányban 
visszavonulnak. (Liaojangtól rövid időközökben vonat vonatra in­
dult el északi irányban. Kuroki ebből arra következtetett, hogy az 
oroszok a visszavonulást a vasút kihasználásával gyorsítják.) A 
visszavonulás késleltetésére, illetőleg a visszavonulók üldözésére 
hadseregének felét (PA hadosztályt) azonnal átdobta a folyó 
északi partjára. Azonban rövidesen kiderült, hogy Kuropatkinnak 
ez esetben eszeágában sem volt visszavonulni, sőt a Kuroki-had- 
sereg átkelt részei ellen támadásba ment át. Ezek az események 
képezik a liaojangi csata legérdekesebb részét.

A kitörés folyamán megállapítást nyert, hogy az ellenség 
közelebb tolta körülzáró vonalát a várhoz, amiből elvonulási szán­
dékára bajosan lehetett volna következtetni, viszont nagyobb erők 
kelet felé vonulása a vártól északra és délre tovább tartott. Repü­
lők nem állván rendelkezésre, nem lehetett megállapítani, hogy 
ezen oszlopok merre menetelnek tovább. Még mindig bizonytalan 
volt, hogy megtámadjájk-e az oroszok a várat, vagy sem.

A kitöréssel egyidejűleg október 4-én csendben, egyszerűen 
ünnepelte a védőrség Ö Felsége nevenapját. A hálaadó istentiszte­
leten csak a városban lévő parancsnokságok, kevés csapat és az 
intézetek küldöttségei1 vettek részt. A várparancsnok a következő 
táviratot intézte ö Felsége katonai irodájához:

„A przemysli várparancsnok és a várőrség kérik Excellenciá- 
dat, hogy lelkes hódolatuk és törhetetlen hűségük kifejezését ö Fel­
sége lábai elé rakni méltóztasSék."

Erre a következő távirati válasz érkezett:
„Különös örömmel és legkegyelmesebb köszönetével volt kegyes 

ö császári és apostoli királyi Felsége a várparancsnok és várőrség 
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mai hódoló táviratát tudomásul venni. Ö Felsége bizik abban, hogy a 
vár bevehetetlen s a küzdő hadsereg biztos támpontja lesz."

Ugyancsak október 4-én jelent meg a Tábori Újság első 
■száma. Szóljunk itt ezzel kapcsolatban néhány szót a przemysli 
újságokról.

A körülzárt várba csak a dróttalan távíró útján jutottak el 
az újsághírek, azt a néhány napilapot nem számítva, amihez a 2-ik 
körülzárás alatt repülő baj társaink révén úgy havonta 1—2-szer 
hozzájutottunk. A rádióállomásról a híreket a várparancsnokság 
vezérkari osztáflyának táviratoztak meg. Ott összegezték' azokat 
és az eligazításnál az illető vezérkari tiszt tollba mondta az alá­
rendelt parancsnokságok közegeinek. Ily módon azonban nagyon 
lassan jutottak a hírek köztudomásra és nagyon sokan meg sem 
tudták azokat.

Hogy ezeket az újsághíreket közkinccsé tegyük, odaadtuk a 
táviratokat egy kiadónak, aki „Kriegsnachrichtén“ címen sokszo- 
rosíttatta azokat. így született meg az első przemysli újság, amely 
dacára, hogy csakis a táviratok szószerinti1 visszaadására szorít­
kozott, nagyon meleg fogadtatásra talált. Az újság egy lapon 
j’elent meg, egyik oldalon német, a másikon lengyel szöveggel 
A lengyel szöveg felett: „Wiadomosci Wojenne“ felírás állott.

A 23. honvéd hadosztálytörzs tiszti étkezdéjében nemsokára 
felmerült az eszme, hogy a táviratokat magyar nyelven is közzé 
kellene tenni, mert a védősereg legnagyobb része magyar s így a 
„Kriegsnachrichten“-t nem érti. Ha azonban fáradságot veszünk 
magunknak a hírek lefordítására, akkor legokosabb, ha külön lapot 
adunk magyar nyelven.

Dr. Molnár Kálmán főhadnagy egri jogakadémiai1 tápár vál­
lalkozott a szerkesztésre és vezércikkek írására; e sorok írója ki­
eszközölte a várparancsnokságtól az engedélyt a lap megindítá­
sára, elvállalta a felelősséget érte és kötelezte magát a lap cenzú­
rázásaira.
<1 h Eleinte sok nehézséggel kellett küzdenünk. A lengyel nyom- 
koiinU magyar betű hiányzott. A magyar szedőket úgy
Kcnett a Különböző csapatoktól egyenkint kikeresni és a nyomdába 
vezényelni. Es számtalan egyéb apróság, súrlódás fordult elő.

Lassankmt azonban sikerült az összes nehézségeket legyőzni 
es a lap „tábori Ujság“ néven kibontotta zászlaját.
_nn ® < szam? mint említettük, 1914 október 4-én jelent meg 
600 példányban, a következő felszólítással mint vezércikkel:

HONVÉDEK!

A magyar honvédség háromszinű lobogóját Przemysl utcáin 
lengeti az őszi szellő. 1

Halics és Lodoméria— a mai Galiczia földje nem először látja 
a magyar katonát, jól ismeri a magyar zászlót.

Ezen ország történetének lapjaira kitörölhetetlen betűkkel van 
felírva a mi magyar királyaink egy díszes sorának: Jeruzsalemi 
Endrének, Nagy Lajosnak és leányának, a Jagellóknak a neve.

A magyar uralkodott valamikor e földön! .
És ez a magyar uralom nem1 volt ellenszenves az itteni lakos­

ság előtt, sőt alapjává lett annak a barátságnak, amely később az 
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önálló Lengyelországot is testvéri kötelékkel fűzte a magyar nem­
zethez.

Mindkét nép kiolthatatlan szabadságszeretete képezte a barát­
ság és testvériség alapját.

Majd jöttek a borús századok. Mi száz sebtől vérezve ten­
gettük életünket. Lengyelország egészen elbukott. Szabadsága sza­
badossággá fajult, s a 18-ik század végén megszűnt önálló állam 
lenni. Hatalmas szomszédok közt felosztatott.

Ekkor Mária Terézia dicső királynőnk felelevenítette azokat 
az ősi kapcsokat, melyek a magyar királyokat Halics és Lodomériá- 
hoz fűzték. A magyar szent korona jogcímén követelte vissza az el­
bukott Lengyelország déli részét: Galicziát.

Vissza is kapta. Ez a része a régi Lengyelországnak járt leg­
jobban. Míg az Oroszországhoz csatolt rész a legirtózatosabb elnyo­
más alatt tengődött, addig a mi Galicziánk nemzeti jellege meg­
hagyatott és a lengyel lakosság politikai és emberi jogainak teljes 
élvezetében szépen boldogult, fejlődött, erősödött.

Innen van az, hogy a lakosság hive a dinasztiánknak. Hálával 
tartozik és hálával adózik neki.

Ezen a lengyel területen állunk mi most, a XX. század jelen 
világtörténelmi pillanatában.

Talpunk alatt az őseink vérével áztatott föld. Szívünkben el­
szánt akarat, hogy ezt a földet minden ellenség ellen megvédel­
mezzük.

Mindnyájan érezzük, hogy Magyarország kapujában állunk. 
Ezen az exponált helyen hazánk földjét, családi tűzhelyünket, sze­
retteinket, kis gyermekeinket, jelenünk boldogságát, jövőnk remény­
ségét védelmezzük.

Ha mi itt helyt nem állunk, akkor az orosz előtt szabad az út 
Magyarországba.

Ki ne tudná mit jelent ez? Ki közülünk az, akinek nincs otthon' 
senkije, akinek biztonságáért remeg!?...

Itt állunk azzal az elszántsággal és bátorsággal, amit a hely­
zet komolysága követel.

És Przemyslben megjelenik az első magyar lap, hogy hírt 
adjon nekünk mindarról, ami bennünket érdekel.

Fogadjátok szívesen ezt a lapot és úgy viseljétek magatokat, 
hogy ennek a lapnak minden száma magyar dicsőségről adhasson 
hírt.

Ügy viseljétek magatokat, hogy ha majd a mi magyar zász­
lóinkat

Fújja a szél, fújja, 
Hazafelé fújja,

akkor elvisszük magunkkal ezeket a lapokat, mint a mi hűséges 
magyar szívünk, katonai erényeink beszédes tanujelét."

Az újság a második körülzárás alatt nagyon szépen felvirág­
zott, amint később látni fogjuk és a przemysli magyar kultúra 
központjává1 lett.



III. RÉSZ?)

Az oroszok erőszakos támadása október 5—9-én.

Ágyúk bömböltek, mint veszett bikáké 
Halált sikoltott tenger puskacső.

Gyónt.

5. FEJEZET.

A lembergi csaták idején, szeptember első felében Przemysl- 
ben csak csekély számú védörség maradt. A gyalogság többnyire 
osztrák — nagyrészt galicziai ruthén nemzetiségű — Landsturm- 
és Landwehr-csapatokból állott. Szeptember közepétől kezdve vo­
nultak be a védörségül szánt m. kir. 97. népfölkelő gyalogdandár­
nak és később a vár főtartalékául kiszeínelt m. kir. 23. honvéd 
gyaloghadosztálynak az előző hetek nehéz csatáiban megfogyott,, 
de soha meg nem vert csapatai a várba.

Az erőszakos támadás leghevesebb harcai a VL védőkerület 
arcvonalán folytak le, elsősorban ezekkel foglalkozunk.

A VI. védőkerület berendezése.
övvorialnak legexponáltabb, keleti arcvonalára, az észak- 

ur. ? ?an folyó mellett fekvő Hurkótól, dél felé Luczyce-ig, a 
viar folyó mellett elterülő VI. védőkerület' parancsnokává a vár­

parancsnok Weber Alfrédet, a m. kir. honvédségnél beosztott 
taoornokot nevezte ki, aki a parancsnokságot szept. 18-án vette át 

ii x yedokerület védővonalának hossza 17 km. és három 
alkcruletrc volt osztva:

o ^'vívSZ' övfőerőd és ettől északra a San-ig;
7 sz- övfőerődtől az 1/6. överődig bezárólag;
3 . ettől nyugatra a Wiar-fg.

. f A- VI- yédökerület parancsnokságának az I. sz. övfőerőd 
(Sahs Soglio) volt elhelyezésül kiutalva. Ezen erőd bombamentes 
es tágas építmény volt, de uralgó fekvésénél fogva az ellenséges 
tüzet kihívta. Zárótüz a harcvezetést könnyen meghiúsíthatta 
volna. Ez okból a VI. védőkerület' parancsnoksága az erődtől mint­
egy 1.000 méterrel nyugatra fekvő nyílt nyári barakktábort vá­
lasztotta állomáshelyül. A következmények igazolták e választást.

” ) E részt a 2. honv.'t. ágyúsezred megmentett naplója, saját jegy­
zetei és egyéb okmányok alapján Thaisz László ezredes úr volt szíves 
kiegészíteni.
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A védővonal berendezése, felszerelése és felfegyverzése el­
avult volt, mint az egész Przemysl váré. A védővonal bástyaszerű 
kiugrása Byków felé nagy gyengeségi momentum volt, amelyet a 
terep szerencsétlen alakulása okozott, de e gyengeségi momentu­
mot az erődítés és felszerelés tökéletesítésével kellett volna vala­
mennyire kiegyenlíteni’. Az összeköttetések berendezése igen 
gyarló, az előtér letárolása is igen hiányos volt. Nagyon kellemet­
len volt a Bykówt'ól északnyugatra fekvő vigályos „Na Blonje“ 
nevű erdőcske, annál inkább, mert mélyen, nem pásztázható, hölt 
területen feküdt. E fontos terület oldalozásáról nemcsak hogy 
semmifélekép nem gondoskodtak, de ily .oldalozás a békebeli elő­
munkálatokban még csak megfontolás tárgyát sem képezte. Az 
egész védökerületben csak 2 traditor-ágyút építettek be. Kelle­
metlen volt a Bykówtól keletre fekvő nagy kiterjedésű „Wielki 
Las“ nevezetű erdő, valamint a Pleszovice és Popovice közt fekvő 
„Maruska" nevezetű erdőcské, melynek csak a felét tarolták le.

Talaj és időjárás a támadásra volt kedvező. Az átázott agya- 
.got könnyen megmunkálhatták, az esős, szeles, néha ködös idő­
járás, a sötét éjszakák meglepetésekre előnyösek voltak.

Hadrend. Az oroszok hadrendje, amennyire foglyok bemon­
dása és egyéb förrásokból idővel megtudható volt, a következő 
lehetett:

Parancsnok Radkó Dimitrieff gyalogsági tábornok. Medyka 
felől támadott az 5., 9., W2. és 58. hadosztály; valószínűleg 2 had­
osztállyal okt. 5. és 6-ál és 2 hadosztállyal okt. 7. és 8-án.

Nowosielki—Popovice vidékéről támadott a 60. és 69. had­
osztály okt. 7-ére virradó éjjel. A váröv északi arcvonala ellen a 
11., 32., 78. hadosztály, a váröv déli arcvonala ellen a 31. hadosz­
tály és a 3-ik szibériai dandár támadott. Stegemann szerint az 
erőszakos támadásnál a következő orosz seregtesfek vettek részt: 
12., 13., 19. gy., h. o.; 58., 60., 65., 78. és 82. taftalék h. o. és a 3. 
lövészdandár. Összesen tehát kb. 8—10 gyaloghadosztály. A had­
osztályok 16 zászlóaljból álltak, egyenkint kb. 800 emberrel. Az 
■egész támadó erő tehát 100—150.000 főre becsülhető.

Ostromló tüzérség, ágyúk és tarackok, ha nem is jelentékeny 
lövegszámmal, kétségtelenül megállapíttattak. Az erőszakos tá­
madás alkalmával a VI. védőkerületben jelen volt saját csapatok 
hadrendje a következő:

Hadrendi beosztás az erőszakos támadás kezdete előtti időből.

VI/1. védőalkeriilet (Hurko).

■Parancsnok: Szenderszky Antal alezredes, 
a m. kir. 11. népf. gyalogezred parancsnoka.

VI/2. védőalkerület (Siedeliska).

Parancsnok : lovag Arlow Viktor ezredes, 
a ni. kir. 10. népf. gyalogezred parancsnoka.

111/11. népf. - -.................- 1 zlóalj
11/32. honvédmenet... — . 1 »
1/17. Landwehr ------------- 1 »
11/21. Landsturm ... .. 1 »

Összesen... ... 4 zlóalj

I ., II 11. népf......... .........  ... 2 zlóalj
11/10. népf.... .. ...............   1 »
II ., III/4. honvédmenet ... ... 2 »

Összesen... . 5 zlóalj
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Vartiizerseg.
61-es mintájú ... — ... ... 16 drb
75-ös » ... ... ... 26 »
80-as » 18 cm.-es ... 4 »
80-as » 12 » ... 4
Páncélágyú 8 » ... 2 »
Traditor' 8 » ... 2 »

Összesen... ... 54 drb

Október 5-én, 6-án
45. Landstunn... ... ... ... ... 1 zlóalj

61-es mintájú ---------------- ... 8 drb
75-ös » — — ... ... ... 68 »
80-as » 12 cm.-es_____ 4 »
99-es » 15 » tarack 12 »
99-es mintájú 8 cm.-es to­

ronyágyú... ... ... ... — ... 16 »
99-es mintájú legkisebb lövő-

résü ágyú ... ... ... ... ... 6 »
99-es mint 15 cm.-es ostrom­

mozsár ... ... _  ... _----- 8 »
99-es mintájú 12 cm.-es ágyú 4 »

Összesen 126 drb

és 7-én beérkeztek:

Mindössze... ... 5 zlóalj

Bernátsky ezr. a m. kir. 7. honv.
gy.-ezr. ...______________ 3 zlóalj

1/2 honv. zlóalj ___ .. ... ... 1 »
Van Vest ezr. a 10. Landst.-ezr. 3 »
Kralicek ezr. a 18. Landst.-ezr. 3 »

Mindössze... ... 15 zlóalj

VI/3. védőalkerület (Jáksmanice). A VI. védőkerület parancsnoksága 
rendelkezésére:

Parancsnok: Straub ezr., a 21. Landsturm-ezred 
parancsnoka.

J> III/10. népf----------------- ... 2 zlóalj
!•> 1H/21. Landstunn ... ... ... 2 »

Összesen... ... 4 zíóalj

2/7. népf. huszárszázad.

61-es mintájú ... ... ... 16 drb
/□-OS »
80-as > Í2Cn, Te” ' a ” 
Páncélágyú 8 cmC-es:eS ■ 1 "
99-es mintájú 8 cm.-es torönv-

ágyu------------- -..........L 4 .
Összesen..   68 drb

Vartiizerseg;
A4ozgó lövegtartalék:

75-ös mintájú 9 cm.-es — 12 drb
80-as » 15 » — 8 »

30'5 » - 2 » *
* Az erőszakos támadás ideje alatt 

nem tüzeltek.
Összesen— — 22 drb

III 2. honv.
Október 5én, 6-dn 

menetzlóalj ... ... i zióalj

Mindössze ... ... 5 zlóalj

és 7-én beérkeztek:
Okt. 5--8-ig beérkezett lövegek: 

75-ös mint. 9 cm.-es — — — 16 drb 
99-es » 15 » tarack ... 12 »
80-as » 18 » ágyú ... 16 »
Thaisz ezr. 2. honv. tábori ágyús 

ezred 5-ös mintájú 8 cm.-es 24
Mindössze......... 68 drb

Tehát mindössze : 14 magyar, 11 osztrák zászlóalj, 338 löveg, 1 magyar huszár­
század. A 18. és 45. galíciai rutén Landsturm-ezred zászlóaljai, valamint a 10. Land­
sturm-ezred fele (csehek) a harcoló állományhoz alig számíthatók.

Jegyzet: Apuskalétsz. a honvédeknél alig 50%-a a szabv. hadiállom.-nak, a többieknél kb. 90V»-a. 
A lövegeknél nincs mindenütt pontos adat rendelkezésre a mintákra és ürméretekre vonatkozólag
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Szept. 28-án kezdték meg az oroszok a keleti frontnak, a VI. 
védelmi körlet erődéinek rendszeres lövetését, egyelőre minden 
különösebb eredmény nélkül.

Ekkor azonban már jöttek a hírek hadseregünk újabb 
előnyomulásáról, az orosz hadsereg visszavonulásáról, s 30-án 
már látni lehetett az erődökből, távol délen :és északon vonatok és 
csapatok kelet felé húzódását. Viszont a keleti arcvonal előtt 
nagyobb orosz erők napok óta folyó öszpontosításáról volt a vár­
parancsnokságnak tudomása. A hadseregfőparancsnokság szikra­
távíró útján közölte a várparancsnoksággal, hogy megbízható 
kémhírek szerint az oroszok a vár délkeleti arcvonala ellen 
támadást terveznek. A várparancsnokság egyéb forrásból is ily- 
képen volt értesülve s az orosz foglyok is ez irányban vallottak. 
Szept. 30-án és október 1-én teljes nyugalom uralkodott, az orosz 
tüzérség alig tett néhány lövést. Csak távol délen lehetett látni 
Dobromilon át nyugat-keleti irányban menetelő oszlopokat. 
Radymnonál egy eddig ott nem sejtett orosz hadtest nyert meg­
állapítást. Ennek a hadtestnek egy hadosztálya (a 32-ik) Radymno- 
tól délre volt állásban, a másik kettő pedig (a 11. és 78. gyalog­
hadosztály) Radymno és környékén táborozott. A repülők hiányát 
akkor éreztük legérzékenyebben. A támadás valószínű volt. 
Przemysl várának birtoka nagy előnyt biztosított egy várható 
San-menti csatában. Viszont a látszat a mellett szólt, hogy az 
oroszok csak a keleti, északkeleti és délkeleti arcvonal előtt hagy­
nak csapatokat, egyébként mindenütt visszavonulnak. A külön­
böző ellentétes hírek folytán nagy volt a bizonytalanság, ami a 
vezetést kedvezőtlenül befolyásolta. Ha repülök lettek volna a 
várban, akkor a várparancsnokság azok felderítése útján tájé­
kozva lehetett volna az ellenségről és nem tapogatózott volna a 
sötétben.

Október 1-től kezdve derülni kezdett a helyzet. A fő­
parancsnokságtól repülőgépen hozzánk érkezett (Taussig főhad­
nagy pilótával) Rabi vezérkari százados. Megerősítette a hírt 
hadseregeink újbóli előnyomulásáról s tájékoztatta a várparancs­
nokságot az általános helyzetről. Október 2-án a főparancsnok­
ság szikratávíró útján értesítette a várparancsnokságot1 a hely­
zetről. A távirati parancs következőképen hangzott:

„Az általános helyzet úgy reánk, mint szövetségesünkre 
nézve igen kedvező. Az oroszoknak Galicziában való támadó elő­
nyomulása kezd összeroppanni.

Karöltve a német csapatokkal ismét legyőzzük és megsemmi­
sítjük az ellenséget, amely már Krasnik, Zamosc, Insterburg és 
Tannenbergnél vereséget szenvedett.

A német főerő feltartóztathatatlanul Franciaország belsejébe 
tör. A csapatok itt újabb nagy győzelem előtt állanak.

A Balkán hadszíntéren csapataink ellenséges területen har­
colnak. A szerb ellentállás kezd megbénulni.

Míg ellenségeinket benső elégedetlenség, nyomor és éhínség 
fenyegeti, addig hadseregünk és a szövetséges német állam szilárd 
bizalommal egyesül, hogy a gáládul reánk erőszakolt háborút győ­
zelmesen végigharcolja.
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Ez a valóságos helyzet, mely minden tisztnek tudtul adandó, 
a legénységnek pedig anyanyelvén kihirdetendő.*4

Október 3-átói kezdve erős ágyútüzet intézett az orosz az 
övvonal ellen, a védők alig győzték az okozott károkat éjente 
helyre hozni.

Események okt. 5. és 6-án. Első harcmozzanat, támadás észak­
keleti és keleti irányból okt. 5. és 6-án.

Október 5-én reggel a VI. védőkerület parancsnoka a jaks- 
manicei szakaszon szemrevételezett. Kitörést tervezett a védő­
kerület déli frontjának biztosítása és előőrseink újbóli előretolása 
céljából. Csakhamar a Vl/2. védőalkerület több pontjáról jelen­
tések érkeztek orosz gyalogság előnyomulásáról. Az oroszok 
ágyútüze is mind hevesebb lett, kivált az 1/1. överőd ellen.

Weeber tábornok, miután meggyőződött1, hogy az oroszok 
igen nagy erőkkel a VI. védőkerület ellen előnyomulnak, a vár­
parancsnoknak személyesen jelentette telefonon, hogy komoly tá­
madás indult és kérte tartalékainak — lehetőleg magyar csapa­
tokkal való — megerősítését.

Közben az orosz gyalogság mind előbbre dolgozta magát. 
Az volt a benyomás, hogy az oroszok a főtámadást a Na Blonje 
és Wielkie Las erdőkből az 1/1. överőd ellen tervezik. Az oroszok 
szempontjából ez volt valóban a legcélszerűbb támadási irány. 
A kiugró bástya gyengesége, az átkaroló támadás lehetősége, a 
leplezett, sőt nagy részben fedett közeledési területek, a főközle­
kedési vonalak, vasút és műút közelsége Medykán, az ostromló 
tüzérség fedett elhelyezésének lehetősége Medykáíi stb. mindannyi 
kedvező tényező volt ezen támadási irány választására. Az oroszok 
bizonyára rég ismerték kémeik által a vár védelmi terveit, bizo­
nyara tudták, hogy a „bástya*' oldalozására semmiféle előgondos- 
kodas nem történt. .
In -délután 4 óra tájt, amikor sötétedni kezdett, az orosz gya- 

nellyel-közel már 4—500 lépésre jutott az övvonalhoz.
Működésben voltak a védőkerület beépített tüzérsége és a mozgó 
tovegtartaléknak akkorig beérkezett ütegei, amennyire a részben 
elavult ágyúk hordtávolsága, lövőgyorsasága, lövőszerrel való el- 
latasa és a terep megengedte.

, Számos, kisebb-nagyobb nehézség leküzdése után az október 
ó-ara virradó éjjelen éjfélkor nyitotta meg a honv. t. ágyúsezred 
hatásos tüzelését. Tüzelő állása, egy-egy osztállyal Hurkó falu 
keleti es nyugati szegélyén, nyílt, bokrok és fák által csak részben 
leplezett állás volt, az ostromló tüzérség várható oldalozó tüze 
ellen csak saját maga hevenyészte lövegállások fedték annyira- 
amennyire. Általános oldalirány: Byków. A védőkerület pa­
rancsnokának kezdeményezésére, a várparancsnok személyes 
utasítása értelmében első sorban a Na Blonje erdőcskét és 
vidékét vetette pásztázó gránáttűz alá, kihasználva tüzelő gyor­
saságát, amennyire csak a körülmények megengedték. Később az 
övvonal, különböző pontjaira érkeztek a tűz irányítására vonat­
kozó kérések, melyeknek a honv. tüzérek mindig megfeleltek.
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Jöttek ismételve a hálálkodó telefonüzenetek a gyalogsági tám­
pontokból. A honv. tüzérezredet Medyka felől ostromló nehéz 
tarackok vették utóbb erős oldalozó tűz alá, mintegy elismer­
vényt állítva ki, hogy tüze fáj. Az oldalozó tűz veszteségeket is 
okozott, de a-szerencse különös kegye folytán nem tett túlnagy 
kárt, a tüzet nem tudta befolyásolni.

Okt1. 6-ika folyamán a Medyka felől indult gyalogsági táma­
dás mindjobban ellanyhult, nyilvánvalóan a honv. ágyúk oldalozó 
pergőtüze következtében.

A VI. védőkerület védő őrsége, gyalogság és tüzérség, érzé­
keny veszteségek dacára, megint egész nap dolgoztak idegeik és. 
izmaik teljes megfeszítésével.

Második harcmozzanat. Támadás keleti és délkeleti irányból az 
i/j. öv erőd ellen okt. 6. és 7-én. Orosz rohamcsapat az h't. öv erőd 

mellvédjén.
Már 6-ika folyamán a Wielkie Las (Byków) és Plesowice 

irányából újabb gyalogsági támadás jelei mutatkoztak, tehát most 
már kelet és délkelet felől. Az orosz tüzérség is fokozta tüzet.

Az egész erőszakos támadás legérdekesebb és legveszélye­
sebb részlete most játszódott le, az 1/1. sz. överődnél.

Az erőd parancsnoka dr. Bielek István 11. népfölkelő ezred­
ben hadnagy, budapesti ügyvéd volt. Védő őrsége a munkácsi 
11. sz. népfölkelő gyalogezred 2. századának kb. 100 embere, 30 
főnyi erősbités a 32. honv. menetzászlóaljtól, mely 6-án este érke­
zett, a szintén 6-án beérkezett, de a kedvezőtlen viszonyok közt 
használhatatlannak bizonyult fényszórónak vitéz kezelő legény­
sége, továbbá 2 vártüzértiszt, 40 vártüzér és néhány utász volt.

A sötétség beálltával elhallgattak az orosz ütegek. Sűrű köd 
szállott le. Az eső egyhangúan kopogott a vasbetonon. Később 
erős szél kerekedett, mely a fagyos esőt az őrök arcába paskolta. 
Meglepetésszerű támadásra keresve sem lelhetett volna alkalma­
sabb időt találni. Éjjel körülbelül 2 óra tájban orosz reflektor fénye 
villant fel délkeleti irályból, megvilágítva állásainkat az ellenséges 
tüzérség számára s elvakítva saját tüzérségünket.

A fényjelre megszólaltak a körülfekvő magaslatokon, főleg a 
Wielkie Las erdőben elhelyezett orosz ütegek, heves gránát- és 
srapneltűzzel árasztották el az erődöt és az övvonal szomszédos 
szakaszait. A védők a közeledő zajból következtették, hogy az 
orosz gyalogság sűrű vonalakban közeledik az erőd felé.

Dr. Bielek István hadnagy az erőd őrségét cscngőjcllel fel­
riasztotta. Kiki helyére sietett. A gyalogság erős puska- és gép­
puskatűz alatt tartotta az előterepet. Világító pisztolyokkal is 
sűrűn lövöldöztek az előtérre, de a, koromsötét, ködös éj sötét­
jében csak akkor tudták az oroszokat megkülönböztetni, amikor 
azok már a tüzérségi tűz által súlyosan megrongált akadályoknál 
voltak s hozzáfogtak azok szétrombolásához. Az orosz tüzérség 
tüzelését a mellvédre még akkor is folytatta, midőn gyalogsága 
már a drótakadályokhoz ért s azok elhárításán dolgozott. Az oro­
szok közül nagyon sokan elestek és megsebesültek, de azért a 
sokszoros rajvonal megritkulva bár, mégis az erőd közvetlen kö­
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zelébe jutott. A támadóknak végre is sikerült az akadályokat 
annyira megrongálni', hogy azon átkúszhattak. Elkeseredett közeli 
tűzharc folyt e közben, melynek folyamán az oroszok az erőd és 
a közeli védőművek géppuska-, lafetta- és kézifegyvertüzében 
óriási veszteségeket szenvedtek. Az erőd ágyúi e közben nem 
tüzeltek. Szemtanuk későbbi jegyzőkönyvei, kijelentései szerint, 
az erőd ágyúi csak akkor nyitották meg a tüzet, mikor az oroszok 
már a mellvéden voltak. E feltűnő eset okát nem ismerjük. Az 
erőd védőrsége közül addigra is már többen elestek és sokan 
megsebesültek az orosz tüzérség pergőtüzében. Elesett a használ­
hatatlan fényszóró egész kezelőlegénysége, egy gránáttalálattól 
elpusztult egy géppuska, melyet dr. Bielek hadnagy az erődből 
azonnal mással helyettesíttetett. Körülbelül 4 óra tájban egy 
orosz srapneltől súlyosan megsebesült dr. Bielek hadnagy erőd­
parancsnok, azonban még sebesülve is rendelkezett, buzdította 
katonáit.

Röviddel a vitéz erődparancsnok megsebesülése után egy kb. 
4—500 főnyi rohamcsapat, — mint különböző ezredekhez való tar­
tozásukból megállapítható volt, — nyilván válogatott önkéntesek, 
halált megvető elszántsággal két tiszt vezetése alatt az erőd jobb­
oldali mellvédjére felmászott. Rövid kézitusa után leszúrták vagy 
lefegyverezték azt a néhány emberünket, akik a vaskapuk lezá­
rása után még kintrekedtek az erőd tetején; döngették a kapu­
kat, lövöldöztek a nyílásokon, ajtón, kéményen át az erőd belse­
jébe, honnan a tüzet erélyesen viszonozták. Utóbb az oroszok a 
kéznél levő tűzifából épült torlasszal kívül védekeztek a mieink 
tüze ellen, a mieink pedig belülről eltorlaszolták az erőd kapuit.

Az erőd mellvédjére, tetejére és külső udvarába jutott roham­
csapatot minden oldalról a szomszédságból saját kisebb-nagyobb 
osztagaink támadták.

A 7-ik honvéd gyalogezred felmenti az erődöt.
Végre körülbelül 3A7 órakor segítséget kaptak a mieink. Be­

érkezett Bernátsky ezredes vezénylete alatt a 7-ik honvéd gyalog­
ezred, elől a III. zászlóaljával. Kemény és veszteségteljes harc 
után a 7-es honvédek a helyzet urai lettek. A támadásból kivették 
részüket a 4. és 16. honvéd menetezrednek és a népf. ezrednek a 
közeli védővonalakban volt kisebb osztagai is. Az 1/1. védő őrsége 
is kinyitotta a kapukat és részt vett a betört oroszok leverésében. 
Vegre a 7. honvéd gyalogezred beérkeztekor az erőd tetején levő 
oroszok megadták magukat, két tisztjük megsebesült és összeölel­
kezve mindkettő agyonlőtte magát. Az udvaron kb. 30 orosz halott 
hevert, 170 sebesült és 150 fogoly került a támadó osztagok kezére. 
A mellvéd lejtjét, ahol a rohamcsapat felhatolt, az orosz hullák tel­
jesen elfedték, az előteret a hullák százai borították, az akadályok 
közt halomszámra hevertek. Az 1/1. erőd vitéz védő őrségének 
egyharmada hősi halált halt vagy megsebesült.

A 7-ik honvéd gyalogezred megérkezésével a diadal teljesen 
biztosítva volt.

Saját tüzérségünk és a közeli védő őrségek gyalogsága köz­
ben már erős tűz alatt tartotta az előteret, úgy hogy az orosz tar-
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talékok nem bírták az erődre jutott csapatot támogatni. A mieink 
nagy diadalérzéssel látták az ellenség sűrű vonalait vissza­
vonulni. Ezzel az erőszakos támadás második harcmozzanata is a 
védők javára dőlt el. Nincs kizárva, hogy a magasabb orosz pa­
rancsnokok, miután a sötétben nem láthatták, akkor nem is tud­
ták, hogy egy részüknek sikerült volt az 1/1. erődre feljutni.

Nem tudunk ugyanis nagy erőkkel végrehajtott kíméletlen 
kísérletről e nagyjelentőségű siker kiaknázására. Lehetséges 
azonban, hogy ily kísérlet a védőtüzérség túlhatalmas tüzében, 
mihelyt világosodott, kilátástalan volt, vagy a kísérlet meghiúsult, 
mielőtt a védők észrevehették volna.

A 23. honv. hadosztálynak segítségül beérkezett részei a 
közeli védővonalakban Rendezkedtek be és tisztjeik, amennyiben 
rangidősebbek voltak, átvették az erődök :és támpontok parancs­
nokságát.

Összeköttetések. Külön kell megemlékeznünk az összeköt­
tetésekről, melyeknek gyarlósága a VI. védőkerület parancsnok-' 
sága és csapatainak az erőszakos támadás nehéz napjaiban annyi 
gondot és bajt okozott. E nehézségeket és súrlódásokat ismerve, 
még jobban tudjuk méltatni a védők teljesítményének nagyságát.

Az övvonal és a VI. védőkerület-parancsnokság közötti 
összeköttetésekre csak tábori távbeszélő-vezeték állott rendel­
kezésre. Csupán a 1/1. sz. överőd és az I. sz. övfőerőd közt volt 
egy darabon földalatti kábel, ezt is széjjellőtte az orosz ágyútűz 
mindjárt az első napokban. A többi vezeték is nap-nap után ismé­
telve széjjelszakadt. A távíróosztag — amelyhez Gyóni Géza a 
nagy költő mint műszaki csapatbeli tizedes is tartozott — a leg­
élénkebb ágyútűzben is halálmegvető bátorsággal mindig helyre­
hozta ugyan, de az érzékeny, néha órákig tartó szünetek csak 
folyton megismétlődtek. Okt. 7-ének oly nagyon kritikus hajnali 
és reggeli óráiban a távbeszélő-összeköttetés az 1/1. és a VI. védő­
kerület parancsnoksága között megint megszakadt. Az elülső 
vonalak mögötti terület oly erős pásztázó tűz alatt állott, hogy 
a gyalog vagy kerékpáron indult küldöncök útközben elestek vagy 
megsebesültek. Weeber tábornok végül népfölkelő huszárjaival 
kísérletezett — és sikerrel. Az első, aki határozottan megbízható 
hírt hozott arról, hogy az 1/1. erőd nem esett el, Barta János nép­
fölkelő huszárfőhadnagy volt. Lovasai az 1/1. erődig lovagoltak, 
ott a Szakadékon gyalog átmásztak, az erőd kapuján be­
szóltak. Hamarosan visszahozták a hírt, hogy az 1/1. erőd nem 
esett el. Itt megjegyezzük, hogy a 2/7. népf. huszárszázadban sebe- 
sületlen ló alig volt. Ez a század vitézi teljesítményeinek legerő­
sebb bizonyítéka.

Az összeköttetési szolgálat terén érdekes epizód, hogy egy 
11. népf. ezr.-beli küldönc az utat Byków támponttól (1/1. mellett) 
az I. sz. överődbe és vissza 7-szer tette meg és miután az I. sz. 
överőd parancsnoka azután a visszatérést megtiltotta, vissza­
szökött a tűzvonalba. A VI. védőkerület 7 magyar tábori 
csendőre (a 36 főnyi cs. kir. csendőrkülönítményt mindjárt eleinte 
kikapcsolták a csendőri szolgálatból) 36 órán át szakadatlanul tar­
totta fenn szolgálatát közvetlenül a harcoló vonal mögött a pusz­
tító, fákat kidöntő ágyútűzben, étien, szomjan, példás eréllyel és 
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kitartással. Csak külön parancsra pihentek azután felváltva 4—4 
órát. Kettő közülük, aki éppen akkor az 1/1. erőd közelében volt, 
ennek megrohanásában is résztvett. A védőkerület parancsnok­
ságának összeköttetése a várparancsnoksággal alig volt ugyan 
megzavarva, de az első harcvonalakkal való összeköttetés gyarló­
sága miatt a, várparancsnokság a változó helyzetről a gyorsan 
lepergő események forgatagában már csak utólag értesült. A vár­
parancsnok annyiban befolyásolta a harc vezetését, hogy a kért 
erősbítéseket mindig meg is küldte. Ezen erősbítéseket a harcoló 
csapatok csak akkor fogadták örömmel, ha magyar honvédcsapa­
tok érkeztek.

Epizódok. Kellemetlen epizód volt a hamis hír az 1/1. el- 
estéről. A VI/2. alkerület parancsnoka egy fél zászlóaljat kül­
dött kora reggel az 1/1-hez. Ez a csapat, mikor valahol az 
I. övfőerőd és az 1/1. közt éppen pokoli ágyútűzben nyomúlt elő, 
szemben menetelő orosz gyalogosokkal találkozott. Orosz foglyok 
voltak, kiket az 1/1. közeléből Siedliskára kísértek sebesült tüzé­
reink. A 72 zászlóalj parancsnoka izgalmában nem látta, hogy 
fegyvertelenek az oroszok és hogy a mieink kísérik őket, meg­
rendültén hátrált, sőt útközben egy 12 cm.-es térközi üteg sze­
mélyzetét is magával rántotta, kik a závárzataikat kiszedve, a 
Vs zászlóaljhoz csatlakoztak. A védőkerületparancsnoksághoz ér­
kezve izgatottan jelentették, hogy „az 1/1. erőd és a szomszédos 
támpont elesett, az arcvonal át van törve, az oroszok hátunkban 
vannak". A kerületi parancsnokság természetesen nem adott 
hitelt a jelentésnek, bár akkorra az 1/1. erődbe tört oroszok leve­
réséről onnan hír még nem érkezett. A 12 cm.-es üteg személy­
zete závárzataival együtt azonnal visszaküldetett állomáshelyére, 
hol végig derekasan kitartott, a V2 zászlóalj pedig Bernátsky 
ezredes zászlóaljaival szintén rövidesen előre ment az elülső 
védővonalhoz. A hamis hír hihetetlen gyorsan terjedt el Przemysl 
városban! Megriadva beszélték egymásnak az emberek, hogy az 
oroszok betörtek.

A várparancsnok ez időtájt tudakolta léppen telefonon az 
eseményeket a VI. védőkerület parancsnokától. Ez utóbbi jelen­
tette, hogy folyik a harc, a védőkerület tartja magát és jelen­
tette többi közt a hamis hírt is.

A várparancsnok válaszában elrendelte, hogy az 1/1. erődöt 
minden eszköz felhasználásával vissza kell foglalni.

Miközben ez a telefonbeszélgetés lefolyt, a Bernátsky ezr. 
zászlóaljai már útban voltak az 1/1. felé, az oda betört oroszok 
pedig csakhamar mint foglyok Siedliska felé.

Ilyformán a kerületparancsnokságnak az I/l.-el való gyarló 
összeköttetése nagy izgalmak okozója lett a várban, hová hosszú 
ideig nem érkezhetett pontos értesülés az 1/1. erődnél lefolyt ese­
ményekről.

A galicziai rutén és cseh tartalékok ugyancsak népszerűtle­
nek voltak, de népszerűtlenségük jogosságát,„fényesen" igazoltak 
is. A Siedliskán tartalékban levő galicziai rutén ezred parancsnoka 
panaszt emelt, hogy emberei áznak, fáznak és utóbb az ezred szó 
nélkül Przemyslbe menetelt. .. , ....

Egy másik ilyen zászlóalj, mely az övvonalhoz közelebb all
4*'
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tartalékban, mikor parancsnoka megsebesült, azt otthagyva Sied- 
liskára hátrált

Egy rutén altiszt az I/L válságos óráiban ott egy fedett 
helyen olvasót pergetett, míg onnan egy magyar altiszt kizavarta 
a mellvédre. ।

Harmadik harcmozzanat. Támadás keleti irányból a XIV. öv- 
főeröd (Hurko) ellen okt. 7-én és 8-án. Tűzzel üldözés 9-én.

Még okt. 7-e folyamán újabb támadás jelei mutatkoztak, 
most már a XIV. övföerőd ellen. Ez az erőd nagyon elavult, magas, 
messzire jól ellátszó gyenge építmény volt, rosszul fedett tégla­
falakkal, felszerelése sem volt kifogástalan. Már 7-én erős ágyú- 
és taracktűz alá vették az orosz lövegek, gyalogságuk is mind 
közelebb férkőzött. A Hurko falunál álló 2. honv. tábori ágyús ezr. 
most már erre a támadó gyalogságra irányította tüzét, a XIV. 
erőd telefonon közölt kívánságai szerint. Előfordultak 2.000 m.-en 
alulit irányzékok is. Részt vett a harcban a vár mozgó löveg- 
tartalékának a közelben álló néhány ütege és úgy tudom a XV.' 
övfőerőd 1 vagy 2 traditor-ágyúja.

Mindamellett sok kritikus órát élt át az erősen megrongált 
erőd. Az orosz gyalogság egész közel jutott az erődsíkhoz (glacis).

Közben súlyos krízisen ment át a honv. tüzérezred. 7-én dél­
előtt érkezett a lövőszertelep parancsnokának jelentése, hogy azi 
ezred oszlopának lövőszerét már majdnem mind eltüzelte, a vár­
ban 5-ös mintájú 8 cm.-es lövőszer nincs, a várparancsnok elren­
delte, hogy az ezred ágyúit 75-ös mintájú 9 cm.-esekkel (Uchatius) 
cserélje fel. Az ezredparancsnok az összes még meglevő 8 cm.-es 
lövőszert közvetlenül az elülső gyalogsági vonal mögött álló I. 
osztályhoz hordatta, mely közvetlenebbül tudta füzével a szoron­
gatott XIV. erődöt támogatni és amelynek a helyzet szerint közeli 
gyalogsági támadásra is el kellett készülve lennie, a II. osztálynak 
pedig elrendelte, hogy ágyúit a 7-ike délutánján a tüzelő állásba 
beérkezett 9 cm.-esekkel cserélje ki.

Az I. osztálynak szánt 9 cm.-esek a közelben maradtak. A II. 
osztályban néhány tiszten kívül alig tudott más a régi jó Ucha- 
tiusokkal bánni, mégis hamar kioktatták a többi tiszteket és a 
kezelő legénységet az éj folyamán és 8-án reggel 6 órára teljes 
ágyúszámmal folytatta a II. osztály is tüzét a XIV. erőd ellen 
még mindig^ támadó orosz gyalogságra. 8-ika folyamán riasztó 
telefonj elentés érkezett valamelyik gyalogsági lövészárokból a 
honv. tüzérezred parancsnokához. Jelentették, hogy ijesztő közel 
hullanak lövedékeink hozzájuk, vigyázzunk, mert ha csak egy lö­
vedékünk a saját lövészárokban robban el, tisztjeik a kimerült 
öreg népfölkelőket nem lesznek képesek kézben tartani. A vizs­
gálat rövidesen azt eredményezte, liogy a vártüzérségtől átvett 
9 cm.-es lövőszer közt vetésre szánt töltések (Wurfpatron) is 
vannak, melyeket az oktató tisztek addig nem vettek észre, a 
kezelő legénység pedig egyáltalán nem ismert. E kellemetlen in­
cidens hamar elintéztetett, rövid tűzszünet után folytatta tüzét a 
II. osztály is a XIV. erőd előterére.

Végre okt.-8-ika folyamán megtört az oroszok harmadik tá­
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madási kísérlete is. Okt. 9-én délelőtt már csak rövid ideig volt 
még a honvédágyúknak alkalmuk a tűzzel való üldözésre. A XIV. 
erőd előterében nagymennyiségű rohamlétrához való anyagot és 
robbantószert találtak utóbb. Ez bizonyítéka annak, mily komoly 
volt itt a táimadó hadosztályok betörési szándéka.
Támadás a többi védőkerületekben. Az oroszok veszteségei. A 
védő őrség veszteségei. Saját tábori seregtesteink közelednek.

A VI. védelmi' körlet elleni támadással egyidejűleg a IV. és 
VIL védökerület ellen is hevesen támadtak az oroszok. A IV. ke­
rületben a XI. erőd (Dunkowiczki), a VII. kerületben a IV. számú 
erőd (Optyn) ellen nyomultak a legsűrűbb tömegek. Helyenkint 
sikerült az orosz gyalogságnak egész néhány száz méternyire 
megközelíteni állásainkat. Az éjek leple alatt rohamlétrákkal, kézi 
gránátokkal látták el magukat s több helyen rohamot kíséreltek 
meg, amely azonban sehol sem sikerült. A leghevesebb rohamok 
az 1/1. erőd elleni támadással körülbelül egyidejűleg az okt. 7-ére 
virradó éjjel történtek.

Az oroszok elismerésre méltó vakmerőséggel támadtak (állí­
tólag hátul géppuskatűzzel- kergették őket). Az erődökhöz közel 
jutott elsővonalbeli osztagokat saját tüzérségük is lőtte, a rohamok 
alatt sem szüntetvén be a tüzet az erődökre. így két tűz közé 
kerülve sok helyen kétségbeesve rohantak felemelt karokkal az 
•erődök felé, jelezve, hogy megadják magukat.

Négy napi erőlködés után végre okt. 8-án véres fejjel 
visszavonultak az oroszok, belátván a támadás sikertelenségét s 
a további vérontás hiábavalóságát.

A támadó hadsereg a 4 nap alatt roppant veszteséget szen­
vedett. A vár környéke a szó szoros értelmében orosz vértől 
ázott. A támadók halottjai még hetekkel a visszavonulás után is 
hevertek az övvonal előtt, mert az orosz tüzérségi tűz miatt senkit 
sem lehetett eltemetni. Az akadályárkokban egy-egy géppuska­
állvány előtt halomszámra lehetett látni a véres tetemeket s a 
drótakadályokon — mint a fogoly a hálóban — hetekig lógott 
egy-egy fennakadt tányérsapkás hulla.

Hány emberükbe került az oroszoknak az erőszakos 
támadás, azt nehéz pontosan megmondani. A veszteség zömét 
nem a váröv közvetlen közelében hevert néhány ezer halott tette 
ki. hanem tartalékok vonalában, a tüzérségi tűzben elpusz­
tultak, akiket az oroszok elhantoltak. Akkoriban a lapok 70.000 
főnyi veszteségről írtak. Foglyot az egész körülzárás alatt 
1.236-ot ejtettünk.

A védősereg vesztesége aránylag nagyon csekély volt és 
Pedig az addigi kitörések veszteségeivel együtt: 1.280 sebesült, 
313 halott, 290 eltűnt, összesen 1.883 fő. Ebből a VI. védőkerü­
letben kb. 800 sebesült, 180 halott.

A támadás céljául kiszemelt és betonnal nem védett erődít­
mények nagyon sokat szenvedtek. A betonnal védett erodok 
megfeleltek feladatuknak, amennyiben megvédték az őrseget, 
nem omlottak be, azonban szintén sok helyen megrongálódtak, a 
megfigyelő állomások beomlottak, a bejáratot több érődnél össze­
lőtték s a beton megrepedezett. Sokat szenvedtek a VI. védelmi 



54

kerület érődéi, aztán a XI. erőd a IV. védelmi körletben, stb, Az 
akadályokat általában mindenütt alaposan megrongálták a löve­
dékek, derék árkászaink azonban éjjelenként ismét kijavították 
azokat.

Még okt. 8-án este beérkezett a városba a hadsereg első 
hírnöke: a vitézségi éremmel feldíszített Dienes (cs és kir. 2. 
huszárezredbeli) huszárőrmester egy járőrrel. Kitörő örömmel 
fogadtuk, boldog volt az, aki szivarral, ennivalóval, mindenféle 
jóval tömhette.

Okt. 10-én megjelentek Przemysl közelében az első hadosz­
tályok: a III. hadtesthez (3. hadsereg) tartozó 28. hadosztály 
Rokietnicán, a 44. hadosztály Nizankowicétöl nyugatra s híre jött, 
hogy a 2. hadsereg Dobromil felé közeledik.

A vár felszabadult.
A győzelem méltatása. A Radko Dimitrieff túlnyomó számú 

hadserege felett aratott győzelem hazánkat valószínű orosz 
betöréstől mentette meg, a monarchia katonai tekintélyét pedig 
nagyban emelte. Méltán megilleti a babér a nehéz- harcokban 
részt vett, messze túlnyomó részben magyar védőőrséget, azután 
a vártüzérséget is, mely a több mint 3-szor 24 órán tartó ideg­
rázó szolgálat alatt példásan dolgozott. A VI. védőkerületnek 
összesen 314 várlövege körülbelül 48.000 lövést adott le ez idő 
alatt. Döntő tényezői voltak a győzelemnek a 23. honvéd gyalog­
hadosztály 7. honvéd gyalogezrede, mely a VI/2.alkerületet további 
támadás ellen biztosította, továbbá -a 23. honvéd hadosztály 
2. honvéd t. ágyús ezrede, mely oldalozó tüzével 6-án az első 
támadás összeomlását és közeli pergőtüzével 7. és 8-án a har­
madik támadás meghiúsulását okozta. Az ezred 24 lövege 100 
órát volt állásban, közel 80 órán át tüzelt rövid megszakításokkal 
egyfolytában és több mint 12.000 lövést adott le. Egy vezérkari 
tisztünknek egy orosz tüzértiszt, aki az erőszakos támadás idején 
a Wielkie Las erdőben állott volt ütegével, azt beszélte 1920. nov. 
havában Barnaulban a bblsewikik börtönében, hogy az oldalozó 
tüzérségi tűz hiúsította meg az erőszakos támadást 191|4. okt. 
6—8-án, az ő csoportjuknak lett volna a feladata az oldalozó 
ütegeket leküzdeni, de nem tudta őket megtalálni. Az ezred tör­
ténetéhez mellékletül szolgál a XIV. sz. övfőerőd tisztikarának egy 
kedves hálálkodó levele is a nekik tett jó szolgálatokért.

6. FEJEZET.

A várparancsnok parancsa a felmentés alkalmából, ö Felsége 
táviratilag fejezi ki köszönetét. A felszabadulás ünnepe. A Tábori Újság 
ünnepi cikke.

A várparancsnok a felmentés alkalmából a következő paran­
csot adta ki:

„Tisztek és Katonák!
Három hét telt el azóta, mióta az ellenség Przemysl 

sáncai előtt megjelent s megkezdte a vár körülzárását.
Többszöri eredményes kitöréseink mégis a legutolsó 

napig távol tartották az ellenséget a váröv erődjeitől.
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Az utolsó napokban azonban a túlerejében bizakodó 
ellenség kétségbeesett erőfeszítéseket tett, hogy a várat 
— haderőnk ezen biztos támpontját — elfoglalja.

72 órás heves harcban az ellenséget mindenütt nagy 
veszteséggel visszavertük és ezáltal eskünkhöz híven szolgál­
tuk legkegyelmesebb császárunkat, királyunkat és hazánkat.

Büszkén tekinthetünk most vissza erre a 3 hetes idő­
szakra, ami alatt megfeszített erővel és sok nélkülözéssel 
— de lelkesítve nagy feladatunk által — az ellenség nagy 
erejét lekötöttük s végre dicsőségesen visszavertük.

Nagy örömömre szolgál, hogy mint a vár parancsnoka 
a legfelsőbb szolgálat nevében köszönetét mondhatok az 
összes parancsnokoknak és. csapatoknak kitartásukért, amely 
katonai erények ehhez a mindnyájunkat boldogító eredmény­
hez vezettek.

Végül áldozzunk mély megindultsággal a becsület meze­
jén elesett bajtársaink emlékének. Szívük vérével pecsétel­
ték ők meg legfőbb Haduruk és a Haza iránt való hűségüket.*4

Október 11-én Ö Felségétől távirati köszönet érkezett a vár­
parancsnoksághoz, mely a következőképen hangzott:

„Przemysl bátor őrségének, mely az erős ellenséges 
támadásokat visszaverte és derék hadseregeimnek, melyek 
a nagyon kedvezőtlen időjárás dacára hősiesen előnyomulva 
az ellenséget visszavetették és Przemyslt felmentették, leg­
melegebb köszönetemet és benső üdvözletemet küldöm.

Ferenc József s. k.“

Ugyanezen a napon — vasárnap — ünnepelte Przemysl pol­
gársága a felszabadulás ünnepét.

A háromhetes körülzárás és az erőszakos támadás izgalmai 
után új életre ébredt a város. Megszűnt az utcák kihalt nyugalma, 
a lakosság kiözönlött a házakból. A forgalom ismét megindult, a 
posta megkezdte működését, a vasúti forgalom megindulását 
néhány nap múlva várták.

Ezt a nagy változást köszönte meg a város lakossága Isten­
nek és ö Felsége csapatainak. Délelőtt 10 órakor a székesegyház­
ban hálaadó istentiszteletet tartottak, amelyet Przemysl római 
katholikus püspöke celebrált s amely után lendületes beszédet 
tartott. A misén az összes katonai és polgári előkelőségek részt- 
vettek. A mise után körülbelül 10.000 főnyi tömeg gyülekezett a 
várparancsnokság előtt. Elől ment a városi zenekar a néphymnust 
játszva, mire a várparancsnokság erkélyén, az ünneplő közönség 
előtt, megjelent a várparancsnok vezérkarával.

Megbízásából az egyik parancsőrtiszt, a város helyettes pol- 
Rái mestere, rövid beszédet intézett a gyülekezethez, melyben a 
várparancsnok nevében lengyel nyelven megköszönte a ragasz­
kodás ezen szép megnyilatkozását. Beszéde végén felhívta a jelen­
voltakat, hogy ezen lélekemelő ünnepet ö Felsége eltetesevel 
zárják be. .....

A szónok utolsó szavai a tömeg örömrivalgasaban veszteK 
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el. Felhangzott a néphimnusz, majd a lengyel himnusz, amelynek 
hangjai mellett a tömeg lassanként szétoszlott.

Az ünnepi hangok közé belevegyült a várlövések távoli tompa 
dörgése, a keleti arcvonalon még mindig folyt a tüzérségi harc.

A délelőtt folyamán tisztelegtek a várparancsnoknál a pol­
gári és egyházi hatóságok küldöttségei.

A polgári hatóság szónoka kijelentette a város polgárai nevé­
ben, —■ miután a várparancsnok és a védőrség hervadhatatlan 
érdemeit felsorolta — hogy ezen hősies védelem emlékére a város 
főterén emlékművet fognak felállítani, amelyen a várparancsnok 
és egyéb magasabb parancsnokok, valamint a vezérkari főnökök 
lesznek domborműben megörökítve.

A várparancsnok rövid beszédben válaszolt a küldöttségnek 
s minden érdemet és dicsőséget hősies csapataira hárított.

Magyar lapunkba, a „Tábori Ujság“-ba, Molnár Kálmán a 
következő cikket írta a felmentés ünnepe alkalmából:

„Przemysl előtt minden csendes. Ezt a jelentést küldheti a 
„minden oroszok cárjának" az ostromló sereg fővezére.

Csakhogy ez a csend a Sipka-szoros csendje.
A halál némasága ül a vidék felett.
Méternyi magasságban fekszenek a hullák, melyeket az el­

vonuló orosz sereg visszahagyott. Csend van. Csak néhol hallat­
szik ki a rettenetes halmazból egy-egy haldokló vagy sebesült 
tompa nyögése és elhaló jajkiáltása.

Mjjcsoda orkánná), micsoda földet megremegtető, eget 
ostromló dübörgéssé erősödnének ezek a zsenge hangok, ha nagy 
Oroszország minden új özvegye és minden friss árvája egyszerre 
sikoltaná szívettépő fájdalmát ebbe a csendbe.

... Es megjelennek ebben a siralom völgyében a mi egészség­
ügyi katonáink. Kiássák a hullák tömegéből az élőket. Bekötik 
sebeiket. Gondos ápolással igyekeznek visszaadni az életnek azo­
kat, akik életükre törtek.

Ez a huszadik század! Ez a borzalmak poézi'se!
Vájjon mit érezhet ezek láttára az a büszke orosz fővezér, 

aki ma egy hete azzal a felszólítással küldte be hozzánk adjután­
sát, hogy adjuk fel a várat?

Mit érezhet az az adjutáns, aki a rövid, de érthető válasz 
után azzal az elbizakodott búcsúszóval hagyott itt bennünket: A 
viszontlátásra Przemyslben!?

Przemysl hős védőrsége a teljesített kötelesség felemelő 
tudatával tekinthet vissza az átélt küzdelmes napokra.

Különös büszkeséggel tölt el minket magyarokat az a tudat, 
hogy a monarchia legfontosabb erődjének védelmében az oroszlán­
rész nekünk jutott.

Nagy megtiszteltetés ez reánk nézve, de olyan megtisztelte­
tés, amely minket történeti' jogon megillet. Őseink vére gyakran 
öntözte ezt a földet s aki közülünk itt hősi halált hal, hazánk és 
királyunk védelmében, atyáink sirja által megszentelt földben 
alhatja örök álmát.

A feladat fontosságát és megtisztelő voltát mindenki érezte!
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A m. kir. honvédség és a m. kir. népfölkelés az elmúlt napok­
ban bebizonyította, hogy az ősi magyar virtus még nem halt ki a 
mai kor magyarjaiból.

Az a bátorság és lelkes becsvágy, amely önérzettel és kitar­
tással párosulva a magyar katonákat a múltban jellemezte, ma is 
megvan a magyarban. S ha a béke hosszabb korszakai alatt 
szunnyadtak is a harci erények, amint kitört a vihar, fellobbant a 
hamu alatt pislogó parázs.

Gyönyörűség látni, hogy a polgári foglalkozásoktól és család­
juktól elszakított békés polgárok milyen igazi katonákká alakul­
tak át.

Katonákká tette őket a lelkesedés. Az a lelkesedés, amely 
nélkül győzelmes hadsereget elképzelni nern lehet.

Es ugyan ki tudna jobban lelkesedni, mint a magyar?
Ö Felsége nevenapja alkalmából a várparancsnokhoz inté­

zett választávirat a következő1 szavakkal végződik: „Ö Felsége 
bízik abban, hogy a vár bevehetetlen s a küzdő hadsereg biztos 
támpontja marad.**

Örömmel jelenthetjük Ö Felségének, hogy bizalma alapos 
volt. Egyúttal magyar hűséggel és Apostoli Királyunk iránti tör- 
hetlen ragaszkodással azt a kegyet kérjük magunknak, hogy ahol 
bátor és megbízható katonákra van szükség, állítsanak oda ezután 
is mindig minket, magyarokat.

A most folyó világháborúnak egyik véres fejezete záródik 
le á mai nappal.

Klio előveszi érctollát s amit a történelem márványlapjaira 
felvés, azt büszkén olvashatják majd unokáink.**



IV. RÉSZ.

A San-menti csata.

7. FEJEZET.

A védösereg támadása Sosnicára. Megélénkül a városi élet. A 
vár raktáraiból élelmezik a hadsereget. Telnek a kórházak. Élelemszállító 
vonatok érkeznek. A San-menti csata véres harcai. Flarcok a Magiéra 
magaslatért. Tömeges megbetegedések. A kolerajárvány. Tüll-függönyböl 
készült téli fehérnemű. Hadseregeink visszavonulása november 5-én.

«

Amíg a polgárság ünnepelt s a város díszben és örömmámor­
ban úszott, a védőrség mozgékony csapatai kiút harcpltak a vártól 
északra, hogy hadseregeink előnyomulását támogassák, amelyek 
október 10-ig a vár környékére érkeztek. Az ellenség kénytelen 
volt a vár déli és nyugati arcvonala elől visszavonulni, az északi 
arcvonal előtt azonban még tartotta magát. Ezen ellenséget tá­
madta meg a 3. hadsereghez tartozó III. hadtest és ezt a támadást 
kellett támogatni a kitörő csapatoknak, mert a hadtest erős ellen­
állásra talált és támadása megakadt.

A honviéd hadosztály október 10-én déltől kezdve Zurawicán 
állt menetkészen, hogy adandó parancsra — a III. hadtesttel való 
együttműködés céljából — kitörést hajthasson végre.*)  Örömmel 
vonultak derék csapataink a kiindulási helyzetbe, mert tudták, 
hogy fel van mentve a vár és vágytak arra, hogy ismét a tábori 
hadsereggel együtt harcoljanak az oroszok ellen.

*) Parancsnok; Tamásy Árpád altábornagy, vezérkari főnök Révy 
Kálmán vk. őrnagy.

Csapatok: 1. a in. kir. 23. honvéd gyalogosztályból a 2. és 7. honvéd- 
gyalogezredek 3—3 zászlóaljjal, a 8. honvéd gyalogezred 2 zászlóaljjal, 
a 3. honvéd menetezred 1 zászlóalja, a 2. honvéd tüzérezred (4 üteg) és 
a 4. honvéd huszárezred I. osztálya. Ezen csapatok — kevés kivétellel — 
október 10-ig a VI. védökörletben voltak, hol az oroszok erőszakos 
támadásának visszavetésénél — október 5-től október 7-ig — döntő 
módon működtek közre; 2. a védelmi körletből, nevezetesen a III. védelmi 
körletből a m. kir. 6. honvéd menetezred III. zászlóalja, egy 
osztrák népfölkelő zászlóalj és egy 9 cm.-es üteg (75. mintájú), a IV. 
védelmi körletből 2'4 osztrák népfölkelő zászlóalj; 3. a mozgó tüzér 
tartalékból 1 nehéz tarackosztály (3 üteg) és az improvizált 9 cm.-es 
ágyúsezred (4 üteg), mindkettő a VI. védelmi körletből, hol az erőszakos 
támadás visszavetésénél működtek közre, összesen 14’/z zászlóalj, 2 
lovas század és 14 üteg.

Az időjárás eddigi szokásához híven most sem kedvezett 
kitörő csapatainknak. Egész nap esett az eső, a talaj még jobban 
felázott, mint az okt. 4-iki kitörés alkalmával.
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A hadosztályparancsnokság lovas járőröket küldött* ki fel­
derítés céljából, egy megfigyelő tisztet pedig a XII-es erődbe. Az 
ellenséges állásokat sikerült pontosan megállapítani, úgy hogy 
mikor este 8 órakor parancs érkezett, hogy másnap, 11-én, a ki­
törés Sosnica irányában végrehajtandó, már készen, volt a táma­
dási terv. '■

„Hajnalban három oszlopban indúlt meg az előnyomulás. A 
főerő, 8 gyalogzászlóalj, tüzérdandár-parancsnokság, 2. honv. 
t. ágyúsezred, 3—15 cm.-es tarackos üteg, 1—9 cm-es (Uchatius) 
ágyús üteg a San folyó mentén Sosnica felé; a középső oszlop, 
5‘A gyalogzászlóalj és az improvizált 9 cm.-es ágyúsezred 4 ütege 
a Na Qórach magaslaton át; a baloszlop, 1 zászlóalj Trojczycén 
át vett irányt.

Saját , hadseregünkkel egy vezérkari tiszt tartotta fenn az 
összeköttetést,, akit a Ill-ik hadtestparancsnokság küldött a Xl-es 
erődbe, ahol 11-én a kitörő csapatok parancsnoksága tartózkodott.

A támadás a kedvezőtlen időjárás és talajviszonyok s az 
erős ellenséges tüzérségi tűz dacára szépen haladt előre.

Az övvonalból kimenet nagy időveszteséget szenvedett a fő­
oszlop tüzérsége. Az akadályvonalon át kifelé vezető átjáró a 
XII/V2 sz. erőd mellett nem volt 6-os fogatok kivonulására meg­
építve; oly szűk és kacskaringós volt, hogy az ágyúkat lekap­
csolva, a kezelő legénységnek kellett áthúzni. Ilyformán az élüte­
gek is több kilométerre lemaradtak a gyalogság mögött. A gyalog­
ság Walawáig csekély ellentállásra talált, gyorsan haladt előre, 
a tüzérségre nem várt. Ez a sietség veszteségekkel boszulta meg 
magát a Walawában lefolyt gyalogsági harcban, melyet a tüzér­
ség nem készíthetett elő és csak elkésve támogathatott.

A honvédgyalogság rohammal elfoglalta a drohojówi kas­
télyt, Drohojów falut, Walawát, azután — most már megfelelő 
tüzérségi támogatással — Dusowcét, így az oroszokat az egész 
vonalon visszavetve, lehetővé tette a III. hadtestünk kibontako­
zását a Rokietni völgyéből.

A 2. honv. tábori ágyúsezred eközben annyira eltüzelte lövő­
szerét a Dusowcetől, majd Sosnicától kelet felé vezető utakon 
menetelő orosz vonatok és ellenséges tüzérség ellen, hogy löve- 
genkint már csak 10 lövése maradt.

A 2. és 3. üteg ágyúit 9 cm.-esekre (Uchatius) kellett átcse­
rélni. A lövőszer-oszlop utóbb a 6-ik (közös) hadosztálytól szer­
zett lövőszert.

Közben a 23. honvéd gyaloghadosztály parancsnoksága, mi­
után 12-ére a támadás folytatását tervezte, a várból 9 cm.-es ütet- 
geket kért segítségül, ilyenekből azonban már a várban nem volt 
tartalék. Éjjel értesült a 23. h. h. o. parancsnoksága, hogy a III. 
hadtest 11-én Kaszycén és Zamiechówon át folytatja előnyomu­
lását.

A reggelig beérkezett jelentések szetint nyilvánvalóvá lett, 
hogy az oroszok főereje az éj folyamán visszavonult. Csapataink 
az éj folyamán több eredményes támadást hajtottak végre, es 
üldözték a visszavonuló ellenséget. 12-én az oroszok csak a fo- 
oszlopunkkal szemben fejtettek ki számottevő ellenállást, azon­
ban itt is döntő vereséget szenvedtek. Csapataink rohammal be­
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vették Sosnicát. Az ellenség nagy rendetlenségben vonult vissza 
a sosnicai San-hidákon át. Egyes honvédoszt'agok rögtönzött tuta­
jokon keltek át a folyó keleti partjára, hogy a visszavonulás 
zavarják.

A Sosnicára intézett támadás hevéssége folytán az ellenség 
visszavonulás^ oly hirtelen történt, hogy á túlterhelt hidak be­
szakadtak és sokan a folyóban lelték halálukat.

A kitörést a legszebb siker koronázta. Támadásunkkal had­
seregünk előnyomulását a San folyóhoz lényegesen előmozdítottuk.

12-én este a 6-ik közös hadosztály felváltotta a kitörő csa­
patokat, ezek visszatértek a várba. Éjjeli fárasztó menetelés után 
másnap, 13-án. érkeztek vissza hős ezredeink kimerültén, több 
száz halottat és sebesültet veszítve a kétnapos harcban, de büszke 
önérzettel s a kitünően teljesített kötelesség megnyugtató tuda­
tával.

Ki sem pihenhették magukat, már másnap tovább kellett 
menetelniök, hogy részt vegyenek a Magiéra körüli hosszas ps 
véres harcokban.

A városban -ezalatt megélénkült az élet. Sokan visszatértek 
az elmenekült lakosok közül. Idegen tisztek, katonák jöttek be a 
hadseregtől a városba. Felvételeztek a vár raktáraiból, sebesülte­
ket, foglyokat hoztak a harcoló csapatoktól.

A 3. hadseregparancsnokság irodái a városban voltak. A je­
lentéseket hozó, parancsokat vivő gépkocsik minduntalan végig­
zúgtak az utcákon, kerékpárosok, lovasok hívták fel a járókelők 
figyelmét.

Előkelő vendégei is voltak a városnak: IV. Károly 
király ö Felsége, akkor még trónörökös, Frigyes főherceg, had­
seregfőparancsnok, Konrád gyalogsági tábornok, a vezérkar fő­
nöke, továbbá néhány hadtest- és hadosztályparancsnok, akiknek 
csapatai a vár közelében harcoltak. A hadisajtó képviselői termé­
szetesen meginterjúvolták a várparancsnokot. Szállítók jöttek 
egyes ezredek megrendeléseivel. És így tovább.

A vár ekkor volt jelentőségének tetőpontján. Egyrészt 
azért, mert a védőrség támadása lehetővé tette az ellenség 
visszavetését a San jobbpartjára s kedvező előfeltételeket 
teremtett a San-menti csatához, másrészt pedig azért, mert 
a hadsereg ellátása élelmiszerrel és nagyrészt hadianyaggal csakis 
a vár útján volt lehetséges. Egyedül a várnak volt köszönhető, 
hogy a 3. hadsereg katonái nem éheztek, hogy soraik közt ragály 
ki nem ütött, hogy elegendő lőszerük volt, hogy magukat az elért 
állásokban tartani tudták.

A vár raktáraitól való teljes függésnek az volt az oka, hogy 
a hadseregnél az utánszállítás jóformán teljesen megszűnt. Az 
állandó esőzések*folyamán ugyanis az amúgy is rossz, a két ellen­
séges hadsereg vonatai alatt tönkrement utak teljesen feláztak s a 
megrongált, puha úttestben méteres gödröket vájtak a nehéz vonat­
járművek és lövegek, amelyeket sokszor tízlovas fogattal is alig 
lehetett kihúzni a kátyúkból.

Ilyen körülmények között a hadosztályok teljesen vonat nél­
kül érkeztek a várhoz, egyesek még tüzérségüket is kénytelenek 
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voltak részben visszahagyni az erőltetett menetek folyamán. A 
csapatok ki voltak merülve és éheztek.

Ebben a helyzetben legegyszerűbb volt a várhoz fordulni,, 
hiszen ott volt még akkor minden, amiben a hadsereg hiányt szen­
vedett. Es kaptak is mindent bőven.

Az átvonuló csapatok, intézetek s a közelben harcoló 3. had­
sereg részei felvételeztek a vár raktáraiban, a távolabb fekvő 
csapatok, a 2. és 4. hadsereg részére a vár saját járművein szál­
lította a kívánt mennyiségű élelmiszert.

A hadseregparancsnok napi intézkedésében rendes rovattá 
vált a „Felvételezés Przemyslben11, továbbá „Betegek és sebesül­
tek Przemyslbe szállítandók.“ S valóban, amily mértékben fogytak 
a raktári készletek, oly mértékben teltek meg a kórházak. A bete­
gek és sebesültek százain kívül még 2.000 hadifoglyot is a várba 
küldött a hadsereg, ahol az élelemfogyasztók számát szaporították.

Mikor a raktárak ürülni kezdtek, a várparancsnok tiltakozni 
kísérelt meg a hadseregparancsnokságnál. De minden tiltakozás 
hiábavaló volt. Egyes hadtestparancsnokok megható leveleket ír­
tak hozzá s régi barátságukra hivatkozva kérték, hogy ne hagyja 
éhen veszni csapataikat.

Végre is a főparancsnokság beavatkozása vált szükségessé, 
hogy ennek az áldatlan állapotnak vége szakadjon.

Midőn a már leadott 28 szabványos és 13 tartalék hadosztály- 
napon (egy hadosztály 41 napi élelme) felül újból 8 hadseregnap 
(1 hadsereg, körülbelül 200.000 fő, napi élelme) kiadását kiérte a 3. 
hadseregparancsnokság, akkor a várparancsnokság ismételt táv­
irati kérelmére október 17-én parancsilag szabta meg a főparancs­
nokság a hadseregnek kiadandó élelmiszermennyiséget és pedig 4 
hadseregnapot (egy hadsereg számára 4 napi élelem). Ez volt az 
utolsó nagy érvágás a vár megtizedelt raktárain, amelyekből a 
San-menti csata alatt körülbelül egy hónapra való élelmet elvitt a 
hadsereg.

A kórházak lakói túlnyomóan a tábori hadsereg ezredéitől 
kerültek a várba.

A védősereg között az első körülzárás alatt megbetegedések 
nagyon csekély számban fordultak elő. Sebesült se volt sok, mind­
össze 1.280. Mégis : a vár kórházaiban 1914 október 16-án már 
körülbelül 12.000 beteg és sebesült feküdt, nagyrészt a 3. hadsereg 
soraiból, sőt tekintélyes számban voltak olyanok is, akik még a 
szeptemberi visszavonulás alkalmával maradtak a várban.

Képzelhető, hogy milyen volt ennek az óriási tömeg beteg­
nek és sebesültnek az elhelyezése, amikor a vár területén 9 kór­
ház volt (1 helyőrségi és 8 várkórház; ez utóbbiak polgári házak­
ban) és a 9 kórházban mindössze 8.000 fő részére készítettek fekvő- 
nelyet. A beteg- és sebesültlétszám rohamos emelkedésével las- 
sankint mind több és több férőhelyre lett szükség. A város köz­
épületei egymásután kerültek sorra, míg végül a templomokon 
k!vül ab£ volt középület, iskola, színház stb., ami nem az egesz- 
segügyi szolgálatban állt volna. Természetesen magánépületeket 
is nagy számban vettek igénybe. Könnyű sebesültek, lábbadozok 
részére gyengélkedő-házakat rendeztek be. , ,

A vár felszabadulása-után a várparancsnokságnak egyik to- 
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gondja volt a kórházak kiürítése, a betegek és sebesültek hátra- 
szállítása. Százával vonultak a sebesültszállító szekerek Dynów 
felé, míg a menetképes könnyű sebesülteket gyalogmenetben irá­
nyították szintén nyugat felé.

Helyükbe azonban mindig újabb és újabb szállítmányok jöt­
tek az arcvonalból. Nemcsak a 3-ik hadsereg küldte hozzánk összes 
betegeit és sebesültjeit, hanem még a 4-ik, sőt a 2-ik hadseregtől 
is kaptunk tekintélyes számban. A kórházak ismét telni kezdtek. 
Hadseregünk előnyomulása pedig megakadt. A másodszori körül- 
záratás lehetősége arra késztette a várparancsnokságot, hogy ké­
relemmel forduljon a hadseregfőparancsnoksághoz az egészség­
ügyi szolgálat szabályozása tárgyában s tiltakozzon a vár kór­
házainak megtöltése ellen. A hadseregfőparancsnokság a kérelem 
jogosultságát belátta s eltiltotta a hadseregnek a betegek és sebe­
sültek Przemyslbe szállítását.

A vonatközlekedés október végén megindult s az élelmiszer­
szállítás kezdetét vette a várba. A polgári lakosság természetesen 
nem egészíthette ki készleteit. Hiszen csak néhány napig tartott 
a közlekedés. És milyen állapotban érkeztek meg a katonai szállít­
mányok is! Száz tengelyes eleséggel tele vonatoknak kellett volna 
beérkezniök, a helyett mit kaptunk? Az egyik vonatból egész 
sor kocsi hiányzott; valamelyik állomáson lekapcsolták őket, a 
beérkezett kocsik fele üres volt, valahol felvételeztek belőlük, 
így oldva meg az utánszállítás neh'éz kérdését, több vonatveze- 
tönél nem volt kimutatás sem a vonatrakományról. Egész vona­
tok „hátbőrönddel“ voltak tele élelmiszer helyett. (Tény!!)

Az állomáson egy hadbiztos és néhány élelmezési tisztviselő 
várta az élelmiszert és ruházatot szállító vonatokat. Hosszadalmas 
átvételről szó sem lehetett. A készleteket a lehető leggyorsabban 
le kellett rakni, hogy az üres kocsik visszafuthassanak. Amint a 
vonatok érkeztek egymás után, rögtön kiürítették őket. A kész­
leteket raktárakba szállították s berakták oda, ahol éppen hely 
volt.

Ezalatt a harchelyzet következőképen alakult ki. Csapa­
taink október 16-án átkeltek Jaroslautól északra a Sanon s a 
keleti parton beásták magukat. Ettől délre a IX-ik s attól délre 
Radymno és Przemysl közt a Xl-ik hadtestnek kellett volna az 
átkelést kierőszakolni. Az ez irányú összes kísérletek azonban 
kudarcot vallottak. Sőt a 23. honvéd hadosztály elvonulása után 
az oroszok keltek át a nyugati partra. Közben a 3. hadsereg többi 
részét hadosztály és hadtestenként Przemysltől délre vetették 
harcba, míg a 2. hadsereg Samboron át támadt. A Przemysiltől 
délre húzódó magaslatokat először a 3. hadsereg 44. hadosztá­
lyának kellett volna birtokába vennie. A hadosztály támadása 
megakadt az oroszok erős ellenállásán, mire ugyanott a III. had­
testet is bevetették s amikor ennek sem sikerült előbbre jutnia, 
akkor a XI., majd amikor ez sem segített, a IX. hadtestet rendel­
ték le északról Przemyslen át, hogy az áttörést kierőszakolja. A 
23. hadosztály október 14-én tartalék gyanánt Nizankowicére 
rendeltetett, hogy azután a Magieráért és az attól délre folyó 
harcokban részt vegyen. A Przemysltől délre eső egész arc­
vonalon roppant véres harcok folytak. Téves jelentések alapján 
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azt hitte a hadsereg-parancsnokság, hogy csak alárendelt erőkkel, 
utóvédekkel áll szemben s azt remélte, hogy egy rohammal sike­
rülni fog az ellenség állását áttörnie. Lassanként aztán nyilván­
való lett, hogy nemcsak utóvédek, hanem az egész orosz erő, 
a 3., 5. és 8. hadsereg áll velünk szemben kitünően megerősített, 
dróttal körülvett állásokban, amelyeken az egyénként bevetett 
hadtestek támadásai megtörtek.

A leghevesebb küzdelem a Magiéra magaslat birtokáért 
folyt.

A vár mozgó tüzértartalékának legnagyobb része a váron 
kívül vett részt a csatában, a Przemysltől délre fekvő magas­
latokon húzódó ellenséges állásokat véve tűz alá.

A Magiéra ellen intézett sikertelen támadás után a had­
seregparancsnokság pusztító tüzlérségi tüzet összpontosított a 
magaslaton levő ellenséges állásra. Tábori ágyúk, 15 cm.-es 
tarackok úgy a várból, mint a hadseregtől, közte 2 új Skoda-féle 
15 cm.-es tarack üteg, egy 30-5 cm.-es mozsár, stb. árasztották el 
a magaslatot lövedékeikkel, amely szinte ködbe burkoltnak lát­
szott a szakadatlan lövedék-felcsapódások folytán keletkezeit 
porfellegben. Beható tüzérségi előkészület után aztán végre 
október 18-án sikerült a 8-ik honvéd gyalogezrednek az ott meg­
feneklett tiroli lövészek egy zászlóajját hősi rohammai előre 
rántva a Magierát elfoglalni s azt meg is tartani. Az oroszok a 
magaslat egyik keleti hullámára vonultak vissza s ott ismét meg­
erősítették magukat.

Október 20-ig csapataink átlag a következő vonalat érték 
el: Przemysltől északra általában a San nyugati partján voltak. 
Przemysltől délre pedig a — 281 (Baumhöhe), — 306, — 313, 
— 277 magaslaton Mizyniec község közepén — a Magierán — és 
így tovább délre. (Lásd a térkép-mellékletet.)

Ebben a vonalban a jelen háború jellegzetes formája, az állás­
harc (Positionskrieg) alakult ki. Az állásokat megerősítették, 
drótakadályokkal látták el, Przemyslben volt drót meg sáncszer 
elég s csak időnként fordultak elő részleges támadások egyes 
fontosabb magaslatok birtokáért. A 3. hadsereg parancsnoka meg­
próbálta egyszer elrendelni az általános támadást, azonban nem 
lett belőle egyéb, mint V2 órai ágyúzás és gyenge gyalogsági tűz. 
Előre nem ment senki, mert nem tudott. Nem volt a csapatokban 
sehol lökőerő, mert nem volt tartalékuk.

Közben beállt az az érdekes körülmény, hogy a tüzérségi 
lőszer úgy nálunk, mint az oroszoknál elfogyott. _ Egyszerre 
elcsendesedtek a lövegek s néhány napig szinte békés hangulat 
uralkodott. A hadseregparancsnokság intézkedésében nyíltan 
megmondotta, hogy nincs tüzérségi lőszer és hogy egyelőre nem 
is lehet arra számítani, hogy lesz, mert az ipar nem győzi a löve­
dékek elegendő mennyiségben! előállítását.

Ez alatt azonban Przemysltől északra sikerült az oroszok; 
nak Radymnonál, meg a IX. hadtesttel szemben 2 helyen átkelni 
a Sanon s annak nyugati partján állást foglalni. r°YaPbl 
nyomulási kísérleteik azonban eredménytelenek maradtak.

Október végén kivonták a 88. tiroli ^Vész-dandart es 
44. Landwehr-hadosztályt az első vonalból, állítólag azért, k\ 
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északon a 4. hadseregnél alkalmazzák. A Magierán és a Mizyniec 
körüli állásokban egy bosnyák zászlóaljjal egyedül maradt a 23. 
honvéd gyaloghadosztály, amelyet ekkor az eddig Przemyslben 
visszatartott 5. honvédgyalogezreddel, a 8-ik ezred II. és a 3-ik 
menetpzred I. zászlóaljával megerősítettek.

Ezen időpontig hihetetlen keveredés volt az állásban. Ahogy 
az egyes támadásoknál bevetették őket, feküdtek egymás mellett 
honvéd, országos lövész, közös gyalogos, landwehr, bosnyák 
tarka össze-visszaságban, de a legjobb egyetértésben. A köteléket 
annyira öszzezavarták, hogy rendet lehetetlen volt csinálni. Csak 
a landwehrek kivonása után lehetett rendezkedni, ami meg is 
történt. Az állást, újból szakaszokba osztották s mintaszerűen 
berendezték, bár’az ellenség közelsége miatt a munkálatokat a 
sötét éjszakákra kellett korlátozni.

Az egészségügyet mindezideig roppant elhanyagolták, s az 
élelmezés hiányos és rossz volt. Az elfoglalt állásokban sokszor 
még ott hevertek az orosz hullák, az árkokban bokáig ért a víz, 
latrinákat nem készítettek, az emberek hátra nem mehettek, mert 
az oroszok rögtön össztüzet adtak rájuk. És így azt a vizet itták, 
amely az állásban felgyülemlett. Romlott levegő terjengett. Az 
állandóan nedves földön való fekvés, a hiányos táplálkozás, 
meleg étel hiánya aláásták az emberek egészségét, veszedelmes 
hűlések, reuma, hasmenés napirenden voltak, végül mindennek 
betetőzéséül kiütött a tífusz és a. kolera.

Ugyanily állapotok uralkodtak a foglyok vallomása alapján 
az oroszoknál is.

A védősereg ezredéinél mindéhez járult még a meleg ruha, 
téli fehérnemű teljes hiánya.

A csapatok egy szál köpennyel kerültek a várba. Téli fehér­
neműje, meleg alsóruhája senkinek sem volt. A raktárban mindenki 
számára előkészített téli fehérneműt a legtöbb ezrednél otthon 
hagyták a garnizonban, gondolván, hogy majd utánuk küldik, ha 
szükség lesz rá. Ez meg is történt a tábori hadsereg ezredéinél. 
De nem történt meg, mert nem volt lehetséges, a körülzárt vár 
védőseregének ezredéinél.

Mikor aztán hűvösre fordult az idő, az éjszakák hidegek 
kezdtek lenni, a lövészárkokban fekvő legénység közt hülési 
esetek mind gyakrabban és gyakrabban fordultak elő. Ez a jelen­
ség a fehérneműkészlet hiányosságaira terelte a figyelmet s a 
csapatparancsnokoknak meghagyták, hogy saját hatáskörükben 
lássák el legénységüket meleg fehérneművel.

A 23-ik honvéd hadosztály a sokat emlegetett, annyi vérrel 
öntözött Magiéra magaslaton küzdött. A hadosztály csapatai 
részére Przemysl városában rendeltek „meleg" fehérneműt.

Ennek a meleg fehérneműnek jóformán csak a neve volt 
melég. Erről azonban az érdekeltek nem tehettek. Abból kellett 
készíteni a fehérneműt, ami rendelkezésre állt. Természetes, hogy 
meg lehetett találni köztük a pokróctól kezdve a tüll függönyig a 
legkülönfélébb vastagságú és minőségű változatokat.

Mégis legalább valamelyes segítség volt és a hiányt némileg 
orvosolta. Hiszen akkorra már a folyton használt nyári fehérnemű 
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is csupa rongy volt s az a veszély fenyegetett, hogy a legénység 
teljesen fehérnemű nélkül marad.

így a temérdek pénz kiadása a rossz minőségű „fehér­
neműért" teljesen igazolt volt.

Ugyancsak a hadosztály hadbiztossága rendelt a legénység 
részére meleg keztyűket, amelyek szintén gyenge minőségűek 
voltak.

Ezzel aztán a meleg ruha kérdését elintézettnek is tekin­
tették. Bundát, meleg mellényt, hósapkát, érmelegítőt és egyéb 
ilyenféle a tábori hadseregnél télen használatban volt ruhadarabot 
a védősereg nem kapott. Aki abban a kedvező helyzetben volt, 
hogy elég pénzzel rendelkezett, az óriási árak megfizetésére, az 
vehetett magának meleg ruhaneműt a városban, ha engedélyt 
nyert a bemenetelre, vagy be tudott küldeni valakit. De ez sem 
volt sokáig lehetséges, mert a boltok készlete csakhamar kifogyott. 
Később már sem meleg fehérneműt, sem keztyűt nem lehetett 
kapni. Még a női Jager-ingeket és nadrágokat is megvették és 
hordták.

A vár el lévén zárva a külvilágtól, oda semminemű csomag 
be nem érkezett. Otthon maradt szeretteink hiába igyekeztek 
segíteni rajtunk, hiába küldtek számunkra meleg ruhát, fehérneműt 
— nem jutott el hozzánk. A működő hadseregnél oly ' áldásos 
„szeretetadományokat" mi nem ismertük, hozzánk egyetlen egy 
ilyen küldemény sem jutott el az egész hadjárat alatt. 1914. év 
augusztus és szeptember hónapjaiban még nem volt szokásban a 
csomagküldés, azután pedig egészen 1915. március 22-ig, hadi­
fogságba jutásunk napjáig nem juthatott el 'hozzánk semmi ilyen 
küldemény. Igaz, hogy a San-csata alatt néhány napig közleked­
tek a vonatok Przemysl és a hadtápkörlet között, de ezen idő 
alatt magánküldeményeknek és szeretetadományoknak nem jutott 
hely az élelmet és főleg hátbőröndöket (? ? !) szállító vonatokon, 
így a nekünk szánt magánküldemények és szerété,tudományok 
kinn rekedtek.

Pedig nagy szükség lett volna rájuk!
A védősereg nehéz szolgálata semmiben sem különbözött 

attól, amelyet hadseregünk többi ezredei teljesítettek. Az előtér­
állások kezdetleges árkaiban töltött hónapok és főleg a kitörések 
alkalmával kifejtett emberfölötti erőfeszítések felemésztették az 
oly kitűnő ezredek erejét. A rosszul táplált szervezet nem bírta 
ki meleg ruha nélkül a szabadban töltött hideg éjjeleket, a fagyos, 
havas talajon fekve. A fagyás ijesztő mérveket öltött. Pedig még 
szerencséseknek mondhattuk magunkat, mert az 1914—1915-i tél 
Oalicziában szokatlanul enyhe volt.

Az egészségügyi és élelmezési kérdés megoldása roppant 
nehéz volt. A mozgó konyhákkal csak a magaslatok nyugati lejtő­
jéig lehetett jutni, onnan kézben kellett vinni az ételt, amely mindig 
hideg lett, mire az állásba ért, ha ugyan az oroszok le nem lőttek 
az ételhordót. Ott az állásban meg nem lehetett tüzet rak'1'’ hogy 
megmelégítsék, mert az oroszok rögtön össztüzet adtak 'le a 
tüzet rakókra. , . . ,,

Tamásy altábornagynak, a magiéra! csoport parancsnokanaK 
leleményessége segített az áldatlan állapoton. Kihozatta a var >an 
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levő összes főzőládákat s azokban főzetett a csapatoknak. Ezeket 
köteleken lehetett a tűzvlonalba felhúzni, az ellenségtói észrevét­
lenül. Ezzel nemcsak az vált lehetővé, hogy a csapatok naponta 
egyszer meleg ételt ehettek, hanem, hogy ezenkívül naponta két­
szer meleg rumos teát, sőt kávét is kaptak.

Az élelmezés kérdésének ily kitűnő megoldása, továbbá az 
állás kitisztítása, mélyítése s az állás higiénikus berendezése az 
égészségi viszonyok rohamos javulását eredményezte, amelyet a 
beállott kellemes napos, de azért hűvös idő szintén kedvezően 
befolyásolt. Mindennek betetőzéséül megérkezett a kolera elleni 
oltóanyag, amely mintegy varázsütésre megszüntette a pusztító 
járványt.

Akkorra azonban a századok létszáma már tetemesen leolvadt, 
sokan elestek, megsebesültek a vakmerő támadások, véres harcok 
alatt, még többen feküdtek betegen a kórházakban és gyengél­
kedőházakban. Ezredenként naponta 30—40, sőt 70 ember is 
került kórházba koleragyanus tünetek közt.

Október végén a 44-ik landwehr-hadosztály kivonása után 
a következő volt a kint maradt honvéd hadosztály zászlóaljainak 
és századainak a létszáma:

■ 1/8..................................... . . . . 320 fő
11/8......................................... 925 „

6/2...................................... . . . 135 „
7/2..............................  • . . . . 114 „

9'2......................................... 104 „
10/2..................................... . . . . 71 „
12,2..................................... . . . . 91 „
10/8..................................... . . . . 82 „
12/8..................................... .' . . . 92 „
1/3. m. e............................. . . . . 492 „
11'2................................................................91 „
1/7., 4/7....................................................... 230 „ '
3/7.....................................................................83 „

IV/2. bosznia-hercegovinai1 .... 300 „
III/7...................................................    493 „

9/8................................................................... 148 „
11/8................................................................... 119 .,
11/7...................................................................315 „
1/2............................................................. 432 „
5/2.....................................................................74 „
8/2................................................................... 162 „

Egy század híjján 11 zlj, összesen 4.893 fő. Zászlóaljankint 
tehát körülbelül 445 fő.

A többi hadosztály létszámviszonyai sem voltak jobbak.
A november rossz híreket hozott. Hindenburg tábornoknak 

túlerő elől vissza kellett vonulnia és ezáltal hadseregeink állása 
a San mentén tarthatatlanná vált.

Általános visszavonulást rendeltek el, még nem tudja senki, 
meddig, hová! A 23. hadosztály ismét a várba kerül, mint fő- 
tartalék.
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Elképzelhető, milyen érzéssel vonultunk be ismét a várba s 
néztünk a 2-ik körülzárás elé! Az első naptól kezdve sejtettük, 
hogy a hadsereg hónapokig nem lesz képes ismét előrejönni, a 
várban pedig azalatt elfogy az élelmikészlet.

A várak sorsa az, hogy elessenek. Przemysl Sem lesz kivétel.
Gyönyörű napos őszi idő volt november 5-én, amikor a had­

sereg j— a nélkül, hogy az ellenség utána nyomult, vagy a vissza­
vonulást bármikép zavarta volna, —„ nyugat felé elmenetelt. Még 
az éj folyamán kivonták a csapatokat az állásból, csupán járőrö­
ket hagyva ott vissza, amelyek élénk füzükkel leplezték a zöm 
kivonását.

A 23. honvéd gyaloghadosztályon kívül — a várparancsnok­
ság tiltakozása dacára — a 85. Landwehr-dandárt rendelte a fő­
parancsnokság a várba, melynek ezredei a 19. és 35., ruthén és 
lengyel nemzetiségű, teljesen megbízhatatlan legénységből állottak.

ELLENSÉGES HADREND.

A Przemysl ellen vonult orosz hadsereg valószínű hadrendje 
1914 szeptemberében. (Melléklet az első körülzárás történetéhez.) 
(A 3-ik hadseregparancsnokság vezérkari osztálya és a várpararicsnokság 

hírei alapján.)

3. hadsereg.
Parancsnok: Russzkij gyalogsági tábornok, később Radko Dimitrieff 

gy. tábornok.
Vezérkari főnöke: Dragomiroff altábornagy.

IX. hadtest.
Parancsnok: Scserbacsef altábornagy.

5. gyaloghadosztály. Parancsnok: Parcseszki altábornagy.
17., 18., 19. és 20. gyalogezredek.

42. hadosztály. Parancsnok: Rode altábornagy.
165., 166., 167. és 168. gyalogezredek.

58. tart, hadosztály. Parancsnok: ?
229., 230., 231. és 232. gyalogezredek.

V. hadtest.
Parancsnok: Szív érsz altábornagy.'

9. gyaloghadosztály. Parancsnok: Rletnbovszki altábornagy.
33., 34., 35. és 36. gyalogezredek.

31. gyaloghadosztály. Parancsnok: Protopopov altábornagy.
121., 122., 123. és 124. gyalogezredek.

60. tart, hadosztály. Parancsnok: ?
237., 238., 239. és 240. gyalogezredek.

XI. hadtest.
Parancsnok: Szaharov altábornagy.

11. gyaloghadosztály. Parancsnok: Fedolov altábornagy.
41., 42., 43. és 44. gyalogezredek.

32. gyaloghadosztály. Parancsnok: Wendt altábornagy.
125., 126., 127. és 128. gyalogezredek.

78. tart, hadosztály. Parancsnok: ?
309., 310., 311. és 312. gyalogezredek.

5’
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XXL hadtest.
33. hadosztály.

129., 130., 131. és 132. gyalogezredek.
44. hadosztály.

173., 174., 175. és 176. gyalogezredek.
? tartalékhadosztály.

XII. hadtest.
? hadosztály. 45—48. gyalogezredek.

, ? hadosztály. 73—76. gyalogezredek.
65. tartalékhadosztály. 257—260. gyalogezredek.
3. lövészdandár. 9—12. lövészezredek.
9. lovas hadosztály. Parancsnok: Bihildieef herceg, altábornagy,
11. lovas hadosztály.
10. lojvas hadosztály.
13. kaukázusi lovas hadosztály oszetini századai.

Ezen kívül a 8-ik hadseregtől (parancsnok: Lesch gyalogsági tá­
bornok) a VIII. hadtest részei. Parancsnok: Romaniczki altábornagy.

A 15. gyaloghadosztály részei. Parancsnok: Bernadeczkj altáb.
57. és 58. gyalogezredek.



V. RÉSZ.

A második körülzárás története.

8. FEJEZET.

Másodszor körülzárva. Páris 1870—71-ben és Przemysl 1914—15- 
ben. Élet a városban. A szép nem. Orosz kémek. Az ellenséges hadsereg­
ről. A várparancsnok lelkesítő parancsa. A védőseregről. Körülzárási har­
cok. Orosz kiáltvány a magyarokat árulásra csábítja. A Tábori Újság 
válasza.

❖

A hadsereg visszavonulása után csendesebbek lettek Przemysl 
Utcái. A város hétköznapi arcot öltött. Az utcák rended képét 
csak a kitörésekhez vonuló csapatok, aztán a sebesültszállító ko­
csik zavarták, majd később a levágott lovak hulláival megrakott 
szekerek, amelyeket rongyos munkások, sápadt' sovány emberek 
húztak, toltak.

138 napig tartott a második körülzárás, 3 nappal tovább, mint 
Páris körülzárása 1870—71-ben.

Ezalatt a hosszú idő alatt Przemyslben is — mint 44 évvel 
azelőtt a francia fővárosban — különös sajátságos élet folyt.

A két körülzárási összehasonlítva azt látjuk, hogy több ha­
sonló vonás mellett lényegileg teljesen különböznek egymástól.

Ez a különbség főleg a védősereg minőségében és a lakosság 
magatartásában nyilvánult.

Páris védelménél nagy fejetlenség uralkodott a vezetésben, 
amelyet a parancsnokságban beállott változások kedvezőtlenül 
befolyásoltak. A védősereg túlnyomó részét fegyelmezetlen nem­
zetőrség tette ki.

A lakosság pedig, amely folytonos forrongásaival s végül a , 
forradalommal a lehető legkárosabb hatással volt a védelemre, 
a barrikádokon egymást ölte.

Przemysl védelmének vezetéséről s a yédősereg honvédcsapa­
tainak minőségéről már az elmondottak alapján sokkal kedvezőbb 
ítéletet lehet alkotni. A lakosság semminemű tüntetést nem ren­
dezett. Zavargások sem voltak. De az árulás és uzsora annál job­
ban virágzott.

Franciaország fővárosának milliónyi lakossága természete­
sen más, mint egy vidéki város néhány ezer lakosa.

A hangulat az élelmicikkek fogytával és drágulásával ter­
mészetesen állandóan rosszabbodott, de azért nyugodtan tűrtek 

repülők nap-nap utáni folytonos zaklatásait (pedig a bombák 
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sok áldozatot követeltek), a város lövetését s a legnehezebb meg­
próbáltatást: az éhezést.

A lóhús-fogyasztás, a piaci élet jelenségei, egyes cikkek tel­
jes kifogyása, az akkori fogalmakhoz képest óriási drágaság, az 
éhínség, ártatlan nők és gyermekek pusztulása mindkét város 
lakosságára egyformán súlyosan nehezedték.

A külvilággal való összeköttetés Párisból a postagalambok 
és szabad léggömbök útján nagyon kezdetleges módon történt. 
Postát azonban Przemysl „modern" várában sem kaptunk hó­
napokig. A mindennapi kacsák, a lehetetlennél lehetetlenebb hírek, 
a látományok, hallucinációk szintén a közös vonások közé tar­
toztak.

Mulatni szerették a párisiak is, a przemysliek is.
Természetesen ez utóbbiaknak némileg kevesebb alkalmuk 

kínálkozott erre. Az állandó színházban nem volt előadás. A szín­
ház épületét kórház számára rendezték be. Az időről-időre rende­
zett jótékonycélú műkedvelő előadásokat más termekben tar­
tották. t

Nagy látogatottságnak örvendett a „mozi", amely azonban 
a körülzárás vége felé összes képeit lejátszotta, s műsorát néhány­
szor újra kezdte. Azért mégis volt mindig közönsége. Magas szín­
vonalú, igazán szép hangversenyeket is hallottunk időnkint.

Vasárnap délelőttönkint térzenében gyönyörködtek a sétálók. 
A kurucz nóták, bécsi keringők dallamait távoli ágyúdörgés kisérte.

A szellemi és irodalmi élet bizony pangott. A magyar és 
német-lengyel hivatalos újságon kívül lengyel nyelvű lapok jelen­
tek meg ugyan, de a katonai cenzúra, melyen minden szellemi 
terméknek át kellett esnie, megnehezítette az írók munkáját. Ez 
nem is lehetett máskép. Inter arma silent musae.

A katonák és a polgárság közti jó viszonyt a női nem ápolta a 
városban tartózkodó tisztek, tisztviselők és katonák hathatós 
közreműködésével. Több tiszt és altisztnek felesége, békeidőből 
eredő ismerőse ottmaradt, a többiek rögtönözték a baráti viszonyt. 
A szerelem nem ismeri a nemzetiségi és nyelvbeli különbségeket 
— szerencsére. Még eljegyzés is fordult elő, komoly eljegyzés 
magyar fiú és lengyel leány között. Az ilyen fényűzést persze csak 
katonai hivatalnokok engedhették meg maguknak, akik szolgálatuk 
ellátása mellett ilyesmire fc ráértek.

Szerencsés pedig nem az volt a nők körül, aki legékesebben 
tudott beszélni, sem az, akinek legábrándosabb szemei voltak, de 
még az sem, akinek tömve volt a tárcája, hanem az a sorskegyelte 
ifjú, akinek — több csokoládéja volt. A csokoládé, amely semmi 
pénzért nem volt kapható, elsőrangú szerepet játszott a szerelmi 
életben, a katonaság és polgárság közti jó viszony ápolásánál.

A falvakban nagy volt a nyomor. Az altvonuló hadsereg csa­
patai felemésztették a lakosság készletének nagy részét, a köriil- 
zárások alatt sok földet nem lehetett kihasználni, répa, burgonya 
a földben fagyott meg. A rutén, lengyel paraszt rendes körülmé­
nyek közt is koplal, hát még mikor az életfeltételek így megnehe­
zedtek. Igazi kenyeret nem is láttak ezek a nyomorultak, akiknek 
nagy részét nők és gyermekek tették ki. Összetört zabból nem 
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is zablisztből — készített, trágyakinézésű, száiraz, ízetlen valamit 
ettek, meg fehér répát. Különös véletlen volt, hogy élve maradtak.

Ilyen körülmények közt nem csoda, ha olcsón eladta magát 
kémnek a paraszt — hol nekünk, hol az oroszoknak. Élni kellett 
valahogy. Égy zsák burgonyáért, kevés sóért, meg lisztért eladta 
volna a lelki üdvösségét.

Az oroszok a kémkedés mellett álhírek terjesztésére is hasz­
nálták őket. Majd azt mesélték, hogy az oroszok támadni fognak 
s csak nehéz ágyúikat várják, majd hogy a nehéz ágyúk meg­
érkeztek s most rakják ki azokat a vasúti kocsikból és így tovább.

Viszont a várparancsnokság is terjesztett általuk koholt hí­
reket, főleg az élelmikészletek nagyságára vonatkozólag. Hogy 
töltény- és ágyúgyárunk (!?) van, azt széliében beszélték, sőt 
hitték is.

Egészen biztos, hogy az oroszoknak magában a városban is 
voltak kémeik, akik útján a kitörésekre vonatkozó adatokat sze­
rezték meg, és a védőrség hangulatát puhatolták ki.

Naponta jöttek a jelentések a várparancsnoksághoz a kém­
kedést illetőleg. Legtöbben távjelzést véltek felfedezni a város­
beliek és az oroszok közt. Egyesek a i atárdombról, mások a vár­
hegyről, megint mások az orosz templom tornyából láttak Morse- 
jeleket leadni.

Mi volt a valóság ezekben a jelentésekben, azt nem lehetett 
megállapítani, mert a legszigorúbb, alapos vizsgálat dacára sem 
sikerült egyszer sem pozitív adatok birtokába jutni, de a jelensé­
gekből a leghatározottabban arra lehetett következtetni, hogy, ké­
mek vannak a városban, hiszen minden kitörés előre eí volt árulva.

A védelmi körletekből eleinte sok kémkedéssel vádolt egyént 
kísértek be a parancsnoksághoz anélkül, hogy bárminemű alapos 
bizonyíték is lett volna ellenük. Az ilyenek ellen hadbírói eljárást 
kellett indítani, amely jó sokáig tartott s felmentéssel végződött. 
Ezalatt a kémkedéssel gyanúsított jól élt, evett, ivott és aztán bizo­
nyára nevetve távozott. Később a várparancsnokság eltiltotta az 
ilyen egyének beszállítását és elrendelte, hogy velük a védelmi 
körletparancsnokságok saját hatáskörükben intézkedjenek.

A védelmi körletparancsnokságok azontúl saját hatáskörük­
ben akasztották fel kémeiket, sajnos, nem eleget, mert a kémkedés 
a legutolsó napokig virágzott.

Egy kémet, akinél a komarai előtérállás rajzát találták, s in 
flagranti éppen akkor fogták el, mikor át akart menni az ellenség­
hez, a várbíróság halálra ítélt.

A katonai élet bizony nagyon különböző volt. A városban 
jobban éltek, mint az övvonalban, az övvonalban, különösen az 
erődökben jobban éltek, mint az előtér-állásokban. A városi jobb 
életben a főtartalék ezredéi is részesültek azon rövid pihenőjük 
alatt, amíg a nehéz előtérállás-szolgálattól mentesültek és nem 
kellett kitörést végrehajtatok. Nagy kényelem azért nem várt 
reájuk bent sem. Szalma nem volt a zsákban, amin feküdtek, hideg 
volt a szobájuk, rongyos a ruhájuk, s a kosztjuk sem lett jobb a 
Wosban.
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Élelmezés tekintetében még legjobb soruk volt az erődök 
népfölkelő lakóinak és az állandóan a várban lakott tüzéreknek. 
Egy kevés eleséget megtakarítottak maguknak, kevés zöldséget, 
főzeléket a konyhakert adott, rekvi'ráltak is, amíg lehetett, szóval 
nem voltak teljesen atra a leszállított alamizsnaadagra utalva, 
amit a várhadbiztosság adott ki.

Lehetett is látni a lényeges különbséget a csapatokon. Egyik 
orosz újságban olvastam „Rejtély** cím alatt arról, hogy nem tud­
ták megérteni az oroszok, mi lehetett az oka annak, hogy a vár- 
őrség egy része elég jó állapotban van, ruhája ép, arca telt, míg 
a másik sápadt, sovány, gyenge, rongyos, kopott. Az előbbiek az 
erődlakók, meg a vártüzérek, az utóbbiak a honvéd hadosztály 
harcoló csapatai voltak. Szegény derék, hős fiuk nagyrészt elpusz­
tultak a hadifogságban azokon a moslékszerű ételeken, amelyek­
kel az oroszok hadifoglyainknak kedveskedtek, a fűtetlen tábo­
rokban, az óriási hidegben Szibériában, a lázas, ragályos Turkesz- 
tánban.

Amint a mellékelt vázlatból kivehető, a körülzáró vonal — 
okulva az első ostromnak oly súlyos veszteségekkel megfizetett 
tapasztalatain — távol maradt az övvonaltól. Féltek közelebb 
jönni az oroszok, a keleti arcvonalat kivéve, ahol, a San-menti 
csata alatt megszállott állásokban maradtak. Legtávolabb húzó­
dott a vártól a körülzáró vonal a III. védelmi-körlet előtt', az ott 
elterülő nagy kiterjedésű erdőségek miatt. A vár előőrsei is ter­
mészetesen itt voltak legjobban előretolva, annyira, hogy nem is 
előörsökn’ek, hanem álló hírszerző különítményeknek nevezték 
őket.

Az előtérállások ez időre mind elkészültek s most már állan­
dóan meg voltak szállva.

A körülzáró hadsereg, a 11. orosz hadsereg, 4 gyaloghad­
osztályból, egy lovashadosztályból s néhány népfölkelő dandár­
ból állott.

A hadseregparancsnok, Selivanow gyalogsági tábornok Mos- 
ciskán lakott, ugyanott tartózkodott a hadseregparancsnokság alá 
rendelt repülőszázad is.

Az orosz hadosztályok közül a 82. tartalék-hadosztály az 
északi, az 58. tartalékhadosztály a keleti, a 81. tartalékhadosztály 
a déli s a 12. sorhadosztály a délnyugati arcvonal előtt volt állás­
ban. Nyugaton a 9. lovashadosztály zárta el az utakat. A népföl­
kelő zászlóaljak az északi és keleti arcvonalon nyertek alkalma­
zást.

A körülzáró hadsereg tüzérsége körülbelül olyan volt, mint 
az első körülzárás alatt. A keleti arcvonalon beépített hajóágyúk 
is dolgoztak. k

Saját hadseregünkről annyit tudtunk, hogy a Dunajeczig és 
a Kárpátok szorosaihoz vonult vissza s egyelőre védelmi állást 
foglalt cl.

Magunkra maradtunk ismét. Az egyedüllét nyomasztó ér­
zése most a második körülzárás alkalmával sokkal élénkebb volt, 
mint az első alkalommal, dacára, hogy a hadsereg visszavonulása 
most összehasonlíthatatlanul rendezettebben történt, mint először.



73

Az optimisták — hol nincsenek ilyenek? — azt mondták 
ugyan, hogy a hadsereg legkésőbb karácsonyra ismét eljut hoz­
zánk, de a reálisan gondolkodók nem építgettek ilyen légvárakat.

A visszavonulás oly gyorsan és váratlanul jött, hogy a vár­
parancsnokságnak ideje sem volt a körülzáratásra előkészülni. 
Különösen az élelemmel való ellátás szempontjából volt roppant 
káros ez a meglepetésszcrü gyorsaság.

A San-menti csata alatt bejutott ugyan néhány vonat élelem 
a várba, de bizony ez nagyon kevés volt, ha meggondoljuk, hogy 
a várban 150.000 embert kellett élelmezni és hogy a készletek 
nagy részét a hadsereg szükségletéinek fedezésére fordítottuk. 
A vonatközlekedés későn indult meg s korán megszűnt, mert a 
hadsereg visszavonulásakor a nizankowicei vasúti hidat is el kél­
lett rombolni. Ha a 23. hadosztályt és 85. dandárt, amelyek a 
várba rendeltettek, kint hagyhattuk volna még legalább egy napig 
állásukban, akkor még ezen idő, alatt élelemszállító vonatok fut­
hattak volna be a várba. A 3. hadseregparancsnokság azonban 
visszavonulási intézkedésébén már 5-ére elrendelte ezen sereg­
testek bevonulását a várparancsnokság megkérdezése nélkül.

A főparancsnokság ezen rendelkezésének be nem tartása 
Pizemyslt ismét néhány napi élelemtől fosztotta meg. Ennek a 
jelentősége akkor tűnt ki, amikor 1915. márciusában a vár vég- 
vpnaglásait élte és az utolsó néhány napi élelmet úgy kellett a 
lakosoktól, pincékből összeharácsolni. Előbb kellett volna kezdeni!

A körülzárás kezdetén Kusmanek altábornagy, várparancs­
nok a következő várparancsot bocsátotta ki:

„Tisztek és Katonák!
Háromhetes körülzárás és ostrom után sikerült a múlt 

hónap elején a túlerőben levő oroszok kemény támadásait 
visszaverni, miközben az ellenség súlyos veszteséget szen­
vedett.

Hetvenezer orosz esett el és sebesült meg Przemyslnél. 
Az ekkor átélt nehéz időkben Ti, — hűen eskütökhöz, és teljes 
odaadással hőn szeretett legkegyelmesebb Császárunk és 
Királyunk, valamint drága Hazánk iránt — önfeláldozóan har­
coltatok és a vitézségnek valóságos csodáit műveltétek.

Az egész világ csodálta és dicsőítette magatartástokat 
s mint hősöket ünnepelt titeket.

Azóta hőS hadseregeink győzelmesen egész ' hozzánk 
nyomultak előre és több mint háromhetes küzdelemben az 
ellenségnek újból súlyos veszteséget okoztak.

Most mégis az általános helyzet azt követeli, hogy ezek 
a hadseregek Przemysl környékéről elvonuljanak és másutt 
alkalmaztassanak.

Ez okból lehetséges, hogy a? ellenség ismét körülzárja 
és ostromolja Przemyslt.

Ezt tudtál akarom nektek adni.
Egyúttal teljes bizalmamat fejezem ki az iránt1, hogy az 
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ellenségnek másodízben is meg fogjuk mutatni, hogy ebben a 
várban bátor szivek dobognak, hogy Ti éppen olyan bátran 
és hősiesen fogtok viselkedni, amint az első ostrom dicsőség­
gel teljes harcaiban és hogy Isten segítségére és tapasztala­
tainkra támaszkodva megadatik nekünk, hogy igaz ügyünket 
ismét győzelemre segítsük.

Legyetek férfiak, vitézek és bátrak, mint eddig s a győ­
zelem nem maradhat el!

Jelszavunk legyen:
„Hűen mind halálig Istenünkhöz, Császárunkhoz és Kirá­

lyunkhoz és Hazánkhoz!“
A védősereg magva, a 23. honvéd hadosztály, épen úgy 

mint a 85. landwehr-dandár meglehetősen megfogyva, kis lét­
számmal került De a várba, ahol a 85. dandár a városban maradt, 
mint megbízhatatlan kenyérfogyasztó, míg a honvédezredek nagy­
részt ismét kimentek a védelmi körletekbe. Az 5. honvédezred az 
V-be, a 2. honvédezred a Vill-ba az előtérállásba, a 3. hon­
véd menetezred 2. zászlóalja szintén a Vili, védelmi körletbe, 
1. zászlóalja a III. védelmi körletbe, a 7. és 8. honvéd gyalog­
ezredek a városba kerültek, míg a 4. honvéd menetezred 2 zászló­
alja a VI., egy zászlóaljai a VIII. védelmi körletben maradt.

A népfölkelő ezredek nagyban megmaradtak az első körül- 
zárás alatti beosztásukban. Ezeknek létszámviszonyai lényegesen 
jobbak voltak a honvéd és landwehrekénél, mert az egész San- 
menti csata alatt a várban maradtak, harcban részt nem vettek, s 
így veszteségük nem volt.

A második körülzárás szintén kisebb kitörésekkel kezdődött. 
Mindjárt november 6-án volt egy kisebb vállalat. A VII. védelmi 
körlet megfigyelői Eredropol községben vöröskeresztes zászlót 
észleltek s ebből azt következtették, hogy ott a hadseregünk 
sebesülteket hagyott visszai. Ezen sebesültek behozatala céljából 
november 6-án a 8. honvéd gyalogezred küldetett ki Kniazycén át 
Fredropolra. Az ezred a Fredropoltól északra húzódó magas­
latokig nyomult elő, ahonnan járőröket küldött ki Fredropolra. 
Ezen járőrök közül egynek sikerült, az ellensiéges állásokat az 
erdőben megkerülve, Fredropolba bejutni s megállapítani, hogy 
ott sem zászló, sem sebesültek nincsenek. Az ezredparancsnok 
erre a hírre elrendelte a visszavonulást.

Később hallottuk foglyoktól, hogy az oroszok elszállították 
sebesültjeinket.

November 8-án a hadsereg után nyomuló oroszok nyugtala- 
nítására a 7. ezred rendeltetett ki egy honvéd ágyús üteggel 
Fredropol felé. A vállalat eredményeként az ellenséges oszlopok, 
kényszerültek a veszélyeztetett menetvonalakat elhagyni és ki­
térni az oldallökés elől.

Míg a védőseregnek ez a része az ellenséggel kereste az 
érintkezést, azalatt a déli órákban a város' főterén térzenében 
gyönyörködhetett a közönség.

Ebben az ingyen zeneélvezetben a közönségnek majd minden 
vasárnap volt része. A Rynek-téren a szegedi honvéd-zenekar, 
időnként egy landwehr-zenekar játszott. Az ágyúdörgés tisztán 
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behallatszott a városba, az orosz repülők éppen déltájban szoktak 
meglátogatni. Mindez azonban nem zavarta a közönséget, amely 
a szép napos időben tömegesen hullámzott fel s alá a téren, 
gyönyörködve a mélabús, meg a víg magyar nótákban.

Az oroszok mindjárt a körülzárás elejlín elárasztották a 
várat kiáltványaikkal, átpártolásra csábítva a védősereg tagjait. 
Volt ott mindenféle hangú és nyelvű kiáltvány, német, magyar, 
szerb, román, rutén, olasz, cseh stb., amilyen nyelvű katonák 
csak szolgáltak a volt kettős monarchia hadseregében. Pedig 
elég sok fajta akadt ott. A kiáltványokban mindenkinek szabad­
ságot ígértek és egyáltalán a szabadság lovagjaként igyekeztek 
magukat feltüntetni, akik a jog és igazság zászlaja alatt eszményi 
célokért harcolnak, s a népek szabadságát tűzték ki céljukul. Ök, 
az oroszok? Szegény emberek! Azt hitték, akad olyan, aki fclüí 
nekik. Nem hiszem, hogy akadt volna. Aki átszökött hozzájuk, 
ruthének, csehek: azok kiáltványok nélkül is átszöktek volna, 
sokkal erősebb vonzóerő, a faj rokonság folytán.

A kiáltványokat egyszerű módon juttatták kezünkhöz. A 
körülzáró hadsereg és a váröv biztosító csapatai közti területre 
felváltva jártak a két fél járőrei. Az oroszok az olyan helyeken 
aztán, amelyekről tudták, hogy oda a mieink is járnak, felszögez­
ték valami fára vagy elhagyott házrom kapujára a nekünk szánt 
kiáltványokat; amikor a mieink odamentek, elhozták őket.

A várparancsnokság vezérkari osztályában halomszámra he­
vertek ezek a kiáltványok.

Sajnos, ezekből itt csak egyetlen egy áll rendelkezésünkre, a 
Tábori Újság révén, amelyben akkor közöltük. Ezt a kiáltványt 
mindjárt november elején kaptuk. Rossz magyar nyelven a követ­
kezőleg hangzik:

Magyarok.
Az osztrák birodalom Németországgal együtt kijelentett 

Oroszországnak háborút és mind a kettő beletört az orosz 
földre.

A vitéz orosz hadsereg nemcsak megverte az osztrák és 
német seregeket az egész vonalon, de kidobta is őket Orosz­
országból, azután átment utánuk az osztrák és német határon 
túl és most győzelmesen megy Budapest, Bécs, Krakó. Berlin 
felé! Halics, Lemberg, Jaroszlaw és nehány németországi vá­
ros, már a Nagy orosz Cár birtokában vannak.

Mikor a győző oroszok átmennek a Kárpátokon túl és 
meghódítják Przemyslt, ök lesznek az egész osztrák magyar 
birodalomnak az urai.

Magyarok! A ti szép hazátoknak és ti maguknak sorsa 
van a ti kezetekben. Mikor Ti küzdetek az osztrák német 
érdekért, ti játszotok a ti sorsátokkal. Hetven év ezelőtt, 
ti küzdettettek már egyszer az osztrákokkal, de sajnosán 
akkor Oroszország szövetséges viszonyban volt az osztrák 
birodalommal, segített neki és Debreczen mellett hosszú időre 
betemetve volt a magyar függetlenség. Ez volt nagy törté­
nelmi hiba, akiért Oroszország drágán fizetett. A jelen habo- 
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ruban az orosz hadsereg ezt a hibát kijobbitani fogja s a 
magyaroknak függetlenséget és szabadságot hoz.

A szabadság órája ütött már.! Itt az idő most vagy soha! 
Fogjatok a fegyvert az oroszokkal együtt és az osztrák né­
met járom lesz megsemmisítve. ■

Az oroszok nem akarják Magyarországot meghódítani, 
Oroszország a nélkül is igen nagy. Magyarország az oroszok­
nak nem kell. Semmit ami jogosan a magyaroké, a győző oro­
szok nem vesznek el tőlük. De e magyarok kötelessége segí­
teni az oroszoknak, hogy a német járom tönkre lesz téve.

Éljen a szabad független Magyarország!
Éljen a nagy Oroszország! *)

*) A szöveget betűről betűre az összes helyesírási hibákkal
közöltük.

A Tábori Újság akkor kivonatban közölte a felhívás szövegét 
és dr. Molnár főhadnagy választ írt hozzá az oroszoknak. Az ér­
dekes fejtegetés a következőképen hangzott:

„Oroszok!
Felhívástokat megkaptuk,ígéreteiteket olvastuk. Nem rejt­

jük el azt katonáink elöl! Sőt kinyomatjuk azt és a teljes nyil­
vánosság elé bocsátjuk. Olvassa mindenki!

Megállapítjuk azonban, hogy Ti nem ismertek minket 
magyarokat.

Hogy nyelvünket nem ismeritek, azt eléggé bizonyítja 
az az ékes írás, amit hozzánk intéztetek. De ez a legkisebb 
hiba. Sokkal rosszabb rátok nézve az, hogy nem ismeritek a 
magyar történelmet. Nem ismeritek a magyar jellemet.

Azt kiáltjátok felénk, hogy: Ütött már a szabadság órája. 
És szabadságot, függetlenséget ígértek nekünk orosz kézből, 
az orosz hadsereg jóvoltából!

Hát tudjátok meg,hogy nekünk mások kegyelméből adott, 
más hatalomtól kapott szabadság és függetlenség nem kell.

Van nekünk szabadságunk és független állami létünk! 
Mindegyik elmúlt ezeréves!

Nem mástól kaptuk! Velünk született az messze távol, 
valahol Ázsia pusztáin s onnan hoztuk magunkkal s megőriz­
tük az új környezetben idegen és ellenséges fajok között 
ezer támadással szemben, ezer küzdelemben.

Beleilleszkedve az európai1 államok kapcsolatába, sem a 
nyugati, sem a keleteurópai birodalom császárjához nem for­
dultunk koronáért — a szabad és független államiság szimbó­
lumáért — hanem a pápától, Isten földi helytartójától kértük 
azt, mert világi hatalmat nem ismertünk el soha magunk felett 
és nem fogunk elismerni soha.

Az így nyert magyar szent koronát híven szolgáltuk és 
becsülettel megvédtük ezer év viharán át. Hiszen szabadsá­
gunknak és függetlenségünknek megtestesülését láttuk mindig 
benne.
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Védtük mindenkivel szemben, aki megtámadta. Megvéd- 
tük a római pápákkal szemben is, akiknek elődeitől kaptuk, 
megvédtíik még saját királyainkkal szemben is, akiknek fejére 
szabad akaratunkból tettük fel a szent koronát.

De azért tudjátok meg, hogy királyához hűebb nemzet 
soha nem volt, mint a magyari Olyan erős a mi királyhűsé­
günk, amilyen erős szabadságszeretetünk!

Mi védtük meg Mária Terézia királyunkat, mikor ellen­
ségei hitszegőn összefogtak ellene. -

Mi védtük meg I. Ferencz királyunkat Napóleonnal szem­
ben, aki száz év előtt ugyanilyen kiáltványt bocsátott hozzánk,, 
mint Ti most, amelyre persze ugyanazt a választ kapta, amit 
Ti most kaptok.

Most Ti vagytok azok, akikkel‘szemben a szabadságun­
kat és függetlenségünket védenünk kell!

Ne gondoljátok, hogy minket félrevezethettek. Mi jobban 
ismerjük az oroszok történetét és az orosz országlási modort, 
mint Ti a mi intézményeinket!

TÍ akartok nekünk szabadságot és függetlenséget adni? 
Ti, akiknek egész történelme nem egyéb zsarnoki önkény-' 
uralomnál?!

Hiszen minden nép, amelyet az Isten haragja azzal súj­
tott, hogy alattvalótok legyen, vérbe fojtott szabadságának 
romjain rabláncokat csörget.

Mivé tettétek a szabad Lengyelországot?! Azt a Lengyel­
országot, amelyet évszázad óta sanyargattok, amelynek szo­
rultságból a jelen ffáború elején szabad intézményeket ígérte­
tek, de amely ígéreteket máris visszavontátok!

Hogyan görnyednek a Ti igátok alatt a mi finn testvé­
reink, akiknek még eddigi végtelenül szegényes önkormány­
zatát is megszüntettétek, -s akiknek országában alig pár nappal 
ezelőtt az összes polgári bíróságokat katonai bíróságokkal he­
lyettesítettétek?!

Mit szenvednek a ti kormányotok alatt az örmények, 
akiknek nyomora az egekbe kiájt!?

És eltekintve attól a százféle fajtól és nemzetiségtől, 
amely birodalmatokat tarkítja, micsoda zsarnokságot szenved 
a ti fajorosz népetek, amelyet zsarnokilag kormányozva tudat­
lanságban tartotok, amelynek lelke szabad szárnyalását meg­
fojtjátok, s amelynek megmérgezett leikéből a felgyülemlett 
keserűség és gyűlölet csak néha bir előtörni rémes merény­
letek és forradalmi mozgalmak alakjában.

Nem! Oroszok, Ti tévedtek!
Ti nem vagytok azok, akik szabadságot osztogatnak!
És mi sem vagyunk azok, akik szabadságot és független­

séget kunyorálunk!
Éz az őszintén és lelke legmélyéből királyim magyar 

nemzet sohasem viseltetett koronás királya iránt mélysége­
sebb tisztelettel, osztatlanabb szeretettel, hűségesebb es ön­
feláldozóbb rajongással, mint most a mi dicsőségesen ural­
kodó patriarcha atyánkkal szemben. ,

És amióta a népek egymással harcot folytatnak, so
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igazságosabb ügyért kardot nem rántottak, mint a jelen há- 
• borúban!

Mi az isteni Igazságosság sújtó kezét képviseljük egy 
bűnös —■ minden isteni és emberi törvényt lábbal tipró — 
elbizakodott kis vad néppel szemben.

Ti beleártottátok magatokat a mi ügyünkbe.
Állunk elébe!
Azt hiszitek, hogy elfoglalhatjátok Przemysli?! 
Próbáljátok meg! Magyarok várnak itt rátok! 
Azt hiszitek, hogy átjuttok a Kárpátokon?
Próbáljátok meg! Magyaros fogadtatásban lesz részetek!
Velünk a magyarok Istene, a bűnösökre lesújtó igazsá­

gos Isten!
Csak jöjjetek! Jöjjetek és csodáljátok meg, hogy hogyan 

harcol a szabad magyar nép az általatok ígérgetett:
Szabad Független Magyarországért!“

Többi kiáltványukban a harctéri események elferdítésével, 
győzelmeik túlzott előadásával, eredményeink letagadásával is 
igyekeztek reánk erkölcsileg hatni.

Erre aztán a várbeliek szintén írtak ilyen kiáltványokat, 
felvilágosítván bennük az oroszokat a hadszíntéri helyzetről, tájé­
koztatva őket Hindenburg győzelméről, a foglyok pontos elsorolása 
mellett, ékes orosz nyelven. A felhívást több száz példányban ki­
nyomattuk és az összes védőkerületek előtt járőrök által az ellen­
séghez juttattuk.

9. FEJEZET.

Kitörés nov. 14-én. A repülőkről. Felderítés. A 30.5-es mozsarak 
működése. Ellenséges repülök jelennek meg a vár fölött. A repülőbombák 
hatása. Ijedelem és izgalom a városban. Lövöldözés a háztetőkről. Kitörés 
nov. 20-án. A várparancsnok ünneplése.

*
Néhány nappal a körülzárás után megkezdődtek a munkála­

tok egy második, sőt egy harmadik védelmi vonal kiépítésére az 
övvonal egyes részei mögött. A VI. Védelmi körlet fekvése a 
védelemre kedvezőtlen volt. Túlságosan elörenyult kelet felé. Szá­
molva azzal az eshetőséggel, hogy a VI. védelmi körletet az ellen­
ség előbb elfoglalja, mint a többit: erre az esetre az övvonal és a 
vármag közt párhuzamos védelmi vonalak kiépítését kezdték meg 
a csapatok a vázlatban megjelölt helyeken. (Lásd a mellékletet.)

Ezeket a védelmi állásokat Tamásy altábornagy parancsára 
a fötartalék ezredei emelték ki, részben a tábori erődítési mun­
kákban való gyakorlás végett. A Vili, védelmi körletben az öv­
vonal és a vármag közt készültek srapnelernyővel ellátott védelmi 
állások. ।

Ezalatt az ellenség ■— körülzáró hadseregének fedezete alatt 
— a vártól északra és délre a Kárpátok felé visszvonuló hadsere­
günk után nyomult. A vártól északra menetelő ellenséges oszlopok 
elvonulásának zavarása céljából november 14-én Rokietnita Dl. 
irányában kitörést hajtott végre a védő sereg.*)

*) A kitörő csapatok parancsnoka: Tamásy altábornagy (vezér­
kari főnöke: Révy őrnagy) volt. A kitörésen resztvettek a m. kir. 23.
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Borús, hideg idő volt reggel, amikor a kitörő csapat (15 zlj., 
8> üteg és 2 szakasz lovasság) három oszlopban megkezdte előnyo­
mulását észak felé. A főoszlop Maczkowicen át Tapin felé vett 
irányt, a keleti oszlop Batyczen át, a nyugati pedig a Nadgrodze- 
nice magaslaton át Tapin község felé haladt előre. A hadosztály- 
parancsnokság a X-es erődben rendezte be hadiszállását.

A nyugati csoport rövid harc után behatolt az ellenséges 
állásba Wola Rokietnickától délre és több foglyot ejtett. A másik 
két csoport kisebb TrÖk visszavetése után kis lőtávolságra meg­
közelítette az ellenséges fővédelmi állást.

A kitörés látszólag meglepte az ellenséget, amelynek nemcsak 
nyugat felé menetelő csapatait állítottuk meg s kényszerítettük 
harcra, hanem rákényszerítettük arra is, hogy sietve küldött erő­
sítéseket szorongatott csapatai támogatására. Repülőink jelentése 
szerint még a San felyó keleti partjáról is meneteltek csapatok 
a támadási’ területre.

A késő délutáni órákban a várparancsnokság visszarendelte 
a csapatokat, amelyek a tüzérségünk által fölgyujtott Tapin köz­
ség és a szomszédos tanyák lángjainak kísérteties fényétől meg­
világítva tértek vissza csekély veszteséggel a szépen sikerült tá­
madás után.

November 17-én győzelmi híreket hozott a drótnélküli távíró. 
A németek Wloclawek és Plocknál megverték az oroszokat s 30.000 
foglyot ejtettek, déli hadseregünk pedig elfoglalta Valjevót és 
Obrenovácot. Szövetségesünk és déli hadseregünk sikere nagy 
örömöt okozott, melyet elhagyott helyzetünkben még mélyebben 
átéreztünk.

■ Két nappal ezután, 19-én esett le az első hó, beborítva fehér 
leplével az állásokat, tündérkenrtté varázsolva a délnyugati front 
fenyvessel borított hegyoldalait.

De csakhamar elolvadt a hó, kfesé enyhült a dermesztő hideg 
és csak a födözékek fölött clsüvítő metsző hideg szél figyelmez­
tetett arra, hogy Galíciában vagyunk, ahol különben a száraz­
földi éghajlatnak megfelelően nagyon hideg tél szokott a forró 
nyárral váltakozni.

Az első hóeséssel egyidejűleg esett az első bomba is a vár 
területére orosz repülőgépből.

Ezzel kapcsolatban ismerkedjünk meg a vár repülőfelszerer 
lésével és vessünk egy pillantást a saját és az ellenséges repülő­
gépek működésére.

A visszavonulás alkalmával a főparancsnokság a 3. hadsereg 
H. repülőszázadát bocsátotta a vár rendelkezésére.

Ennek a századnak Blaschke százados, az ismert magassági 
rekordbajnok volt a parancsnoka. Hat gépből állt, amelyek közül 
honvéd gyaloghadosztályból a 46. dandár (7. és 8. honvéd gyalogezredek, 
összesen 6 zászlóalj), a 3. honvéd nienetezred I. zászlóalja, a 2. honvéd 
tüzérezred (4 üteg) és a 4. honvédhuszárezred I. osztályából körülbelül 
két szakasznyi lovasság; a es. és kir. 85. Landwehr-dandár (19. es ao. 
Landwehr-gyalogezredek, összesen 6 zászlóalj); a (IV.) védelmi korle 
vedörségéből 2 osztrák népfölkelő zászlóalj és egy 9 cm.-es ágyús üteg, 
a .mozgó tüzértartalékból egy nehéz tarackosztály (3 üteg), összesen id 
zászlóalj, 8 iiteg és 2 szakasznyi lovasság.
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négynek volt legénysége. A gépek jók voltak kezdetben, a hosszú 
szolgálat alatt azonban egyes alkatrészek elhasználódtak, a motor 
is megromlott, javítani bajosan lehetett és így a gépek teljesítő­
képessége mindjobban alászállott.

Az utolsó időben már egyáltalán nem lehetett a gépekre szá­
mítani. Amikor felderítésre kellett volna menniük, vagy az idő 
volt rossz, vagy a gép.

A pilóták és megfigyelő tisztek között voltak igen kiválóak is. 
Higgadt, kitűnő szemű és helyes bírálóképességű emberek, akik 
amikor a gépek bírták, kitűnő jelentéseket hoztak. Különösen ki­
tűntek Lehmann kapitány és Morocutti főhadnagy.

A repülők tevékenysége 3 nagy csoportba osztható és pedig:
1. felderítés nagy távolságra,
2. közeli vagy tüzérségi felderítés és
3. összeköttetés a külvilággal.
A felderítés nagy távolságra a működő hadsereg érdekében 

és a hadseregparancsnok szempontjából történt. A vár a második 
körülzárás idején ezen a téren használhatott volna legtöbbet a had­
seregnek, ha jobb gépei lettek volna. Még így is sikerült néhány 
szép repülés alkalmával fontos adatokat megtudni, amelyeket a 
várparancsnokság rádió útján azonnal a főparancsnokságnak to­
vábbított.

Különösen fontos volt ez akkor, amikor hadseregünk a Kár­
pátok mögött tartózkodott és repülőik csak életveszéllyel tudták 
a Kárpátoktól északra eső területeket felderíteni. Ez időben a 3. 
hadseregparancsnokság közvetlen kérelmére a várbeli repülők 
egyenesen az ö számára derítettek fel.

A várvédelem szempontjából sokkal fontosabb volt a közeli, 
a tüzérségi felderítés. A támadók tüzérségüket roppant ügyesen 
helyezték el a vár körül, úgy, hogy ha sikerült is nagy nehezen 
megállapítani valamelyik ütegnek a helyét, nem volt biztos, hogy 
az másnap ugyanabban az állásban lesz-e.

A vártüzérség feladata főként azért volt nehéz és a tűz ered­
ménye bizonytalan, mert a hatás megfigyelése nehezen ment. Még 
olyan helyeken is, ahol, mint pl. a IV. vk. előtt, a megfigyelő az 
előtér-állásban nagyon, kedvező helyen tartózkodott. A kötött lég­
gömbökből sem lehetett jól megfigyelni a lövések eredményét.

A repülőgépből kitünően lehet látni a terepet, amely mint 
egy térkép fekszik a megfigyelő alatt s a tájékozódás könnyű. Az 
ellenséges ütegállások 2000 méternyiről, ami a repülők átlagos 
magassága, még jól kivehetők.

Télen még a hó is megkönnyítette a tüzérségi állások felderí­
tését. Az egyes lövegek állásai, mint fekete pontok, váltak ki a 
fehér hómezőből, s kitünően meg lehetett állapítani, hogy melyik 
lőtt a legutóbbi hóesés óta. Az ilyen előtt ugyanis sötét, a vége 
felé halványuló vonal jelezte a lövések folytán felolvadt hó helyét. 
A felderített tüzérségi állásokat a megfigyelő tiszt berajzolta tér­
képébe, amelyet aztán a várparancsnokságnál bemutatott. Külö­
nösen Morocutti főhadnagy értett nagyon a tüzérségi felderítés­
hez. Roppant alapossággal lassanként a vár körüli összes tüzérségi 
állásokat felkutatta és bejelentette.

Néhány gyönyörűen sikerült fényképfelvételt i§ készített a 
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Na Górach elöterepröl és a Medyka Szechynie környékén elhelye­
zett tüzérségről.

Az ellenséges tüzérségi állások lövetése azután következő­
képen történt. A felderítés utáni nap, meghatározott órában 30’5 
cm.-es mozsár lőtt a kiszemelt ütegre. Rendszerint a ránk nézve 
legkellemetlenebbül érvényesült orosz nehéz üteget választották ki 
erre a célra.

Ugyanakkor felszállt Morocutti főhadnagy és a tűz alá vett 
üteg fölött keringve, figyelte a becsapódást, amely a 30'5 cm.-es 
lövedékénél kitünően látszik. Minden lövés után közelebb repült a 
várövhöz és előre meghatározott módon (különböző színű rakéták, 
világító pisztolylövésekkel) jelezte, hogy a lövés rövid-e vagy 
hosszú, jobbra ment-e vagy balra, vagy végül, hogy helyes.

Sok eredményt nem értek el ezzel a módszerrel sem. Hiány­
zott' a várban a hadseregnél lévő repülőgépeken sikerrel alkalma­
zott dróttalan állomás. Ezekről a gépekről az ott elhelyezett drót­
talan készülék segélyével a megfigyelés eredményét azonnal tudat­
hatták az üteggel, amely a közlés szerint azonnal javíthatta a lövés­
elemeket. Nálunk ilyen gép nem lévén, soká tartott, míg a meg­
figyelés eredményét leadták s ezenfelül félreértések is könnyen 
előfordulhattak. Morocutti főhadnagy nemsokára e rendszer meg­
kezdése után egy Lemberg felé végrehajtott földerítő repülése 
közben eltűnt és mivel más e nehéz feladatra alkalmas tisztünk 
nem volt, az egész eljárást beszüntették.

Néhány üteget mégis sikerült ily módon hatásos tűz alá 
venni, néhányat pedig elhallgattatni s állásváltoztatásra bírni. 
Szechyuie-től délre a △ 264 táján elhelyezett nehéz ütegek egyi­
két le is fényképezte Morocutti főhadnagy a kitünően fekvő talá­
latképpel együtt. Erkölcsi hatása feltétlenül nagy volt a 30’5 cm.-el 
való lődözésnek, ami abból is kiviláglott, hogy az oroszok az üte­
geiket ágyúnként vagy legfeljebb kettesével helyezték el, hogy a 
felderítést megnehezítsék s a találati valószínűséget csökkentsék.

A külvilággal való összeköttetést, amennyire az módjukban 
állt, a 3. és 4. hadsereg repülőszázadaival együtt működve, igye­
keztek fenntartani. Ezek eleinte Krakkóból, majd Brzeskóvból 
szálltak fel. A fontosabb parancsokat a főparancsnokság nőm bízta 
a drótnélküli távíróra, hanem repülő útján küldte be a várba. így 
Például az áttörés előkészítésére, a hadseregcsoport szervezésére 
vonatkozó irányelveket. A repülőgépek javítására minduntalan 
szükségessé vált új alkatrészeket is a repülők hozták be. A drót­
nélküli állomásnak is többször kellettek apróbb cikkek, amelyeket 
repülővel küldtek be. Felderítés közben is leszállt néha egy-egy 
kép nálunk s pihenőt tartott. Mindezek hoztak híreket kívülről, 
sokan postát is, levelekét, levelező lapokat, sőt újságokat és Ren­
deleti Közlönyt is.

Az volt azután az ünnepnap, amikor egy igazi újságot olvas- 
nattunk. Rendeleti Közlönyt láttunk, amikor otthonról egy-egy 
'ovelezőlapot kaptunk. .

A felderítő repülések alkalmával több ízben bombákat is vit- 
jok magukkal repülőink és az ellenség vasúti állomásait, raktárait 
bombázták. így például Radymnót, Mosciskát, ahol november 16-an

6
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a repülőtéren lévő orosz gépek közé is sikerült egy bombát. 
dobniok. •

A körülzáró hadseregnek is voltak repülőgépei, amelyek a 
második körülzárás alatt gyakran meglátogatták a várat. Maga­
san, 2.000 méteren felül repültek, keringtek a város felett, bombá­
kat dobálva.

Eleinte, míg új volt a dolog, nagy izgalmat okozott az ellen­
séges repülőgép megjelenése. Alig ismerték fel őket. Eleinte saját­
nak vélték, csak mikor néhány bombával bemutatkozott, akkor 
jöttek rá, hogy hiszen az ellenség. De akkor aztán annál nagyobb 
lett a kavarodás. Aki csak fegyverhez juthatott, az tüzelni kezdett 
rá. Az erődök ágyúi, a gyakorló csapatok a városon kívül, a 
pihenő csapatok a városban az utcára szaladva lövöldöztek ész 
nélkül a hivatlan vendégre. Tiszti szolgák gazdájuk revolverével 
a háztetőkre másztak s a kémények mögé bújva lövöldöztek fel­
felé, mert hát azt hitték, hogy közelebbről biztosabban eltalálják.

A repülőgép ezalatt összes bombáit eldobálva, nyugodtan és 
természetesen sértetlenül hazarepült, az utcákon ellenben néhány 
embert megsebeztek az ész nélküli ide-oda lövöldözés közben.

A várparancsnokság ez esetből kifolyólag szigorú rendeletet 
adott ki, megtiltva a repülőgépekre való céltalan lövöldözést, s 
elrendelte, hogy a tüzérségen kívül csakis tisztek által vezényelt 
osztagok lőhetnek reájuk.

Ezek a gépek aztán mindig gyakrabban látogattak el hoz­
zánk. Mindenki ismerte és megszokta őket s a rendelet nélkül se 
jutott volna senkinek sem eszébe rájuk lövöldözni.

A várbeli parancsnokok azonban különféle úton-módon meg­
kísérelték a harcot a repülőgépekkel. Az erődök ágyúi nem ártot­
tak nekik. Felállítottak tehát először a Tatárdombon, majd a repülő­
téren is — Blaschke százados rendelkezésére — aki maga is tüzér 
volt, 2—2 darab 75-ös mintájú 9 cm.-es ágyút s ezekkel lőttek a 
gépekre. Majd amikor ezek sem értek el semmit, s a repülők bom­
bái mindig gyakoriabbak és kellemetlenebbek lettek, Tamásy al­
tábornagy a 2. honvéd ágyús ezredtől rendelt ki a Tatárdombra 
6 gyorstüzelő ágyút, Elurecskónál pedig szintén 6-ot állíttatott fel, 
amelyeknek egyedüli feladata volt a repülőgépek ellen működni.

Gyönyörű látvány volt, amikor verőfényes napokon meg­
jelent az oi ősz gép a város területe felett, fénylő pontként keringve 
a légben s egyszerre körülrajzották a piros-fehér srapnelfelhőcs- 
kék. Egy-kettőre visszafordultak az ilyen szívélyes fogadtatás 
után. De bár a robbanó pontok nagyon szépen feküdtek és sokszor 
azt hittük egy-egy össztűz után, hogy nem menekülhet, biztosan el 
van találva, még sem sikerült a várövön belül az egész körülzárás 
alatt egyet sem leszállásra kényszeríteni1. Az egyik egyszer na­
gyon gyorsan szállt le Medyka felett, azt biztosan derék honvéd­
tüzéreink lőtték le.

Géppuskákat is felállítottak aiz erdőkben repülőgépek ellen 
magas csapállványon; nagyobb gyalogosztagok, szálzadok, zászló­
aljak is lőttek rájuk gyakrabban — egyet sem találtak el.

Repülőink nagyon haragudtak az oroszokra. Azok tudniillik 
a hangárok környékére is hajigáltak bombákat. Karabélyt vittek 
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magukkal minden repüléshez; lövöldöztek is az oroszra, de bizony 
nem találták el.

Hiába, nagyon hiányoztak a küzdőgépek (Kampfapparate). 
Ezek erős, motorral felszerelt gépek, amelyek meredek pályán, 
roppant gyorsan képesek a magasba emelkedni s az ellenséges 
repülőgépet, föléje kerülve, a bennük elhelyezett géppuskával le­
küzdeni.

Ilyenekre lett volna szükségünk.
A főparancsnokság több ízben táviratozta, hogy küld ilyen 

gépeket, s egyszer jelezte, hogy mák el is indult 2—3 darab Bécs- 
ből hozzánk, egyenesen a várnak szánva. Nem tudjuk hová lehet­
tek, mert, sajnos, hozzánk nem érkeztek el. Az orosz repülők aztán 
tovább garázdálkodtak. Idővel megtanultak célozni a bombával és 
beletaláltak a vasúti állomás udvarára s égy bomba a közúti hídtól 
néhány méternyire vágódott le a San-ba. A közönség azért meg­
szokta őket annyira, hogy megfigyelték, mikor dobja a bombát 
és csak arra az időre húzódtak be egy kapu alá, míg az leesett. A 
korzóról emiatt senkisem ment haza.

Az ellenséges repülők bombavetéseiről pontos feljegyzéseink 
voltak, amelyeket a rendőrség és az illető védőkerületek jelentései, 
alapján vezettünk. A többi iratokkal ezek is valószínűleg elvesztek. 
A „Tábori Újság" hellyel-közzel hozta a bombadobálások ered­
ményét.

A rokietnicai nagy kitörés óta csend volt az egész arcvona­
lon. Csak az északi és a déli védelmi körletek előtt toltak az oro­
szok kisebb erőket a várhoz közelebb, látszólag az előtérállások 
felderítésére. Ezeket az övvonal tüzérsége hatásos tűz alá vette, 
mire visszavonultak. A nyugati arcvonalon távol maradtak. Állá­
saik itt gyéren voltak megszállva. A sziedliszkai szakaszban állan­
dóan lanyha tüzérségi tűz folyt.

Az ellenség helyzete látszólag nem változott. Kémjelentések 
szerint azonban az éjek leple alatt nagyobb csapateltolások tör­
téntek. Ezeknek a megállapítása nagy fontossággal birt úgy a vár, 
mint a hadsereg szempontjából. Hírek szerint az oroszok a 12. 
sorhadosztályt, amely a vár délnyugati arcvonala előtt volt állás­
ban, onnan elvonták és helyébe a 81. tartalékhadosztály részeit 
küldték. Ennek a megállapítására a honvédcsapatok Tamásy al­
tábornagy vezetése alatt november 20-án kitörést hajtottak végre 
délnyugati irányban.*)

* A kitörésen resztvettek: a 23. honvéd gyaloghadoszály- 
hól a 46. dandár (7. és 8. honvéd gyalogezredek, összesen 6 zászlóalj. 
Ezen ezredek mindegyikénél az egész második körülzárás alatt 1—1 
árkász-szakasz volt állandóan beosztva). A 3. honvéd menetezred II. és 
III. zászlóalja, a 2. honvéd tábori ágyús ezred (4 üteg) és körülbelül egy 
szakasznyi lovasság a 4. honvéd huszárezred I. osztályától: továbbá a 
$5 Landwehr-dandár (19. és 35. Landwehr-gyalogezredek, összesen > 
zászlóalj); a mozgó tüzértartalékból: egy 15 cm.-es tarackosztaly (3 utW 
Összesen 4 zászlóalj, 7 üteg és egy szakasznyi lovasság. Ezeken Kivu 
"I- védelmi körletből l’A zászlóalj (közte a 3. honved menetezred i. 
zászlóalja) és egy 9 cm.-es üteg Kralicek ezredes parancsnoksaga aiat , 

6'
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A kitörésben résztvett csapatok legnagyobb része a város­
ból menetelt a délnyugati előtérállásokba, ahonnan reggel 5 órakor 
kellett az előnyomulást megkezdeni.

Borús, ködös és hideg nap volt nov. 20-ika. Az előző nap 
leesett friss hó csikorgóit a kopott bakancstalpak alatt, amint a 
derék honvéd fiúk megkezdték elnyomulásukat a rendkívül 
nehezen járható, sűrű erdővel borított terepen az elrendelt irá­
nyokban.

A 8 zászlóalj és 3 ütegből álló főcsoport Létqy tábornok 
vezetése alatt Olszany községen át a Paportenka magaslatra, 
Kommá tábornok csoportja 6 zászlóalj és‘1 üteg a Helicha-magas- 
laton át a Kopystanka magaslatra támadott. A támadó csoportok 
szárnyait északon, a San folyó északi partján a Kijów-magaslat 
felé előnyomuló különítmény, délkeleten pedig a Fredropol község 
irányában kiküldött osztagok biztosították.

A Komara, Pod Mazurami és Helicha-magaslatokon felállí­
tott várbeli ütegek és a kitörő csapat tüzérsége pusztító tűz alá 
vették az orosz állásokat, míg a honvéd csapatok halált megvető 
bátorsággal nyomultak előre.

Az ellenség előőrseit visszavetve és foglyokat ejtve az orosz 
fő védelmi vonalat több helyen áttörték, mikor a várparancsnokság 
elrendelte a visszavonulást a várba. A foglyok kihallgatása folya­
mán beigazolódott, hogy a 12. orosz sorhadosztályt tényleg a 81. 
tartalékhadosztály váltotta fel s így a kitörés célját elérte, annál 
is inkább, mert megállapítást nyert, hogy az oroszok nagyobb csa­
patokat küldtek megtámadott ezredeik segítségére, ami azt mu­
tatta, hogy nyugalmukat alaposan megzavartuk.

Veszteségeink a főcsoportnál kicsinyek, de a Kommá tábor­
nok csoportjánál jelentékenyek voltak.

Csapataink 112 orosz fogollyal tértek vissza a várba emel­
kedett hangulatban, amelyet a kiállott fáradalmak még nem befo­
lyásoltak. Hiszen akkor még nem volt érezhető a körülzárás ha­
tása. Az élelmezés még kielégítő volt és karácsonyra, mint végső 
határidőre, mindenki biztosra vette a felmentést. A város lakos­
ságát, amely a megszokott déli térzenét élvezte, csak a távoli ágyú­
dörgés moraja figyelmeztette a körülzárásra.

22-én újabb jó hírek jöttek. Hindenburg tábornagy megverte 
az első orosz hadsereget és Lodznál bekerített nyolc másik had­
testet (a 2. és 5. orosz hadsereget). Egyik saját hadseregünk meg­
verte a 9-ik orosz hadsereget. Azonkívül Brüsszelből jelentették, 
hogy Franciaországban forradalom készül s a kormány nem tér 
vissza Párisha.

Gyönyörű őszi nap volt. S mint a napsugarak a sárguló fák 
koronáját, akként aranyozták be ezek a csodás hírek mindnyá­
junk kedélyét. Az újságok rendkívüli kiadásban jelentek meg, az 
egész város az utcán tolongott.
a VII. védelmi körletből P/s vagy 2 zászlóaj és két 9 cm.-es üteg Divéky 
ezredes parancsnoksága alatt; továbbá a Pod Mazurami és Hblicha-i elő­
térállásból a következő várlövegek: Komara vidékéről 1 darab 12 cm.-es 
ágyú és 2 darab 9 cm.-es ágyú, a Pod Mazurami magaslatról 2 darab 
12 cm.-es ágyú és 4 darab 9 cm.-es ágyú, a Helicha-i magaslatról 1 darab 
12 cm.-es ágyú és 2 darab 15 cm.-es tarack, összesen 12 darab várlöveg.
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A védősereget még az az öröm is érte, hogy Kusmanek 
altábornagyot Ö Felsége gyalogsági tábornokká nevezte ki. A 
védősereg tisztjei éppen 22-én a győzelmi hírek napján ünnepel­
ték parancsnokukat előléptetése és legmagasabb kitüntetései 
alkalmából, aki a díszebéden óriási tetszésnyilvánítás mellett fel­
olvasta a győzelmi híreket.

Az ünnepélyről a Tábori Újság következőkép számolt be: 
„Lélekemelő ünnepség folyt le folyó hó 22-én vasárnap 

déli 1 órakor a tiszti kaszinó gyönyörű termeiben. Kusmanek 
gyalogsági tábornok^ várparancsnokot ünnepelték a várőrség 
tisztjei előléptetése és az őt ért magas kitüntetések alkalmá­
ból. A szép számban megjelent tisztek és tiszti küldöttség 
élén Tamásy altábornagy fogadta és üdvözölte az ünnepeltet.

Tamásy alábornagy magyaros hévvel előadott beszéde 
körülbelül a következőképen hangzott:

„Przemysl várőrségének tisztikara nevében üdvözlöm 
Nagyméltóságodat azon magas kitüntetések alkalmából, 
amelyek Nagyméltóságodnak osztályrészül jutottak.

Katonára, igazi katonára nézve alig képzelhetünk el lélek­
emelőbb megtiszteltetést, mint azt, ha nehéz és fontos felada­
tok megoldására választják ki.

Nagyméltóságodat abban az időben érte ez a megtisztel­
tetés, amikor az európai bonyodalmak már előre vetették 
árnyékukat.

A Nagymétóságod fényes képességébe vetett bizalom a 
monarchia egyik legfontosabb támpontjának, Przemysl várá­
nak védelmét tette Nagyméltóságod feladatává, s ö Felsége 
az első ostrom idejében küldött október 6-iki táviratában 
abbeli bizalmának adott kifejezést, hogy a vár a küzdő had­
sereg biztos támpontja lesz. \

A Nagyméltóságodra bízott feladat nem volt csekély. 
Mint tenger özönlötte körül az orosz Przemysl várát! 
Európa Przemysl védőrségére irányította szemét.
Es Nagyméltóságod fényesen oldotta meg feladatát.
A tenger ostromló hullámai megtörtek a kemény szirten 

és — Przemysl vára áll.
Áll szilárdabban), mint valaha. A múlt tapasztalatain 

gazdagodva, a jövő reményétől duzzadva.
Ezt az eredményes munkát, a vár hősi védelmének 

fényes sikerrel koronázott vezetését' jutalmazza a királyi 
.jegy, amely most gazdagon árad Nagyméltóságodra.

Mi, akikre Nagyméltóságod a rá eső dicsőség egy részét 
kegyesen áthárítja, szívből üdvözöljük Nagyméltóságodat és 
egy szívvel-lélekkel kiáltjuk: , ,

Kusmanek gyalogsági tábornok úr önagyméltósaga: 
Éljen! Éljen! Éljen!“

A szívből fakadó zúgó éljenzés után az ünnepelt meg- 
hatottan mondott köszönetét. . ,

Ezután díszebéd következett, amelyen mintegy 150 tiszt 
vett részt. , . ...

A pecsenyénél felemelkedett Kusmanek gyalogsági a- 
bornok s a következő szavakkal adott érzelmeinek kifejezést.
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„Nagy időket élünk!
Magasan lobog a világháború lángja, hasonlót nem talá­

lunk a történelemben. A harcosok milliói hónapok óta küzde­
nek egymással minden világrészben s államok létének vagy 
.nem létének kérdése van felvetve.

A nagyvilág előtt mostanáig csaknem teljesen ismeret­
len volt a mi várunknak: Przemyslnek a neve.

A sors rendelése azonban s a dolgok folyása úgy hozták 
magukkal, hogy a mi szívünkre és kezeinkre bízott Przemysl 
egy időn át az általános érdeklődés középpontjába került.

Przemysl kitartó védelme és a hatalmas támadások el­
hárítása az egész világ figyelmét várunkra s annak őrségére 
irányították; kihívták a világ csodálattal vegyes elismerését 
s Przemysl neve dicsőséggel övezve ment át az emberiség 
köztudatába.

Ez megelégedéssel tölthet el bennünket.
De ránk nézve a legboldogítóbb tudat mégis az, hogy 

Ö Felsége, legkegyelmesebb császárunk és királyunk, a mi 
bensőséggel szeretett legfőbb Hadurunk meg van velünk elé­
gedve. Világos bizonyítékai ennek azok a színes szavak, 
amelyekkel Ö Felsége Ö cs. és kir. Fenségéhez, Frigyes fő­
herceg gyalogsági tábornok hadseregfőparancsnokhoz inté­
zett táviratában Przemysl hős védörségének, mely az ellen­
ség hatalmas támadásait visszaverte, legmelegebb köszönetét 
és benső üdvözletét küldte.

A védőrség tagjai részére adományozott számos kitünte­
tés is — amelyeknek ugyan még csak egy része jutott tudo­
másul — azt bizonyítják, hogy boldogok lehetünk abban a 
tudatban, hogy sikerült legfelső Hadúrunknak a megelégedé­
sét kiérdemelni.

Most ismét, hadseregeink vonala előtt, mint szírt az orosz 
tenger tajtékzó hullámai közt magunkra hagyatva, hőn szere­
tett legfelső Hadurunk soha nem szűnő kegyességéért ,és 
végtelen jóságáért köszönetünket azzal akarjuk tevékenyen 
kifejezni, hogy megfogadjuk, hogy ezúttal is szeretett Ural­
kodónk iránti törhetetlen hűséggel és végnélküli odaadással 
mindent megteszünk, hogy helyünket az utolsó emberig és az 
utolsó csepp vérig becsülettel megtartjuk.

Ezen fogadalmunk megerősítéséül a legfelső Hadurunk 
iránti végtelen odaadásunk és sziklaszilárd hűségünk kifeje­
zéséül emeljük fel poharunkat ezzel az egyhangú kiáltással:

Ö Felsége, legkegyelmesebb császárunk és királyunk, 
legfelső Hadurunk! Éljen! Éljen! Éljen!"

A tisztek zúgó „Éljen" és „Hoch" kiáltásai adtak lelkes 
visszhangot.

A győzelmi hírektől is felvillanyozott ünneplő tisztikart 
ebéd közben a szegedi II. honvédkerületi zenekar játéka gyö­
nyörködtette."

A Tábori Újság a 2-ik körülzárás alatt nagyon szépen fel­
virágzott, s a magyar várőrség minden egyes tagja megismerte, 
olvasta, megszerette.



A 27-ik számtól kezdve saját kiadásba vettük a lapot s a 
tiszta jövedelmet a katonák karácsonyi ajándékára akartuk for­
dítani. Mivel azonban aránylag kevés volt a jövedelem, összesen 
körülbelül csak 1000 koronát tett volna ki karácsonyig, amiből alig 
jutott volna több egy-két cigarettánál fejenként, elhatároztuk, 
hogy a Tábori Újság jövedelmét is a már akkor szépen indult 
özvegy- és árvaalaphoz csatoljuk.

A „Kriegsnachrichten" mindvégig a kiadó tulajdona maradt, 
aki időnként kisebb-nagyobb összegeket adott a jövedelemből 
jótékony célra. Közben ez a lap is fejlődött, javult.

A Tábori Újsággal azért nem versenyezhetett. A Tábori 
Újság korábban jelent meg, sokkal gazdagabb tartalommal', 
ami már abból kiviláglik, hogy két oldalon jelent meg, míg a 
Kriegsnachrichten egyik oldala német, a másik oldala lengyel 
volt ugyanazon szöveggel. A Tábori Újság minden számában vagy 
vezércikk, vagy valami más közérdekű közlemény volt, majd 
mindenik szám költeményt is hozott. A Kriegsnachrichten-ben 
nagyon ritkán jelent meg a híreken kívül egyéb közlemény.

Szerkesztése nehéz dolog volt. Tulajdonképen nem volt 
szerkesztője és senki sem pártolta, cikket senki sem küldött be. 
A Tábori Újságban állandóan volt vezércikk, legtöbbnyire dr. 
Molnár főhadnagy tollából.

A tisztikarból többen pártolták lapunkat. Főleg Létay Gyula 
ezredes, a 46. dandár parancsnoka, továbbá Ferenczy Zoltán 
honvéd százados. Riemer őrnagytól, a hadosztálylovasság 
parancsnokától is jelent meg hosszabb cikk.

Ezeken kívül rövid cikkek, tárcák, közlemények másoktól is 
jelentek meg. Gyóni Géza és Kacskovics T. Béla nem egy költe­
ménye a Tábori Újságban látott először napvilágot.

Az a körülmlény, hogy a* Tábori Újságnál a szerkesztő és a 
censor egy személyben egyesült, a lap fennakadás nélküli ide­
jében való megjelenésére kedvező hatással volt és a szigorú 
cenzúrázástól mentesíttetett.Nem úgy a Kriegsnachrichten, amelyik­
nek nagyon szigorú cenzora volt: maga a várparancsnok, aki 
mindennap maga nézte át az újság kefelévonatát éppen úgy, amint 
a napi várparancsok kefelevonatát is be kellett neki mindig 
mutatni.

Persze gyakran előfordult, hogy soká kellett várni Hölczer 
főhadnagynak, amíg a jóváhagyó kézjegyet megkaphatta, mert a 
várparancsnok fontosabb dolgokkal volt elfoglalva.

Idővel mindig újabb és újabb gondolatok, eszmék merültek 
fel, s a Tábori Újság mindég gazdagabb tartalommal jelent meg.

November végén előfizetést nyitottunk a lapra, amelyet 
50-cs csomagokban darabonként 4 fillérjével, egyenként 10 fillérért 
lehetett kapni. .

November 24-től kezdve új állandó rovat nyílt meg a lap­
ban „Beteg honvéd tisztjeink" néven, amely kórhazak szeri 
közölte időnként a beteg tisztek nevét. „ ,, , , .

A november 27-iki 45. számtól kezdve a következő te 
tettük közzé: , ,. ,

„A Tábori Újság" szerkesztősége tervbe vette olyan Hősi 
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tettek közlését, amelyeket a megszálló sereg tisztjei vagy legény­
ségi állományú egyénei vittek végbe.

E célból felkéri az olvasó közönséget, hogy amennyiben 
valakinek ilyen hősi tettekről tudomása volna, azt pontos helyi és 
időbeli adatokkal dr. Qeöcze főhadnagyhoz (várparancsnokság 
vezérkari osztálya) annak megemlítésével küldje be, hogy az illető 
a leirt hőstettért részesült-e valamilyen kitüntetésben.

Ezen leírások nemcsak a történelemnek lesznek megbízható 
forrásai, hanem a legénység katonás szellemének emelésére is - 
üdvös befolyást gyakorolhatnak."

Ezt a felhívást a Kriegsnachrichten-ben, valamint a vár­
parancsokban is közzétettük. Bár volt némi foganatja, mégis azt 
mondhatjuk, hogy a parancsnokságok nem pártolták ezt a válla­
latunkat. Különösen a német szolgálati nyelvű ezredek nem. A 
Kriegsnachrichten részére alig egyikét leírás érkezett. Ez 
ugyan nem is volt csoda, mert hősi tettekről csak a honvédeknél 
lehetett szó. A Tábori Újság részére eleinte szintén nem sokkal 
több érkezett. A lugosi 8. honvéd gyalogezred és a zalaegerszegi 
6. népfölkelő huszárosztály karolta fel ezt az ügyet legszíveseb­
ben, s ennek meg is van az eredménye. Az iratok valószínűleg túl­
nyomó részben elvesztek, s a történelem részére jórészt csak a 
Tábori Újságban közzétett hősi, tettek maradtak megnézek pedig, 
főleg a 8. honvéd gyalogezred és a 6. népfelkelő huszár oszt, tag­
jairól szólanak.

November végén az északi arcvonalon, ahol a Naj Górach 
magaslat már előtérállás gyanánt volt berendezve, az ellenség 
kísérleteket tett a körülzáró vonal szűkebbre vonására s folyton 
nyugtalanította előőrseinket. Az ellenség visszavetésére november 
30-ára kitörést repdelt el a várparancsnokság a Na Górach- 
Batycze állásból északi, irányban. A kitörésen 12 zászlóalj vett 
részt, közte a 8. honvéd gyalogezred, amely Kosienicénél kidobta 
az oroszokat állásaikból, , Salacz őrnagy zászlóaljparancsnok 
meg is sebesült, a 2. honvéd tábori ágyúsezred 4 ütege és egy 
15 cm.-es tarack-osztály. A kitörés eredményeként1 az oroszok 
távol maradtak az előtérállástól és néhány napig nem nyugtaiani- 
tották előőrseinket.

10. FEJEZET.

Orosz repülök a város fölött. December a kitörések véres hónapja. 
Néhány szó a kitörésekről. Gyón! Géza verseskönyve. Kitörés december 
9. és 10-én. A hadseregfőparancsnokság elismerése. Békés élet a város­
ban. Képző- és iparművészet. A páncélvonat. Géppuskás repülőgép. Ló­
szappan, lógyertya, glicerin, gyufa, játékkártya, vitézség! érem készítése.

December 1-én délelőtt 10—11 óra között 3 orosz repülőgép 
keringett a város felett és bombákat dobott. Az egyik repülő a 
buszkoviczei repülőtér fölött dobott le 4 bombát, amelyek célt té­
vesztettek. A másik két gép a város fölött dobott le néhány bom­
bát, amelyek beszakították a Dworski-utca egyik emeletes házá­
nak s az egyik várkórháznak a tetejét s agyonütöttek egy lovat.
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Délután 2 óra tájban ismét dobtak repülőgépből bombákat', ame­
lyek azonban semmi kárt nem tettek.

A városban nagy lett a rémület,- az emberek ide-oda szalad­
gáltak, lövöldöztek a gépekre még revolverből is, néhány embert 
megsebesítettek, míg végre lecsillapodtak.

December 2-án volt a hatvanhatodik évfordulója annak, hogy 
0 Felsége az osztrák császári trónt elfoglalta. Ebből az alkalom­
ból Kusmanek Hermán gyalogsági tábornok, várparancsnok, a 
következő üdvözlő táviratot intézte Ö Felségéhez:

„A hadsereg és a birodalom szempontjából oly jelentő­
ségteljes mai napon Przemysl várőrsége sziklaszilárd hűség­
gel, szíve legmélyéből imádkozik Felségedért.

Isten tartsa, Isten védje a mi forrón szeretett legfelső 
Hadurunkat.

Kusmanek, 
gyalogsági tábornok.11

Az üdvözlő táviratra délben a következő válasz érkezett:
„Kusmanek gyalogsági tábornok úr Ö Excellenciájának, 

... Przemysl várparancsnokának.
Ó császári és Apostoli királyi Felsége a nehéz harcok­

ban kipróbált przemysli várőrségnek a mai emlékezetes napon 
küldött legalázatosabb hódolatát örömteljes megelégedéssel 
és legkegyesebb köszönettel tudomásul venni méltóztatott.

Ö Felsége úgy a várparancsnoknak, mint az egész vár­
őrségnek legmelegebb jókivánatait küldi és meg van győződve 
arról, hogy a bátor védőrség rendíthetetlen kitartással, az 
ellenség minden erőfeszítése ellenére, megállja helyét.

Bizalomteljesen tekint a haza Nagyméltóságodra és a 
przmysli hősökre.

Legfelsőbb parancsra
Bolfras,

gyalogsági tábornok.11

A legvéresebb hónap a vár történetében, de egyúttal a leg­
dicsőbb fegyvertények időszaka s a 23-ik honvéd gyaloghadosz- 
taly hadiműködésének fénykora 1914. december hava volt. A vár- 
védelem aktivitása ekkor nyilvánult meg legerősebben.

A főparancsnokságtól nyert értesülés szerint felmentő sere­
seink előnyomulásban voltak Lisko-Sanok felé és így megvolt 
jinnak a lehetősége, hogy a védőrség Bircza irányában intézett 
kitörésekkel a hadsereg előnyomulását elősegítve, az összekötte­
tést helyreállítsa.

Csodálatos harcok voltak ezek. A felszabadulás gondolatától 
áthatott csapatok nem lankadó lelkesedéssel és bámulatos halal- 
megvctéssel harcoltak a rendkívül nehéz, erdős, sziklás terepen, 
‘•zért, hogy a már egyszer annyi vér árán megváltott, kiküzdött, 
kierőszakolt területet ismét otthagyják és az éj leple alatt vissza- 
^■enjenek az övvonal mögé, mert hadseregünk előnyomulása meg­
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akadt s így a további vérontás céltalan, vagy pedig mert a kitörés 
egyéb oknál fogva célját elérte. December 9. és 10-én, 15— 18-án,. 
valamint 27—28-án harcoltak nagyban ugyanazon csapatok Prze­
mysl és Bircza közt s mikor az utolsó kitörés után a nagy vesz­
teséget szenvedett csapatok visszavonultak a várba, akkor el­
mondhattuk, hogy a sok vér s a nagy erőfeszítés nem volt hiába­
való, mert ellenséges csapatokat vontunk magunkra a kárpáti 
havasokban oly nehezen harcoló 3-ik hadseregünk csapatai elöl,, 
mert a körülzáró orosz csapatokat súlyos veszteségei által gyen­
gítettük.

A kitűnően vezetett mozgó tüzérség gránát'ai és a hős hon­
védek szuronyai megmutatták, hogy a védőrség nemcsak a váröv 
bástyái mögött, hanem nyílt ütközetben is győztes marad. A ki­
törések harcai a hősi tettek egész sorozatát mutatják fel úgy egész, 
csapatt'estek, alosztályok, valamint tisztek és legénység részéről.

A kitörések nem csekély eredményeként említhető az is, 
hogy az elöljáró főparancsnokság és honfitársaink láthatták, hogy 
a védőrség nem nézi tétlenül, miként szorul a hurok mind szü- 
kebbre nyaka körül, hanem önerejéből távoltartja magától az ellen­
séget s minden emberileg lehetőt megtesz, hogy balsorsát el­
kerülje. A második körülzárás folyamán ejtett több mint 1.500 
hadifogoly nagyrészt ebben az időben, a kitörések korában került 
fogságba. A védősereg veszteségei halottakban és sebesültekben 
tetemesek voltak.

A kitörések föidöszakáúak tárgyalásával kapcsolatban nem 
lesz fölösleges néhány szót szólnunk a kitörésekről általában.

Kitörés vagy kirohanás alatt értjük a védősereg egy részé­
nek, elvileg a főtartaléknak támadását a körülzáró hadsereg egyik 
része ellen.

A kitörések célja többféle lehet és pedig:
1. vagy a saját hadsereggel való összeműködés, vagy
2. annak a megakadályozása, hogy az ellenség erőket von­

jon el a vár alól, gyöngítse az ostromló hadsereget s erősítse a 
tábori hadsereget,

3. a vár mellett elvonuló ellenséges oszlopok feltartóztatása.
4. erőszakos felderítés, egyéb kisebb vállalatok, ellenséges 

ütegek vagy élelmikészletek kézrekerítése, az ellenség munkála­
tainak zavarása céljából.

Végül idesorolható
5- az áttörés is, amely annyiban különbözik a kitörés összes 

többi fajától, hogy a támadó csoport nem szándékozik a várba 
visszatérni, hanem keresi a tábori hadsereghez való csatlakozást.

Przemysl védelménél a kitörés mindenféle faja előfordult.
A saját hadsereggel való összeműködést a védősereg több 

ízben keresztülvitte. Ezek közül legnagyobb sikerrel az 1914 októ­
ber 11—12-én végrehajtott kitörés já^t, még pedig oly fényes si­
kerrel. hogy mintapéldául szolgálhat a célját teljes mértékben el­
ért kitörésnek. Szép példája a kitöréseknek a december 15 18-án 
végrehajtott kitörés Bircza felé, amely hervadhatatlan babért font 
a védösereg homloka köré.

A többi decemberi kitörés a körülzáró hadsereg részeinek 
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elvonását volt megakadályozandó, míg ellenséges erőknek a vár 
melletti elvonulását az 1914 szeptember 26-iki és a november 14-ikr 
kitöréssel zavarta a védőrség. A támadások folyamán az ellenség: 
kénytelen volt harcba bocsátkozni, első vonalait tartalékokkal 
megerősíteni, mely célra esetleg az elvonulásra szánt erőkből is. 
vontak el. A november 14-iki kitörés alatt jelentették a repülők, 
hogy ellenséges oszlopok sietve meneteltek még a San keleti part­
járól is a megtámadott csapatok segítségére.

A november 20-iki1 kitörésnek felderítés volt a célja s ezt a 
célt el is érte.

A nagyobb kitörések mellett, melyeket Tamásy altábornagy 
csapatai hajtottak végre, kisebb vállalatokat is látunk, amelyeket a 
védelmi kerületek parancsnokai a saját hatáskörükben rendeltek 
el. Ezek folytonos nyugtalanságban tartották az ellenséget, g. 
miután csekély erővel hajtották végre, nem is emésztették annyira 
a védőséreg erejét, mint a nagy kitörések. Ilyen kisebb vállalato­
kat eleinte különösen az V. védelmi körlet, az 5. honvéd gyalog­
ezred hajtott végre. Később a III. és VIII. védelmi körletek előtt 
fogunk látni ilynemű vállalatokat.

A kitörés utolsó fajáról, az áttörésről, az 1915 márciusi áttö­
rési kísérlettel kapcsolatban lesz szó.

A kitörés nehéz és fáradságos hadi művelet, mely úgy a 
vezető képességeivel, mint a csapat teljesítőképességével szemben 
rendkívüli igényeket támaszt.

Nehéz hadi művelet, mert a.körülzáró hadseregnek nin­
csenek szárnyai. Megkerülésről, oldaltámadásról szó sem lehet. 
Arcban kell támadni az egész vonalon, legyezőalakban belülről 
kifelé. A kitörő csoport szárnyai roppant érzékenyek s oldaltáma­
dásoknak vannak kitéve. A várlövegek hatáskörén kívül álló 
ellenség ellen tábori tüzérség, mozgékony tüzérség kell. Przemysl­
ben nagyon kevés ilynemű tüzérség volt s így a tüzérségi támo­
gatás nagyon sok kívánni valót hagyott hátra.

Mindezen okok folytán a kitörés mindig nagy véráldozatba 
kerül. A körülzárt várbeli csapatokat pedig, amelyek látszámuk- 
nak majdnem felére olvadtak, nem lehet az anyaországból kiegé­
szíteni s a megtelt kórházakat nem lehet az ország belseje felé 
kiüríteni. Az ember és anyag kímélése tehát a várharcban még 
jobban előtérbe nyomul, mint a tábori hadseregnél.

A kitörés nagyon fáradságos, kimerítő hadi művelet.
Ennek a megértéséhez tudni kell a következőket: A vár- 

Parancsnokság rendesen valamely éppen beérkezett hír vagy pa- 
rancs alapján rendeli el a kitörést. Még ha előbb tudná, sem 
adhatja ki, a titoktartás megőrzése miatt, a parancsot.

Mire a részletes intézkedés készen lett, rendesen beestele­
dett. Akkor még a hadosztály intézkedését kellett összeállítani, 
amil nem volt egyszerű dolog, mert minden alkalommal 2—3 vé­
delmi körlettel, meg a tüzértörzskari osztállyal stb. kellett egyes 
Pontokat megbeszélni. Mire a csapatok a parancsot megkaptak, 
késő éjjel lett. Reggel 2 órakor pedig már indulniok kellett, mert 
a Pod Mazurami Helicha előtérállás, melyből a támadásnak meg 
a Pirkadás előtt meg kellett indulnia, a csapatok elhelyezési kör­
etétől átlag 2—3 óra járásra feküdt. Ehhez járult meg az a 
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körülmény is, hogy az övvonalon és az előtérálláson csak az utak­
nál és csak menetoszlopban lehetett átjutni'. A VIII. védelmi kör­
letben például Komaránál, a Pod Mazurami és a Helicha magas­
latnál volt átjáró. Az összes csapatoknak tehát, még sötétben, ezen 
a néhány úton át kellett az előtérre kijutni és támadáshoz fejlődni. 
Mindehhez járult november és december hónapokban a csikorgó 
hideg. A legénységnek az egyszerű köpönyegen kívül majdnem 
semmi téli felszerelése nem volt, takaró csak minden második 
•embernek jutott. Az élelmezési adagokat is leszállították már akkor 
■és' a csapatoknak lóhúst kellett ennJök.

Mindez nagyban csökkentette az emberek ellenálló erejét s 
növelte a megbetegedések számát.

A hadi tapasztalat alapján azt mondhatjuk, hogy az ember és 
anyag kímélése szempontjából a nagyobbszabású kitörések csekély 
mérvre szorítandók, azon esetekre tartva fenn az erőt, midőn a 
védőseregnek alkalma nyílik a hadsereggel való összeműködésre...

... A véres harcoknak, rettenetes szenvedéseknek ihletett 
költője is akadt a várban, aki megkapó gondolataival és lelkes 
hangjával felfrissítette a küzdő, hős katonáknak a nélkülözések­
ben és fáradalmakban elfásult lelkét.

Gyóni Géza volt ez, aki egyszerre egész kötet verset ajándé­
kozott bajtársainak. A kedves meglepetést a Tábori Újság 52. 
száma december 5-én hozta a védő sereg tudomására, bejelentve 
olvasóinak az első przemysli magyar verses könyvet, mondván:

„Lengyel mezőkön, tábortűz mellett" címen magyar verskötet 
jelent meg Przemyslben. A gyönyörű költemények szerzője Gyóni 
(Achim) Géza pionír bajtársunk. Amit mi vele együtt átéltünk itt 
„Gránátok földjén, orosz nyavalyák közt, észak véres és hajszás 
éjszakáin, füstölgő falvain, fagyban és sárban, ostromlott várban, 
hősök avatásán, árulók ítéletén és az életért vívott szent háború 
■ezer halálos szépségében és veszett nyomorúságában", azt ő a 
vérbeli költő ihletett szavaival formába öntve állítja újra lelki 
szemeink elé.

A tiszta jövedelmet a költő a przemysli harcokban elesett 
népfelkelők özvegyeinek és árváinak juttatja.*)

*) A könyv egy hónapon belül 10.000 példányban kelt el és 5.000 
koronát jövedelmezett a jótékony célra.

**) A kitörésen resztvettek a 23. honvéd hadosztály csapataiból: 
a 2. honvéd gyalogezred (3 zászlóalj), a 46. dandár (7. és 8. honvéd

Az ellenség helyzete a vár előtt decemberben általában 
ugyanaz volt, mint a novemberi kitörések idején. Hírek szerint 
azonban az oroszok a várat körülzáró csapatok egy részét a Kár­
pátokban harcoló hadseregükhöz akarták küldeni. Ezen erő- 
elvonás megakadályozására december 9-én délnyugati irányban 
újból kitörés, rendeltetett el. A főparancsnokság közlése szerint 
december 9-én a Kárpátokból általános offenziva indul meg Lisko 
Sanokon át, valamint Bártfán át Przemysl felmentésére. A kitörő 
csapatoknak tehát az volt a feladatuk, hogy támadásukkal a tábori 
hadsereg offenzíváját segítsék és e célból minél több ellenséges 
erőt kössenek le.**)
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Derék csapataink Tamásy altábornagy vezetése alatt három 
csoportban hajtották végre a támadást. Seide tábornok 8 zászló­
aljjal és 5 üteggel a Cisowa község felé vezető műút mentén,. 
Szathmáry ezredes 2 zászlóaljjal Brylincén át Cisowára, Kommá 
tábornok pedig 6V2 zászlóaljjal a Szybenica magaslaton át Kopysno 
község irányában. A nehéz tarackok az előtérállásból támogatták 
az előnyomulást.

A kitűnő csapatok a rendkívül nehéz terep és az ellenséges 
tüzérség hatásos tüze dacára feltartóztathatatlanul nyomultak elő 
és 9-én estig elfoglalták az oroszok első állásait, a Komma-csoport 
kivételével, amely a Sztruczyna magaslatot nem birta hatalmába 
keríteni. A heves támadás a csapatok vesztesége folytán néhány 
száz lépésre az orosz állás előtt megakadt. Tüzérségünk egy része 
a gyalogság előnyomulása folytán Olszany községig vonult előre 
és onnan támogatta tüzével a támadást.

Tizedikén a Seide-csoport roppant fáradságos előnyomulás 
után kiverte az oroszokat sziklafészkeikből és megközelítette a 
Poportenka és a 428-as magaslatot, a Szathmáry-csoport elfog­
lalta a Sztruczyna-hegyet, a Komma-csoport azonban, bár táma­
dásait 30 és feles mozsarunk is támogatta, nem. bírt előbbre jutni.

Délután a várparancsnokság elrendelte a csapatok bevonu­
lását, tekintettel arra, hogy az ellenség lekötését elértük s viszont 
az erőkkel takarékoskodnunk kellett.

Az ellenség nem zavarta csapataink visszavonulását, amelyet 
nehéz szívvel hajtottak végre, átengedve ismét az oroszoknak a 
nehéz küzdelemmel és véráldozat árán elfoglalt magaslatokat 
Halottakban és sebesültekben 7—800 embert vesztettünk.

December 11-ikén szikratáviró útján adott parancsában a 
főparancsnokság a következő szavakban fejezte ki a várőrség 
iránti elismerését:

„A várőrség élénk tevékenységéről nagy megelégedéssel 
értesültem és úgy a várparancsnokságnak, mint a csoport­
parancsnokságoknak és a csapatoknak különös elismeré­
semet nyilvánítom kifejtett tevékenységükért.

Frigyes főherceg s. k„ 
tábornagy.**

A várparancsnok december 12-iki parancsában hozta ezt a 
kitüntető elismerését a várőrség tudomásálra s a következőket 
fűzi ahhoz:

gyalogezredek, 6 zászlóalj), a 3. honvéd menetezred 2 zászlóalja, a m. kir. 
2. honvéd ágyús ezred (4 üteg) és 1—2 szakasznyi lovasság a 4. honvéd 
huszárezred í. osztályából; a 85. Landwehr-gyalogdandárból: a 19. Land- 
wehr-ezred (3 zászlóalj); a VII. védelmi körletből: Pivéky ezredes pa- 
fancsnoksága alatt a 16. honvéd menetezred 1 zászlóalja, egy kombinált 
zászlóalj (3 század 16-os magyar népfölkelő, 1 század tiroli), 
2 század 16-os magyar népfölkelő; a mozgó tüzértartalékbol: két nenez 
tarackosztály (6 üteg) és a Vili, védelmi körletből egy 9 cm.-es ágyús 
üteg, összesen 16‘/t zászlóalj, 11 üteg és körülbelül 'A századnyi lovasság, 
továbbá a Pod Mazuraini—Heücha-i előtérállásban lévő 12 varlóveg es a. 
Vll. védelmi körletből egy 30’5 cm.-es mozsár.
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„Fenséges tábornagy hadseregfőparancsnokunk ezen 
magas és boldogító elismerése új levelet fűz a vitéz védőrség 
dícskoszorújába.

Abban a meggyőződésben, hogy a Ti katonai erényeitek 
a hazának és hadseregnek Veletek szemben támasztott vára­
kozásait fényesen igazolni fogják — a legszívesebben üdvö­
zöllek Titeket ezen legmagasabb elismerés alkalmából.

Fenséges tábornagyunk ezen legmagasabb elismerése 
tovább vezet minket a megkezdett úton a Haza1 javára és a 
várőrség dicsőségére.“

A következő napok és éjek folyamán a Vili, védelmi körlet 
csapatai állandóan nyugtalanították S 13-án kitöréssel'. meg is 
támadták az ellenséget. Ezen kitörésben résztvettek: a 3. honvéd 
menetezred II. és III. zászlóalja s a 2. honvéd gyalogezred 1. és 
II. zászlóalja. A kitörést a Vili, védelmi körlet parancsnoka Seide 
tábornok maga vezette. A délután folyamán az ellenség biztosító 
csapatait visszavetve Krzeczkowa-Brylince vonaláig jutott el a 
.kitörő csoport, ahol az est leszálltáig tűzharcot folytatott az 
ellenséggel.

A városban ezalatt békés, nyugodt élet folyt, mintha oda- 
künn a vár előterén mi sem történne. Az emberek dolgoztak, 
mulattak, jártak-keltek, a katonák pihenő idejükben fúrtak, 
faragtak, a művészi hajlamúak érdekesnél-érdekesebb iparmű­
vészeti cikkeket készítettek.

Przemyslben a hat havi körülzárás alatt sajátos képző és 
iparművészeti élet fejlődött ki. A rendkívüli helyzet, amelybe a 
várbeliek jutottak, alkalmat adott a művészeknek és művészi 
•érzékű műkedvelőknek eredeti eszmék megvalósítására.

Az üzletek kirakataiban, ahol békében semmiféle eredeti 
tárgyat nem lehetett találni, érdekesnél-érdekesebb és sokszor 
művészi ízlésre való készítmények tűntek az érdeklődő szemébe.

Orosz gyalogsági töltényekből készített gyújtókészülékek, 
gyertya- és tintatartók, függő csecsebecsék, óraláncok, kalaptűk, 
sípok, ceruza- és késtartók. Gránát- és srapnel-darabokból készí­
tett mindenféle dísztárgyak, gyűrűk, hamu-, szivar-, cigaretta- 
-lartók, levélnehezékek.

Bár ezek a tárgyak mind nagy mennyiségben készültek, 
forgalmuk mégis csekély volt, mert a> kereskedők nagyon magas 
árakat kértek értük. Pedig ők olcsón jutottak hozzájuk. A legtöbb 
ilyen tárgyat katonák, katonai munkások készítették. Ellőállításuk 
alig került valamibe. A védőrségböl mindenféle munkás kikerült: 
fém-, famunkás, ékszerész, vésnök, bronzöntő, cizelőr stb. Az 
anyagot az oroszok szolgáltatták lövedékeikkel.

Nagyon sok tárgy nem is került kereskedésbe, mert kéz alatt 
megvették vagy elajándékozták.

A legszebb készítmények azok a srapnel-gyűrűk voltak, 
amelyekbe egy bécsi vésnök babérlevél-díszítményeket vésett 
Sződy Szilárd szobrász rajzai után. Legtöbbnyire pecsétgyűrűk 
voltak ezek címerrel vagy monogrammal. De készültek keskeny 
.női gyűrűk is vékony arany betéttel, szép emlékül otthon maradt 
.kedveseinknek.
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A srapnelhüvelyekböl virágvázák készültek, Szödy finom 
babérlevél-csoportozatokat font köréjük, amelyeket bronzba öntött. 
A fényes sárgaréz és a matt bronz kellemes együttes színhatást 
adott.

A Dworski-utcai autójavító-műhelyben bronzöntödét ren­
deztek be, ahol a Szödy-féle dísztárgyakat és a művész alább 
leírt plakettjeit bronzba öntötték. Az öntődében magyar cizelőrök 
dolgoztak.

Przemysl polgársága által tervezett emlékmű egyik plakettje.

Népművészeti szempontból említésrernéltók azok a külön­
féle fafaragványok, amelyeket a munkásosztagbeli magyar mun­
kások készítettek: fokosok, botok, különféle bútordarabok, szivar-, 
cigarettaszipkák, sakkfigurák, késnyelek, evőeszközök és egyéb 
különböző emléktárgyak.

A képző- és iparművészet Przemyslben Szödy Szilárd 
szobrászművészben talált legodaadóbb apostolára. Mint munkas- 
csoportparancsnok erődítési munkálatok végzésére vonult 
Przemyslbe. Agyúdörgés között készültek plakettjei, szobor- es 
síremléktervei, valamint iparművészeti termékei. ,

Egy-két hónapig a legnagyobb erőfeszítéssel dolgoztak a 
munkásosztagok az erődítési munkálatokon. Ez alatt az idő a a 
nem lehetett művészi munkára gondolni. Reggeltől estig el vo a 
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foglalva. Az erőszakos támadás visszaverése után már inkább 
lehetett esténként néhány órát szakítani művészi gondolatok 
rögzítésére.

Kruhel-Wielki kis piszkos korcsmájának a hátsó szobája 
hamarosan műteremmé változott át. Itt készültek októberben a 
plakettek.

Közben az erőszakos támadás visszaverése és a var felmen­
tése fölötti örömében elhatározta Przemysl város polgársága, 
hogy a hősies védelem emlékére a város főterén szobrot emel, 
amelynek talapzatán a védőrség parancsnokai, vezérkari főnökei 
és még néhány magasabb katonai személyiség plakettjeit helyezi el.

Szödy szobrászművész megbízást kapott a helyettes polgár­
mestertől, hogy a szobormű tervezetét és a plaketteket megfelelő 
honorárium mellett készítse el.

A művész a tervezetet azokkal a hiányos eszközökkel, ame­
lyek éppen rendelkezésére álltak, elkészítette. Október végén 
átvette a polgármester-helyettes a tervet és mint gondolatot 
a kivitel alapjául elfogadta.

Az újbóli körülzárás ideje alatt már több idő jutott művészi 
munkálkodásra. El lehetett kezdeni a szobormű díszítésére szol­
gáló plakettek elkészítését.

December 11-től kezdve Przemyslben a Dworski-utcaban 
rendezett be a művész szerény műtermet és a téli hónapokban sok 
plakettet készített. ...

Készült egy przemysli emlékérem-tervezet is. A varparancs­
nok ugyanis Tamásy altábornagy indítványára elhatározta, hogy 
folyamodvánnyal fordul Ö Felségéhez egy Przemysl védelmének 
emlékére alapítandó emlékérem tárgyában, a védősereg minden 
tagja részére.

Az emlékérem tervének elkészítésével Szödy szobrászt bíz­
ták meg, aki többféle mintát mutatott be. A várparancsnok az egyi­
ket el is fogadta. Ezen az érem tojásalakú, tetején a várkoronával. 
Messziről hosszúkás signum laudis hatását kelti. Szalag nélkül, 
mint a repülő jelvényt, a jobb csípő fölött kellene viselni.

Az érmen babérkoszorúval övezett stilizált vár emelkedik, 
amely mellett egy tüzelő ágyúcső, egy szurony és munkásszer­
számból készült csoportozat van ügyesen összeállítva.

Az érmet a tervezett nagyságban gipszbe öntötte a művész 
s úgy tervezték, hogy egy repülő kiviszi majd a kérvénnyel együtt 
a hadseregfőparancsnoksághoz. Az események folyamán, azonban 
feledésbe ment ez a terv s az emlékérem eszméje egyelőre nem 
került a megvalósulás útjára.

A várparancsnokság gondolt arra is, hogy a Przemysl védel­
ménél hősi halált halt katonáknak síremléket fognak majd állítani. 
Ezen síremlék állításának előmunkálatait megkönnyítendő, pályá­
zatot hirdettek a várban tartózkodó építészek és mérnökök közt. 
A pályázat eredményeként közel 100 terv érkezett be, amelyeket 
egy, a várparancsnokság által összeállított bizottság bírált felül.

A legmegfelelőbb terv Tschakert építész terve volt. Ezt 
fogadta el a bizottság némi átalakítással. Szödy megmintázta, tér­
ben megoldotta a tervet I : 10 arányban, amelyet a bizottság vég­
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lég elfogadott és megtette az előkészületeket a kivitelhez szüksé­
ges pénz összegyűjtésére.

A várromok átadása előtt Sződy elásta bronzöntvényeit, de 
mint a hadifogságban értesültünk, hiába, mert az oroszok mégis 
elvitték. A gipszplakéttek, amelyek nem voltak elásva, meg­
maradtak. Ugyancsak megmaradt a müvek egész sorozatáról ké­
szített fényképgyüjtemény.

A hosszú körülzárás alatt sok idő jutott a gondolkozásra s 
a feltalálók tevékenységének is tág tere nyílt a hiányzó, vagy az 
idők folyamán elfogyott cikkek előállítása vagy más hasonló cik­
kekkel való pótlása, helyettesítése tekintetében. A második körül- 
zárás, alatt alig volt nap, amikor ne jelentkezett volna egy ilyen 
feltaláló a várparancsnokságnál. Sok életrevaló eszmét pengettek 
meg, sokat meg is valósítottak, de sok hiábavaló, használhatatlan 
dologgal is töltötték az időt.

A vár területén lassanként a legkülönbözőbb iparágak fej­
lődtek ki, amelyek sok hiányt pótoltak és hasznára voltak a véde­
lemnek.

A katonai célokra készült tárgyak között kétségtelenül leg­
érdekesebb volt a páncélvonat, amely a tüzértörzskari osztály ter­
vei szerint és annak a felügyelete alatt a tüzérségi szertárban 
készült. Vasúti sínekből és vaslapokból volt összeállítva a hatal­
mas alkotmány, amelynek a tetejét azonfelül betonfallal megerő­
sítették. Felfegyverzése állott 2 gyorstüzelő tábori ágyúból és 
néhány 93 é. m. gépfegyverből.

Az egész kissé nehézkes volt. A legénység beszállása kes­
keny nyíláson át meglehetős körülményesen történt.

Kipróbálása ..alkalmával .30 lépésről az orosz gyalogsági löve­
dék még éppen hogy áthatolt a páncélon, de teljesen erőtlenül 
esett le a másik oldalon. A mi lövedékünk át sem ütötte a páncélt.

A páncélvonat alkalmazása tekintetében az volt a várparancs­
nokság terve, hogy egy nagy kitörésnél- vagy az áttörési kísérlet­
nél, amely déli vagy keleti irániban volt tervezve, a páncélvonat 
is reszt vesz a támadásban, a Dobromil vagy a Medyka felé vezető 
vágányon és az ellenséges állásba, sőt lehetőleg az állás mögé 
jutva, élénk tüzével az ellenség soraiban nagy pusztítást és még 
nagyobb kavarodást, zavart fog előidézni.

Sajnos, erre nem került a sor. Az áttörési kísérletnél készen 
állt a páncélvonat az előremenetre, de a csapatok támadásának 
sikertelensége folytán nem jutott szerephez. Így nem lehet meg­
ítélni, hogy miként felelt volna meg a hozzáfűzött reményeknek. 
Egész télen dolgoztak rajta és éppen készen lett a rombolások 
idejére. El kellett pusztítani a nélkül, hogy bármi hasznot is haj­
tott volna, nehogy az ellenség kezére kerüljön.

Másik érdekes dolog volt Blaschke századosnak, a repülő­
század parancsnokának találmánya: a géppuskával felszerelt 
repülőgép.

A hadseregnél már voltak akkoriban ilyen gépók, küzdő gé­
beknek nevezték őket, csak a várba nem adtak belőlük. 1 edig 
ll;tgyon is elkeltek volna! Az orosz repülők napról-napra kellemet­
lenebbek lettek, s ágyúink nem bírták őket távoltartani. Blaschke 
kapitány megkísérelte saját eszközeivel előállítani a küzdogepet 

7
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és pedig úgy, hogy egy közönséges gépre géppuskát szerelt fel. 
A géppuskát' a megfigyelő mellé erősítette, úgy, hogy az üléseben 
hátrafordulva, a pilóta előtt kellett hogy tüzeljen hatra es lefele. 
A roppant szűk helyen nem volt lehetséges máskép a puskát el­
helyezni. .

A géppuska beépítése es kipróbálása szinten a korulzaras 
végén lett készen, úgy, hogy gyakorlatilag, ellenséges gép ellen 
nem alkalmazták. ,

Erdély százados, az 5. honvedgyalogezred egyik geppuskas 
osztagának a parancsnoka, géppiiskaállványt talált fel repülőgépek 
lövetésére, amely egy levágott fatörzsnek a felhasználásával a 
repülőgépekre való célzást nagy mértékben megkönnyíti. A vár- 
parancsnokság a találmányt az összes várkörletben köröztette és 
követésre ajánlotta, a feltalálót pedig megdicsérte.

Repülőgépekre való célzáshoz a távolság és az irányzók 
megváltoztatására való egynéhány célzókészülék érkezett be a 
várparancsnoksághoz, úgy a lövegek, mint kézi lőfegyverek ré­
szére. Elméletileg helyes alapon épültek fel, gyakorlatilag azon­
ban nem voltak alkalmazhatók.

A műszaki igazgatóságnál az orosz drótvágó olló mintájára 
javított drótvágó ollót készítettek. Kihasználására nem nyílt al­
kalom.

A tábori vasút egyik embere, Hegedűs, egyesített ásó-kapa- 
csákányt talált fel, amely a Lineman-féle gyalogsági ásót lett 
volna hivatva helyettesíteni. A szerszám nagyon egyszerű, alkal­
mas a kezelésre és különösen kemény talajban való munkánál 
fölötte előnyös.

Kipróbálás végett két különböző csapaftestnek adták ki. Az 
egyik azt mondta rá, hogy kitűnő; sokkal jobb, mint a Linemann- 
ásó és. adatokkal bizonyította, hogy mennyivel gyorsabban lehet 
azzal dolgozni, mint emezzel.

A másik csapattest homlokegyenest ellenkező tapasztalatról 
számolt be. Jelentésében mesterkéltnek nevezte a találmányt, 
amely szerinte nem jobb, mint a Litieman-ásó és szinte adatokkal 
bizonyította, hogy a Lineman-ásóval ugyanannyi födözéket, bár­
minő talajban gyorsabban kiástak, mint a Hegedűs-féle ásóval.

A várparancsnokság a találmányt valamelyik repülővel fel 
akarta küldeni a minisztériumba, meleg ajánlattal; közbejött aka­
dályok miatt azonban ez nem volt lehetséges.

A műszaki igazgatóság nagy tevékenységet fejtéit ki a vár- 
i'par kifejlesztése terén. Műhelyeiben a legkülönbözőbb gépalkat­
részek, csavarok, tartók, kapcsok, stb. készültek kitűnő mérnökei 
vezetése alatt.

Szántalpakat (Schlittenkufen) úgy a tábori ágyúk és mozgó 
tüzértartalék lövegei részére, mint a vonat járművekhez a vár­
parancsnokság és a 23.^ honvéd hadosztályparancsnokság nagy 
számban készíttetett. Számítottak arra, hogy a felmentő hadsereg 
még a tél folyamán a várhoz érkezik és azzal egyidejűleg még 
hófedte talajon hadműveletekre kerül a sor.

Ez az eset nem állt be és a szántalpakat tavasszal fel lehetett 
fűteni. Éppen úgy nem vettük hasznát a temérdek hócipőnek sem 
(Schneereifen, nem tévesztendő össze a sível), amit a 23. honvéd 
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hadbiztosság készíttetett, míg az ugyancsak saját készítményű vas 
jégsarkokat a 23. honvéd hadosztály legénysége a kitörések alkal­
mával néhányszor használta. A 23. hadosztály távbeszélő-oszta­
gánál telefonelemeket állítottak elő, melyek kitűnően beváltak.

A közönséges használatra való iparcikkek közül elsősorban 
a toilette-szerek fogytak el. Szappan, fogpaszta pl. nem volt kap­
ható.

Lózsírból szappant, gyertyát és glycerint készítettek a pá­
coló intézetben. Ezenkívül a műszaki igazgatóságnál egyéb pipere­
cikket is állítottak elő: többek közt kitűnő fogpasztát, borotva­
szappant, továbbá cipőkrémet.

Gyufát szintén itt készítettek.
A városban nem volt már az utolsó hetekben egy skatulya 

rendes gyújtó sem. A lakosság maga is készített elég jó, használ­
ható gyufát. A benzines gyujtókészülékek után nagy volt a ke­
reslet.

A kereskedők összes készlete elfogyott.
Mikor Ranzenberger főhadnagy január végén repülőgépen 

Krakkóban járt, hozott e sorok írójának néhány darab szappant, 
porotvakrémet, odolt, meg kalodont. Mindmegannyi drága kincs 
akkoriban.

A játékkártya is elfogyott a várban. Mit volt mit tenni, raj­
zoltak kártyákat. Ezek között a rajzolt és festett kártyák között 
volt néhány igazán művészi kivitelű. Ügy magyar, mint tarokk­
kártyát készítettek ily módon.

Végül említésre érdemes még a vitézségi érmek gyártása. A 
második körülzárás alatt csak nagyon kevés vitézségi érem állt á 
várparancsnokság rendelkezésére. A legénység, különösen a ki­
törési időszakban, de később is nagyon vitézül viselkedett, úgy 
hogy sokan megkapták az ezüst és,a kiválasztottak az arany 
vitézségi érmet.

Néhány arany és ezüst érmet hozott be egy repülőtisztünk, 
aki a főparancsnokságnál járt. Az aranyérem-készlet elég is volt, 
mert abból kevés kellett, de már az ezüst a szükséglet tizedrészét 
sem fedezte.

A bajon úgy segítettek félig-meddig, hogy érem helyett csak 
éremszalagot adtak, amíg volt szalag, ami nagyon sovány vigasz 
volt szegényeknek. Később felmerült az eszme, hogy nem lehetne-e 
érmeket gyártani? E célra gyűjtöttek a műszaki igazgatóságnál 
ezüst 2, meg 5 koronásokat. A kísérletek nagyon jól beváltak. 
Néhány szépen sikerült példány készült is, de nagyobb mennyi­
ségben nem állították elő. Később már a szalag i's elfogyott s azt 
is ott kellett a városban készíttetni.

7"
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11. FEJEZET.

Kitörés 1914 december 15-én. Három napos elkeseredett harc után 
a kitörő csapatok áttörik az orosz arcvonalat. Kémjelentés az oroszok 
ijedelméről. Hadseregünk előnyomulása megakad és a kitörő csapatok­
nak vissza kell vonulatok a várba. Az élelmezés kérdése. Január végéig 
van élelem. Az áttörés gondolata. Az élelmezési szolgálat újjászervezése. 
Élelmezési adagok. Táblázatok az adagok' fokozatos leszállításáról.

Rövid lélegzetvétel után december 15-én ismét kitörést haj­
tottak végre, a védőrség csapatai. Ezt a nagyszabású hadi műve­
letet, melyben a vezető szerep újból Tamásy altábornagynak és 
honvéd hadosztályának jutott, méltán nevezhetjük a védő sereg 
legszebb fegyvertényének.*)

A kitörés célja volt együttműködni saját hadseregünkkel, 
amely a főparancsnokság értesítése szerint Sanok-Lisko felé kö­
zeledett.

A 9-ikén megindult offenziva tehát halad előre Przemysl felé, 
s a mi kötelességünk segíteni testvéreinknek, akik felmentésünkre 
sietnek.

Mily örömmel, mily lelkesedéssel vonultak el a városból és 
a védelmi körletekből a csapatok, hogy fegyvereikkel utat tör­
jenek maguknak a tábori hadsereghez!

Mily nagy volt a bizalom e fegyverek erejében és tábori 
hadseregünk támadásának sikerében! A karácsonyt már mind­
egyikünk otthon töltötte képzéletében, de legalább is szabadon és 
nem a körülzárt várban.

Enyhe időben, az állandó olvadástól nedvessé, pocsolyássá 
vált talajon kezdték meg Tamdsy altábornagy intézkedésére 
lelkes csapataink 15-én reggel 5 órakor az előnyomulást a dél­
nyugati front előtérállásaiból, három csoportban.

Seide tábornok 7’A zászlóaljjal és 6 üteggel a Cisowa község 
felé vezető műút mentén a 428-as és a Paportenka-magaslatra; 
Szathmáry ezredes 4 zászlóaljjal és 1 üteggel Brylincén át a 
Kopystanka-magaslatra támadt, míg a harmadik csoportnak, 
Kommá tábornok vezetése alatt, 6 zászlóaljjal a Szybenica-magas- 
latot kellett elfoglalnia. A nehéz tüzérség Ölszany község mellett 
vonult fel és pusztító tűz alá vette a 428-as magaslatot, amelyet a

*) A kitörésen resztvettek: I. a m. kir. 23. honvéd hadosztályból: a 
2., 5., 7. és 8. gyalogezredek (3—3 zászlóaljjal, összesen .12 zászlóalj), a 
3. me.;etezred 11. és 111. zászlóalja, a 4. menetezred I. zászlóaljának 3 
százada (ebből 2 század csak december 18-ától) és az egész II. és 111. 
zászlóalj, a 2. honvéd ágyús ezred (4 üteg) és a 4. honvéd huszárezred 
1. osztálya (2 század), összesen a,23. hadosztályból lö’A zászlóalj, 4 
üteg és 2 lovas század; 2. a 85. Landwehr-dandárból a 35. Landwehr- 
gyalogezred (3 zászlóalj); 3. a VII. védelmi körletből a 16. magyar nép­
fölkelő ezred egy zászlóalja; 4. a VIII. védelmi körletből három 9 cm.-es 
ágyús üteg; 5. a niozgó tüzértartalékból két 15 cm.-es tarackosztály (6 
üteg); 6. továbbá még a 6. népfölkelő huszárosztályból P/s század, három 
árkász-század és öt népfölkelő munkásosztag.

összesen 203A zászlóalj, 13 üteg, 3V2 lovas század, 3 árkász-század 
és 5 munkásosztag.

MAGYAR 
niJOMANJ'OS AKADÉMIA 

KÖKMÁítA 
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7-ik honvéd gyalogezred az est beálltával el is foglalt, 100 fog-, 
lyot ejtve és 3 géppuskát zsákmányolva.

A Szathmáry-csoport a nap folyamán előre haladt az elren­
delt irányban, míg a Komma-csoportot az ellenség a sűrű erdőben 
meglepőleg oldalba támadta és visszavonulásra kényszerítette.

Másnap 16-án a Seide-csoportból az 5. honvéd gyalogezred 
és a 3-ik menetezred osztagai elfoglalták rohammal a Namulova- 
és a Paportenka-magaslatot, ahol számos foglyot ejtettek és 2 
géppuskát zsákmányoltak. A Szathmáry-csoport elfoglalta a 
Sztruczyna-magaslatot és azt meg is tartotta.

A Paportenka-magaslat elfoglalásával szabaddá lett az út 
Bircza és azután tovább Sanok felé, ahol hadseregeink harcoltak. 
Azonban az úttól 3—4 km.-nyire fekvő Kopystanka-magaslatról 
az ellenség tűz alá vehette volna az úton előnyomuló osztagokat. 
Tamásy altábornagy elhatározta tehát, hogy mielőtt Bircza irá­
nyában előnyomulna, birtokába veszi a Kopystanka-magaslatot és 
kiadta a parancsot a Seide-csoportnak, hogy 17-én támadjon ezen 
magaslatra.

17-én a honvédezredek meg is kezdették a támadást s bál­
áz állandó olvadás folytán keletkezett nagy sár a mozgást igén 
megnehezítette, estére felértek a Kopystankától nyugatra húzódó 
hegygerincre, visszaűzvén onnan az ellenség előretolt részeit.

A Szathmáry-csoport e napon elfogott egy orosz dandár- 
küldöncöt, akinél megtalálták az ellenség haditervét, s amelyet 
így könnyen meghiúsítottak.

Este a hadosztályparancsnokságnál egy honvéd tizedes 
jelentkezett, aki álruhában kémszolgálatot teljesített és e célból 
már néhány nappal a kitörés előtt elhagyta a várat. Elmondta, 
hogy Birczáról jön, ahol a 9-ik lovashadosztály parancsnokságánál 
fogva volt. Jelentette, hogy a Birczán összpontosított nagyobb 
erejű gyalogság a kitörés hatása folytán kelet felé elmenetelt. 
Beszélt a pánikról, amely Birczán nagyszerű támadásunk foly­
tán kitört és állításainak nagyobb nyomatéket adandó, bemutatta 
az oroszoktól ellopott tárgyait: térképeket, újságot, egy 
gitárt, stb.

Meggondolandó, hogy a vár körül több 'összefüggő vonalban 
az ellenséges födözékek húzódtak, tehát, hogy átjuthasson rajtuk, 
legtöbbször el kellet^ fogatni magát az illetőnek, ami mindég a 
felakasztás veszélyével járt. Néhány kémünk felakasztásáról 
hallottunk is.

Ugyanaz az ember, aki Birczán járt, egy másik kiküldetése 
alkalmával beállt tolmácsnak a radymnói orosz hadosztály- 
parancsnokságnál, hetekig ott élt velük, s visszajőve értékes 
híreket hozott...

18-án 9 zászlóalj támadt a Kopystanka-magaslatra, s bár az 
oroszok a kém által jelentett erősítést megkapták (kb. 3 zászló­
aljat) és több helyen ellentámadásba mentek át, sikerült az ellen­
ség ellenállását megtörni. A sikerben a honvéd zasz.oaljakon 
kívül a honvéd tüzérségnek is lényeges része volt. Az oroszok 
18-án délben a Birczára vezető műút és a Kopystanka-magasia 
közti területen visszavonulóban voltak. Az előnyomulást a Kopy- 
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stanka magaslatra tehát semmi sem akadályozta többé. Az orosz 
gyűrű ketté volt szakítva.

Ekkor azonban Kusmanek gyalogsági tábornok várparancs­
nok Tamásy altábornagynak telefonon azt a parancsot adta, hogy 
a kitörő csapatok az est folyamán a várba visszavezetendők, 
mert Sanok-Liskonál lévő hadseregünket az oroszok vissza­
vetették és így a vár felmentésére nincs kilátás.

Több mint ezer halottat és sebesültet vesztve, négynapos 
fárasztó, véres harc után vonultak vissza a csapatok a várba. 
Az ellenség nem zavarta a visszavonulást. Örült, hogy a honvédek 
nyugton hagyták. Fogcsikorgatva nézték derék katonáink, amint 
az orosz gyalogság harc nélkül újra visszasétál azokra a magas­
latokra, ahonnan az előző napokon oly véres, szívós küzdelem 
árán sikerült őket kiverniük.

A kitörés alatt zsákmányolt 5 géppuskából 4 használható 
géppuskát állíttattunk össze, melyeket később — különösen a 
március 19-iki kitörésnél — használtunk is.'

Ö Felsége a hadosztályparancsnok Tamásy altábornagy ké­
relmére elrendelte, hogy e 4 géppuskából 2 a honvédelmi minisz­
ternek adandó át, egy-egy pedig az 5. és 7. honvéd gyalogezre­
deknek emlékül meghagyandó.

Sajnos, március 22-én, a robbantások alkalmával ezeket a 
géppuskákat is meg kellett semmisítenünk.

A kitörés eredménye az ellenséges körülzáró-vonal áttöré­
sén kívül még az volt, hogy nagy ellenséges erőket vontunk ma­
gunkra. Az ellenség ereje — mely 15-én körülbelül egy dandárt 
tett ki — a harc folyamán megháromszorosodott és 18-án még 
mindig további erősbítések érkezését jelentették déli irányból.

December 19-én, a cár nevenapján, délelőtt orosz repülőgép 
jelent meg a város felett és bombákat dobott le. Az egyik bomba 
megölt egy anyát, karjában tartott csecsemőjével és 5 kis gyer- 
n ekével. Á másik pedig egy fütöházi munkás 3 kis gyermekét 
ölte meg.

Már itt megemlítem, hogy december 2-ától kezdve csak le­
szállított súlyú, az emberek és állatok erőfenntartására elégtelen 
élelmezést kaptunk s megkezdődött a lóvágatás.

Amikor a főparancsnokság táviratban tudatta, hogy a had­
sereg előnyomulása megakadt, ami annyit jelentett, hogy felmen­
tésről jó ideig szó sern lehet, egyszerre mindent háttérbe szorított 
az élelmezés kérdése.

Meddig van élelem? Ez a kérdés egyértelmű volt azzal: 
Meddig tartható a vár?

Es nagy lön az elbámulás, amikor a hadbiztosság a raktár­
kezelők jelentése alapján azzal válaszolt erre a kérdésre, hogy 
lótáp csak január 10-ig van, az embereket pedig csak január végéig 
tudják élelmezni!

Ezt a várparancsnok azonnal bejelentette drótnélküli távíró 
útján a főparancsnokságnak.

Tehát január végén!
Január végéig van élelem. Vájjon itt lehet-e addig a had­

sereg vagy nem és ha nem, mi lesz akkor? Meg lehetne-e ezt a. 
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tartamot még nyújtani az adagok erősebb leszállítása és a vár 
őrületén még netán található élelmicikkek összevásárlása által?

Meddig lehetne ily módon élni?
S mi történik, ha a hadsereg még akkor sem menti fel a várat? 
Ezek a kérdések tolultak felszínre, ezekre kerestünk feleletet. 
Nehéz napokat éltünk.
Senki .sem sejtette a várban, hogy milyen helyzetben va­

gyunk. A tisztek, akikkel akkoron beszéltem, kedvezően ítélték 
meg a helyzetet, azon meggyőződésüknek adván kifejezést, hogy

A repülöbomba áldozatai.

élelem van elég a várban, ostrommal pedig el nem foglalhatják 
az oroszok, tehát egész nyugodtan várhatunk. A hadsereg majd 
csak felment valamikor. Ha tudták volna, hogyan állunk!

A várparanesnokságnál tudták és készülniük kellett mind a 
két eshetőségre, akár felmentik a várat, akár nem.

Ha előre bír nyomulni a hadsereg,, akkor nagyobbszabású 
kitöréssel egyengeti a védősereg az útját, ha nem, akkor megkísérli 
áttörni az oroszok körülzáró vonalát s a várat elrombolva, keresi 
az összeköttetést a hadsereggel.

Az áttörés eszméje a várparancsnokságnál a december 15— 
18-iki kitörés utáA merült fel s a vezérkari osztályban megkezdték 
az áttörés előmunkálatait és kidolgozták a védőseregből alakí­
tandó hadseregcsoport szervezetét.

Legsürgősebb volt .megállapítani, hogy mennyi a legcseke- 
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lyebb lóállomány, amelyre a hadseregcsoportnak okvetlen szük­
sége lesz, hogy támadóképessége teljes mértékben meglegyen, 
hogy az áttörést és az azutáni előnyomulást az erők teljés kihasz­
nálásával végrehaj thassa.

Azért kellett ezt sürgősen kiszámítani, mert a várparancs- 
noks^g az összes nem feltétlenül szükséges lovakat azonnal, minél 
gyorsabban le akarta vágatni, hogy a lótáppal takarékoskodjék. 
Ezáltal kettős célt akart elérni: egyrészt, hogy az életben hagyott 
lovakat hosszabb ideig élelmezhesse, másrészt hogy a zablisztből 
készített kenyérrel az emberek élelmezési tartamát meghosszab­
bítsa. .

Számítás szerint a hadseregcsoportnak 7.000 lóra lett volna 
feltétlen szüksége. A többi 15.000 lovat sürgősen le kellett vágatni. 
Ez a levágatás, amely kb. december 7-től kezdve volt folyamatban, 
— mint az alábbiakban látni fogjuk — nagy nehézségek közt, jó­
val később, mint számították, meg is történt.

Közben a várparancsnok, nem nyugodván bele a hadbiztosság 
jelentésébe, mely szerint az embereknek január végéig, a lovak­
nak pedig csak január 10-ig van élelmük, elrendelte az összes rak­
tárak bizottsági átvizsgálását: a skontrirozást. Elég későn!

A vizsgáló bizottságok előzetes értesítés nélkül az összes 
raktárakat átvizsgálták, ellénőrizték a leltár és a kiadványozási 
lajstrom- vezetését és ahol hiányoztak, elrendelték ezeknek azon­
nali elkészítését és vezetését.*)

*) A vár eredeti hadbiztossági főnöke mindjárt a mozgósí­
táskor beteget jelentett és Becsbe utazott. Helyébe Tkaltschcvitsch alhad- 
biztos jött a hadügyminisztériumból, majd a második körülzárás előtt 
közvetlenül Rausch landwehr-hadbiztos, aki január végén kőszéngáz- 
mérgezés következtében meghalt. Utána Szuhányi Lajos honvéd had­
biztos, a 23. honvéd hadosztály hadbiztossági főnöke vette át a várhatj- 
biztossági főnöki teendőket. A várhadbiztosságnál voltak még Cimala és 
Kassafürek alhadbiztosok, akik közül az első azonban az első körülzárás 
után vágómarha-vásárlás céljából Magyarországba utazott és nem tért 
vissza.

A még magán tulaj dönt képező élelmi készletek felkeresé­
sére, összeírására és behordására élelmezési tisztviselők által 
vezetett különítményeket szerveztek és küldtek szét a vár 
területére; majorokból, tanyákból, gazdaságokból, ahol nagyobb 
mennyiségű élelmi készletek voltak felhalmozva, s nagyrészt a 
drága pénzen való eladhatás reményében s üzleti szempontból 
vártak az eladásával, mindent megvettek és beszállítottak a rak­
tárakba, a tulajdonosnál csak annyit hagyván, amennyit annak 
megélhetéséhez 3 hónapig elegendőnek tartottak.

Nemcsak a vár területére, az öWonalon belül, hanem azon 
kívül is, az övvonal es előtér-állások közé, sőt több helyen az 
előtér-állások elé merészkedtek ezek a különítmények (Wapovcze, 
Nahurczany, Zalesie stb.) s onnan hordták be különösen a zabot, 
szénát, szalmát, répát, sőt még a szalmaháztetőket sem kímélték. 
Ilyen kirándulásokai lótápszerzés céljából a 23. h. o. vonata és 
lőszertelepc is rendezett, a hadosztályparancsnok rendeletére.
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Ezeket, a,vállalatokat több ízben az ellenség is észrevette és 
ilyenkor gránát- meg s'rapneltüzzel árasztotta el a harácsolókat, 
akik azonban sokszor nem hagyták magukat zavartatni, hanem 
előbb megrakták szekereiket s cSak azután siettek vissza az öv- 
vonal mögé.

Egy ilyen alkalommal a 23. h. o. lőszertelepnek „zu Zalesie“ 
házcsoportnál háztetőket szedő különítményét az oroszok ágyú­
tűz alá vették s az egyik szekeret egy teli találat derékban szelte 
ketté. A hajtótüzér nem jött zavarba. Amennyi szalmát a meg­
maradó szekérrészen el tudott helyezni, annyit felrakott, maga a 
tetejébe ült s úgy hajtott el onnét a többivel az ágyútűzből, mint 
egy római a kétkerekű „bigán“.

Mielőtt az események tárgyalásában tovább haladnánk, nem 
lesz érdektelen néhány élelmezésre vonatkozó általános kérdést 
röviden megbeszélni.

A katonai élelmezési utasítás háromféle élelmi adagot ismert 
háborúban és pedig a teljes hadi, a szabványos és a tartalék éle­
lemadagot.

A cikk megnevezése
Teljes 
hadi 

anyag
Szabv. 
adag

Tartalék­
adag

Vár- 
élelem- 

adag ’

Ember részére.
2 kávékonzerv á 46 gr. ... ... 92 gr. 92 gr. 92 gr. —
Marhahús ... _  ... ... ... ... 400 » 400 » _ 300 gr.
Húskonzerv........ .................. ....... 200 gr.
Főzelék... ...  ..................  ..r 140 gr. 100 gr. — 200 gr.
Só ___________ ... ... ... . 30 » 30 » 30 gr. 30 »
Bors (paprika)..............   ... ... 0'5 » 0-5 » 05 »
Zsír ...........................   1 20 » 20 » — 20 »
Zöldség ... . ... ... ... ... ... 1 » 1 » _ ;_
Hagyma................ ................... . 5 » — —

Ecet .....................................  ... í 2 cl.
1(20 gr.) — — —

Kenyér (kétszersült) ................ f 700
1(400 gr.)

700 
(400 gr.) — í 700 gr. 

! vagy
Kétszersült ... .„ ... ... ... ... — — 200 gr. ( 500 gr.

Bor .............................................. f Vs 1.
1(500 gr.) —* — 9 cl. . 

pálinka
Dohány............................ ........ 36 gr. 18 gr. 18 gr. 352/s gr.

Ló részére.
Nagy lónak zab ................ 6 kg. 5 kg. 35 kg. —

» » széna...................... 3 » — —
Kis lónak zab ............................ 4 » 3-5 kg. 2-5 kg. —

’ » széna ............. í.. 3 » —— ■—
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Az élelmezési intézetekben szabványos vagy tartalékadagok 
vannak, amelyeket a teljes hadi élelemadagra a helyszínen kelt 
kiegészíteni.

A szabály az, hogy ember és ló állandóan a teljes hadi éle­
lemadagokat kapja.

A valóságban persze, különösen a kipusztított galíciai had­
színtéren ritkán lehetséges a kiegészítés. Mivel pedig a tartalék- 
adagra csak kivételesen kerül a sor, a legénység rendesen a szab­
ványos élelemadagot kapja. A várélelmezés a szabványos élelmi 
adagnál is kisebb mennyiségű élelemből áll.

Azonban a vár raktárainak csekély készleteire való tekintet­
tel december elején még ezt a keveset is le kellett szállítani.

A várőrség élelmi adagjának csekélyebb kiszabása általános­
ságban elvileg jogosult, mert az erődökben, különösen a vármag­
ban, vagy a főtartaléknál levő csapatok kevesebbet teljesítenek, 
mint a mozgó, működő hadsereg, nem is szólva az intézetekről, 
amelyek a várak- területén nagy számban vannak. Igazságtalan 
azonban a kisebb adag a kitörésekben résztvevő csapatoknál, 
amelyek legalább is annyit teljesítenek, mint a működő hadsereg­
beliek.

A przemysli kitörések alkalmával mindig nagyon nehéz volt 
élelmi pótlékot kieszközölni a kitörő csapatok részére, pedig a 
teljes hadi élelemadagot még így sem érték el, mert a pótlék 
rendesen konzerv, vagy hideg húsnemű és teából állott.

Igaz, hogy takarékoskodni kellett mindennel, mert kevés 
volt az élelem.

A takarékossággal azonban odáig mentek, hogy a San-menti 
csatában résztvevő 23. honvéd hadosztály ezredéinek, amelyek 
a Magierán harcoltak, azért, mert a védősereghez tartoztak — a 
kisebb várélelem-adagot akarták adni, amit csak a hadosztály­
parancsnok erélyes fellépése akadályozott meg.

A jelenleg is érvényben levő Utasítás szerint Przemyslnek 
egészben három hóra kellett ellátva lenni élelemmel.

A védősereg hat hónapig tartott ki hihetetlen, óriási nélkülö­
zésekkel és mégis elveszett. Most, amikor hadifogságban ezen 
sorokat írom, 1915. május 20-án hadaink az orosz újság szerint 
Przemysl előtt állanak.

Ha még két havi élelmünk lett volna, most már fel volnánk 
mentve!

Igaz, hogy az első és második körülzárás közötti időben okt. 
12-től nov. 5-ig nyitva volt a vár, de az eddig elfogyasztott élelmi 
cikkeket nem pótolta az a néhány eleségvonat, amely a várba 
befutott, és azt is tekintetbe kell venni, hogy a vár napokig élel­
mezett három hadsereget, ami kb. négy heti élelembe került, és 
hogy a Przemyslbe érkező élelmet szállító vonatok nagy része 
üres volt, 2 vonat'pedig hátbőröndöket hozott csupán.

A várban 150.000 embert és pedig 120.000 katonát és 30.000 
polgári egyént, továbbá 22.000 lovat kellett élelmezni.

Ami a személyeket illeti, bizony sok fölösleges fogyasztó 
volt ott. A 120.000 katonából a harcoló elem alig volt 60.000, a 
többit a temérdek munkásosztag és az intézetek tették ki, ahol 
nagyon sok hivatalnok és egyéb közeg volt.
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A San-menti csata alatt temérdek beteget és sebesültet kül­
dött be a hadsereg, akik az élelmezési létszámot szaporították, s, 
akik közül csak keveset sikerült elszállítani, a többi a második 
körülzárás alatt is ott maradt.

A polgári lakosság, 30.000 fő, erős tehertételt jelentett, mert 
anélkül is kevés volt az élelem. Ezeknek elméletileg volt 3 havi 
élelmük, amennyinek a kimutatását a várparancsnokság az elő­
írás szerint követelte, de ez még ha megvolt is, kevés volt s az 
utolsó kiét hónapban őket is a vár készleteiből kellett élelmezni.

Az oroszok adott esetben nem voltak olyan kíméletesek* 
mint mi, ők mindjárt eltoloncoltatták a nekik nem tetsző ele­
meket.

Feltűnő a lovak nagy száma. A tüzérségi tartaléknak, a 
várvasút és tábori vasútnak nagy volt a lóállománya. A 23. 
honvéd hadosztály mint hadtestkötelékbe nem tartozó önállá 
hadosztály, a hadosztályintézeteken kívül még hadtestraktárat is 
hozott magával a mozgósításnál. Az így kibővített vonat összes, 
jármüvei és lovai teljes számban megvoltak még a nagy szeptem­
beri visszavonulás után is.

Pedig milyen nagy szerencse volt a várra ez a 22.000 ló,, 
melyből a védőrség kb. 20.000-et megevett! Ezek nélkül a vár még 
ennyi ideig sem tarthatta volna magát.

Aki ezzel a kérdéssel nem foglalkozott, nem is képzeli, hogy 
milyen óriási tömeg élelemre van szüksége ennyi embernek és 
lónak.

A következőkben kiszámítottam súlyban 150.000 ember és 
22.000 ló napi szükségletét bizpnyos főbb élelmi cikkekből, a teljes: 
hadi élelemadagot véve alapul. Naponta szükség lett volna:

Az emberek részére (150.000 fő) kenyér 105.000 kg.
» »> »»i „ r rizs 21.000 „
„ „ * „ n m só 4.500 „
» v n j, v kávé 7.500 „
»> » n n cukor 7.500 „
» >5 », ,, „ dohány 5.400 „

hús 60.000 „
zsír 3.000 „

” M ,, », M bor 75.000 i.
„ „ ,. „ „ vagy sör 112.500 „

A lovak részére (22.000 drb.) zab 138.000 kg.
” »» >» H 5, széna 69.000 „

Ha ezt a teljes hadi élelemadagot adták volna, akkor naponta 
40 vasúti kocsi élelem fogyott volna el. A várparancsnokság meg 
a sokkal kisebb várélelmi adagot is leszállította; már januárban 
14.000 lovat levágott, úgy, hogy csak 8.000 maradt és még így is 
kb. 10 vasúti kocsi élelem fogyott naponta.

Az adagok fokozatos leszállítását legjobban az alábbi táblá­
zatos kimutatásokból érthetjük meg.
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b) A ló számára.

Tartam Adag

Az élelmicikk kg.-ban

Megjegyzés
-D
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A tábori had­
seregnél

Teljes hadi 
élelemadag 4-6 3 — —

A
lo

m
sz

al
m

a

Kis lovak 
4 kg. 

Nagy lovak 
6 kg.
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adag 4-6 P/. ✓ --
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Törzsek és 
tüzérlovak 

decemberben 
is kaptak 

szénát, 
januártól 

senki.

XI/5.-XII/1. Leszállított 
adag 3'5-5 — — — —

XII/l.-II/l. » 35-5 — — — —

II/l.—II,'közép. » 2'5-4 — 1 p/i 1

11/közép. 111/24.
__________ _____

» ;1^ — 1 p/« 1

12. FEJEZET.

A kenyérsütésről. A kenyérhiány. Korpa, faliszt, csontliszt. Répa- 
főzelék. Élelmi cikkek ára Przemyslben. Uzsoraárak. Tejgazdaságok. Ló­
élelmezés. Szénahiány. Faforgácsot esznek a lovak. A lóvágatások. Ló- 
májpástétom, lósonka, lókolbász. Véres harcok a Na Gorach előtérállásért. 
Az előtérállás ismertetése. Szomorú karácsony. Ajándékok. A Tábori 
Újság karácsonyi száma. Kitörés december 27-én. Békés hangulat a 
városban. Minden reményt feladtunk.

A vár hadbiztosságának fentebb említett újjászervezése, a 
skontrirozás és a készleteknek áttekinthető, egységes csomagokba 
rendezése (tartozás) után lehetett az élelmezési szolgálat rend­
szeres lebonyolításáról beszélni. Ennek legfontosabb ágát a kenyér­
sütés képezte.

A vár területén hat sütöde volt. Egy modern, állandó sütöde 
;i városban, az úgynevezett „etablissement“-ban, 4 tartaléksütöde 
és pedig: Pralkowcén, Sasanieben, Krownikin és Bakoncycén,. 
végül egy tábori sütöde: a 23-as honvédeké Przemyslben.

Minden sütödének kiadtak bizonyos mennyiségű lisztet, 
amelyből megbatározott számú kenyeret kellett előállítani'. I öbb 
sütödében a hivatalnok (akcesszista) nem értett a dologhoz, s 
minden a fősütőmester (altiszt) kezében volt.

Ezért eleinte sok nehézséggel kellett küzdeni.
A legénység ‘/i cipót kapott naponta. Amíg 350gr. kenyér 

Jutott fejenkint, 1200 gr. lisztből 1400 gr. kenyeret sütöttek. Ennek
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része 350 gr. Február elején aztán 300 gr.-ra lejjebbítették a 
kenyéradagot. Ekkor már csak 1200 gr. súlyú kenyeret készítettek 
840 gr. lisztből. Ennek ‘A része (300 gr.) jutott egy embernek.

Az éhezés főoka a kenyérhiány volt.
Hónapokig .féladagon, sőt annál is kevesebben élt a legény­

ség. Kapott ugyan még kétszersültet is, de az nem pótolta a 
kenyér hiányzó mennyiségét, mert nem töltötte meg a gyomrot és 
nem idézte elő a jóllakottság érzetét. A katona szívesen megeszi 
a kétszersültet. Elszopogatja időtöltés gyanánt. De a kenyeret 
nála semmi egyéb nem pótolja. Amit az előírás mond, hogy t. i. 
100 gr. kétszersült tápértéke egyenlő 250 gr. kenyér tápértékével, 
az a legszürkébb elmélet. Március hónapban hetenkiní egyszer 
csak 200 gr. kétszersültet kapott a legénység, kenyeret nem. Ezt 
nagyon megérezte.

Márciusban a kenyérlisztbe 70—20% korpát kevertek. Az 
ilyen kenyér jóízű és élvezhető volt. Ugyancsak, márciusban 20% 
nyirfaliszt hozzákeverésével is kísérleteztek, de ez a kísérlet nem 
vált be, mert a rozsliszt nem állt össze a faliszttel, a kenyér szét­
esett. Búzaliszt kellett volna hozzá, de az már nem volt a várban. 
Csontliszttel is kísérleteztek és sikerült is nagyon finom és hasz­
nálható csontlisztet előállítani, de alkalmazására nem került a sor. 
A zabkenyér jól bevált. Sajnos, kevés volt a zab.

A répaföldekről nagy mennyiségű répa került a raktárakba. 
Ügy fehérrépa, mint cukorrépa. A fehérrépát a lovak kapták pót­
lék gyanánt, a cukorrépából az embereknek készítettek főzeléket. 
Összesen 5 napra való cukorrépát ástak ki (3200 q). A cukorrépát 
eleinte meg akarták aszalni, hogy jobban elálljon. A 23. honvédek 
tábori sütödéjében be is rendeztek egy aszaló) helyiséget hőfej­
lesztő kemencékkel és villanyos szelelőkkel. Azonban csak 800 q-t 
aszaltak meg összesen, mert nagyon lassan ment és a répa roppant 
sokat (80%-ot) vesztett a súlyából.

A 800 mázsából az aszalás után 100 mázsa lett. Ez éppen egy 
napra volt elég. A többi né^y napra valót aszalás nélkül kapták 
meg a csapatok.

E főzelék Ízletes volt és a sárgarépafőzelékhez hasonlított, 
de a csapatok a burgonyát jobban szerették. Ebből volt is vala­
mennyi. ügy a központi raktárban, pincében, mint a védőkerüle­
tekben. Hogy ez utóbbiakban mennyi volt, azt nem is lehetett tudni, 
mert titokban tartották. A várha^biztosságtól főzelék gyanánt 
8 napon át kapták a csapatok 500 grammos adagokban. Az utolsó 
hónapban, egyik napon, kenyér helyett is burgonyát kapott a le­
génység és pedig 500 grammot, azonkívül persze a főzelékadagot 
is kapta: rizst vagy kását. A védelmi körletek készletét a parancs­
nok belátása szerint ették meg.

A répát a polgári lakosság is fogyasztotta és pedig nemcsak 
a cukorrépát, hanem a fehérrépát is. A szegény néposztály nagy 
nélkülözéseket állt ki. különösen januárig, amíg a vártól még 
semmit sem kaptak, és március végén, amikor már nem kaptak. 
.Egyes családok hónapokig répán éltek, meg zabkenyéren, ami 
szecskával kevert tört zabból készült, nem is lisztből, úgy hogy 
inkább szárított trágyának, mint kenyérnek látszott. Csoda volt, 
hogy semminemű járvány nem ütött ki s éhen sem sokan haltak 
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meg az emberek közül. Az egyetlen betegség Wapowcén ütött ki 
egy kis faluban, ahol a répaevéstől felpuffadt' az emberek hasa és 
néhányat] bele is haltak. Mihelyt a lakosság némi ennivalót kapott, 
megszűnt a betegség s nem öltött járványjelleget.

•Januártól kezdve a lakosság is kapott a yárraktárból élelmet, 
persze nagyon keveset, éppen annyit, hogy nem haltak éhen.

Azokon a napokon, amelyeken a hadbiztosság utalványokat 
adott ki a lakosságnak élelmicikkekre,, egész tömegek gyűltek a 
várparancsnoksági épület elé s szinte megakasztották a közle­
kedést.

Minél kevesebb lett az élelem, minél jobban drágultak az 
egyes cikkek, annál tágabb terük nyílt a csalóknak, uzsorásoknak. 
A detektiveknek sikerült néhány ilyen jómadarat leleplezni, akik­
nél egész élelmiraktárat találtak, meg aranyneműt halomszámra. 
Ezek előkelő életet folytattak," nagy lakást, barátnőt tartottak. 
Mások összevásárolták az élelmicikkgket és a piac kikerülésével 
magánúton uzsoraáron eladták. Ezek ellen a lengyel hatóság tehe­
tetlen volt. Még 1914. október 30-án kiadtak egy hatósági ársza­
bást, amelyet azonban senki sem tartott be.

Az árak a tél folyamán hihetetlen mérvben megnövekedtek, 
míg végre a piac teljesen megszűnt. Élelmicikkeket csak kéz alatt 
lehetett kapni, ha egyáltalán lehetett.

Élelmi és egyéb cikkek árai Przemyslben.
Okt Nov.

k
Dec. 

o r
Jan.

o n
Febr. 
a

Márc.

1 kg. liszt .................... —.60 —.80 1.20 1.60 2.— 2.60
1 „ kenyér .... —.40 —.70 —.90 — —.— —
1 drb. zsemlye .... —.06 —.10 —.— —.— — —.—
1 kg. só ...... —.26 —.30 —.46 —.46 —.50 —.60
1 „ cukor ..................... 1.— 1.40 1.80 8.— 20.— 24.—
1 kávé .................... 5.80 6.— 6.40 6.40 6.40 6.40
1 ,. tea.......................... 12 — 12.— 12.— 12.50 14.— 16.—
1 „ csokoládé . . . 5.— 8.— 14 — 20.— 20.— 24.—
1 ,. kakaó.................... 6.50 6.50 6.50 7.— 7.— 8.—
1 üt. ecet .................... —.32 —.32 —.32 —.34 —.36 —.40
1 kg. rizskása .... - -.70 —.90 1.20 1.40 2.60 6.—
1 „ árpakása .... —.50 —.60 —.70 —.90 1.— 1.80
1 bab.......................... —.60 —.70 —.90 —.90 1.40 1.80
1 ,, borsó.................... —.60 —.70 —.90 —.90 1.40 1.80
1 „ lencse .................... ' —.80 —.80 1.— 1.40 — — ---—»
1 drb. sárgarépa . . . .02 .03 —.07 —.10 —.15 —.20
1 ., petrezselyem . . —.02 —.03 —.07 —.10 —.15 —.20
1 „ zeller.................... .08 —.15 —.40 —.60 —.60 ■—.60
1 „ fokhagyma . . . .04 —.06 —.10 —.20 —.20 —.30
1 kg. hagyma .... —.70 —.90 1.— 1.40 1.60 —.—
1 mm. burgonya .... 10.— 13.— 25.— 40.-t- 50.— 70.—
1 drb. káposzta .... -.08 —.12 —.24 —,--- ■ —.— —t—
1
1

„ kelkáposzta . . 
kg. spenót.....................

—.12
.40

—.16
—.70

- .20
1.60 2'60

1 •• tehémépa . . . .06 —.10 .14 -.22 —-.50
—.26
—.70
—.20

1
1
1

drb. kalarábé ....
„ cékla . . ' . . .
>> torma.....................

.04
■ .10

.02

—.06
.15

—.04

.10

.28
—.08

—.14
—.40
—.10

—.2(1
—.70
—.20
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Okt. Nov.
k

Dec.
ó r

Jan.
o ■ n

Febr. 
a

Márc.

1 kg. paprika . . ■ 4.40 4.40 5.— 5._ 5.50 5.50
1 drb. tojás . . . . 4 —.08 —.10 —.16 —.60 1.40 1.40
1 lit. tej . . . • ■ —.20 —.26 —.40 1.— 1.80 2.50
1 kg. vaj . . • ■■ • 5.— 8.— 12.— 16.— 20.— 20.—
1 disznózsír . . 2.80 3.— 6.— ---B--- ---•--- ---.---
1 növényzsír . • 1.20 2.— 4.— 6.— 10.— 16.—
1 lózsír . . . ■ ---.—■ —.--- ---,--- ' 5.1— 6.— í.—
1 szalonna . ■ 3.— 3.40 6.— —.— —;— ---,—
1 drb. pulyka . . • 8.— 14.— 40.— 80.— 100.— 120.—
1 liba .... 4.— 7.— 30.— 70.— 100.— 1Ö0.—
1 kacsa . . . 2.50 5.— 20.— 40 — 50.— 60 —
1 tyúk . . ■ 1.50 3.— 6.— 10 — 26.— 30.—
1 kg. hal .... 5.— 10.— 16.— . ---.—• --- '---- ---.—
1 borjúhús . . 2.40 2.80 4.— 7.— 14.— 18.—
1 disznóhús 2.20 2.40 3.60 5.40 10.— 14.—
1 marhahús 1.80 2.20 2.80 4.60 12.— 14.—
1 lóhús . . . —.— —.— —.— 1.60 2.20 2.40
1

lít
csont . . • 1.80 2.02 2.80 ---.--- ---.--- ---.---

1 bor .... 2.— 4.— ■ 7.— 10.— 14 — 18.—
1
1 
l
1
1

üveg 
lit.

üveg 
lit.

sör ...
pálinka . .
cognac . .
pezsgő . .
rum . • •

—.50 
2.80 
8.—

16.—
4.50

4.—
12.—
18.—
6.—

12.—
14 —
20.—
10.—

20.—
20.—
24 —
14.—

24.—
28.—
30.—
25.—

30.—
34.—

3o’—

1 egész torta . . . 4.60 6.—• 18.— 24.— —— —.—
1 lit. finom szesz . 2.60 4.— 8.— ---•--- 1’40 L801 petróleum . . .—.58 —.64 —.96 l —
1 spiritusz . . —.80 ---.—■ —•— ---_— —_---

1 doboz gyufa . . . —.04 —.10 —.18 —.18 —.20 —.24

Mandela, mazsola, dió, mogyoró, mák, lekvár sem boltban, 
sem a piacon nem volt kapható. Ezeket a cikkeket csak csere útján 
lehetett magánosoktól beszerezni.

A pénz lassanként elvesztette értékét. A körülzárás vége fele 
a legtöbb élelmicikket csakis csere útján lehetett beszerezni. Ilye­
nek voltak különösen: tehén, borjú, disznó, baromfi, tojás, tejfel, 
vaj, túró, szalonna stb.

Ezeket a cikkeket a környékbeli, sokszor az övvonalon kívül 
fekvő falvakban „cserélték”. A városban március végén egyáltalán 
semmi sem volt kapható. A cserekereskedéshez cukrot, lisztet, sót, 
petróleumot, faggyút, gyufát, rizskását s más ilyen, a hadbiztos- 

' Ságtól kiutalt cikkeket vittek magukkal, amelyekben a lakosság 
legfőképen hiányt szenvedett s azokat a fentebb említett tár­
gyakért becserélték.

A nagy nélkülözéseket, a lóhús, répafőzelék stb. kellemetlen 
ízét csak a kórházakban nem érezték. A betegek és sebesültek 
élelmezésére nagy gondot fordítottak. Marhahúst kaptak s finom 
boruk is volt egész az utolsó napig. Ezenkívül a kórházak naponta 
kaptak eleinte 800, majd később 600 liter tejet.

Két nagy tejgazdaság volt a várban. Á várparancsnokság és 
a 23-as honvédek tejgazdasága.

A lovak élelmezésénél még majdnem szomorúbb állapotok 
uralkodtak, mint az emberi élelmezésnél.
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A lovak főtápláléka a faforgács volt. Egy polgári mérnök 
találmánya szerint a finomra gyalult forgácsot sós vízbe áztatták 
s ügy adták a lovaknakszegényeknek. Még csak az hiányzott, 
hogy zöld szemüveget is adjanak nekik hozzá. A találmányt külön­
ben a bécsi állatorvosi főiskola is jónak ítélte rádió útján leadott 
szakvéleményében.

Változatosnak elég változatos volt a lovak élelemadagja, 
különösen az utolsó hónapokban. Nemcsak zabot' kaptak. Azzal 
nagyon kellett takarékoskodni. Forgács; répa és kevés zabból állt 
az étlap. Időnként került hozzá szecska alakjában egy kis szalma- 
háztető a környékbeli községek viskóiról, amelyet sokszor élet­
veszedelemmel hoztak be az övvonal elől.

, Nagyobb zabadagot nem a nagylovak, hanem csak az u. n. 
nehéz lovak kaptak, amelyek a tábori vasút és részben a tüzérség 
állományában voltak. Az összes többi lovak február közepétől 
kezdve napi P/2 kg. zabon tengődtek.

A zabban, különösen február, március hónapokban 25% kavics 
és por volt, amely a tápértékét lényegesen csökkentette.

A szénahiány volt a lovaknál a legnagyobb baj, éppen úgy, 
mint a kenyérhiány a legénységnél. Nem volt elég tömegű táplálék, 
melyet a gyomor feldolgozhatott volna. Kólika, bélrenyheség ütött 
ki köztük.

A faforgács ugyan megszüntette a kólikát, de erőt nem tudott 
adni a szegény állatoknak.

Szomorú látványt nyújtottak az istállók, ahol alomszalma 
nélkül a puszta földön álltak a lovak. Később forgácsot hintettek 
alájuk, de az nedves is volt, meg is ették, szóval nem sokat 
használt.

Falombot, amit a franciák 1870/71-ben alkalmaztak lótáp 
gyanánt, nem adhattak a lovaknak, mert nem volt. A fő éhezési 
szezon télre és kora tavaszra esett,, amikor Galíciában csak a 
fenyőfa zöld. Annak a lombját pedig még a legékesebb ló sem eszi 
meg. A fák fiatal hajtásait letördelték, tavasz felé a hó alól tép­
ték ki a füvet, de mindez kevés volt.

A lovak nagy része csontig lesoványodott. Dolgozniok azért 
kellett, sőt többet kellett, mint azelőtt, mert a sok lóvágatás foly­
tán a megmaradtaknák kellett az egész munkát végezni, A 22.000 
lóból, ami a 2-ik körülzárás kezdetén a várban volt, a decemberi, 
januári, majd a februári vágatások után csak 4.300 maradt.

A vágatások is sok gondot okoztak. 1914. december 7-én 
kezdték el a vágatásokat. Öt mészárszék volt a vár területén. 
Przekopana, Nehribka, Pralkowce és Buszkowicén katonai, Wil- 
oán pedig a városi mészárszék. December 10-én már lóhúst evett 
a legénység. Százával dolgoztak a vágóhidakon a munkások a 
város összes mészárosaival s még így se tudták oly gyorsan be- 
tojezni az első vágatást, ahogy az elméletileg tervezve volt.

Számtalan súrlódás fordult elő a levágatásra kijelölt lovak 
beszolgáltatásánál. Mindenki kevesebbet szeretett volna leadni 
*lz előírt mennyiségnél és mindenféle ürügy alatt igyekeztek a 
lovakat visszatartani. Nem látták be a rendszabály feltetleh szük- 
ségességét és .sürgősségét.

8
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A mészárosok, munkások még gyakorlatlanok voltak, a le­
vágott lovak megtisztítása sok időt vett igénybe.

A levágott lovak húsát ötfelé szállították el.
1. Egy részét azonnal felvételezték a csapatok, akiknek e 

célra elhelyezésük szerint 1^-1 vágótelepet utaltak ki, Naponta 
átlag 350 lovat fogyasztottak.

2. Polgári egyének a vágótelepeken vehettek bizonyos meny- 
nyiségű húst meghatározott áron. Az eladásról a vágótelep veze­
tőjének előjegyzést kellett vezetnie.

3. A rögtön fogyasztásra nem került lóhúst rögtönzött 
fagyasztó helyiségbe jég közé tették. Ez a helyiség az etablisse- 
mentnak (a városban lévő nagy élelmi raktár) egy hatalmas üres 
lisztraktára volt, amely a földtől a mennyezetig megtelt lóhússal, 
amely azután innen került kiadásra.

4. A wilczai telepen volt egy üres raktár, ahova 2—3 napra 
körülbelül 1000 lóhullát lehetett eltenni.

5. A lóhús egyrésze a gyorspácoló és füstölő intézetekbe 
került, ahol a húst pácolták, óriási présekkel sósvizet préselve 
bele (Pöckelfléisch), a lósonkákat füstölték és lókolbászt készí­
tettek. A sonkákat többnyire a tiszti étkezdékben fogyasztották el 
s nagyon szerették, a kolbászt a csapatok kapták az étkezés fel­
javítására. Ugyanitt finomították a lózsírt is, kétféle zsírt állítva 
elő, élvezhetőt összesen körülbelül 12 q-át, amit főzéshez el is 
használtak és élvezhetetlent. Ez utóbbiból glicerint (a gyors­
tüzelő ágyúk visszafutó készülékéhez), gyertyát és szappant állí­
tottak elő, ami egyébként már nem volt kapható a várban.

A lómájakból egy tartalékos őrmester sajátszerű eljárása 
szerint májkonzervet készítettek összesen 40.000 dobozt. A kon- 
zervek nagyon jók voltak, ízük a libamájpástétomhoz hasonlított. 
Ezeket szintén a legénységi étkezés javítására fordították.

A lóbőrt értékesítették, gondolom négy koronáért adták 
darabját.

A lóhúst eleinte nem szerette a legénység. Decemberben a 
lóhúsfogyasztás kezdetén még sokan nem ették meg. Később meg­
szokták és ízlett. Ezt a lóelhullások számának nagymérvű meg­
növekedése is mutatta. A vágatásokhoz kevesebb lovat adtak be, 
mint kellett volna. A többi elhullott — mondották. Pedig dehogy 
hullott el. Levágták a csapatok és megették hadbiztosi beavat­
kozás nélkül.

Jól elkészítve egészen kellemes íze volt, persze ha minden­
nap azt kellett enni és rossz gulyás, avagy pörkölt alakjában, 
akkor nem csodá ha megunták.

A polgárság is lóhúst evett; a mészárszékekben árulták.
Általában nagy volt az éhínség az egész városban. Március­

ban már megették a kutyákat, meg a macskákat. A szép kis 
foxikat veszélyes volt kiereszteni az utcára. Eltűntek és vala­
melyik laktanya vagy magánház konyhájában szomorú véget 
értek.

A halak szinte kifogytak a San folyóból, annyira halászták 
őket.

A katonaság állandóan éhes volt. Az áttörési kísérletnél 
széjjelszedték az emberek az elhullott lovakat. Az óriás gránát- 
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tűzben az erődök mögött álló hátas meg hámos lovak közül sokan 
elpusztultak. Egy óra múlva már nem volt hús rajtuk. Az arra 
menő legénység szétszedte. Mindenki levágott egy darab húst 
róluk s amúgy véresen eltette.

Amíg a várparancsnokig az élelmezés nehéz kérdését kisé- 
relte megoldani s a védősereg délnyugat felé kereste az érint­
kezést hadseregeinkkel, az oroszok megtámadták az északi fron­
ton levő Na Górach előtérállást és sikerült azt el is foglalniok.

Az események könnyebb megérthetése céljából szóljunk 
néhány szót az előtérállásokról.

Előtérállásnak nevezzük a fővédelmi vonal egyes szakaszai 
előtt kiemelt védelmi állásokat. Ezekkel úgy a tábori hadsereg 
állásainál, mint a váryédelemnél találkozunk. A várnál fővédelmi 
vonal az övvonal lévén, az előtérállások az övvonal előtt, a vár 
előterepén feküsznek.

Az előtérállás vagy egyszerűen a fővonal erősbitésére szol­
gál az által, hogy az ellenséget nagy távolságban fejlődésre kény­
szeríti s felfogja a fővonal ellen intézett támadást, vagy pedig 
a fővonal hiányosságait pótolja, tehát a fővonalból nem pásztáz­
ható, az ellenség gyülekezésére, elvonulásra vagy átkelésre alkal­
mas tereprész pásztázására szolgál, végül esetleg a túlszűk 
övvonal kibővítésére.

Przemyslben a körülzárások folyamán három egymástól 
teljesen különböző jellegű és fontosságú előtérállás készült. Fek­
vésük a mellékelt vázlatból kivehető.

Az első volt a Pod Mazurami-Helicha előtérállás, amelyet, 
rögtön az első körülzárás kezdetén kezdtek el kiépíteni, s még 
ezen körülzárás alatt védelemre képes állapotba helyeztek. Beren­
dezése, akadálya (egy drótfal) kezdetleges yolt és az is maradt, 
jóllehet állandóan dolgoztak rajta az oda vezényelt csapatok 
és munkásosztagok. Meghosszabbítása észak felé, az u. n. tar- 
novcei állás későbbi keletű s a Pod Mazurami állás természetes 
folytatása a Sanig.

Ez az előtérállás oly fontosságra tett szert, hogy nem is 
tekinthető előtérállásnak, hanem fővédelmi vonalnak, annál is 
inkább, mert ezen a helyen az övvonal a védelemben jóformán 
semmi szerepet sem játszott.

Az előtérállásban állandóan 4—5 honvéd zászlóalj volt 
elhelyezve, az övvonalban pedig csak 4 népfölkelő zászlóalj, 
2 zászlóalj pedig védelmi körlet tartalék gyanánt szerepelt.

Az előtérállás kitűnő szolgálatot tett a védelemnek. A 
kitörések innen indultak meg s az oroszok támadása ezen 
hiúsult meg.

A második előtérállást a VII. védelmi körlet előtt a deli 
fronton emelteik ki. Ennek célja a Vili, védelmi körlet előtti előtér- 
állás meghosszabbításaként megakadályozni, hogy a Mackowa 
Ga-n lévő támpontnál a helichai állás keleti szárnyát oldalba tá­
madják az oroszok.

A harmadik előtérállás volt a Na Górach és Batycze-magas- 
latokon a IV. védelmi körlet előtt. M

Az első körülzárás alatt nagy jelentőségre tett szert a N 
Górach magaslat. Az erőszakos támadásnál nagy előnyt biztosi-

8* 
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tóit volna ránk nézve a magaslat állandó birtoka. Az oroszoK ezen 
magaslat védelme alatt gyülekeztek a támadáshoz.

Azonkívül az első körülzásrás alatt több ízben megtörtént, 
hogy a Sosnica—Radymo—Zamiechowon át vezető úton nagy 
csapat és vonatoszlopok meneteltek s a vártüzérség nem birta 
azokat tűz alá venni, mert a iövegek hatáskörletén kívül estek.

Ha a Na Górach a kezünkben lett volna, akkor onnan 12 
cm.-es ágyúkkal tűz alá lehetett volna venni ezt az utat. E célt 
szolgálta a Na Górach clőiérállás létesítése.

Mivel a Na Górach egyedül túlságosan elszigetelt lett volna, 
nyugat felé kiterjesztették, hozzáépítve a batyezei állást. Ügy a 
batyezei, mint a Na Górach-i állást állandóan 2—2 zászlóalj tar­
totta megszállva. A gyalogsági állás mögött a Na Qórachon két 
12 cm.-es ágyú számára volt állás, amelybe reggelenkint az e 
célra lefektetett tábori vasúti síneken vonták ki az ágyúkat az 
övvonalból, ahová éjszakára ismét visszakerültek.

Az állás előtt levő erdőket, amelyekben az ellenség az 
erőszakos támadás alatt menedéket talált, letarolták.

Ez az állás is teljes mértékben indokolt és nagyon fontos volt.
A 12 cm.-es ágyúk működésének az volt az eredménye, hogy 

a lövedékeikkel pásztázható utakon nem jelentek meg sem csa­
pat-, sem vonatoszlopok. Nem használták többé a sosnicai átjárót, 
hanem kitértek Nienowice felé s Radymnon és Lowcen át mene­
teltek nyugat felé, ami nagy körutat és lényeges időveszteséget 
jelentett.

A gyalogsági állást a kedvezőtlen körülmények folytán nem 
rendezték be teljesen. Srapnel-ernyők, fűthető üreges építmények 
a tartalékok részére, összekötő árkok, kályhák, konyhák stb. hiá­
nyosak voltak. A változó időjárás folyamán a födözékek sokat 
romlottak. Az ily állásban hosszú ideig teljesített szolgálat a csa­
patokat nagyon megviselte.

Ezt az állást támadták meg december 18-án az oroszok, 
azalatt, míg Tamásy altábornagy csapatai Bircza felé áttörték a 
körülzáró vonalat. A kimerült, gyenge osztrák nípfölkelő védőrség 
nem tudott a támadásnak kellően ellenállni s az oroszok a Na 
Oórachon behatoltak az állásba. A Batycze-állás kezünkben ma­
radt. A Na Górach védőrséke a tartalékok vonalába húzódott 
vissza.

Az orosz hivatalos jelentés meglehetősen felfújta Na Górach-i 
sikerüket, úgy hogy a főparancsnokság figyelmét is felhívta.

A valóságban említésre méltó hadianyag egyáltalában nem 
került az oroszok kezére. A 12 cm.-es ágyúk állásáig kifektetett 
tábori vasúiból, amelyen az ágyúkat sikerült az övvonalba beszál­
lítani, néhány méter került csak a kezükre, mert csak a gyalogsági 
állásba hatoltak be s a tüzérségi1 állás néhány 100 méterrel e mö­
gött, az újonnan megszállott előtérállás előtt volt. Tehát a vasút­
vonal vége a két rajvonal közé esett.

A várparancsnok elrendelte az előtérállás visszafoglalását. 
A támadást az 5. honvéd és 19. Landwehr-gyalogezrednek kellett 
végrehajtani.

Az 5. honvéd gyalogezred a négy napos kitörés alatt súlyos 
veszteséget szenvedett, nehéz terepen fáradságos előnyomulást.
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szuronyrohamokat hajtott végre és 18-áróí 19-ére virradó éjjel 
menetelt a Paportenka-magaslatról Zurawicára (22 km.), ahonnan 
rövid pihenés után 19-én este a IV. védelmi körlet erödöve elé 
kellett menetelnie. Onnét hajtották végre a 19. Landwehr-ezreddel 
és a 16. menetezrednek Va zászlóaljáival 20-án reggel a támadást 
a Na Górach ellen.

A 19. Landwehr-ezred a Cote 264-re, az 5. honvéd gyalog­
ezred ettől keletre támadott, a jobbszárnyon a 16. menetezredbeli 
Vs zászlóalj a radymnói út mentén.

A támadó csoport jobbszárnyát a 8. ezred II. zászlóalja fe­
dezte-a radymnói úttól keletre.

A kitörést a IV. védelmi körlet parancsnoka Kaltenecker 
tábornok vezényelte.

A támadást, amelynek még a sötétben kellett volna megin­
dulnia, a sötét éj és ismeretlen terep okozta nehézségek folytán 
csak reggel hajtották végre. Nagyrészt ez volt az oka a támadás 
sikertelenségének. A csapatok nagy veszteséggel vonultak vissza 
a tartalékok vonalába.

A védelmi körlet parancsnoka még egy ezredet kért a vár­
parancsnokságtól a támadás megismétléséhez. A várparáncsnokság 
a 8. honvéd gyalogezred I. és II. zászlóalját rendelte ki. Ezen 
zászlóaljak 19-én reggel érkeztek Przemyslbe a 4 napos kitörés 
után és 20-án kapták a parancsot, hogy vonuljanak a IV. védelmi 
körletbe, hol Kaltenecker tábornok parancsnoksága alá lépnek.

A támadást december 21-ére virradó éjjel a 8. ezred rész­
vételével megismételték.

Ez alkalommal sikerült a honvéd zászlóaljaknak az ellensé­
ges állásba behatolni. A 19. Landwehr-ezred támadása ismét nem 
sikerült, 3 264-es magaslat az oroszok kezében máradt.

December 22-ére virradó éjjel megkísérelték a honvéd ezre- 
dek a még orosz kézen maradt állásrészek elvételét, de a.holtra 
fáradt legénységgel, amelyik egy hét óta nem aludt rendesen, nem 
voltak képesek eredményt elérni.

Az 5. és 8. honvéd ezred és a 16. honvéd menetezred ’A 
zászlóalja a Na Górachért vívott ezen harcokban 1162 embert vesz­
tett halottakban és sebesültekben. Különösen az 5.. ezred és a ’A 
16-os zászlóalj szenvedett erősen az ellenséges tüzérségtől, mely 
Dusowce irányából oldalozta a támadást.

A hagy veszteségekre és a csapatok kimerültségére való 
tekintettel elhatározta a várparancsnok, hogy nem erőszakolja 
tovább áz elvesztett állás visszafoglalását, hanem ezen vonal mö­
gött az eddigi tartalékok vonalában másik védelmi állást rendez 
be előtérállás gyanánt. Ez meg is történt. A honvédé^ visszafog­
lalta födözékeket behányták s az osztagok az új előtérállásba 
vonultak vissza.

A gyalogsági állás mögött új födözék készült a 12 tm.-es 
ágyúknak is, amelyek azonban ezentúl még ritkábban jutottak 
ahhoz, hogy nagyobb ellenséges osztagokat lődözhettek volna.

Az oroszok az előbbi előtérállást rendezték be maguknak. 
Drótakadályt vontak elé s az éjek folyamán kitünően megerősí­
tették Nappal egyik fél sem dolgozhatott, mert1 az állasok csak 
néhány száz méternyire voltak egymástól. Éjjel is nehezen ment
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a munka, mert a lövöldözés nem szünetelt. Járőrharcok is napi­
renden voltak.

Az ellenséges állás közelsége miatt' a véres harcok áldoza­
tait nem lehetett eltemetni. Még hónapok múltán is ott hevertek 
a fehér hólepel alatt, amely teljesen befödte őket. Tavasszal el­
olvadt a hóréteg s előtűntek az oszlásnak indult hullák, amelyek­
nek bűzét vitte a szél az állások felé.

A nagórachi véres napok után egy időre elült a harci zaj. El- 
némúltak az ágyuk, elhallgatott a fegyverropogás.

Bekövetkezett a karácsony.
Bej de szomorú karácsonyesténk volt a körülzárt várban! 

A felmentés lehetősége megszűntnek látszott hadseregünk vissza­
vonulása folytán. Ünnepeltünk abban a hitben, hogy életünk leg- 
szcmorúbb karácsonyát ünnepeljük, pedig azóta Szibériában még 
szomorúbb karácsonyaink is voltak.

A tiszti és legénységi étkezőkben karácsonyfát gyújtottunk 
és ahol lehetett, egyszerű ünnepély keretében megemlékeztünk 
otthonmaradt szeretteinkről, a rég nem látott családi tűzhelyről, 
ahol ugyanakkor könnyes szemekkel emlegettek bennünket.

A hadbiztosság kedves meglepetésről, karácsonyi ajándék­
ról is gondoskodott. A legénység jobb étkezést kapott, a tisztek 
pedig néhány élelmicikket vehettek és pedig a régi jó békeáron. 
Ezért volt ajándék. A következő cikkeket' kapta minden tiszt és 
tisztviselő:

Összesen . . . 10-86 K-ba 
került, de már akkor vagyont ért.

1 kg. kétszersült............................... . 1-- K
2 db. húskonzerv............................... . 0'80 „
‘A kg. aszalt szilva......................... . 0-25 „
0'038 kg. tea..................................... . 0'35 „
1 kg. cukor ..../.. . 0'82 „
0'09 kg. kakaó............................... . 0'38 .,
1 liter rüm..................................... . 2'50 „
0T5 kg.' kondenzált tej (poralakban) . . 0'25 „
15 doboz szardínia......................... . 4'50 „

A Tábori Újság karácsonyi száma is meglepetés volt olva­
sóinknak. ,4 oldalra terjedt és minden volt benne, még tárca is. 
Dr. Molnár főhadnagy a karácsonyról elmélkedett vezércikké­
ben, míg e sorok írója Przemysl jelentőségét fejtegette. Négy 
szép vers is volt benne, az egyik Qyóni Géza bajtársunktól. S ami 
a legfőbb, &z újság felső fele pirosba játszó betűkkel volt nyom­
tatva, az alsó fele meg zöldbe játszókkal, úgy hogy az újság fer­
dén nézve magyar nemzeti színűnek látszott.

Mennyire készültünk erre az ünnepi számra! Már jóelőre 
tervezgettük, hogy mi jöjjön bele, s amikor készen lett, milyen 
nagy volt az örömünk!

Gyönyörű üdvözletét is kaptunk karácsonyra az öster- 
reichische Morgenzeitung december 6-iki vezércikkében, amely 
repülőgép útján érkezett Przemyslbe, s a következőképen 
hangzott:
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ÜDVÖZLET PRZEMYSLBE.
„Alábbi sorok kettős célt szolgálnak. Nemcsak ország- 

világ nagy nyilvánosságának vannak szánva, hanem ez alka­
lommal különösen megtisztelő, mondhatnánk magasztos fel­
adatuk is van. És éppen ez a rendeltetésük emeli ki a követ­
kező néhány keresetlen szót és annak tartalmát a hétköz- 
napiság szűk keretéből.

Mert ezt a lapot — alig hogy a gépből kikerül — egyik 
repülő pilótánk veszi át és viszi Przemyslbe.

Az oroszok sűrű ostromló gyűrűjén át, az ellenség feje 
fölött fog az bejutni az ostromlott várba és így fogja betöl­
teni azt a hivatását, hogy egyik legfontosabb támpontunk; 
védőinek nemcsak üdvözletét vigyen hazájukból, de egyúttal 
az általános közhangulatról is nyújtson nekik némi képet.

Üdvözlet hazájukból! Ez az, amire mi tulajdonképen 
súlyt fektetünk. Ebben az üdvözletben legyen kifejezve, hogy 
micsoda érzelmekkel gondolunk mi a przemysli hősökre. Már 
amennyiben szavakkal egyáltalán vissza lehet adni legszivé- 
lyesebb, legforróbb érzelmeink keverékét. Mert ez esetben 
szegény a nyelvünk ahhoz, hogy rövid sorokban kifejezésre 
juttathassuk mindazt, ami bennünk végbemegy, valahányszor 
viharverte és véráztatta Galíciánk dicső várára gondolunk.

A büszkeség az, ami bennünk először megmozdul, vala­
hányszor tekintetünk észak felé révedez. A büszkeség, amely 
hevesebb dobbanásra készti szívünket, mert valahányszor 
Przemyslre gondolunk, mindig eszünkbe jut az a valóban 
hősökre valló védelem, amelynek folyományaképen mint a 
megtörhetetlen erő jelképe maradt meg nekünk a vár. De 
hazafias büszkeségünk mellett a személyes rokonszenv meleg 
érzelmei áthatnak bennünket a hősök azon serege iránt, amely 
ott messze előretolt állásában az ellenség közepette őrt áll 
Ausztria és Magyarország kapuja előtt.

Nem ismerjük őket, a hősöket, nem tudjuk hányán 
vannak s hogyan hívják őket. Csak derék vezérüket 
ismerjük. De azért ők valamennyien, kivétel nélkül, az ezre­
destől a gyalogosig, olyan közel állanak hozzánk, akár csak 
régi kedves barátunk és támaszunk. Feltétlen bizalommal 
eltelve tekintünk reájuk és hősi munkájukra és gondolatban 
hálásan szorítjuk meg vitéz férfi-kezüket.

De még valamit kell ennek az üdvözletnek kifejezni. 
Azok, akikhez üdvözletünk száll, alig hogy kiszabadultak az 
ellenség körülzáruló gyűrűjéből, most ismét már hetek ótai 
csaknem éjjel és nappal mindég harcban állanak Valóban gyil­
kos harcban! Minden pillanatban fenyegeti őket a halál és 
leselkedik rájuk a pusztulás. ,

Mi tudjuk ezt és ha nekünk, — akik idehaza a háború 
borzalmaitól meg vagyunk kímélve - nem is lehet teljesen 
helyes képzetünk arról, micsoda óriási energiát követel a Harc 
mindenkitől, mégis sejtelmünk megsúgja nekünk, mennyi 
emberi nagyság szükséges ahhoz, hogy valaki erre a Komoly 
és nagyszabású vitézi feladatra rátermett legyen. Es ami
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végül még ki kell fejeznie a mi üdvözletünknek, az a szívünk 
legmélyéből fakadó hő kívánságunk', hogy Przemysl hősei 
közül mindenik felett őrködjék a Jósors és valamennyien 
szerencsésen állják ki a nélkülözés idejét. Ne hiányozzzék 

- közülök senki, ha majd a béke órája ütni fog és mi otthon 
kitárjuk karjainkat, hogy túláradó szeretettel öleljük magunk­
hoz azokat, akik — testükkel védték a fenyegetett édes hazát.

Ezenfelül az aggódás azoknak az életéért, akik hozzánk 
tartoznak, olyan természetes vonás, amelyért senkinek sem 
kell magát szégyelleni. Atyák és anyák, testvérek és gyer­
mekek, feleségek és menyasszonyok mind aggódva csügg- 
nek azoknak az ezreknek a sorsán, akik jelenleg Przemysl­
ben hazájuk szolgálatában szent feladatot teljesítenek.

Mind lázas várakozással lesik azt a pillanatot, amikor újra’ 
átharsan széles Ausztrián és Magyarországon a mámoros 
diadalhír: Przemysl másodszor is fel van szabadítva.

Ez az óra jönni fog. El kell jönnie! Tudjuk mi ezt s 
ezért minden vágyakozásunk dacára nem érzünk csügge- 
dést. A vár dicső parancsnoka Kusmanek gyalogsági tábor­
nok, akinek neve már sziveinkbe van vésve, teljes biztosítékot 
nyújt nekünk várunk megvédésére.

Üdvözletünknek és jókívánságainknak tartalma legvégül 
az, hogy ott a távol északkeleten a várőrség minden tagjának 
jusson tudomására felszabadulásukba és győzelmükbe vetett 
megingathatatlan ' bizalmunk. Töltse el mindnyájukat hősi 
harcaikban való szenvedélyes részvétünknek biztos tudata és 
adjon nekik új erőt vitézi feladatuk elvégzésére. Lent délen 
egyik győzelem a másikat követi; fent északon egyik siker a 
másikat éri. Nincs a világnak olyan hatalma, amely a vég­
leges diadalt kiragadhatná kezünkből.

Az óriási mérkőzésnek még hátra lévő sikereiben Prze­
mysl várára még a legfontosabb feladatok egyike vár. Dicső­
ség neki s derék hőseinknek!“

Mintegy válaszul erre a szép üdvözletre a Tábori Újságban 
megjelent egy vezércikk, amely mindannyiunk érzelmeit tolmá­
csolva, üdvözletét vitt szép hazánkba. A cikk a következőképen 
szólott:

REPÜLJ LEVÉL.
„Levegő vándora, bátor pilótánk, vidd ezt a levelet haza 

szép Magyarországba!
Ez a levél százezer levelet helyettesit. Azt a százezer 

levelet, amely ostromlott várból, ellenség gyűrűjén át nem 
talál utat oda, ahová szeretettel küldenék, s ahol olyan szere­
tettel várják.

A przemysli magyar katonák karácsonyi üdvözletét 
viszi a távoli magyar hazába. Aggódó szülőknek hálás kéz­
csókot, remegő hitveseknek forró ölelést, imádkozó ártatlan 
gyermekeknek apai áldást,

Megnyugvás fakadjon nyomán sok ezer magyar 
családban!...
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Otthon maradt szeretteink! Gondoljatok ránk — a haza 
határain túl őrt jHó véreitekre — azzal a szeretettel, amivel 
mi gondolunk fátok. Teljék be lelketek azzal a reményteljes 
büszkeséggel, amely a mi telkünket eltölti.

Mert mi telkes örömmel, reménnyel és büszkeséggel 
végezzük feladatunkat.

Amilyen felemelő volt ránk nézve az a megtiszteltetés, 
hogy a legfontosabb és legnagyobb feladatok egyikének meg­
oldására választtattunk ki, éppen olyan büszkeséggel tölt el 
az a tudat, hogy a ránk bízott feladatot apostoli királyunk 
teljes megelégedésére és Hazánk javára kikerült meg­
oldanunk.

Mert már sikerről beszélhetünk.
Az első ostrom alatt vakmerőén támadta a tengernyi 

orosz büszke várunkat. S a csúfos kudarc után saját vérük 
tengerében gázolva és bajtársaik hulláinak halmazai közül 
70.000 orosszal — egész hadsereggel — kevesebben vonultak 
el rendíthetetlen várunk falai alúl, mint amennyien ide jöttek.

A második körülzárás ideje alatt már nem is merték 
megismételni a vakmerő rohamot.

Lomha tömegükkel mint iszapos tenger özönlötték 
körül a várat s beásva magukat a földbe, inkább arra vártak, 
hogy az idő végezze el helyettük, amit ők elvégezni nem 
bírtak, nem merészkedtek.

De mi nem maradtunk tétlenül. Meg-megujuló és rend­
szeresen vezetett kirohanásainkkal állandóan lekötöttük, fog­
lalkoztattuk, gyengítettük az ellenséget.

Fogarasi Tamásy Árpád altábornagy, honvéd hadosztá­
lyunk parancsnoka, a kirohanások tervezője és vezetője, a 
magyar honvédek és népfelkelők bravúros fegyvertényeinek 
egész sorozatát írta bele a vár történetébe. A verseczi honvéd- 
ezrednek december 15-iki s a gyulai honvéd ezrednek decem­
ber 17-iki szuronyrohamai, amelyekkel előbbi a Cisowától 
északra fekvő, kitűnően megerősített, drótakadályokkal is 
körülvett és erősen megszállott 428-as magaslatot, utóbbi 
pedig a kopystankai magaslatot, a birczai út kulcsát foglalta 
el, a négynapos kirohanásnak olyan fényes tényei, amire 
büszke tehet minden honvéd és — közel és távolban —1 min­
den magyar.

A mfeodik körülzárás napjai már meg vannak szám­
lálva.

Diadalmasan közelednek előretörő seregeink. Közeledik 
a pillanat, mikor Lodomériának őseink vérétől áztatott, s most 
újra magyar vérrel átitatott földjét megtisztítjuk a betolakodó 
ellenségtől.

Büszkén gondoljatok reánk karácsony szent estéjén. 
Büszke tegyen közületek mindenki, aki Przemysl várában 
sejti azt, akinek a nevét imáiba foglalja. , ,

Csüggedés, levertség, kishitűség ne lopódzék a szive­
tekbe. A mi büszke önbizalmunk, a fényes győzelembe vetett 
biztos reményünk járja át telketeket s ragyogja be elhagyott 
otthonunk karácsony estéjét.



122

Értetek, a Ti nyugalmatokért, a Ti biztonságtokért állunk 
őrt itt Magyarország kapujánál. Az a tudat, hogy hazánk szen­
telt földjén nincs ellenség, boldoggá teszi a mi karácsonyunkat.

Karácsony estéjén lélekben Veletek leszünk! Imádsá­
gaink egyesülve jutnak a Magyarok Istenének trónjához, aki 
megáldja az igaz ügy harcosait és győzelemre vezeti zász­
lóinkat.

Przemyslt védő magyar bajtársaitn! Ha holnap felnéztek 
s dél felé irányt vevő repülőgépeinket szállani látjátok, küld­
jétek felé egy szeretetteljes pillantást, mert ez a repülőgép 
mindenikünk szívének üdvözletét viszi édes hazánkba és tol­
mácsolja azt annak, akinek küldjük, s aki azt olyan nehezen 
várja."

Az oroszok nem hogy zavartak volna ünneplésünkben, hanem 
több helyen még üdvözlő, meleghangú leveleket is juttattak elő­
őrseinkhez.

Az én kezembe is jutott több ilyen jókivánatokat tartalmazó 
levél. Az egyik, amelyiket németül írtak, a következőképen hang­
zott:

„Egész szívünkből nyugodt, boldog karácsonyi ünnepe­
ket kívánunk a vár összes vJtéz védőinek. Béke, béke legyen 
a földön és megelégedés az emberek között.

Isten adja minden kívánságaik teljesülését.
Ez a X. dandár 10-ik ütege tiszturainak és legénységé­

nek őszinte kívánsága.
December 25.“*

A védelmi kerület, amelyben egy járőrmenet alkalmával a 
levelet találták, válaszolt is rá és megköszönve a jókivánatokat, 
azokat hasonlókkal viszonozta.

*

A békés, ünnepi hangulat nem tartott soká.
A Na Górachért vívott véres harcok után alig pihenhették ki 

magukat a fáradt csapatok, máris újabb teljesítmény várt rájuk.
December utolsó napjaiban mind gyakrabban és gyakrabban 

érkeztek oly hírek a várparancsnoksághoz, melyek szerint az ellen­
ség a Kárpátokban harcoló seregei támogatására a vár alól erőket 
szándékozik elvonni. Ezen erőelvonás megakadályozására Tamásy 
altábornagy kipróbált csapataival december 27-én Cisowa község 
irányában támadta meg a körülzáró ellenséges hadsereget.

Jegyzet. A kitörésen résztvettek: 1. a m. kir. 23. honvéd gyalog­
hadosztályból: a 2., 5., 7. és 8. gyalogezredek (á 3 zászlóalj, összesen 12 
zászlóalj), a 3. menetezred II. és III. zászlóalja, a 4. menetezred II. 
zászlóalja és az 1. zászlóaljból 1 század; a 2. honvéd ágyús ezred (4 üteg) 
és a 4. honvéd huszárezred I. osztályából körülbelül egy szakasznyi 
lovasság; 2. a Vili, védelmi körletből: három 9 cm.-es ágyús üteg; 3. a 
mozgó tüzértartalékból: két 15 cm.-es tarackosztály (6 üteg), összesen 
lőVi zászlóaj, 13 üteg és egy szakasznyi lovasság.

Ehhez jött még december 28-án a 4. honvéd menetezred 2 százada 
és a 19. Landwehr-gyalogezred 2 zászlóalja, összesen tehát 17’A zászlóalj 
és 13 üteg.
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Seide tábornok ÍOVi zászlóaljjal és 6 üteggel ismét a Papor- 
tenka-magaslatra vesz irányt, mint 15-én, Szathmáry ezredes 3 
zászlóalj és 1 üteggel a Kopystanka-magaslatra támad, 2 honvéd­
zászlóaljnak pedig a Szybenica-magaslat elfoglalásával kell a bal- 

- szárnyat biztosítani.
A Landwehr-dandár — parancsnoka jelentése szerint — 

harcképtelen volt és így nem vett részt ebben a kitörésben.
Csapataink kisebb csatározások után az orosz előőrsöket 

visszavetették és a főállások felé nyomultak elő, amelyeket az 
oroszok az utóbbi napokban jelentékenyen megerősítettek és az 
Olszany községtől délre fekvő erdőkben újabb csapatokat von­
tak össze.

Huszonnyolcadikén sűrít köd ereszkedett a völgyekbe, lehe­
tetlenné téve az áttekintést és a tüzérség működését.

Amidőn csapataink a reggeli órákban folytatták előnyomu­
lásukat, az oroszok is támadásba mentek át a kitörés egész terü­
letén.

A találkozó harc a délelőtt folyamán változó szerencsével 
folyt, miközben csapataink a Popielowa-magaslat, a 330-as magas­
lat és a Helicha-előtérállás vonalába húzódtak vissza.

Ezen vonalban maradtak egészen estig, a nélkül, hogy az 
ellenség megtámadta volna őket, amikor a várparancsnokság 
visszarendelte a kitörő csoportot a várba.

Hétszázhuszonnégy halottba és sebesültbe került az utolsó 
decemberi erőfeszítés, amely sajnos, már nem járt az eddigi 
fényes eredménnyel, mert a csapatok erőállapota a rossz táplál­
kozás folytán nagyot hanyatlott; kiegészítés, felfrissülés nem 
történt, az emberek tönkrementek.

S míg az utolsó erőfeszítés folyt odakünn a hófedte sziklá­
kon, addig a városban a békés élet' szimbólumaként a nem harcoló 
elemek gyönyörűségére klasszikus hangversenyt adtak a katona- 
zenekarok, amelynek jövedelmét jótékony célra, a Przemysl 
védelménél elesettek özvegyei és árvái számára juttatták.

Ez volt az első ilyen hangverseny a várban, amelyet azon­
ban később még néhány követett.

Hadseregeink december végén visszavonultak. Harmincadi- 
kán a Krautwald-csoport és a 18. hadtest a Paszika-magaslat- 
Dyszowa-f'aligrod-Luck vonalában, többi része a Kárpátok szo­
rosainál állt meg. A kitörések kora lezáródott.

13. FEJEZET.

Szomorú újesztendő. Az áttörési élőmunka. A „Przemysl-hadsereg** 
hadrendje. Alig tízezer katonára lehet számítani. A védőrség átcsoporto­
sítása. Küzdelem az éhség ellen. Március 7-ig van élelem. Tizennégy- 
ezerkétszáz lovat levágnak. Nem kapunk postát. Repülő levelezőlapok. 
Léggömbposta.

És elkövetkezett az 1915-ik újév napja.
Szomorú újesztendő volt ez, amelynek szomorúságát nemi­

leg enyhítették a hadsereg- és hajóhadparancsnok s azok a szíves 
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meleghangú szerencsekívánatok, amelyeket a várparancsnokság a 
drótnélküli távíró útján kapott.

Kusmanek gyalogsági tábornok várparancsnok az újév alkal­
mából a przemysli védőrség nevében a következő radiogrammot 
küldte báró Bolfras gyalogsági tábornokhoz, 0 Felsége főhad­
segédjéhez:

„Az újév hajnalán a przemysli védőrség szívének izzó 
lelkesedése és megingathatatlan hűsége a legbensőbb hódo­
lattal kér szerencsét és áldást hőn szeretett Legfelsőbb Had­
urára. Kusmanek s. k„ gyalogsági tábornok."
Déli 1 órakor a következő rádióválasz érkezett:

„Ö császári és apostoli királyi felsége a przemysli véd­
őrség lelkes hódolatát különösen meleg köszönettel kegyes­
kedett tudomásul venni.

A várvédők fényesen bevált magatartásában O Felsége 
megnyugtató biztosítékát látja annak, hogy Przemysl vára az 
ellenségnek rendületlenül ellen fog állani.

Legfelső parancs folytán
Bolfras s. k„ gyalogsági tábornok."

Január 2-án lettünk készen az áttörési kísérlethez készített 
előzetes munkával, amelynek gerincét az áttörést végrehajtandó 
hadseregcsoport szervezete s a megelőzőleg tervezett nagysza­
bású átcsoportosítás alkotta. '

Az áttörési előmunkálat egy megindokolt indítványból és 
7 mellékletből állt, s a következőket foglalta magában:

Az általános helyzet, amennyire azt ismerjük, arra enged 
következtetni, hogy a vár felmentése a közel jövőben nem vár­
ható, sőt kétséges, hogy azon időpontig, ameddig jelenlegi számí­
tásaink szerint élelemmel el vagyunk látva, vagyis 7.Ö00 lóval 
febr. 8-ig, 3.500 lóval március 7-ig, egyáltalán előnyomul-e a várig 
a felmentő hadsereg.

Ennélfogva mindkét eshetőségre el kell készülve lennünk és 
pedig úgy arra, hogy felmentenek, mint arra, hogy népi mente­
nek fel.

Ha eljut idáig hadseregünk, akkor nagyszabású kitöréssel 
fogjuk keresni a csatlakozást s elősegítjük a felmentést, ha pedig 
nem, akkor meg kell kísérelnünk a körülzárt várak végső lépését: 
az áttörést.

Az előkészületeket mindkét esetre előre meg kell tennünk, 
nehogy valamelyik meglcpetésszerűleg érjen bennünket.

A kitörés nem igényel nagyobbszerű előkészületet, annál 
inkább az áttörési kísérlet. Ez utóbbi esetben ugyanis már előre 
szervezni kell a védőseregből alakítandó hadseregcsoportot.

A csapatok jelenlegi elosztása teljesen kizárja hadsereg­
kötelékben való alkalmazásukat. A kötelékek annyira össze vannak 
zavarva, hogy , a vezetés leküzdhetetlen nehézségekbe ütközne. 
Elsősorban szükséges tehát a kötelékeket rendezni, vagyis a 
védősereget oly módon átcsoportosítani, hogy az ezred- és dandár- 
kötelék a védelmi körleteken belül épségben maradjon.
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Szükséges volna továbbá a hosszú harcok folyamán meg­
fogyatkozott zászlóaljak létszámát egyes ezredek feloszlatása 
által kiegészíteni. Ez úton a sok csapattestnél érzékenyen érez­
hető tiszti fogyatékon is segítve volna.

A lóállomány 7.000-re szállítandó le.
A hadseregcsoport-parancsnokság, valamint a többi újonnan 

felállítandó magasabb parancsnokságok és az intézeteknek szer­
vezése későbbi részletmunka volna. A robbantási előkészületekkel 
bízassák meg a műszaki igazgató. A vártüzérség átcsoportosítá­
sát, amely a gyalogcsapatok átcsoportosításának befejezése után 
volna megkezdhető, továbbá a vártüzér-zászlóaljaknak gyalog­
zászlóaljakká való átszervezését a tüzértörzskari osztály ké­
szíti elő.

A munkásosztagok egy része gyalogság gyanánt a védelmi 
körletek gyalogcsapatai közé beosztatik. A műszaki munkála­
tokra meghagyandó munkásosztagok felosztását a műszaki igaz­
gató szintén újból szabályozza.

Az utóvéd szervezete a hadrendből vehető ki.
Az általános helyzetről való pontos és részletes tájékozódás,, 

valamint a főparancsnoknak a várbeli helyzetről történendő tájé­
koztatása céljából sürgősen szükséges volna egy vezérkari tisztet 
repülőgépen a főparancsnoksághoz küldeni.

A javaslathoz a következő mellékletek voltak csatolva:
1. A Przemysl védőrségéből alakított hadseregcsoport had­

rendje.
2. A hadrendbe felvett zászlóaljak hadi létszámra emelése a 

menetezredek, zászlóaljak és a 34. osztrák népf. ezred felosztása 
által.

3. A hadseregcsoport lóállományának részletes felosztása.
4. A várőrség átcsoportosítása.
5. A hadseregparancsnokság és az újonnan felállítándó maga­

sabb parancsnokságok szervezete.
6. Az intézetek.
7. A munkásosztagok új elosztása.
Ezekből itt csak a hadrendet és az átcsoportosítás tervezetét 

közöljük, mert1 a többi melléklet ismertetése túlságos mélyen 
vezetne a részletekbe.
A PRZEMYSL VÉDŐRSÉGÉBŐL ALAKÍTOTT HADSEREGCSOPORT 

HADRENDJE.
Hadsereg-csoportparancsnokság (alakul a várparncsnokságból).

Parancsnok: burgneustetti Kusmdnek Hermann gyalogsági tábornok.
Vezérkari főnök: Hubert Ottó vezérkari alezredes.

Gyalogság:
23. honvéd hadosztály (45. és 46. honv. dandár).
Parancsnok: fogarasi Tanidsy Árpád altábornagy.
Vezérkari főnök: dombóvári Révy Kálmán vk. őrnagy.

45. honvéd gyalogdandár.
Parancsnok: Selde Rezső tábornok.
Vezérkari tiszt: Einbeck Károly vkb. százados.

2. honvéd gyalogezred (3 zlj).
5. honvéd gyalogezred (3 zlj.).
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46. honvéd gyalogdandár.
Parancsnok: nyírj esi Létay Gyula ezredes.
Vezérkari tiszt: Kruttschnitt Aurél vkb. százados.

7. honvéd gyalogezred (3 zlj.).
8. honvéd gyalogezred (3 zlj.).

Kombinált hadosztály (85. Landwehr és 111. népfölkelő dandár).
Parancsnok: Waitzendorfer Károly altábornagy.
Vezérkari főnök: Bannach vk. százados.

85. Landwehr gyalogdandár.
Parancsnok: Kommá György tábornok.
Vezérkari tiszt: Frieb vkb. százados.

19. Landwehr gyalogezred (3 zlj.).
35. Landwehr gyalogezred (3 zlj.).

111. népfölkelő gyalogdandár.
Parancsnok: Kaltenecker Artúr tábornok.
Vezérkari tiszt: Kysilka vkb. főhadnagy.

18. osztrák népf. gyalogezred. (3 zlj.).
33. osztrák népf. gyalogezred (3 zlj.).
I vártüzér zlj.

97. magyar népf. dandár.
Parancsnok: Weeber Alfréd tábornok.
Vezérkari tiszt: Kapitány Gyula vk. százados.

9. , 10. és 11. magyar népfölkelő ezredek á 3 zlj.
108. népf. dandár.
Parancsnok: Martinék Ágoston ezredes.
Vezérkari tiszt: Schwaab vkb. főhadnagy.

10. és 21. osztrák népf. gyalogezred á 3 zlj. és 2 vártüzér zlj.
Kombinált dandár:
Parancsnok: Kloiber Frigyes tábornok.

17. osztrák népf. gyalogezred és négy vártüzér zászlóalj.

Tüzérség:
2-ik honvéd tábori ágyús ezred (2 üteg), a 23. honvéd hadosztály­

nál egyébként dandáronként egy 9 cm. 75. mintájú ágyúüteg.

Lovasság:
A 23. hadosztálynál: a 4. honv. huszárezred Va százada, egyébként 

dandáronként '/« század Landwehr-, illetve népfölkelő lovasság.

Műszaki csapatok:
Hadosztályonként egy árkászszázad és egy egészségügyi intézet, 

a honvéd hadosztálynál telefon, dandáronként egy fél hegyi, távíróosztag.

Közvetlen a hadseregparancsnokság alá rendelve:
A 6. népf. huszárosztály ‘A százada.
Hat 15 cm.-es taracküteg.
Három árkászszázad.
Egy vártávíró-osztag.
Egy lovas távíró-járőr.
Egészségügyi személyi és anyagtartalék.
Lőszerutánszállítás autókon.
Tábori szikratávíróállomás.
Tábori leszállóhely repülők számára.
Élelmezés: emberenként 2 tartalékadag, lovanként 4 tartalékadag.
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Utóvéd:
Parancsnok: Nickl Vilmos altábornagy.
Vezérkari tiszt: Rozvadóvszki vkb. főhadnagy.

Műszaki igazgatóság.
16. magyar népi, gyalogezred.
35. osztrák népi, gyalogezred.
Noyau védőrség 4 zlj., (úgynevezett Nickl-csoport).
Katonai és népf. munkásosztagok, kiképzettek és ki nem képzettek. 
A várlövegek mellett maradó népfölkelő vártüzérség.
A vasúti ezredből alakult 2 zászlóalj.

Visszamarad:
A térparancsnok parancsnoksága alatt: térparancshokság, a rend­

őrség és csendőrség, a katonai hivatalnokok, a kórházak és gyengélkedő­
házak lakói, az egészségügyi főnök stb.

Összesen a főcsapatnál: 49 zászlóalj kb. 800 fő ütközetlétszámmal: 
39.200 fő.

Ebből azonban 19.200 népfölkelő, 5.600 tüzér, 4.800 a nemzetisége 
miatt nem teljes értékű csapat. Marad igazi gyalogság, amelyikre bizto­
san lehetett számítani, a 23. honvéd hadosztály 12 zászlóalja: 9.600 ember. 
(Az áttörési kísérletnél a hadosztály létszáma már 8.500 főre apadt.)

A hadrendben feltüntetett 16 ezredből tíznek nem volt szer­
vezetileg géppuskás osztaga. Ezen ezredek mindenikéhez 6 db. 
kocsin szállítható Schwarzlose gépfegyvert osztottak be az 
övvonalból és a'főtartalék ezredéitől. Minden zászlóaljhoz két 
géppuska jutott az addigi kezelő-legénységgel együtt. A menet- 
ezredek géppuskás osztagai (ezredenként egy) azokhoz az ezre- 
dekhez jutottak, amelyekben az illető menetezred feloszlott. A 
géppuskák felosztását külön rendelet szabályozta.

A vártüzérség akként volt átcsoportosítandó, hogy minden 
löveghez két kezelő személyzet jusson és pedig egy tényleges és 
taitalékosokból összeállított, egy pedig népfölkelő. Az áttörés­
hez a tényleges és tartalékosokból alakul a 7 gyalogzászlóalj, míg 
a népfelkelők a lövegek mellett maradnak és mint az utóvéd 
részei, Nickel altábornagy parancsnoksága alá lépnek.

Az összes, a hadrendben fel nem említett lövegeket, tehát a 
24 és 3OV2 cm.-es mozsarakat is, az erődök s azok lövegeivel 
együtt, az utóvédnek kellett megsemmisítenie.

A tábori tüzérség roppant kevés volt. Részben azért, mert a 
várban egyáltalán kevés mozgó tüzérség volt, részben pedig 
azért, mert kevés ló állt rendelkezésre a továbbításra, ezen kívül 
a lőszer is elfogyott.

AZ utóvéd feladata lett volna a robbantások végrehajtása es 
ezen művelet biztosítása. Meg kellett volna akadályoznia, hogy 
az ellenség a robbantások végrehajtása előtt a várba behatoljon.

A robbantások végrehajtása után követte volna az attoro 
csoportot. . ,. .-ua!

Az utóvéd 10 zászlóalj népfelkelőből, 2 vasutas zaszloaljb 
és kb. 67.000 gyalogos gyanánt alkalmazható munkásöoi aut 
volna, összesen tehát kb. 16.000 emberből, akiktől azonban fenyes 
hadi tettek elkövetését nem nagyon lehetett várni.
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.4 megmaradt lovak elosztása a1 vágatások befejezése után:
Magasabb parancsnokságok . . . . 160 ló
Gyalogság........................................................21188 „
Lovasság.......................................................... 360 „
Tüzérség.......................................................... 1-650 „
Távb. oszt., távi- járőr..................................... 175 „
Árkászszázadok . t- 175 „
Egészségügyi intézetek 340 „
Eleségvonat (élelem) • ■ . • • • 2.000 „

Összesen . . 7.048 ló.
Tényleg 7.800 ló maradt életben.

A védősereg gyalogcsapatainak elosztása az átcsoportosítás után.

III. Védőkörlet.
111. Kaltenecker 

tábornok.

18. népf. gyalogezred
33. » »

7a zászlóalj Nickl- 
csoport

I. zlj, 5. 6. század a 35. 
osztr. népf. ezredből, 

munkásosztagok (4).

VIII. Védőkörlet.
45. üeide tábornok.

7. honv. gyalogezr.
1 zlj. a 8. honvéd­

gyalogezredtől
2 zlj. a Nickl-csptból

4 munkásosztag.

munkásosztagok (4).

L.

') Vagyis a 23. honvéd hadosztály parancsnokság.

Komb. 11/21. osztr. 
népf. gyalogezred

VI. Védőkörlet.
97. Weeber tábornok.

9., 10. és 11. magy. 
népf. gyalogezred

2 zlj. a 16. magyar 
népfelkelő ezredtől 

rnunkásosztagok.

Varos.

Fotartalék.

IV. Védőkörlet.
85. Kommá tábornok.

19. Ív. gyalogezred 
35.

/a zlj. á 35. osztr. népf. 
gyalogezredtől

munkásosztagok (8).

Przemysl hads. cs. p.-ság

V. Védőkörlet.
17. Löwenstein 

ezredes.

17. osztr. népfelkelő 
gyalogezred

1 zászlóalj a 16. magyar 
népf. gyalogezredtől

lamásy altábornagy 
23.,*) 2., 5., 8. honvéd gy. e. 

46. dandár parancsnokság
Komb. ho. Waitzendorfer altáb. 

mint az északi védőkörletek prnoka

Nickl altábornagy 
utóvédparancsnok

1 zlj. a Nickl-csptból.

10 osztr. népf. gyalogezred \ 
zászlóalj Nickl-csoportból 

munkásosztagok.

VII. Védőkörlet.
108. Martinék ezredes.



129

Főelvül tartottuk szem előtt azt, hogy úgy a parancsnokok, 
mint a csapatok lehetőleg olyan védelmi körletben maradjanak, 
amelyben már voltak az átcsoportosítás idején vagy azt megelő­
zőleg bármikor. Ezen elv alól sajnos több kivételt kellett tennünk.

Az átcsoportosítás részletes tervezésénél arra is tekintettel 
kellett lenni, hogy az övvonal és az előtérállás a felváltás alatt is 
állandóan meg legyen szállva, nehogy az ellenség meglepő táma­
dásának legyünk kitéve. Ezt a következőképen véltük elérhető­
nek. Azon védelmi körletben, amelyben a felváltásnak kell tör­
ténnie, kimegy a főtartalékból egy oly erős osztag, amely a fel­
váltandó állásrész megszállására elegendő s az éj folyamán fel­
váltja az ott lévő csapatot, amely visszamegy a védelmi körlet­
tartaléknak a helyére. Itt történik aztán a felváltás, esetleg kiegé­
szítés is, amelynek megtörténte után a régi őrség új beosztásába 
menetel. Az új őrség, amely ezalatt a tartalék helyére beérkezett, 
a következő éj leple alatt felváltja a főtartalék osztagait, amelyek 
visszavonulnak a városba, hogy másnap egy újabb felváltásnál 
megismételjék az egész szerepet.

Emellett arra is kellett ügyelni, hogy a várparancsnokság­
nak, előre nem látható esetekre, mindig legyen néhány zászlóalja 
a főtartaléknál.

Az átcsoportosítást eleinte egy hétre terveztük, a végleges 
kidolgozásban azonban két hétre kellett kiterjeszteni. Az átcsopor­
tosítás minden egyes mozzanatáról áttekinthető vázlat készült.

Ezt a szervezési előmunkálatot, mint említém, jan. 2-án ter­
jesztettük a várparancsnok elé, aki azt teljes egészében jóvá­
hagyta, de az átcsoportosítás eszméjével szemben egyelőre tar­
tózkodó álláspontra helyezkedett a nagy nehézségekre hivat­
kozva, melyek az ellenséggel érintkezésben levő csapatoknak 
kivonása és új csapatok beosztása folytán felmerülnének.

Azt az indítványt azonban, hogy egy vezérkari tiszt repülő­
gépen a főparancsnokhoz küldessék, elfogadta a várparancsnok 
és erre a feladatra Ranzenberger vkb. főhadnagyot jelölte ki.

Az időjárás azonban ellenünk szegődött. Napokig, sőt 
hetekig oly kedvezőtlen havas, esős, ködös idő volt, hogy a 
repülésre gondolni sem lehetett.

Ez alatt, mint a decemberi nagy kitörések lezajlása után 
állandóan, az élelmezési kérdés uralta a helyzetet.

A második körülzárás bárom utolsó hónapjában erősebb volt 
a küzdelem az éhséggel, mint az oroszokkal. Az ostromlott várak­
nak ez a kérlelhetetlen réme állandóan kísértett a várparancsnok­
ság irodáiban, ahol vezérkari tisztek és hadbiztosok éjjel-nappali 
idegfeszítő munkával védekeztek a fojtó ölelés ellen, számítva az 
élelmiszer mennyiségét', keresve új segélyforrásokat, tanácskozva 
az orvosokkal, megállapítva a legkisebb táplálékmennyiséget, ami 
az élet fenntartásához okvetlenül szükséges. Az előtérállasok 
háborította sáncaiban pedig ezalatt hullottak az emberek a le­
szállított élelemadag és hiányos ruházat folytán bekövetkezett 
végkimerüléstől. „.

A megfeszített munka némi eredménnyel járt ugyan. Hiszen 
a vár hónapokkal tovább tartotta magát, mint decemberben gon-

9 
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dolták, azonban világos volt, hogy mindez csak késlelteti, de meg 
nem akadályozhatja a közeledő katasztrófát.

Az élelmikészleí'ek rendezése, az összes segélyforrások tel­
jes mértékben való kihasználása, az adagok folytonos leszállítása 
mindig kitolta ugyan a véget, de egyszer mégis elértünk a határ­
hoz. Az élelmikészletek mennyisége szerint eleinte hetekkel, majd 
már csak napokkal bírtuk meghosszabbítani a vár életét, míg 
márciusban már alig lehetett nagy fáradsággal egy napi, Va napi 
élelmet összeharácsolni. A folyton rosszabbodó élelmi helyzet, a 
legénység erőállapotának állandó esése, a kedvező és kedvezőt­
len hírek váltakozása, majd később a rossz hírek állandósulása 
eleinte a legellentétesebb hangulathullámzást, majd a hangulat 
állandó rosszabbodását okozta.

Eleinte fel-felcsapott a remény, az optimizmus lángja, de 
később mindinkább csökkent a hívők száma, míg végül a teljes 
apáthia ült mindnyájunk kedélyére. így vártuk az idő múlását, az 
események elkövetkezését.

Az újonnan szervezett hadbiztosság röviddel munkásságá­
nak megkezdése után, január 3-án kimutatást terjesztett a vár­
parancsnok elé az ellenőrző vizsgálat útján pontosan megállapí­
tott élelmikészlet mennyiségéről s az újonnan beszerzett, össze­
vásárolt élelmikészletekről és mindezek alapján, a lóvágatásokat 
is tekintetbe véve, egy élelmezési számvetést a vár élelmezési 
tartamáról.

A számítás óriási meglepetést hozott. Nem január 10-ig volt 
lótáp és az embereket nemcsak január végéig lehetett élelmezni, 
hanem ha azt veszik alapul, hogy 7.000 lovat hagynak életben, 
akkor a lovakat február 8-ig, az embereket február 18-ig tudják 
élelmezni, ha pedig január 15-ig még 3.500 lovat levágnak, akkor 
úgy az emberek, mint a lovak március 7-ig élelmezhetők.

Március 7. már egészen másképen hangzott, mint január 
vége. Esetleg még pgy pár nappal ki lehet majd tolni az adagok 
további leszállítása által s addig talán csak előre bír jönni a 
hadsereg.

Rögtön jelentés alakjába öntötték az adatokat és a kedve­
zőbb részét, a hosszabb időtartamot tartalmazót, a várparancs- 
noksag azonnal, röviden bejelentette a főparancsnokságnak.

A jelentés, amelyet a szikratávíró január 3-án továbbított, 
lényegileg a következőket tartalmazta: December végén rejtett 
készleteket találtunk, főleg magtakarmányt (Hartfutter), szalmát 
és répát, azonkívül a szalmaháztefőket is felhasználjuk a lovak 
táplálásához. Ily módon, ha 3.500 lovat életben hagyunk, úgy az 
embereket, mint a lovakat március 7-ig élelmezhetjük.

Másnap, január 4-én részletes jelentés ment a főparancsnok­
sághoz, amely mind a két eshetőséget előtárta. A jelentés kb. a 
következőleg hangzott:

„Január 6-ig 15.000 lovat kell levágnunk, úgy hogy csak 
7.000 maradjon. Ez esetben a védösereg még megtartja támadó 
képességét. Ily módon eltart az emberek élelme február 18-ig, a 
lovaké február 8-ig. December eleje óta az élelmi adagok le van­
nak szállítva.

Ha áttörést kísérjünk meg, úgy ennek február 1-én kell tör­
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ténnie, mert 6—8 napi élelmet magunkkal kell vinnünk. A várat 
mint olyat fel kell adnunk.

Ha csak 3.500 lovat hagyunk meg, akkor 3Va—5 kg.-ig le­
szállított1 zabadaggal (széna nincs, szalma nincs) március 7-ig 
tarthatunk ki. Az emberek szintén március 7-ig élelmezhetők.

Ez esetben az emberek élelmezése (62 napig) a következő 
adagokkal történik:

Kávé, kávékonzerv, vagy tea.
Egyébként 54 napon át: 350 gr. kenyér és 100 gr. kétszer­

sült, 95 gr. főzelék, S napon át: semmi kenyér, 200 gr. kétszersült 
és 95 gr. főzelék.

Ló vágatás Przemysl ben.

Továbbá 40 napon 300 gr. lóhús, a többi 22 napon át 200 gr. 
marhahús, vagy 2 húskonzerv 3 ember részére."

A várparancsnok elküldte a jelentést s várta a főparancs­
nokság döntését. Kitörés vagy áttörés?

Tekintettel a csekély lótápra, a lóvágat'ásokat is meg kellett 
gyorsítani, szélesebb alapokra fektetni.

Mint már említém, december 7-ike óta folyton vágták a lova­
kat s eleinte úgy tervezték, hogy január 1-ig 7.000-et vágnak le s 
azután fognak hozzá a további 8.000 levágatásához. 1 ekintettel 
azonban a gyors levágatással járó előnyökre, a vágatási bizottság 
a várparancsnokságtól parancsot kapott a vágatások Jöhető leg­
nagyobb mértékbeni gyorsítására. A vár területén található ösz-

9* 
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szes katonai és polgári mészárosokon kívül munkáskülönítmé­
nyeket is vezényeltek a mészárszékekhez s így, éjjel-nappali, 
munka mellett, a napi teljesítményt' 800, sőt 900 ló levágatásáig 
fokozták.

Bár még ezzel az óriási teljesítménnyel sem sikerült betar­
tani a kiszámított s maguknak előírt időtartamot', mégis január 
4-én már csak 9.900 élő katonaló volt a várban, tehát december 
7-től, a lóvágatás kezdetétől 28 nap alatt' 12.100 lovat vágtak le, 
ami kereken napi 432 ló teljesítménynek felel meg.

A vágatásokat egészen addig folytatták, amíg a lovak 
száma 7.800-ra csökkent. Összesen tehát 14.200 lovat vágtak le.

Az összes lovakat, amelyek magántulajdont képeztek, bizott­
ságilag megbecsülték s a megállapított árakat jegyzőkönyvbe 
vezették.

Magántulajdonban levő hátas lovak még ez alkalommal nem 
kerültek levágatásra, csak a tulajdon hámos lovak.

Ezalatt a védősereg hangulata állandóan rosszabbodott. A 
felmentés a ködös jövőbe veszett, a ruha elrongyolódott, az élel­
mezés mindég rosszabb lett s az adagok mindig kisebbek. Ehhez 
járult az a körülmény, hogy otthonhagyott szeretteinkről semmit 
nem tudtunk, tőlük semmi hírt nem kaptunk.

Hat hónapig lenni körülzárt várban, állandó harcban, foly­
tonos életveszélyben és nem tudni: mi történik otthon a család­
dal, nem kapni semmi hírt róluk, sem levelet, sem levelezőlapot, 
se sürgönyt — semmit, — ezen ment keresztül Przemyslben 
120.000 ember. Bajos ezt az érzést leírni1. Aki át nem élte, meg 
nem érti azt. A működő hadseregnél levőknek csak vitt néha- 
néha a tábori posta egy-egy sort szeretteiktől, különösen amíg 
álló harc folyt. Amint hallottuk, a tisztek közül többen szabad­
ságra is mehettek, előttünk az ilyesmi ismeretlen volt, közülünk 
ha néhányan a 120.000-böl egy-egy levelezőlapot kaptak a repülő 
baj társak jóvoltából, azt megcsodáltuk és bizony meg is irigyeltük. 
Csomagjaink, a sok téli ruha, fehérnemű, a jószívű szeretetado- 
mányok mind kint rekedtek, egy darab sem jutott hozzánk.

Októberben, novemberben a San-menti csata alatt olyan 
rövid ideig volt nyitva a vár, hogy ilyesmire nem gondolhattak, 
sokkal fontosabb volt, hogy az élelmiszerszáliító vonatok bejöjje­
nek, mint a mi leveleink, csomagjaink. Bár azt a néhány kocsit, 
amibe a nekünk szánt posta volt, akármelyik vonathoz hozzá­
csatolhatták volna!

A körülzárás alatt elég gyakran jöttek be hozzánk repülök 
és hoztak-vittek levelet, levelezőlapot. Eleinte keveset, később 
többet. Eleinte jóformán csak a szűkebb baráti körnek tett szíves­
ség volt, később általánosították ezt a kedvezményt és mindenki­
nek hozzáférhetővé tették a levelezőlap küldését. Persze, azt mi 
nem rendezhettük el, hogy a posta kívülről is bejöjjön. Otthon 
soká nem tudták, hogy Przemyslben vagyunk. A régi tábori posta 
számára írtak, azt meg ki tudja hová irányították.

Ezt lehetett volna a hadtápfőparancsnokság részéről úgy 
rendezni, hogy a Przemyslben harcoló csapatok leveleit Krakkóba 
irányítják. Onnan elhozták volna legalább részletekben a repülők. 
Nagyon jól emlékszem, hogy a derék repülő bajtársak maguk 
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sajnálták legjobban, hogy nem hoztak több levelet,, < csak azt a 
néhányat, ami véletlenül hozzájuk került.

A várparancsnokság, hogy legalább a kifelé való postafor­
galmat elősegítse és lehetővé tegye, hogy ai védősereg tagjai 
hozzátartozóikat hogylétükről tudósítsák, január hóban levelező­
lapokat bocsátott ki és pedig kezdetben 30.000 darabot 50 filléres 
árban, a hősi halált halt repülőink hátramaradottjai javára. Az 
1915. 9. számú várparancs ezekre vonatkozólag a következőket 
tartalmazta:

„Egyrészt, hogy várőrségünk tisztjei és legénysége időn­
ként elszálió repülőink útján hozzátartozóiknak magukról hírt 
adhassanak, másrészt, hogy a hősi halált halt repülőink hátra­
maradottjai számára létesítendő alaphoz hozzájáruljanak, 50 
filléres árban repülő levelezőlapokat bocsátunk ki.

Ilyen repülő levelezőlapokat a paracsnokságok, csapatok és 
intézetek részére a przemysli cs. és kir. postahivatal (igazgató­
sági iroda I. emelet) 1915. január 6-tól kezdve szolgáltat ki.

Mivel azonban a repülőgép levelezőlapokat csak igen korlá­
tolt mennyiségben képes elszállítani, ezért mindenik tiszt külön 
és az alosztályok élelmezési létszámában lévő minden öt ember 
együtt csak egy levelezőlapot írhatnak.

A parancsnokságok, csapattestek és intézetek meghatalma­
zott közegeik által vehetik át a reájuk eső levelezőlapokat a prze­
mysli I. postahivatalnál. A meghatalmazásban meg kell jelölni, 
hogy az illető osztály — létszámának megfelelően — hány leve­
lezőlapot igényel.

A levelezőlapok kiadásuk előtt a postahivatal* különös pecsét­
jével ellátva és számozva is lesznek, hogy más levelezőlapok be- 
csusztatása ezzel lehetetlenné tétessék.

A megírott levelezőlapokat az E.—47 jelzésű utasítás 29. 
§-ának 89. pontja értelmében az egyes csapattestek cenzúrázzák. 
A cenzúra megtörténtét az alosztályparancsnoknak — parancs­
nokságoknál az ezzel megbízott közegeknek — aláírásával kell 
igazolni.

A parancsnokságok nem alkalmazhatnak pecsétet a levelező­
lapokra, tekintettel arra, hogy a várőrség összetételének titokban 
kell maradni.

Továbbá a levelezőlap küldője nem írhatja a lapra csapat­
testének megjelölését.

Az egyes osztályok a náluk összegyűjtött lapokat az osz­
tály pecsétjével ellátott borítékban megbízott közegük által a 
föposta cenzurahelyiségeiben adják át délelőtt 9—12 és délután 
3 6 óra között. Itt a levelezőlapok még egy második cenzúrán 
mennek át.

Hogy ezek a kártyák a bélyeggyűjtők szempontjából nagyobb 
értékkel bírjanak, e célból a postán „Przemysli repülőposta 1915 
(Eliegerpost Przemysl 1915) jelzésű bélyegzővel lesznek ellátva.

Az eladott lapok tiszta jövedelmét a várpárancsnokság „a 
hősi halált halt repülők hátramaradottjainak alapja -hoz fogja 
csatolni.

Mivel nincs kizárva annak a lehetősége, hogy Szerencseden 
baleset folytán a repülő posta az oroszok kezére kerül, a levelező­
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lapot író tisztek és katonák vegyék figyelembe, hogy a lapok 
csupán az egészségi állapotra vonatkozó közléseket és üdvözle­
teket tartalmazhatnak. Bármily katonai jelentőségű — sőt egyéb­
ként is minden az említettektől eltérő — közlés a legszigorúbban 
tilos. ,

A levelezőlapok írói saját érdekükben vegyék tudomásul, 
hogy az összes lapok, amelyek katonai jelentőségű, vagy bármi, 
más olyan közléseket tartalmaznak, amelyek nem üdvözletek, 
illetőleg nem az egészségi állapotra vonatkoznak, továbbá a titkos 
írással írott1 lapok egyszerűen megsemmisíttetnek s így továb­
bítva nem lesznek. Ezenfelül az illető cenzor, aki az ilyen lapot 
továbbítani engedi, felelősségre lesz vonva.

Tekintettel arra, hogy levelezőlapokat csak korlátolt szám­
ban lehet kiadni, ugyanazon alosztály emberei, akik ugyanazon 
községbe valók, közösen írjanak egy lapot.

Végül megjegyezzük, hogy mostantól kezdve tilos a repülő­
tiszteknek levelezést továbbítás végett közvetlenül átadni.

A repülőszázad, illetve annak tisztjei kötelesek a nékik köz­
vetlenül átadni szándékolt1 kártyák átvételét megtagadni."

Az összes levelezőlapok néhány nap alatt elkeltek, úgy hogy 
január 16-án már újabb kiadásban jelentek meg. Az újabb leve­
lezőlapokra ugyanazon szabályok voltak mérvadók, mint az elsőkre.

A repülő levelezőlap-rendszer kitűnően bevált, a repülők 
mind elvitték a lapokat s valószínűleg sokan meg is kapták 
hozzátartozóik közül a nekik szánt sorokat. De ezzel még csak 
a kérdés egyik része lett megoldva. Hátra volt még a másik, tudni­
illik, hogy kaphatnánk mi kívülről híreket a mieinkről? Erre vonat­
kozólag többféle javaslat1 került szőnyegre, amelyek közül a leg- 
életrevalóbbat közölni fogjuk, bár nem jutott el a megvalósulás 
állapotába, mert már későn született.

Az eszme N. E. hadnagytól eredt január végén. Szerinte 
valamelyik előkelő és elterjedt lapot (egy magyart és egy 
osztrákot) fel kell kérni arra, hogy előzetes közhirrététel után a 
várőrség részére szánt rövid közleményeket egy meghatározott 
napon apróhirdetések alakjában nyomassa ki a lapjában s a lapot 
juttassa el egyik Przemyslbe jövő repülőnkhöz, aki a sok-sok 
ezer levélkonzervet egy könnyű lappéldány alakjában hozzánk 
juttatja.

Az életrevaló eszme ennél a pontnál feneklett meg. Hiány­
zott a keresztülvihető javaslat arra, hogy az így beérkezett nagy 
anyag hogyan választassák szét, hogyan jusson minden egyes 
értesítés a címzett kezébe?

Pedig ha már eddig eljutottunk, akkor a további megoldás 
kényelmesen és nehézség nélkül kínálkozik.

A fábori Újság örömmel elvállalta volna, hogy a beérkezett 
anyagot lenyomatja s másnap mindenkinek kezében lehet a lap, 
ahonnan bárki kiválogathatja azt1, ami néki szól s pár szóból is 
biztos értesülést és nagy megnyugvást meríthet övéi sorsáról.

Ezzel meg van oldva az a nehézség is, amely onnan szárma­
zik, hogy a címzett illetékes csapatteste pontosan fel nem tüntet­
hető, mert a várőrség összetételét nem szabad elárulni. Nem kell 
itt hosszú címzés, mert itt senki sem fogja a címzetteket keresni. 
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Elég a címzett neve s a sok száz hirdetés között is bizony min­
denki meg fogja találni azt a három sort, amit szerettei neki 
szántak.

E módozat mellett játszi könnyedséggel lett volna megvaló­
sítható a beérkezett anyag cenzúrája is akár otthon, akár itt a 
várban.

Hasonló eszme sugallta a „Komáromi Lapok11 levelét, amely 
február 20-án érkezett Przemysíbe, válaszul arra a közös levélre, 
amelyet több komáromi bajtárs együttesen írt a nevezett lap 
szerkesztőségének. A levélhez szelvények voltak mellékelve, hat­
soros üdvözletek a komáromiaknak egyenként.

Nemcsak repülőgépen igyekeztünk hírt adni magunkról 
otthonvalóinknak. Kis szabad léggömböket is bocsátottunk el, 
amelyekhez könnyű levelezőlapok voltak — egy csomagban — 
erősítve. Ha a kedvező légáramlat és a jó szerencse ezeket a lég­
gömböket hazánk területére, vagy hadseregünkhöz sodorta, a 
levélcsomag megtalálója bizton eljuttatta azt a legközelebbi posta­
hivatalhoz, annál is inkább, mert a borítékon 10 korona jutalom, 
akkoriban elég nagy összeg volt Ígérve a becsületes megtalálónak, 
ha. a csomagot a postára adja.

Nem volt biztos tehát, hogy a címzett megkapja leveleinket, 
de lehetséges, sőt valószínű. Aki megpróbálta, mit sem kockáz­
tatott, legfeljebb nyerhetett vele.

A léggömb-levelezőlapok kiadására, cenzúrájára, megen­
gedett tartalmára, a postán való feladására vonatkozólag ugyan­
azon szabályok voltak mérvadók, amelyek a repülőgépen továbbí­
tott levelezőlapokra lettek megállapítva.

Egyelőre csak annyi levelezőlap lett kiszolgáltatva, ameny- 
nyit egy léggömb elvihet.
« A léggömb szabadon bocsátására alkalmas időpontot az 

említett várléggömb-osztály állapította meg. A parancsnokság 
esetröl-esetre köteles volt jelenteni a várparancsnokságnak, hogy 
hány léggömb, mikor és mily irányban lett elbocsátva?

A léggömb-posta eredményéről nem tudtunk meg semmit. 
Valószínűleg nem sikerült ezen kísérlet, s levelezőlapjaink oda­
vesztek.

14. FEJEZET.

Repülőgépen parancsot hoznak a fővezérségtől. Ranzenberger fő­
hadnagy elrepül a fővezérséghez. Orosz repülők bombákat dobnak a 
városra. Halálos sebesülések. A várőrség új elosztása. Orosz hadikövet 
érkezik. A nemzetközi jog megsértése. Dum-dum lövedékek használata. 
Scbesültjeink kirablása. A harci zaj elnémul a vár körül. Az oroszok 
rettegnek a vártól. Orosz foglyoknál talált siránkozó levelek.

*
A főparancsnokság késlekedett az élelmezési; helyzetre 

vonatkozó jelentésünkre válaszolni, pedig döntésére annal is 
inkább égető szükség volt, mert ha az áttörést rendeli el, akkoi 
a várparancsnokságnak január 15-i'g 3.500 lovat le kell vágatnia, 
különben az élelmezési számításunk nem lesz helyes.
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Telt az idő. Se válasz nem jött, se röpülni nem lehetett. Az 
idegesség, az izgalom nőttön-nőtt s már tetőpontra hágott, amikor 
január 14-én repülő érkezett a főparancsnokságtól s meghozta a 
választ a várparancsnokság jelentésére.

A főparancsnokság válaszában nem volt döntés. Egészen 
általánosságban volt tartva s a tulajdonképeni kérdésre nem 
válaszolt. Elrendelte 4—5 hadosztály felállítását és a hadsereg­
csoport vonatának megalakítását. Ezen célra összesen 5.000 lovat 
vélt meghagyandónak. Ranzenberger főhadnagynak el kellett 
repülnie a válasz dacára, hogy ezt a kínos bizonytalanságot elosz­
lassa s ' a főparancsnokság előtt a helyzetet a maga teljes 
meztelenségében feltárja. Az ellenkező szél azonban még mindig 
nem engedte meg a repülést.

A főparancsnokságtól jött repülők nagy erők összpontosí­
tásáról beszéltek a Kárpátokban, a 3. hadsereg megerősítéséről, 
42 cm.-es tarackokról, amelyekkel Tarnowot lövik a mieink.

Január 17-én végre kedvezőre fordult az idő. Kitisztult az 
ég. Ranzenberger főhadnagy elrepülhetett. Lehmann kapitány, a 
kitűnő pilóta vezette a gépet. Sokáig néztünk utána, míg eltűnt a 
távol nyugaton. Vájjon odaér-e? Vájjon milyen eredménnyel jár?

A szerencse kedvezett. Még aznap megkaptuk az értesítést 
Krakkóból, hogy baj nélkül odaértek és másnap indultak gép­
kocsin a főparancsnoksághoz.

A várban hamar elterjedt a hír egy tiszt' elrepülésérpl s 
néhány nap múlva már széliében beszéltek arról, hogy a yár- 
parancsnjok Bécsbe repült jelentést Iteendő a vár állapotáról. 
Ehhez hasonló kacsák a 2-ik körülzárás hosszú ideje alatt sűrűn 
fordultak elő.

A szép idő örömére délben térzenét adott a honvédzenekar, 
este pedig a Landwehr-zenekarral együtt megtartották a második 
klasszikus hangversenyt, ez alkalommal a vasúti állomás másod­
osztályú éttermében.

Január 18-án déltájban 2, majd 4 óra tájban ismét egy orosz 
repülőgép jelent meg a város fölött. Csak úgy hullottak a bombák, 
amelyeknek több áldozatuk is volt. Néhány ember halálosan meg­
sebesült, temérdek ablaküveg betört.

A lakosság már csendesen és nyugodtan viselkedett ez alka­
lommal. Kíváncsian nézegették az idegen madarakat, amelyeknek 
a tojásai ezüstös fényben ragyogva váltak le a gépmadár testéről 
és zuhantak alá gyászt és pusztulást okozva, ahol földet értek.

Mikor 4 órakor ismét megjelent az orosz gép a város fölött, 
felszállt a várból Morocutti főhadnagy, karabéllyal felfegyverezve, 
és üldözőbe vette a kellemetlen vendéget. Gyönyörű látvány volt, 
midőn a napfényben ragyogva, mint egy légi Lohengrin, elűzte a 
tolakodó oroszt, aki gyáván megfutott és visszarepült.

Az utcák mind tele voltak bámulókkal, akik örvendezve gyö­
nyörködtek a remek látványban, éljenezték és tapsolták derék 
repülőnket.

Január 20-án, délután 2 órakor újból megjelent 3 orosz 
repülőgép Przemysl felett. Összesen csak két bombát dobtak le, 
melyek, a Tatárdombon leesve, semmi kárt sem okoztak. Erősen 
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lőtték őket, de csak akkor távoztak el, amikor egy repülőgépünk 
felszállt ellenük.

Körülbelül két héttel az átszervezési előmunkálatok benyúj­
tása után a várparancsnok elrendelte a védősereg átcsoportosí­
tását az indítvány értelmében. A részletes parancsokat kidolgoz­
ták s az átcsoportosítás január 21-én megkezdődött.

A nagyarányú csapatmozgások s az összes felváltások min­
den ellenséges beavatkozás nélkül hajtattak végre, teljesen az 
ismertetett elvek szerint.

A francia négyes, amelyet csapataink kint a védelmi körle­
tekben jártak, bent a városban alig volt észlelhető. Akik olyan 
szerencsések voltak, hogy a városban lehettek, békés életmódot 
folytattak.

24-én délelőtt térzenét adtak a katonazenekarok, délután 
5 órakor pedig megismételtek a január 17-iki hangversenyt, ugyan­
ott, ugyanazon műsorral és szereplőkkel. Ez a hangverseny 1128 
korona 30 fillért jövedelmezett az özvegyeknek és árváknak.

Január 25-én érdekes vendégünk jött a várba. A késő dél­
utáni órákban jelentették a VII. védőkörletből, hogy az előőrsök­
höz orosz hadi követ érkezett és kérte, hogy vezessék a vár­
parancsnok elé.

Mivel tudtuk, hogy a körülzáró 11. hadseregparancsnokság 
Mosciskán tartózkodik és így nem volt valószínű, hogy a hadi 
követ a hadseregparancsnokságtól jön, nem tulajdonítottunk neki 
nagy fontosságot, de mégis érthető érdeklődéssel vártuk jövetelét.

Nemsokára meg is érkezett. A VII. védelmi körletparancs- 
nokság egyik parancsőrtisztje kíséretében, autón.

A várparancsnok előszobájába vezették, ahol levelet adott 
át a vezérkari főnöknek CziStiakow altábornagytól, a 81. tartalék­
hadosztály parancsnokától, amely név szerint Kusmanek vár­
parancsnoknak volt címezve. A levélben a parancsnok tudatja, 
hogy tapasztalata szerint a várőrség tagjai dum-dum-lövedékek- 
kel lőnek,*)  amelyeknek használatát a nemzetközi jog nem engedi 
meg, és hozzáfűzi, hogy főparancsnoksága parancsa szerint olyan 
osztrák-magyar katonák, akiknél dum-dum-lövedéket találnak, 
nem tekintendők hadifoglyoknak, hanem főbélövendők.

*) Dum-dum-lövedék alatt azon gyalogsági lövedékneinet értjük, 
amely a felcsapódáskor robban és az erhberi testben roncsolt sebet 
út. A nemzetközi jogszabályok szerint nem szabad használni, Dum-duin- 
•övedéket elő lehet úgy is állítani, hogy a szabályszerű lövedék fejet 
behasítják, az acélburkot szétvágják, úgy hogy a felcsapodaskor a Jöve­
dék eltorzul s olyan sebet üt, mintha robbant volna.

Remélve, hogy a várparancsnok be fogja szüntetni ezen löve­
dék használatát, levelét nagyrabecsülése kifejezésével fejezte be.

A levél nagy csodálkozást keltett, mivel tudtúnkkal nálunk 
dum-dum-lövedékek nem voltak használatban. Az u. n. belövő 
töltények, amelyek felcsapódásnál robbannak és kis füstfelhőt 
támasztanak, hogy a belövésnél a távolság, helyesebben az irány- 
zék-állás meg legyen állapítható, csak azon géppuskák számára 
voltak kiosztva, amelyeknek feladata volt az orosz repülőgépek 
ellen működni.
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Viszont sok olyan esetről volt tudomásunk, amelyeknél az 
oroszok megsértették a nemzetközi jog szabályait. A kitörések 
alkalmával állandóan érkeztek jelentések az orvosoktól, hogy az 
orosz lövedékek szétfrecsennek a becsapódás alkalmával s a 
lövedékrészek, az acél- s ólomdarabkák óriási roncsolt sebeket 
ejtenek az emberi testben. Az orvosok mutattak is többször ilyen 
lövedékdarabkákat, szilánkokat, amelyeket szétroncsolt emberi 
végtagokból szedtek ki. Természetesen nem lehetett megállapí­
tani, hogy milyen volt a lövedék egészben, amely a sebet ejtette, 
azt sem, hogy be volt-e vágva, amely szinte a leírt hatást idézte 
volna elő. Csak a hatás volt megállapítható, az pedig tisztán dum- 
dum-lövedék hatása volt; lehetséges, hogy egyes lövedékeknél oly 
gyenge, vékony volt a külső acélburok, hogy a benne levő ólom 
egy része a lövés alkalmával kifejlődő hőség alatt megolvadt s a 
lövedék a felcsapódás alkalmával eltorzult, felrepedt s darabjai 
szétszakították az eltalált testrészt. Természetesen mindez csak / 
feltevés lehetett volna. Mi csak arra alapíthattunk, amit láttunk.

A második sérelem, amit az oroszok részéről szenvedtünk, 
az volt, hogy elesett és megsebesült katonáinkat kirabolták. Erre 
számtalan példa volt a San-menti csata alkalmával a Magierán 
vívott harcokban, ahol az oroszok ezen ténykedését jól megfigyel­
hették, mert az állások közel voltak egymáshoz s gyakran hoztak 
be sebesülteket, főleg pedig halottakat, akiket az oroszok már 
kiraboltak volt. Még az igazolványjegy-tokot' is elvették tőlük. 
Talán azt hitték, hogy aranyból volt az a réztok.

A harmadik sérelem az volt, hogy az oroszok a körülzárás 
alatt gyakran a mi köpenyegeinket használták, hogy mintha saját 
embereink volnának, közel férkőzhessenek a gyanútlan járőrök­
höz, tábori őrsökhöz s azokat meglepve felkoncolhassák vagy 
elfoghassák. Ily értelmű jelentés majdnem az összes védelmi kör­
letekről érkezett és pedig nemcsak egyszer, hanem több ízben is. 
Vagy az egész orosz járőr volt szürke köpenyben, vagy pedig 
annak 2—3 embere, akik elől jöttek s megtévesztették saját jár­
őrünket vagy tábori Örsünket.

Érdekes e helyen megjegyezni, hogy egy ízben a hadsereg- 
főparancsnokságtól is jött értesítés, amely szerint megbízható 
kémjelentések szerint az oroszok támadást terveznek a vár ellen, 
mely alkalommal saját, szürke ruhánkat fogják használni. A 
támadást azonban hiába vártuk, nem következett be.

Az említett három sérelmet levél alakjába öntöttük.
Az ehhez szükséges adatok beszerzése azonban sok időt 

vett igénybe, közben este lett, az utcán a várparancsnokság előtt 
nagy tömeg verődött össze. Megtudták, hogy hadi követ érkezett 
a várba és kíváncsian várták a fejleményeket. Részben arra voltak 
kiváncsiak, hogy miért jött, részben pedig látni is szerették volna. 
A csendőrök végre nagynehezen széjjeloszlatták a tömeget, amely 
meg ils unta lassanként a várakozást.

A hadikövet, egy fiatal tartalékos hadnagy, a 81. tart, had­
osztály parancsőrtisztje, ezalatt a várparancsnok parancsőrfiszti 
szobájában kedélyesen társalgóit egy vezérkari tiszt felügyelete 
alatt a parancsőrtisztekkel és szívta a jó egyiptomi cigarettáinkat. 
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amelyek már nem nagy számban akadtak a várban, de amelyeket 
azért vendégszerető udvariassággal felajánlottunk neki.

Elkövetkezvén a vacsora ideje, a várparancsnokság tiszti 
étkezőjéből jó vacsorát is rendeltünk az orosz tisztnek, aki azt 
szívesen el is fogadta. Volt borjúszelet, tészta, fekete kávé, bor, 
szóval minden, ami szem s szájnak kellemes. Hadd lássa az orosz, 
hogy nem szenvedünk hiányt, van minden bőven.

Ezalatt, elkészült a levél, amely a következőket tartalmazta:
1. A várparancsnokság tudomása szerint a várbeli csapatok 

dum-dum-lövedéket nem használnak.
2. Ellenben a várparancsnokságnak több olyan esetről van 

tudomása, ahol az orosz körülzáró hadsereg a nemzetközi jog­
szabályokat nem tartotta be. Ilyenek:

a) A dum-dum lövedékek használata. Több olyan sebesülés­
ről van tudomásunk, melyek minden valószínűség szerint arra 
engednek következtetni, hogy az orosz gyalogságnál vannak 
ilyenek használatban. (Itt következett az esetek felsorolása, 
amelynél pontosan fel volt említve, hogy hol kapta az illetjő a 
sebet és milyen természetű volt az.)

b) Az osztrák-magyar elesettek és sebesültek kirablása.
Itt szintén fel voltak sorolva a bejelentett esetek.
c) Osztrák-magyar egyenruha viselése az orosz gyalogság 

által. Következett az egyes esetek felsorolása.
3. Végül tudatta a vámparancsnok, hogy neki parancsa van 

a hadseregfőparancsnokságtól, hogy minden dum-dum-lövedék 
használatának gyanúja miatt főbelőtt osztrák-magyar katonáért 
két orosz hadifogolyt lövessen főbe, (Ezt a parancsot röviddel a 
hadikövet látogatása előtt kaptuk.)

A levelet a várparancsnok nagyrabecsülésével fejezte be s 
megcímeztette Czistiakov áltábornagynak. A levelet német nyel­
ven írták.

A hadikövetet a levél átnyujtása után ismét kikisérték autón 
a VII. védelmi körletbe s ott a tábori Örsnél szabadon bocsátották.

A kitörések korának lezárulásával megszűntek Przemysl 
körül a nagyobb szabású hadiműködések. Az ellenfelek tevékeny­
sége majdnem kizárólag a tüzérségi tűzre és kisebb osztagok, jár­
őrök, előőrsök csatározásaira szorítkozott. Az oroszok sem ele­
gendő erővel, sem megfelelő ostromanyaggal nem rendelkeztek 
nagyobb szabású tevékenység, esetleg ostrom végrehajtásához, s 
így tisztán a körülzárásra szorítkoztak s ki akarták éheztetni a 
Várat. Egyes védelmi körletek előtt lassan mind közelebb és köze­
lebb nyomultak, szőkébbre vonván a körülzáró gyűrűt.

Részünkről is megszűntek a nagyszabású vállalatok. A had­
sereggel való összemüködés nem volt lehetséges s így a kitöré­
seknek nem lett volna semmi céljuk. A csapatok különben is ki- 
nierültek. Téli ruha nélkül, a megélhetésre éppen csak hogy elég­
séges élelemadagon tengődve, az egykor oly kitűnő ezredek las­
sanként tönkrementek. ...... ...

A várharcnak ezen időközben kifejlődött faja nem különbö­
zött az állásharctól (Positionskrieg), csak annyiban, hogy míg a 
tábori hadsereg csapatai kitünően el voltak látva meleg ruhával,. 
®nni-innivalóval, addig a mieink bizony csak nyomorogtak.
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Egykedvűség, apátia volt érezhető mindkét félnél, ami egé­
szen természetes folyománya volt az első időszak véres harcai 
után beálló kimerülésnek, az egy, és ugyanazon terepen való 
állandó tartózkodásnak, a megszokásnak. Az oroszok részéről a 
félelem is hozzájárult, amivel a vár iránt el voltok telve.

Az első körülzárás után, az erőszakos támadás alkalmával 
szenvedett óriási kudarc erős visszahatással volt a körülzáró had­
sereg erkölcsi állapotára. Az akkor szenvedett roppant veszteség 
híre eljutott mindenüvé, Oroszország belsejébe s az újonnan be­
vonuló katonák már magukkal hozták a félelmet a bevehetetlen­
nek hitt várról. Legendás hírek keringtek a rettenetes erődökről, 
az áthatolhatatlan akadályokról, amelyeken már .annyi ezer orosz 
elveszett. Élénken mutatják az orosz katonák eme rettegését a 
vártól, azok az orosz levelek, amelyek a körülzárás alatt kezünkbe 
kerültek s amelyeket szószerinti fordításban alább olvashatunk. 
Ezen leveleket a hadifoglyoktól vettük el és lefordíttattuk. Hadi­
fogoly volt Przemyslben úgy az első, mint a második körülzárás 
alatt több mint ezer. Az első körülzárás után mind hátraszállí­
tották őket nyugat felé. Akik a második körülzárás folyamán fog­
lyul estek, azok sajnos, március 22-én felszabadultak. A tisztek 
számát az első körülzárás alatt nem tudom, a második körülzárás 
alatt 11 tisztünk volt és pedig 1 alezredes, 2 százados, 2 főhad­
nagy, 1 hadnagy, 4 zászlós és 1 segédorvos.

A tiszteket egy bútorozott magánlakásban őrizték, míg a 
legénységet a Schlossbergen emelkedő régi kastély helyiségeiben 
helyeztük el. Egészen jól érezték magukat mindaddig, míg fel nem 
szabadultak. Sokan jártak be hozzájuk érmeket, vállszalagokat, 
cifra köpenyeggombokat vásárolni emlékül.

A legénységi állományú hadifoglyokat elfogatásuk után köz­
vetlenül kihallgatták és vallomásukból sokszor érdekes és értékes 
adatokat tudtunk meg. A kérdőíven, amelyet a kémosztály tisztjei 
vezettek, körülbelül a következő kérdések álltak: a fogoly neve, 
illetőségi helye, kormányzóság, születési éve, század, zászlóalj, 
ezred, dandár, hadosztály, hadtest, hadsereg, szolgálati száma és a 
parancsnok neve, Ifol fogták el, hol van az ezrede, zászlóalja, szá­
zada, mi van jobbra (balra) tőle, hol látott lövegeket és milyenek 
voltak azok, ostromlövegekről hallott-e? Tábori vasútat látott-c? 
Milyen a vártüzérség tűzhatása? Milyenek voltak a veszteségeik 
az utóbbi időben? Mennyi a század létszáma? Mennyi a beteg, 
gyengélkedő? Milyen a_ legénység hangulata? Milyen az élelme­
zés, ruházat? Van-e elég lőszer? Mit beszélnek a tisztek, mi a 
szándékuk a várral szemben? Mit hallott az első körülzárásról, az 
erőszakos támadás veszteségeiről? Mikor vonult be az ezred­
hez? stb.

A foglyok legtöbbnyire szívesen beszéltek, különösen ha egy 
pár cigarettát kaptok közben. A körülzáró hadsereg gyengítésé­
ről, a Kárpátokba küldött ezredekröl, tőlük hallottunk először.

Nagy volt a szökevények száma is, különösen eleinte. Később, 
miikor hallották, hogy lóhúst eszünk és különben sincs sok élel­
münk, nem volt kedvük átjönni.

Január utolsó napjaiban mulatságos eset fordult elő. A 324. 
•orosz gyalogezred postakocsija, amelyet Huwnikiből Mosciskára
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irányítottak, tévedés következtében Przemyslbe hajtott, ahol szí­
vesen fogadták. Két orosz katona, hivatalos iratok, egy csomó 
magánlevél és egy kézbesítő-könyv volt rajta.

Egy másik kocsi is behajtott tévedésből a várba északról, a 
radymnói úton. Egy katonaorvosi ruhába öltöztetett egyén, egy 
ugyancsak férfiegyenruhás ápolónő és 3 orosz katona ült rajta, 
akiket foglyul ejtettek.

Az ápolónő nagyon csinos leány volt, aki egész regényt 
mesélt el kalandozásairól. A barátját kereste a körülzáró had­
seregnél, aki állítólag mint tiszt szolgált.

Az eset az egész várban, nagy feltűnést keltett. Regényes, 
történetet meséltek egy orosz kapitányról és feleségéről, míg a 
Tábori Újság közzé nem tette a valóságot. A nővel azután 
nem tudtak mit kezdeni. Eleinte kémkedéssel gyanúsították, 
többször ki is hallgatták, egy detektív valamelyik notórius kém­
nőt vélte benne felfedezni, akit már egyszer Lembergben elfogtak 
s elítéltek, de megmenekült. Internálták is és őriztették eleinte. 
Néhány nap múlva kolostorba került, majd az egyik várkórházba, 
hol felügyelet alatt állt, ami nem akadályozta meg abban, hogy 
a kórház férfiszémélyzetét meghódítsa.

A foglyoknál és az elfogott postakocsiban találtuk az alábbi 
érdekes magánleveleket, amelyeket akkor a Tábori Újságban és 
a Kriegsnachrichten-ben közzé is tettünk.

1. számú levél.
„Ezredünk augusztus 12-én érkezett Wladimir Wo- 

lynskba. Már 14-én az osztrák-magyar határon meneteltünk, 
ahol Dubki falunál harc keletkezett az osztrák-magyarokkal. 
Én nem kerültem bele, hála .egy véletlennek. Századunkat az 
ütközet előtt egy élelmezési szállítmány fedezetére vezé­
nyelték.

Ettől a pillanattól kezdve megkezdődtek a végnélküli 
utazások az élelmezési vonattal az egyik helyről a másikra, 
egyik faluból a másikba, egyik városból a másikba, két hosszú 
hónapon át, mialatt csak néhány helyen álltunk meg rövid 
időre.

Voltunk Cholm, Tomasow, Hrubiszewben, Jaroslawnál; 
átmentünk Lublinba és Pilawába, végül mikor már megint 
elvezényeltek a vonattól, a Wisztula túlsó partján Iwangorod 
vársáncaiban találtuk magunkat. Itt a Wisztula átjáróit fe­
dezve, ismét nem vettünk közvetlen részt a harcban és most, 
hogy ismét átjöttünk a Wisztulán, miután vasúton vissza­
utaztunk Lembergbe és végül a Kárpátok elérése után — 
amely utazás 10 nap és 10 éjjel tartott — Przemysl falai alá 
értünk s az a veszély fenyegetett bennünket, hogy komoly 
harcba keveredünk.

Es csak most a Kárpátok bércei közt Przemysl előtt 
állva mondhatom el, hogy mindaz, ami eddig történt, gyerek­
játék volt ahhoz képest, amit most átélünk. Azok voltak a 
virágok, most jön a gyümölcs: a hó, fagy, az elszakadt láb­
belik, a végnélküli tartózkodás a lövészárkökban, annak télie­
kén ülve, várva a riadót, az osztrák-magyar agyuk schnell-
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sieder-lövedékei, — ahogy mi nevezzük őket — melyek fe­
jeink fölött robbannak és mindenek fölött az élelmicikkekben 
uralkodó hiány — mindez összefoglalva, pokollá teszi az 
életet.

Már a nyolcadik napja élünk itt Przemysl előtt, a fede­
zékekben ülve és hallgatva az osztrák-magyar ágyúk dör­
gését; mihelyt egy lövést hallunk durranni s utána a srapnelek 
annyira jellegzetes zizegő fütyülését, gyorsan elrejtjük fejün­
ket a lövészárokban, —• mintha meghajtanánk magunkat előt­
tük stb.

2. sz. levél.
(Folytatás.) Értesítlek továbbá, — drága családom —- 

hogy egészségem teljesen tönkrement, nagyon beteg vagyok. 
Itt már erős fagyok álltak be: a lábaim lefagytak és nagyon 
rosszul érzem magamat. Isten tudja mikor, és hogy végződik 
mindez.

Mindennap újra kezdődik a harc. Przemysl előtt állunk 
és az ellenség az egész idő alatt nehéz ágyúkból lő, elárasztva 
bennünket lövedékeivel. Sok a halott és a sebesült.

Milyen szomorú, bánatos itt az élet, nincs mentség szá­
munkra, minden lépés halállal fenyeget.

Még eddig élek és remegő kézzel írom e sorokat, mind­
nyájatokat számtalanszor csókolva...

3. számú levél.
... a Kárpátokban vagyunk, födözékeink mélyén és min­

den pillanatban várjuk a halált. Mióta a Kárpátok lábaihoz 
értünk, nagyon hidegre vált az idő. Tőletek már régen nem 
kaptunk levelet!

Kedves Katja! A hideg és éhség már borzasztóan meg­
viselt mindnyájunkat, leírhatatlan szenvedéseket állunk ki.

Rutén falvakban lakunk, melyeket az ellenség lövedékei 
leégettek; a lakosság nyomorba jutott. Én jelenleg a század­
konyhánál vagyok és így aránylag még jól megy a sorom.

Kedves Katja! mennyien elpusztultak már, mennyit 
megölt a golyó! Nem értem, hogy tartott meg engem az Isten.

November 8-án 50 lépésre robbant tőlem egy srapnel és 
már azt hittem, hogy örökre itt maradok e magas hegyek kö­
zött, — de Isten megőrizte az ő hívét.

4. számú levél.
... Tudatom veletek, hogy most a legnyomorúságosabb 

sorsra jutottunk. A Przemyslt körülzáró sereghez tartozunk 
s a Kárpátok északi lejtőin tanyázunk.

Roppant hidegek álltak be.
Az én ezredemnek nincs olyan dolga, mint mákoknak: 

mi már olyan csizmában menetelünk, amelyiknek nincs talpa, 
a hó belemegy s a hidegtől lefagytak a lábujjaim.

Se tisztességes köpenyünk, se sapkánk, se egyéb meleg 
ruhánk nincs, lehetetlen leírnom, hogy mit szenvedünk mosta­
nában.
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Az első vonalban vagyunk, 3 versztnyire*)  erődeiktől és 
10 versztnyire a vártól; lövészárkokat ástunk és azokban 
ülünk éjjel-nappal, miközben nehéz ágyúik gránátjai felettünk 
robbannak és a puskagolyók mellettünk fütyülnek. Lövész­
árkaik csak egy versztnyire vannak a mieinktől**)  és naponta 
lövöldözünk egymásra. November 8-án támadást intéztek elle­
nünk és a 7-ik és 8-ik századtól 104 embert1 elfogtak, sokat 
megsebesítettek és megöltek.

*) 1 verst = ca 1 km.
**) Elötérállások.

Csapataink jelenleg körülfogták a várat, amelyet azon­
ban rohammal bevenni lehetetlen. Ilyen vár nincs több egy­
általán, azt hiszem. Páncéllal van födve az egész, két mély 
árok veszi körül, tele vízzel, a vízben drót'akadályok. Aztán 
következnek az erődök 3 sorban egymás mögött, ezek között 
ismét drótakadályok és farkasvermek, azonkívül ledöntött fák­
ból készült torlaszok, hegyes, meztelen águkkal.

Csak kiéheztetni lehetne, de azt mondják, hogy még 
nagyon sok élelmikészlet van bent felhalmozva.

Ha azonban a mieink arra gondolnának, hogy rohammal 
vegyék be a várat, akkor Isten veletek drága, kedves gyer­
mekeim! Már nagyon sok jó bajtársunk esett el a vár körül. 
Tudnotok kell,.hogy a rohamnál az első vonalbeliek mind el­
esnek és mi most éppen az első vonalban vagyunk.

Ha az újságokból megtudjátok, hogy Przemyslt roham­
mal elfoglaltuk és hogy ez alkalommal jelentéktelen vesz­
teséget szenvedtünk, akkor ez azt jelenti, hogy sok-sok ezer 
apátlan-anyátlan árva marad hátra a széles orosz biroda­
lomban.

Ha pedig nem rohamozunk, akkor mind itt fagyunk meg, 
mint a franciák 1812-ben.

Ha nem kapunk rövidesen meleg ruhát és csizmát, akkor 
— Istenemre — nem élek tovább két hétnél. Ilyen hidegben 
a födözékekben élni lehetetlen, a falvak mind le vannak 
égetve, az élelmezés nagyon rossz, mert a lovak nem bírják 
az élelmicikkek szállítását és így csak ritkán kapunk egy kis 
húst és egy font kenyeret. Mind úgy nézünk ki, mint a pesti- 
ses betegek és árnyként járunk-kelünk.

Hát éljetek boldogul, édes Ólja és kedves gyermekeim, 
Léna és Natasa.

Sírunk mindannyian és átkozzuk születésünk percét, 
agyon vagyunk hülve és félig megfagytunk. Mind betegek az 
emberek s otthonról sem tudunk semmit.

A háborúban semmit sem kapunk, újság nincs, venni se 
lehet semmit.

Elvágva a világtól, a födözékekben élünk, míg lassanként 
meg nem fagyunk s bennük leljük szomorú halálunkat.

Nem tudnám ezt a szenvedést kiáltani, ha nem volnának 
feleségem és gyermekeim, már véget vetettem volna életem­
nek, ha nem sajnálnálak benneteket elhagyni.
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5. sz. levél.
Legkedvesebb szüleim, legkedvesebb feleségem és 

gyermekeim!
Dicsértessék a Jézus Krisztus! Ezekkel a keresztény- 

szavakkal fordulok hozzátok és kérdezősködöm becses egész­
ségiek és hogylétetek felől. Hogy vagytok, Atyám és anyám 
és te kedves Ágnes és ti, forrón szeretett gyermekeim? Hogy 
megy a sorsa a nagybácsinak és a nagynéninek, fivéreimnek 
és nővéreimnek és a falubeli barátaimnak?

Én csak úgy vagyok, ahogy a többiek a katonaságnál. 
Hála Istennek, egészséges vagyok, csak a nagy hidegtől £ 
az éhségtől szenvedünk, mert nagyon keveset kapunk enni.

Iwangorodtól Przemyslhez hajtottak bennünket. Prze­
mysl a világ legnagyobb erődje. Előtte lövészárkokban va­
gyunk, vagy nyilt mezőn, vagy az erdőben, mert az osztrákok 
az összes falvakat felégették a vár körül. Egész nap és egész­
éjjel lőnek minket a várból és mi nem tehetünk ellenük sem­
mit, mert csak tábori ágyúink varinak és ők a vaspáncélok 
védelme alatt ülnek. De ha volnának is nehéz ágyúink, akkor 
sem tehetnénk bennük semmi kárt, mert a páncéíaik oly erő­
sek, hogy azokat még a legnagyobb ágyú sem képes átütni.

Ezenfelül nekik a várban olyan valami rettenetes ágyúik 
vannak, amilyeneket még nem látott a világ. Ha egy ilyennek 
a lövedéke felrobban, oly lyukat vág a földbe, hogy abban 
kényelmesen elférne a mi házunk. Egyszer találtunk egy ilyen 
lövedéket, amelyik nem robbant fel. Éz a lövedék olyan nagy 
volt, mint egy fekvő ember. Tíz katona nem bírta felemelni.

Van nekik a várban egy rettenetes parancsnokuk, akit 
még soha nem győzött le senki. Ez nagyon nagy ember és 
mindig ott van a legnagyobb tűzben, de a lövedékek nem 
érintik, hanem ártalmatlanul hullanak le körülötte s nem tesz­
nek benne kárt.*)

*) Valószínűleg Tamásy altábornagyot láthatták, mert a vár­
parancsnok nem vett részt a harcokban személyesen és kis alakú ember 
volt, Tamásy pedig magas.

A mieink azt beszélik, hogy a gonosszal cimborái, de én 
úgy hiszem, hogy inkább a Jóval, mert egyik templomukban 
— amilyen sok van á várban — van a csodatevő Istenanya, 
amelyik van olyan hatalmas, ha nem hatalmasabb, mint a mi 
csensztohovai Istenanyánk, vagy a poczajowi orosz Istenanya.

Azt beszélik, hogy ez előtt az Istenanya előtt éjjel és 
nappal gyertyák égnek, s hogy szakadatlanul három püspök 
térdel előtte,, litániákat énekelve.

Ugyanúgy, ahogy a svédek sem tudták Jasna Gorát 
(Czenstochau) bevenni, ugyanúgy mi sem fogjuk Przemyslt 
bevenni, mert a csodatevő Szűz a várat beteríti köpenyével. 
Egyenesen bűn az ilyen csodálatos helyet megtámadni.

Most köszöntelek Titeket teljes szívemből, Atyám és jó 
Anyám és Téged, forrón szeretett Feleségem és Titeket, ked­
ves gyermekeim és valamennyi rokont és barátot a faluban s 
kérlek, válaszoljatok mielőbb.
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Ezekkel a keresztény szavakkal zárom levelemet. Dicsér­
tessék a Jézus Krisztus mindörökké. Ámen.

*
Az orosz leveleken kívül a körülzárás alatt hozzánk jutott 

osztrák újságokból is olvastam arra vonatkozó híreket, hogy 
mennyire féltek tőlünk a muszkák.

A M.-Ostrauban megjelenő „österreichische Morgenzeitung“ 
pl. a következőket' írta:

Przemysl bevehetetlen.
Becs, jan. 31. Egy Lembergből ideérkezett menekülő beszéli, 

hogy Przemysl vára az egész orosz hadseregben legendássá.vált. 
A katonák között egyhangú a vélemény, hogy az erőd ellenében 
minden támadásnak össze kell omlani. Mindenki csodálja a vár­
őrség rendkívül vitéz védelmi tevékenységét és mindenütt rette­
gést és bámulatot keltenek azok a hírek, amelyek az orosz hullák­
nak a védővonal előtti hekatombáiról elterjedtek.

Egyik orosz hadseregcsoportban azt állítják, hogy az isteni 
szellem szövetkezett Przemysllel s e szerint kell, hogy meghiúsul­
jon minden Przemysl elfoglalására irányuló törekvés.

Másutt meg az a mondás van elterjedve, hogy Przemysli 
csak az ördög veheti be, mert az ördög építette.

És így tovább.
Egyik Przemyslben ejtett orosz foglyunk beszélte, hogy 

mikor a 324-ik ezred egyik zászlóaljánál, amely a Vili, védelmi 
körlet előtt volt állásban, kiadták a parancsot, hogy másnap meg 
kell támadniok a helichai előtérállást, a legénység sírva fakadt s a 
félelem annyira erőt vett rajtuk, hogy a támadást nem lehetett 
végrehajtani.

15. FEJEZET. ’

Kedélyes érintkezés az ellenfelek között. Cserekereskedés kenyér­
rel és dohánnyal. Járőrharcok. Hamis hírek. Az előtérállások. Építő- és 
b'röasziikséglct. üresek a szalmazsákok, a legénység a padlón, betonon 
•ekszik. Kevés a ló, sok a fuvar. Emberi fogatok. Az északi előtérállás 
nianyai. Nincs meleg ruha. Hátibőröndökből készítenek mellényeket. A 
Katonák rongyokban jártak. Köpenyegek fehér lepedőkből. A helyzet 
Javul az északi előtérállásban. *

Az oroszok félelme az idők folyamán vesztett intenzitásából. 
A rni embereink részéről'táplált gyűlöletet viszont a megszokás 

főleg a kimerülés tompította le, úgy hogy az ellenségeskedés 
Közepette sokszor a legkedélyesebb érintkezés fejlődött ki.

Egyes helyeken, ahol az állások csak néhány 100 lépésnyire 
^‘“'k egymástól, ajándékokat is küldtek egymásnak az ellen- 
el®k. Tortát, szivarokat meg egyéb apróságot.

, Az egyik védelmi körlet előtt az erdős terepen naponta talal- 
°ztak az ellenséges járőrök. Eleinte véres harcokat vívtak egy-

10 
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mással, később azonban megszokták, sőt megismerték egymást 
és nem bántotta egyik a másikát. ,

Mikor aztán megfogyott a kenyéradag a varban, cserekeres­
kedést nyitottak kenyérrel és dohánnyal.

Dohányuk volt a mieinknek, kenyerük volt az oroszoknak. 
A járőr egyik embere előrement és letett egy fatörzsre néhány 
csomag dohányt. Aztán visszahúzódott. Kevéssel ezután megjelent 
az orosz járőr, elvette a dohányt és kenyeret tett oda helyette, 
így folyt ez mindaddig, míg nézeteltérés nem támadt köztük. 
Akkor aztán tovább folytatták az ellenségeskedést.

Egyes helyeken azonban, minden kedélyesség, megszokás 
dacára, véres harcokat vívtak egészen a körülzárás végéig. Külö­
nösen a Ill-ik, IV-ik, meg a VlII-ik védelmi körlet előtt. A roppant 
nehéz járőrszolgálat sok jó emberünkbe került. Sokan elestek, 
sokan fogságba jutottak. Az oroszok idővel nagy ügyességre tet­
tek szert a járőrök összefogdosása terén. Majdnem naponta jött 
jelentés, hogy valahol egy járőrt megleptek és néhány embert 
elfogtak.

Ennek is megvolt azonban a maga oka. Az oroszok a legrit­
kább esetben küldtek járőröket a mi előörsvonalunkon túl. Tud­
ták, hogy ha közel küldik, vagy elfogják őket, vagy pedig maguk­
tól átjönnek hozzánk, ami többször meg is történt.

A felderítést repülőgépekkel meg kémekkel végezték. A 
repülők nem hiszem, hogy valamit is fel bírtak deríteni, tevékeny­
ségük inkább a bombavetésben merült ki. Annál jobban működött 
a kémszolgálat. Ezt már az első időszakban a kitöréseknél láttuk, 
amikor az oroszok több kitörésről, előre tájékozva voltak.

A védelmi körletparancsnokságok pedig folyton küldték ki 
a járőröket az ellenséges állások felderítésére és foglyok ejtése 
céljából, az úgynevezett „bandákat** pedig az oroszok hátába.

A bandák 4—5 önként jelentkező elszánt emberből álló jár­
őrök voltak, amelyeket a második körülzárás alatt a körülzáró 
hadsereg, hátába küldtek azzal a feladattal, hogy nyugtalanítsák 
az éj jelező csapatokat, rombolják el a vasúti vonalakat, gyújtsák 
fel a raktárakat és így tovább.

Felszerelésük volt: egyenruha, köpeny, vagy polgári öltöny, 
takaró, karabély. Lőszert vittek, amennyit elbírtak, 3—4 kézi grá­
nát, 3—4 konzerv, kétszesült és térkép, vagy vázlat volt náluk. 
Minden bandát határozott feladattal küldtek ki, melynek végre­
hajtása után vissza kellett térnie a várba.

Néhány ilyen bandának sikerült is feladatát teljesítenie és 
szerencsésen visszajutni a várba, ahol tagjai kitüntetésben része­
sültek, a legtöbb azonban odaveszett.

A várparancsnoksághoz a lakosság útján is a lehető leg­
különbözőbb jelentések érkeztek az ellenségről. A hírszerző szol­
gálat ezen neme leginkább a III. és VII. védelmi körletekben volt 
kifejlődve. Ezek a védelmi körletek szállították nekünk az esti 
újságot. Ehhez tudnunk kell, hogy a védelmi kerületparancsnok­
ságoknak, amellett, hogy reggel 8-kor és 12-kor táviratilag vagy 
távbeszélő útján rövid jelentést kellett tenniük a védelmi körlet­
ben előfordult jelentősebb eseményekről, este 8 órára naponta 
írásbeli jelentést kellett beküldeniök, amelyben a nap története 
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részletesen le volt írva az időjárástól kezdve egészen a tüzérség 
által leadott lövések számáig. A jelentésnek volt a többi közt két 
rovata, egyik a kémek útján szerzett hírekről, a másik a lakosság 
besúgása alapján megtudott adatokról szólt.

Az említett két védelmi körletben a hírszerző szolgálatot 
nagyon szépen megszervezték s általuk több értékes hírt is kap­
tunk. Ezek mellett azonban ezekben a rovatokban volt a legtöbb 
kacsa is. Természetes, hiszen tudtuk, hogy az oroszok a lakosságot, 
amelyik egy kis burgonyáért bármelyik félnek örömmel teljesített 
kémszolgálatot, hamis, koholt hírek terjesztésére használja fel. 
Azok maguk ?s találtak ki híreket, mert tudták, hogy valahány­
szor híreket hoznak, jutalomban részesülnek. Szóval, hamis hír 
volt naponta egynéhány. Az volt a szerencse, hogy tudtuk, hogy 
hamisak.

Egyik nap azt mesélték a lakosok, hogy az oroszok támadni 
fognak s csak nehéz ágyúikat várják, amelyek vasúton vannak. 
A tábori vasút, a nehéz ágyúk és azokhoz szükséges lőszer szállí­
tására már el is készült. Máskor meg azt mondták, hogy az 
ostromlövegek már meg is érkeztek s csak a lőszert várják.

A legközelebbi alkalommal homlokegyenest ellenkező híreket 
hoztak. Orosz tisztek mesélték egymás közt, hogy eszükbe sem 
jut Przemyslt megtámadni, úgyis tudják,. hogy bevehetetlen. 
A hadseregparancsnok nem is meri kiadni a támadási parancsot, 
mert tudja, hogy a csapatai nem hajtanák azt végre. Ki fogják 
éheztetni a várat, jóllehet tudják, hogy a várban még egy félévi 
eleség van (akkor már alig volt egy havi).

Természetes, a várparancsnokság mindent elkövetett, hogy 
őket ezen tévhitben megtartsa. A lakosság útján hamis híre­
ket terjesztettek a várban lévő óriási élelmiszerkészletekről. Vár­
parancsot szerkesztettünk, teljesen szabályos alakban, amelyben a 
várparancsnokság szigorúan meghagyta a vk. parancsnokoknak az 
élelmezési szolgálat ellenőrzését s utal arra, hogy mivel a várnak 
már csak 6 hónapi élelmi készlete van, azzal takarékoskodni kell. 
Ezt a parancsot, egy bőrtárcába tettük, pénzt, papírokat, női fény­
képet tettünk mellé, mintha az valóban egy várbeli tiszt tárcája 
lett volna, az egészet aztán egyik ügyes járőrünk egy olyan 
helyen elveszítette, ahol azt az ellenséges járőrök valamelyikének 
okvetlen meg kellett találnia. És valóban, már másnap jelentették, 
hogy az oroszok elvitték a tárcát, melynek további sorsáról azon­
ban semmit sem sikerült megtudnunk.

A foglyok többsége oly értelemben vallott, hogy az oroszok 
nem fognak támadni, de mégis voltak olyanok, akik támadási 
tervekről véltek hallani. .............

Többször előfordult, hogy a hads. főpsg. közölte rádió útján, 
hogy feltétlen megbízható forrásból vett értesülés szerint az 
oroszok másnap megtámadják a várat. . .

\ legtöbb esetben igaz, hogy egyáltalán semmi sem törtem 
az ilyen napokon, amikor támadást vártunk, mégis az ilyen nireK 
izgalmat, idegességet okoztak, amit azok a csapatók et ezrek, 
amelyek az állítólag megtámadni szándékolt védelmi korletekPc 
és vissza hajtottak végre téli menetgyakorlatokat. , ,, ,

Általában az volt a benyomásunk az ellenség tevékenysége
10‘ 
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alapján, hogy támadást nem tervez a vár ellen, viszont mindent 
elkövet, hogy a várőrséget kifárassza.

Egész nyugodtan állíthatjuk azonban, hogy ez nem sikerült 
neki. A támadási híreket, a repülők bombáit, az időközönként 
erősbödő tüzérségi tüzet megszoktuk, fel se vettük. S ha a védő­
sereg a körülzárás hosszú tartama alatt mégis kimerült, annak 
nem az oroszok kifárasztási tevékenysége volt az oka, hanem a 
nehéz előtérállásszolgálat, a hiányos élelmezés s a ruházat.

Az elötérállások kérdése a második körülzárás alatt nagy 
jelentőségre emelkedett.

A Vili. vk. előtti előtérálláson sokat dolgoztak a csapatok és 
a munkásosztagok. Egyes támpontokat szépen berendeztek, míg 
az állás többi részén alig volt kényelmes üreges építmény.

Nehéz volt a IV. vk. előtérállását az építés és fűtéshez szük­
séges fával ellátni.

A faanyagot ehhez az előtérálláshoz is a VIII. vk.-ből kellett 
szállítani, jóllehet a III vk., amelynek területén szintén nagy ki­
terjedésű erdőségek voltak, sokkal közelebb esett volna. Ennek 
oka valószínűleg az volt, hogy a VIII. vk.-ben, ahol nagyszabású 
erdőirtásokat hajtottak végre, roppant sok kivágott fa hevert, 
amelyet ily módon akartak értékesíteni. A III. vk. erdői pedig az 
övvonal mögött húzódtak s az esetleges csapateltolásokat is lep­
lezték. Később azonban ezekből az erdőkből is szállítottak fát az 
előtérállásba.

Aki csak távolról szemléli a várbeli életet, az azt gondol­
hatná, hogy a fával való ellátás a várban semmi nehézségbe nem 
ütközött. Hiszen a várövön belül egész erdőségek terültek el, 
amelyek a szükséges famennyiséget bőségesen szolgáltathatták. 
Nem is szólva a Vili. vk. előtt elterülő erdőkről, amelyek szintén 
rendelkezésre állottak.

És mégis, a valóságban mennyi nehézség merült fel, mennyi 
akadályt kellett leküzdeni!

Az építőfára szükség volt a fedezékek, üreges építmények 
készítésénél, különösen az előtérállásokban, ahol a kiépítési mun­
kálatok az egész körülzárás alatt folytak. A különben is óriási 
munkát még szaporította az a körülmény, hogy a IV. védelmi 
körlet előtti eredeti ‘előtérállást az 1914. december 19—22-iki har­
cok után teladták és mögötte a tartalékok vonalában egészen új 
állást kellett kiemelni, berendezni; új födözékekkel, új férőhelyek­
kel, üreges építményekkel a tartalékok részére.

Roppant mennyiségű fát használtak el fűtési célokra a vár 
területén, ügy a városban, mint az állásokban, az övvonalban s 
az előtéren. Különösen nagy volt a fogyasztás az előtérál iások­
ban, ahol a hiányos berendezés folytán nagyon fáztak az emberek. 
A tél nem volt ugyan túlságosan hideg, de soká tartott. Még 
márciusban is fagyott és havazott. Az elhelyezési körleteket annál 
inkább kellett erősen fűteni, mert a legénységnek nem volt szal­
mája a szalmazsákjában. A puszta kemény padlón, földön, betonon 
aludt. Azt a kevés szalmát, ami a várban volt, hamar megették a 
lovak. A szalmazsákokba nem jutott. Később faforgáccsal pótolták 
némileg a hiányt.

A városban eleinte szénnel fűtöttek. Ez azonban nemsokára 
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elfogyott s csak a vasúti állomáson maradt nagymennyiségű szén­
készlet, arra az esetre fenntartva, ha a hadsereg előnyomni, a 
várat felmenti s a vasúti forgalom rövidesen ismét megindul. 
Sajnos, ez nem következett be, de a szén azért a raktárban maradt 
s csak akkor adtak ki belőle, amikor a villanyvilágítást tápláló 
gépek fűtőanyag híján megszűntek volna működni.

így a város lakossága is tisztán a fával való fűtésre szorult.
A tél folyamán majdnem az összes le nem vágott lovak fát 

fuvaroztak a Pod Mazuramiról a városba és a IV. védelmi körlet 
előtérállásába.

Eleinte, amíg mind a 22.000 ló élt a várban, minden nehéz­
ség nélkül ment a fa szállítása. Minden védelmi körletben, minden 
csapatnál, intézetnél annyi ló volt, hogy a szállítást simán le tud­
ták bonyolítani. A december—januári lóvágatás után már kezdtek 
jelentkezni a nehézségek.

Az elszállítandó famennyiség nem csökkent; felvételezni 
éppen úgy kellett, sőt a szükséges fuvarok száma a répa-kiásók 
rendelkezésére bocsátott szekerekkel tetemesen megnagyobbodott 

■— (50—60 szekér naponta), — a lovak száma pedig lényegesen 
megcsappant. A védelmi körletek nem rendelkeztek már elegendő 
számú lóval a forgalom lebonyolítására és minduntalan a vár- 
vonathoz*)  fordultak előfogatok iránti kérelmükkel. Amíg a vár- 
vonatnál elég nagy lóállomány állt rendelkezésre, addig lehetett 
ezen a hiányon segíteni, de februárban újból nagymennyiségű lovat 
kellett levágni és a várvonatnál is alig maradt annyi, amennyi a 
saját szükségletére, a központi forgalom lebonyolítására elég volt.

*) Festungstrain.

Ehhez járult még az a sajnálatos körülmény, hogy a lovak, 
éppen úgy, mint az emberek, a roppant hiányos élelmezés folytán 
teljesen elgyengültek, úgy hogy a kétlovas szekerekre alig lehe­
tett néhány szál fát rakni, nehogy a lovak a komisz, kátyus utakon 
elakadjanak. A fuvarok száma ezáltal a csekély teherbíróképesség 
által is szaporodott s a megmaradt 4.300 lóval lehetetlen volt a 
forgalmat lebonyolítani.

A nehéz helyzeten némileg segített a tábori és várvasuti 
vágányok teljes kihasználása és újabb tábori vasútvonalak kiépí­
tése. Különösen fontosnak és hasznosnak bizonyult a Zurawicán 
át a Na Ciórach-Batycze állásba vezető vonal, amely részben már 
békében készen volt, de a körülzárások elején a 23. honvéd had­
osztály-parancsnokság közbenjárásáig kihasználatlanul hevert. 
Fontos volt azért, mert itt volt legnagyobb a faszükséglet, messze 
feküdt a favágatási helytől, a Pod Mazuramitól s az út nagyon 
rossz állapotban volt.

A másik nagyon hasznos vonal az volt, amelyik a városból 
a favágatási helyre, a Pod Mazuramira vezetett.

A városban faraktárat rendeztek bei, ahová tábori vasúton 
szállították a fát s ahonnan a csapatok felvételezték. Bár a ló- 
yasút fogatolásához a honvéd lovasság és honvéd tüzérség lovait 
is felhasználták, még sem volt elég a teljesítmény. .

Üdvös újítás volt s nagy terhet vett le a lovak vállairol a 
rendes vasút kihasználása a répa beszállítása céljára.
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Mindez azonban nem segített teljesen az áldatlan állapoton 
s bármennyire különösnek látszik is, az emberi erőhöz kellett 
folyamodni, hogy a fa és az élelmicikkek szállítását akadálytala­
nul le tudják bonyolítani.

E célra a gyalogság gyanánt nem alkalmazott munkásosz- 
tagbeli embereket, még a ló nélkül maradt polgári kocsisokat 
alkalmazták. Sovány kiéhezett emberek voltak ezek. Nyolcan- 
tízen alig bírtak elhúzni egy szekeret, amelyen néhány fatörzs 
hevert. Ugyanannyinak tolni is kellett a járműveket, különösen 
olvadáskor, amikor tengelyig süppedtek a sárban. Az emberi foga­
tok húst is szállítottak. Főleg lóhúst, mert más már ez időben nem 
nagyon akadt. Megfordult a világ sora. Nem a lovak húzták az 
embereket, hanem az emberek a lovakat, a merev hullákat, ame­
lyek égnek nyújtott lábakkal hevertek a szekereken. Fáradtan, 
izzadva, kínlódva húzták, tolták a szegény emberek a szomorú 
véget ért paripákat. Aki ezt a képet látta, az fogalmat nyerhetett 
a várbeli élet nyomorúságáról.

A fával való ellátás megkönnyítése céljából egész télen foly­
tak a tanácskozások. Különböző kísérleteket végeztek. Még gaz­
dasági gépekkel is próbálkoztak. De eredménytelenül.

Mindezen nehézségek élénken igazolták a sűrű vasúti és 
pedig lehetőleg villanyos vasúti hálózat roppant fontosságát.

Az előtérállásokhoz visszatérve, meg kell állapítanunk, hogy 
a fa szállítása körül felmerült nehézségeken kívül sok egyéb körül­
mény is közrejátszott a Na Górach-Batycze állás elhanyagolásánál.

A megszálló csapatok a munkásosztagoktól várták az állás 
kiépítését, üreges építmények készítését a tartalékok részére, a 
műszaki igazgató pedig, aki a munkásosztagokkal rendelkezett, 
azt mondta, hogy azért vannak ott a csapatok, hogy dolgozzanak 
a saját jól felfogott érdekükben és készítsék el maguknak, amire 
szükségük van. Műszaki csapat nincs annyi a várban, hogy azok­
kal lehetne ott dolgoztatni, a munkásosztagok megfogyatkoztak, 
mert egy nagy részük katonai kiképzés alá került és gyalogság 
gyanánt volt a védelmi körletekben beosztva.

Nagy baj volt az is, hogy a megszálló csapatok naponta vál­
toztak. Mindegyik azt várta a másiktól, hogy majd az fog helyette 
dolgozni. Így aztán mindenki mástól várta a munkát, egyik sem 
erőltette meg magát és nem haladt a dolog.

Az ellenőrzés hiánya folytán nemcsak hogy új fedezékek ké­
szítése, főleg a tartalékok részére, nem haladt, hanem még a meg­
volt fedezékek is tönkrementek. A tél folyamán roppant szeszélye­
sen változott az időjárás. Hol fagyott, hol olvadt. Az állás fenekén 
összegyűlt olvadt havat, sarat ilyenkor olvadáskor kihányták, 
aminek következtében az állás mélyebb lett, olyan mély, hogy az 
emberek nem érték el a lőréseket. A kiigazítást addig halasztották, 
amíg újból hidegre fordult az idő, megfagyott a talaj, leesett a hó 
s megint jó lett volna az állás, ha a fejvédek is be nem horpadtak 
volna. A legközelebbi olvadásnál megismétlődött ez a folyamat.

Összekötő árkok nem vezettek mindenüvé, ahova kellett 
volna, az üreges építmények nem voltak elég erősek, úgy hogy az 
egyik be is szakadt, maga alá temetve a benn volt embereket. 
Kályhákról mindaddig szó sem volt, míg Tamásy altábornagy pléh- 
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kályhákat, meg konzervdobozokból összeállított kályhákat nem 
készíttetett.

Az állás hiányain kívül két körülmény járult a csapatok teljes 
kimerüléséhez: az éhség és a hiányos ruházat.

Az élelmezés körül felmerült roppant nehézségeket, az adagok 
leszállítását már ismerjük. Orvosilag megállapítást nyert ugyan, 
hogy a leszállított élelemadag áz élet fenntartására elegendő, de 
viszont nem számoltunk azzal, hogy az élet fenntartására csak 
éppen hogy elegendő élelmiszermennyiség nem fogja kielégíteni 
az előtérállásban állandóan, hetekig, hónapokig végzett fárasztó 
szolgálattól kimerült szervezet követelményét. Hiába állapították 
meg, hogy a leszállított élelemadag annyi kalória meleget képvisel, 
amennyi az ember által felhasznált kalóriamennyiséget pótolni ké­
pes, a gyakorlat megmutatta, hogy ez csak puszta elmélet, amely 
nem vált be.

Ehhez járult aztán az a szomorú körülmény, hogy a védő­
sereg csapatainak nem volt meleg ruhájuk, téli fehérneműjük.

A San menti csata alatt, amíg szabad volt az út a várba, nem 
volt idő meleg ruha beszerzésére. Később, november eleje óta, 
körül voltunk zárva s így nem juthatott hozzánk semminemű téli 
felszerelés kívülről.

A vár területén csakis a városban lehetett ruhaneműt besze­
rezni, de ott sem volt elegendő mennyiség 120.000 ember felruhá­
zására.

A 23. honvéd hadosztály hadbiztossága hátbőröndökből ké­
szíttetett mellényeket, hogy a meleg felsőruhahiányon némileg 
segítsen.

A parancsnokok előtt ugyan folyton az a gondolat lebegett, 
hogy a vár felmentése esetén a főtartalék a hadsereghez csatlako­
zik s így menetre készen kell lennie, tehát hátbőröndre szükség 
van.

Volt azonban néhány ezer hátbőrönd a raktárban, amelyekre 
nem volt szükség.

Ezek egy része már békében ott hevert, legnagyobb részét 
azonban az október 27—november 5-iki vasúti forgalom ideje alatt 
küldték be a várba. Ezeket használták fel mellények készítésére. 
Nagyon jó gondolat volt. Legalább valami hasznát vehettük a 
különben teljesen fölösleges cikknek.

Mindegyik hátbőröndből egy darab mellény készült. Szőr­
méjével befelé fordítva, éppen elég volt arra, hogy a mellet és a 
hátat befedje. A mellényt a hátbőrönd szíjjazata fogta össze a 
vádiakon keresztül és az oldalakon. Az így készült mellény elég 
meleget tartott, bár a szőrme kissé durva volt, hiszen nem erre a 

* célra készült.
A találmány nem maradt a hadosztály kizárólagos tulaj­

dona. Egyenlően részesedtek abban az osztrák Landwehr- es a 
pépfölkelő ezredek. így természetesen mindenüvé nagyon kevés 
jutott. 50- 60 darab zászlóaljanként. Tehát kevesebbnek, mint az 
állomány tizedének. , ... ,, ,, .

Az egyik honvédezrednél olyan mellényeket is készítettek, 
amelyeket rongyokból, darócból állítottak össze parnaszeruleg es 
szalmával kitömve. Ezek a mellények azonban nem valtak be.
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Részben nagyon merevek voltak, nem simultak eléggé a testhez? 
részben pedig a felső részükből lecsúszott a szalma és nem védte 
ott a testet.

Az őrök számára nem voltak őrbundák készletben. Csikorgó 
hidegben lehetett látni szerencsétlen népfölkelőket, amiint a hegyi 
csapatok számára rendszeresített rövid körgallérban, mint őr­
köpenyben álltak az erődök mellett. Vacogott a foguk, csurgóit a 
könnyük, megmerevedtek a lábaik s nem bírtak kínjukban be­
szélni sem. -

Ezen a nyomorúságon úgy gondolt segíthetni a várhadbiz- 
tosság, hogy szőrmebélés nélküli őrköpenyeket készíttetett. Ezek­
nek a száma azonban elenyészően csekély volt, nem fedte a szük­
ségletet; ami volt, az sem óvott eléggé a hideg ellen. Bundákra 
lett volna szükség.

A városban nagyon sok szőrmekereskedés volt, amelyek tele 
voltak szőrmével. A kereskedők panaszkodtak, hogy beszerezték 
a nagy tömeg készletet és nincs rá vevőjük. Annyi szőrme volt a 
városban raktáron, hogy az előtérállást megszálló csapatokat 
bizonyára el lehetett volna látni meleg mellényekkel. Mindjárt 
jobban bírták volna a nélkülözéseket. Csak egy baj volt. És pedig 
az, hogy a szőrmék nagyon drágák voltak. így azután a várhad- 
biztosság, amely a kincstár érdekeit'képviselte, nem volt hajlandó 
szőrmét vásárolni, s így a legénység nemcsak hogy bundás mel­
lényt, hanem bundabéléses őrköpenyt sem kapott.

A hadbiztosság azonban mégis segíteni akart valami módon 
ezen a bajon és elrendelte az üresen maradt házakban visszahagyott 
bundák összevásárlását. Bizottságok alakultak, felnyitották a la­
kásokat, összeszedték, megbecsülték és megvették a talált bundá­
kat. Ezen az úton szereztek néhány darab polgári bundát, meg­
lehetős kopott, sőt rongyos állapotban.

Meg kell még említeni, hogy a várban ruharaktár is volt. 
Csak ruha nem volt benne. Az a néhány köpeny meg csizma, 
amelyeket az élelmezési járulnokok, meg egyéb irodában ülő 
emberek már a körülzárás elején elvittek, igazán nem számít. 
120.000 fő részére egyáltalán semmi sem volt készletben.

így azután az elhasznált, a nehéz .terepen végrehajtott szá­
mos kitörés és födözékben élés folyamán elkopott, elrongyolódott 
ruházatot nem lehetett mással, jobbal pótolni. A rongyos ruhát 
meg kellett foltozni. Eleinte volt szürke, Jolinak való szövet. 
Később a tél folyamán az is elfogyott és nem egyszer lehetett 
látni tarka foltokkal, rongydarabokkal kiegészített nadrágokat, 
köpenyeket, amelyeket azért büszkén viseltek a hős fiúk.

Lábszárvédőket is készítettek maguknak mindenféle színű 
rongy- és zsákdarabokból, hogy lábaiknak a köpeny nem védte 
részeit némileg megóvják a hidegtől.

A járőrök és tábori őrsök kaptak ugyan szép fehér köpe­
nyeget, amelyet a rendes köpeny fölé húztak fel, de ez vászon­
lepedőből készült és nem a hideg ellen szolgált, hanem az ellen­
ség ellen. A fehér lepedőbe burkolt alakok a fehér havon nehezen 
voltak észrevehetők, ami a gyakori járőr- és előőrsharcoknál nagy 
előnyt biztosított az illetőknek. Az oroszok szintén hordtak fehér 
köpenyeket. Ók is láthatatlanok akartak lenni.
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Az időjárás azonban sokszor kifogott a fehér köpenveges 
ellenfeleken. Amikor ragyogó fehéren felhúzták a tiszta köpenyt 
akkor elolvadt a hó és hétszámra nem esett, amire pedig ismét 
megemberelte magát az időjárás és szép fehér hólepel fedte a 
talajt, akkorra a szép fehér köpenyből csúnya, piszkos fekete 
köpeny lett.

Nagy volt a nyomorúság lábbeli tekintetében. A folytonos 
használat következtében először a talpak koptak el és lyukadtak 
ki, majd a felsőbőr mállott szét a folytonos hóban, sárban járás, 
vízben gázolás alatt.

Számottevő tartalékkészlet, amelyből a fogyatékot pótolni 
lehetett volna, nem állott rendelkezésre. Sem kész lábbeliek, sem 
kikészített talpak.

A hadbiztosság összevásárolta a vár területén található 
összes feldolgozható bőrt s egy darabig ez utón fedezte a szük­
ségletet. Mikor a talpbőr elfogyott, felső bőrből készítettek talpa­
kat. Ebből nagyon kevés anyag állott rendelkezésre és az a kevés 
sem felelt meg, mert gyenge volt.

Mikor a felsőbőr is elfogyott, ak 
és találmányokra került a sor. Ezé*

kor a különböző kísérletekre 
közül a krómtalpak, rongy-

talpak és facipök érdemelnek említést.
Krómtalpgyárat a 23. honvéd hadosztály hadbiztossága ren­

dezett be.
Nyers bőr volt elegendő mennyiségben a várban, csak idő 

nem állt annyi rendelkezésre, amennyi rendes lefolyású kidolgo­
záshoz szükséges lett volna. Ezért oly eljáráshoz folyamodtak, 
amellyel rövid idő alatt legalább megközelítően ugyanazt az erős 
és tartós talpbőrt lehet a nyersbőrből előállítani, mint a cserzéssel. 
Ez volt a krómos gyors tömítő eljárás. A krómtalpak kissé kemé­
nyek, merevek voltak ugyan és nem annyira vízhatlanok, mint a 
rendes eljárás útján nyert talpbőr, mindazonáltal jó szolgálatot 
tettek.

A lábbeliek készítéséhez csak marhabőrt használtak. A nagy 
mennyiségű lóbőrt nem lett volna érdemes feldolgozni, mert 
nagyon gyenge, puha volt. Nem felelt volna meg.

Érdemes megemlíteni, hogy mikor a borkészítés alatt el­
fogyott a króm, ami nélkül a munkát nem lehetett volna folytatni, 
vegyészeink állítottak elő krómot s így tovább lehetett dolgozni.

A krómtalpgyár termékének a hadosztály, vagyis a harcoló 
csapat csak V5 részét kapta, a többit a várőrség egyéb csapatai 
között osztották fel.

Rongytalpakat többen készítettek különböző eljárás szerint. 
Egy hmdwehr-őrmesternek sikerült eléggé erős és vízálló rongy­
talpat előállítani. .... .

Egyik munkásosztagbeli hadnagy facipőgyárat rendezett ne 
a város egyik műhelyében. Tulajdonképen fatalpakat állított elő 
erős hajlékony fából, amelyeket szíjjakkal kellett a rendes láb be i- 
hez erősíteni. Hóvíz idején, de száraz időben is, különösenor- 
szolgálatban jól beváltak, amennyiben a drága es szinte powi- 
hatlan bőrtalpak kímélését előmozdították. , , H

Mindez bizony csak a végső szükség szüleménye vö t na a 
Varban egy jól felszerelt raktár lett volna, úgy nem került volna 
reájuk a sor. .
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így a védősereg nemcsak éhezett, hanem fázott is és mennél 
'óbban éhezett, annál érzékenyebb lett a hideggel szemben, annál 
inkább fázott. És sem az éhség ellen, sem a hideg ellen nem volt 
orvosság, nem volt segítség.

A csapatok erőállapota állandóan rosszabbodott, a kimerülés­
ben megbetegedtek és az elhaltak száma folyton nőtt.

Úgy az északi, mint a délnyugati előtérállásban négy-négy 
zászlóalj volt állandóan az egész télen át hóban, fagyban, sárban. 
Az északi előtérállás immár semmi előnyt sem biztosított szá­
munkra.

Amint az első időszakban ritkán nyilt alkalom arra, hogy az 
ott elhelyezett 12 cm. ágyúk érdemes célok ellen működjenek, 
még kevesebb alkalom volt erre a második időszakban a decemberi 
harcok után, amikor az állást visszavonták és az ágyúk is jóval 
hátrább, a 261. magaslatra kerültek, 7'5 km.-re a radimno-tapiní 
úttól.

Az előnyök, amelyeket ez az előtérállás nyújtott, nem állot­
tak arányban a fenntartásával járó roppant áldozatokkal.

Fordulópontot jelentett az északi,vagyis a Na-Górah-Batycze 
állás berendezési munkálatainak vezetésében a január végén ke­
resztül vitt nagy átcsoportosítás, amely alkalommal a 4-ik vé­
delmi körlet a 85. dandárnak lett kiutalva és a dandárparancsnok. 
Kommá tábornok átvette a védelmi körlet parancsnokságát.

Kommá tábornok új rendet hozott be az emberanyag kímé­
lése és az állás gyors kiépítése érdekében, amely kitünően bevált. 
A’indenik ezredétől egy-egy zászlóalj felváltva az előtérállást 
tartja megszállva, egy-egy zászlóalj az övvonal födözékeiben, 
egy-egy zászlóalj pedig Zurawiczán a községben pihen.

Ezen új beosztás szerint tehát ezentúl csak két zászlóalj tel­
jesíti egyszerre a terhes szolgálatot az előbbi 4 helyett.

A zászlóaljak naponta önműködően felváltották egymást. Az 
övvonalban volt zászlóaljak kimentek az előtérállásba, a község­
beliek az övvonalba, az előtérállásban felváltott zászlóaljak vissza­
mentek a községbe. így minden zászlóaljnak egy szolgálati és 
két pihenő napja volt. Ezen rendszer bethozatala tehát az ember­
anyag nagyobb kímélését eredményezte.

Viszont az által, hogy az állásokat állandóan ugyanazon 
csapattest zászlóaljai szállották meg, ezek a saját érdekükben 
azon voltak, hogy az állás minél előbb a legtökéletesebben ki 
legyen építve.

S valóban a munkálatok ezen időtől fogva nagy lendületet 
vettek.

Sajnos, akkor már késő volt.
Éppen a legzordabb téli időszakban, december, január és feb­

ruár elején nem volt az állás megfelelő és így az ott volt csapatok 
ezen idő alatt nem pihenhették ki magukat s az emberek .nagyon 
elgyengültek.

A 23. hadosztályparancsnokság nagy érdemeket szerzett ma­
gának az állás tökéletesbítése terén. A 8. ezrednek nemcsak a 
hadosztálynál lévő összes árkászokat bocsátották rendelkezésére,, 
hanem a honvéd lovasság, tüzérség, valamint a honvéd lőszer­
telepnél s a vonatnál meghagyott lovakat is, amelyekre égető 
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szükség volt a födözékek építésénél nélkülözhetetlen faanyag ki­
szállítása céljából.

A 8. ezred példáján felbuzdulva, amelyet néhány hét múlva 
az 5. honvéd gyalogezre,d váltott fel, a 19., majd az ennek helyét 
elfoglaló 35. ezred is derekasan hozzálátott a munkához.

16. FEJEZET.

Áldozatok a jótékonyság oltárán. Üjabb jelentés az élelmezés tar­
tamáról. A Tábori Újság 100-ik száma. Ranzenberger főhadnagy repülő­
gépen visszaérkezik. A főparancsnokság február közepére biztosra veszi 
a vár felmentését. Kedvező és kedvezőtlen hírek váltakozása. Az összes 
nélkülözhető lovak levágatása, az adagok további leszállítása. Német 
győzelmi hírek. Kiássák a földből a fagyott répát. Március 24-ig élünk.

A sok nélkülözés mellett, az általános nyomorúság dacára* 
vagy talán éppen azért, a jótékonyság oltárán sokat áldoztak Prze- 
myslben. Az állandó veszély, amelyben mindenki forgott, a halál 
gyakori látása eszünkbe juttatta az elesettek családjának sorsát, 
s gyűjtés indult meg a Przemysl védelmében elesettek özvegyei 
és árvái javára. A védősereg legtöbb tagjának, különösen a nép- 
fölkelőnek családja volt otthon és mikor adakozott a jótékony 
célra, arra gondolt, hogy hátha ö sem megy többé vissza bogár­
hátú falujába, hanem itt valahol a vár körül fogja várni a feltáma­
dást, s akkor bizony a kis családnak otthon nagy szüksége lesa 
arra a néhány koronára.

Pénz volt elég a katonáknál és mindenki szívesen adott a 
nemes célra.

így aztán hihetetlen gyorsasággal nem álmodott összegek 
gyűltek össze az özvegyek és árvák részére.

Kétféle alapra is gyűjtöttek.
Elsőnek indult Sztankó Zoltán magyar népfölkelő gyalogsági 

ozredbeli őrmester kezdeményezésére a Tábori Újság gyűjtése a 
védelménél hősi halált' halt m. kir. honvédek és nép- 

tolkelök özvegyeinek és árváinak támogatására.
, , Nevezett őrmester a Tábori Újság 51. számában lelkes fel­

hívást tett közzé „Baj társaimhoz" címen, amelyben felhívja a vár- 
orség magyar tagjait, hogy adják össze filléreiket és juttassák el 
v°lt bajt'ársaik elárvult szegény családjainak, hiszen szebb, neme- 
r-|, magasztosabb célra alig áldozhatnak megtakarított pénzük- 
h°l, mintha annak nélkülözhető részét a jótékonyság oltárára 
teszik le oly célból, hogy azzal hősileg elesett bajtársaik hát'ra- 
haradottainak anyagi szükségét csekély részben enyhítsék s 

Könnyeit pillanatnyilag apasszák.
A felhívásnak nem várt eredménye lett. A keresetlen szavak 

jl szívhez szóltak. Mindenki gyűjtött s mindenki adakozott. A 
abori Újság eleinte minden ad^jtozónak közölte a nevét, később 
? lehetetlenné vált, oly nagy számban jöttek az adományok. Az 

hetekig egyebet sem közölhetett volna, mint neveket, ha 
■odázok neveit fel akarta volna sorolni, akik adakoztak. Csak a. 
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gyííjtöcsoportok szerint közölte aztán mindig az elszámolást'. A 
pénzt a honvéd hadosztálytörzs gazdasági hivatalában helyezte 
letétbe a szerkesztőség,

Érdekes volt, hogy egyes gyüjtöcsoportok korlátozni akar­
ták adományaikat, kikötve, hogy abból a mondjuk 200 koronából 
csak egy bizonyos vármegyébe, vagy csapattestbe tartozók özve­
gyei és árvái kaphassanak. A Tábori Újság felszólította azután az 
adakozókat, hogy ne kössék adományaikat feltételekhez és később 
ilyen korlátozásokkal beküldött adományokat el se fogadott.

A legérdekesebb volt megfigyelni, hogy egyszerű, szegény 
parasztemberek, népfölkelők aránylag milyen nagy összegeket 
adtak. 15--20 koronát egy-egy. Az a tudat, hogy a hozzátartozók 
bizonytalan anyagi helyzetben vannak otthon, megnyitotta a tár- 
cákar, amelyekben úgy is összegyűlt volt a pénz.

Karácsonyig több mint 30.000 korona gyűlt össze; 1915. 
máicius 19-én pedig a Tábori Újság 139. száma szerint 56.052 
korona 98 fillér volt a végösszeg. A végösszegben benne volt a 
Tábori Újság tiszta jövedelme 47a hónap alatt 5.000 korona, Gyóni 
(Áchim) Géza verses könyvéből szintén 5.000 korona. 53.649 ko­
rona 6 fillért repülő posta útján elküldték a honvédelmi miniszter­
nek, a többi pénz a várpénztárba folyt be.

A másik nagy jótékony alap a várparancsnokság özvegy- 
és árvaalapja volt a Przemysl védelménél elesett összes katonák 
hátramaradottai számára.

Ezt a gyűjtést a Tábori Újság gyűjtésének megkezdése 
után a várparancsnokság rendelte el és a t'érparancsnokság haj­
totta végre. Ez az összeg szintén gyorsan emelkedett. Január hó 
7-ig 25.051 korona 86 fillér folyt be, amelyből 10.522 korona 42 fil­
lért a várőrség, 9.791 korona 85 fillért polgári egyének adtak 
össze, a többi 4.737 korona 58 fillér pedig Roda-Roda „Przemysl 
első ostroma*' című füzetének elárusításából gyűlt össze.

Február 8-án már 40.806 korona 07 fillér volt az alap. Ebből 
polgári egyének gyűjtése, a jótékonycélú előadások, színházak 
jövedelme 17.931 korona 38 fillért, a várőrség tagjainak adománya 
17.637 korona 11 fillért, a Roda-Roda-füzet jövedelme 5.237 ko­
rona 58 fillért tett ki.

Március 8-ig 61.633 korona 17 fillérre emelkedett az alap.
Ebben az összegben az említetteken kívül benne foglaltatik 

az összes hangversenyek tiszta jövedelme.
A legtöbbet jövedelmezett jótékony célra a repülő- és a bal­

lonposta, főleg a repülő levelezőlapok. Többször bocsátottak ki 
30.000—30.000 darabot á 50 fillér s a jövedelemnek egy részét 
kapták a repülök, a közülök elesettek özvegyei1 és árvái részére, 
a többit pedig az általános alaphoz csatolták.

A február végéig egybegyült összeget elküldte a várparancs­
nokság a hadügyminiszternek.

Jótékonycélú sorsjátékot is terveztek, szintén ennek az alap­
nak a javára. A császári és királyi osztrák pénzügyminisztérium 
rádió útján engedélyt adott 100.000 darab egykoronás sorsjegy 
kibocsátására. A játékterv szerint 1.688 pénznyeremény lett volna 
s a nyeremények összege 30.000 koronát tett volna ki.
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A sorsjáték megvalósítása céljából bizottság alakult a tér­
parancsnokságnál.

A nyilvános sorshúzás március 21-én délután 2 órakor lett 
volna a tiszti kaszinó nagytermében.

A sorsjegyek majdnem mind elkeltek, de a sorshúzásból ter­
mészetesen nem lett semmi. Elsodorták az események.

Több alkalomszerű gyűjtés történt a repülőbombák áldozatai 
számára, amelyek elég szép eredménnyel jártak. így például egy 
fűtőházi munkás számára, akinek 3 kis gyermekét ölte meg és 
lakását pusztította el egy bomba s feleségével és két kis gyerme­
kével maradt élve, 3.351 korona 85 fillért adtak össze.

Szomszédja részére, akinek feleségét és kis lányát ölte meg 
a bomba s vagyonát tönkretette, 1.840 korona 35 fillér gyűlt össze.

Később a várparancsnokság alapot kezdett gyűjteni erre a 
jótékony célra, amelyből a kár mérvéhez képest segítettek a káro­
sultakon.

A tömeg igazságtalan és kiszámíthatatlan. Egyeseknek túl­
sókat juttat, akik nem is érdemlik azt meg, mert érzékenyebben 
tudják leírni a bajukat, míg az igazán súlyosan vesztes alig kap 
valamit. Míg ha az adományok közös alapba gyűlnek, abból igaz­
ságosabban, célszerűbben lehet kinek-kinek a megfelelő segélyt 
kiutalni.

Itt említjük meg azt a jótékonycélú munkásságot, amelyet 
Przemysl város lányai végeztek, téli óvófelszerelést, hósapkát, 
érmelegítőt, keztyűt, stb. állítva elő a várőrség részére. A járás­
bíróság épületében elhelyezett varróintézetben hivatásos varrónők, 
hivatalnokok leányai és tanítónők naponta átlag 250 darab felsze­
relést állítottak elő.

A tél folyamán több helyen teázóhelyeket létesítettek, ahol 
szegény emberek ingyen kaptak forró teát.

A lóélelem felkutatása tekintetében január folyamán oly ered­
mény mutatkozott, hogy február 1-én a várparancsnokság újabb 
jelentést küldhetett a főparancsnokságnak azzal a hírrel, hogy 
immár 7.000 lovat bir március 4-ig élelmezni. Ezen esetben azon­
ban a lótápadagot 1 kg.-mal le kell szállítani és a lovaknak a le­
szállított lótáp mellett 1 kg. szecskát, PA kg. fehérrépát és 1 kg. 
faforgácsot kell majd adni. A jelentés szerint az emberek március 
'-éig élelmezhetők, hús azonban elég lesz március 17-ig.

Február hó 2-án délután 5 órakor a Tiszti kaszinó nagytermé­
ben ismét fényes hangverseny volt.

A ragyogó fényben úszó terem, az elegáns estélyi ruhába 
öltözött közönség s a kitűnő hangversenyszámok a legbékésebb 
hangulatot varázsolták a szemlélő elé s csak a túlnyomó többségben 
'evő tisztikar s az egyes szereplők katonai egyenruhája sejttette 
a rendkívüli helyzetet, amelyben voltunk.

A Tábori Újság 98. száma ismét magyar verses könyv meg­
jelenését jelentette. Lovas Károly polgári iskolai tanító, pottarta- 
lekos honvéd bajtársunk adta ki „Karácsonyi tűz a grameon címen 
•óként katonai vonatkozású verseit. A jövedelem egy részét szni- 
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tén a Przemyslben elesett hősök hátramaradottjainak segítésére 
engedte át.

Február 4-én megjelent a Tábori Újság 100-ik száma, amely 
ekkor már több mint 5.000 példányban jelent meg. Összjövedelme 
a jótékony célra 5.000 koronát tett ki.

Ugyancsak február 4-én nyert befejezést két heti keresztül- 
kasul menetelés után a várőrség fentebb leírt átcsoportosítása, 
Néhány napra rá visszaérkezett Ranzenberger főhadnagy Lehmann 
kapitány repülőgépén a főparancsnokságtól.

Ranzenberger főhadnagy jelentette, hogy már 10 nappal 
ezelőtt elvégezte a rábízott feladatot s visszament Krakkóba, de 
onnan nem tudott felszállni, mert eleinte az idő nem kedvezett, 
később pedig elromlott a gépük motorja s a főparancsnokság nem 
bocsátott másik repülőgépet a rendelkezésükre.

Ha késtek is, az volt a fődolog, hogy végre itt voltak és mi 
több, jó híreket hoztak. Amilyen mélyen jártak elutazásuk alkal­
mával a kedélyhullámok, oly magasra csaptak fel most egyszerre! 
Nem is csoda, hiszen értesítésük szerint 25 hadosztály indult fel­
mentésünkre a Kárpátokon át.

Január 28-án már Baligrodot is elérték és a főparancsnokság 
február közepére biztosra vette a vár felmentését.

Elképzelhetetlen örömet okoztak ezek a hírek, különösen 
azért, mert a várparancsnokságnál teljes tudatában voltunk annak, 
hogy helyzetünk — ha rövid időn belül fel nem mentenek-— tel­
jesen kilátástalan.

Természetesen, titokban kellett tartanunk ezeket a híreket 
s ismerőseink csak örömtől ragyogó arcunkról gondolhatták, hogy 
jó híreket kaptunk. Sajnos, később sokszor kellett még mosolygó 
arccal járkálni az emberek között, színészkedve leplezni a való­
ságot, amikor szomorújátékunk utolsó felvonásának végső jelenete 
közelgett.

De most még igaz volt az öröm, mely arcunkról mosolygott 
s valóban remény töltött el mindnyájunkat.

Február közepén felmentenek!
Mily szépen hangzott ez s milyen könnyen felültünk ennek 

a csalóka délibábnak, amely a távol kékjéből ragyogott felénk! 
Mily diadalt ültek az optimisták és milyen könnyen tántorodtak 
meg a pesszimisták! Hiszen oly jó kellemesen csalódni, oly jó 
magunkat édes álmokba ringatni!

Ámde: „Kehelytől ajkig, hajh még messze út.“
Mint mikor a tiszta kék égen felhők tornyosulnak, úgy hatott 

február 9-én a főparancsnokság kérdése:
„Hány nappal változik az ember és ló élelmezési tartama, 

ha még 3500 lovat levágnak?"
Nem nagyon biztosra veszik á felmentést vagy legalább is 

nem hiszik, hogy az rövidesen elkövetkezhetik, ha ilyent kérdez­
nek. Hiába volt a nagy öröm. A hangulathullámok óriási mérték­
ben leszálltak, arcunkról eltűnt a mosoly.

Még aztán néhányszor megismételte velünk a sors ezt a 
szeszélyes játékot és érdekes volt megfigyelni, hogy túlfeszített 
idegzetű emberek, mint amilyenekké mi lettünk mindnyájan a 
folytonos izgalmak közepette, mennyire fogékonyak a különböző 
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lelki benyomások iráni s mily könnyen hajlandók egyik túl­
zásból a másikba esni. Majdnem azt mondhatnám, hogy a máso­
dik körülzárás január és február hónapjaiban egyik nap sírtunk, 
a másik nap nevettünk. Márciusban azután, sőt már február köze­
pétől kezdve, mondhattak, táviratozhattak, amit akartak, nem hitt 
már senki semmi jót.

A kérdésre válaszolni kellett. A vezérkari osztály a hadbiz­
tossággal megbeszélte az esetleg még szükséges adagleszállítások 
és pótlékok figyelembe vételével a főparancsnokságnak küldendő 
jelentést s azt a következőkben foglalta össze.

A várban 7800 ló van a polgári lovakon kívül. Ha 3500-at 
levágunk, 4300 marad. Ez esetben a tüzérség mozgása nagy nehéz­
ségbe ütközik. A támadási képesség és az áttörés lehetősége alig 
hogy megmarad.

Ha a vágatást február 11-én megkezdjük, a kenyéradagot 
300 gr.-ra, a kétszersültet 100 gr.-ra, a főzeléket 90 gr.-ra szállít­
juk le, emellett azonban a húsadagot 100 gr.-al vagy Vs konzervvel 
felemeljük, akkor úgy az emberek, mint a lovak március 12-ig élel- 
mezhetők. Az emberek esetleg, ha kenyér helyett répát adunk 
nekik, még két nappal tovább, március 14-ig.

A jelentést még ugyanaz nap, február 9-én elküldtük.
A hullámzás; törvényeinek megfelelőleg február 11-én ismét 

kellemes hírt hozott a drótnélküli táviró. A főparancsnokság el­
rendelte, hogy a védősereg támadási képessége és az áttörés lehe­
tősége egyelőre fenntartandó. További vágatásokra vonatkozólag 
február 20-ika táján várható parancs.

Halvány reménysugár volt ez, amely szerényen világított a 
homályos jövőbe.

Február 20-ika táján jön a parancs. Tehát a várparancsnok­
ság számítása nem lesz helyes, mert azt arra alapította, hogy a 
vágatásokat már február 11-én megkezdik. Az a vigasztaló tudat 
legalább megvan, hogy úgyis mindegy. Legfeljebb egy-két nap 
nyereségről lehet szó, az pedig rajtunk nem segít. Mégis minden 
esetre újabb számítást kellett készíteni.

Erről február 15-én jelentést tettünk a főparancsnokságnak, 
mely a következőkép hangzott:

Ha február 20-tól kezdődőleg 3500 lovat levágunk, akkor az 
emberek élelmezési tartama március 12-ig (hús legalább március 
16-ig), a lovaké pedig március 10—11-ig hosszabbítható meg.

, Erre a kedvező jelentésre azután másnap, február 16., hogy 
a némelyeknél még esetleg meglevő utolsó reménysugár is ki­
aludjék, megérkezett a főparancsnok parancsa, melyben elren­
delte, hogy további 3500 ló levágatása azonnal megkezdendő. Az 
élelmezés lehetőségét a legmesszebbmenő még megengedhető taka­
rékossággal meg kell hosszabbítani. .

Már előre ki volt dolgozva, hogy az esetben, ha újabb 3500 
lovat le kell vágatni, mennyit kell akkor az egyes csapattestek- 
nek és intézeteknek leadni a vágótelepeken s mennyit tarthatnak 
Meg maguknak továbbra is. Bizony, nagyon kevés volt az a 4ouu 
lo, ami megmaradt. ,

A parancsok még aznap kiadattak s
Megkezdődött a második nagyarányú lovagatas. Most inai sok­
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kai nehezebb volt a levágatandó 3500 lovat kiválasztani, mint elő­
ször a 15.000-et. A tüzérség lovait meg kellett hagyni, a lovasságot 
IVa századra leszállítani. A gyalogságnál alig maradt hátas ló, 
most már a saját lovakra is rákerült a sor. Hámos is nagyon kevés 
maradt, összesen 13 ló zászlóaljanként. A faszállítások az előtér­
állásokba, az újonnan kiásott répa és burgonya elszállítása, a fel­
vételezések nagyon sok lovat igénybe vettek. A megmaradt 4300 
lovat most természetesen még jobban meg kellett terhelni.

Ez a 4.300 ló körülbelül a következőképen oszlott meg a 
parancsnokságok és csapatok között:

A) Magasabb parancsnokságok............................... 160 ló
B) Gyalogság.............................................................. 768 „

és pedig ezredtörzs 3 hátas ló, zászlóaljanként 3
hátas, 12 hámos ló, századparancsnokok nincse­
nek lovasítva.
Géppuskás osztag 4 ló.

C) Lovasság, felére leszállítva..................................... 180 „
D) Tüzérség.............................................................. 1.650 „
E) Távbeszélő-osztagok............................................ 175
F) Árkászszázadok .................................................. 175 „
G) Egészségügyi intézetek........................................... 280 „
H) Eleségvonat (vár- és hadosztályvonat) .... 900

Összesen . . . 4.288 ló

A vágatások ismét nagy nehézségek közt folytak. Az első 
vágatások alkalmával előfordult súrlódások fokozottabb mérv­
ben megismétlődtek. A lóállományok újabb leszállítása különö­
sen a gyalogságnál nagy elkeseredést szült. Egyidejűleg, a fő­
parancsnokság parancsa értelmében az adagok újabb leszállítását 
vettük számításba s erről, valamint a lóvágatások megkezdéséről 
február 18-án jelentést küldtünk, amely a következőképen hangzott:

„További 3.500 ló levágatását február 17-én megkezdtük. Az 
adagok leszállítása csak azon napokon lehetséges, amelyeken 400 
gramm lóhús jár és pedig felváltva, egy napon kétszersültet 
50 grammal, másnap pedig a főzeléket 30 grammal szállítjuk le. 
Kezdődik február 19-én.

További leszállítás nem lehetséges. A megbetegedök és 
halálesetek száma nő.

Az újabb leszállítás, továbbá az összevásárlás eredményének 
és a répafogyasztásnak tekintetbevételével úgy az emberek, mint 
a lovak március 16-ig élelmezhetők.“

Mindez a kétségbeesett erőfeszítés, számítás, jelentés titok­
ban történt. A csapatok, a lakosság nem tudott arról semmit és 
nyugodtan koplalt, térzenével ütve el az ebéd idejét. Január utolsó 
napján, február 14., 21. és 28-án játszott a honvéd zenekar a 
Rynek-téren, mintha a város és a vár különböző életet élt volna, 
mintha sorsuk nem forrott volna egybe.

Február 14. óta állandóan gyönyörű német győzelemről 
hozott hírt a drótnélküli távíró. A február 14-iki újsághírek sze­
rint Hindenburg tábornagy a Mazuri-tavaknál megverte a Sievers 
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báró parancsnoksága alatt álló 10-ik orosz hadsereget, 26.000 
hadifoglyot' ejtett, húsz ágyút és 30 géppuskát zsákmányolt. Ez 
volt az első győzelmi jelentés.

Február 17-én megkétszereződnek a számok. A hadifoglyok 
száma 50.000, a zsákmányolt ágyúk száma 40, a géppuskák száma 
60-ra emelkedik.

Február 20-án ismét 3 napi hallgatás után, az új jelentés már 
64.000 hadifogoly, 71 ágyú, 100 géppuska, megszámlálhatatlan 
vcnatanyag és hadikészlet zsákmánylásáról beszél.

Február 23-án ismét megkétszereződik az eredmény. Már 
100.000 fogoly, köztük 7 tábornok és 150 ágyú szerepelnek az 
üldöző harcok eredményeként'. A zsákmányolt hadianyag mennyi­
sége még csak megközelíthetöleg sem becsülhető fel.

Ugyancsak február 23-án kaptuk a főparancsnokságtól a 
hivatalos értesítést, mely pontosan elénk tárta a páratlan győze­
lem eredményét.

Amennyire megállapítható volt', a végleges eredmény 110.000 
hadifogoly, köztük 9 tábornok, több mint 300 ágyú, több száz gép­
puska és egyéb még csak megközelíthetöleg sem felbecsülhető 
hadianyag. A X. orosz hadsereg, amely több mint 11 hadosztály­
ból állott, ezek után teljesen megsémmisültnek tekinthető.

A csodás győzelemről szóló hírek nagy örömet keltettek. 
Másként hangzottak ezek a jelentések, amelyek napról-napra na­
gyobb hadizsákmányról szóltak, mint a mi jelentéseink, amelyek 
mindinkább feltárták helyzetünket.

A lázas munka élelmiszerek felkutatása, újabb segélyforrá­
sok megnyitása céljából februárban is állandóan tovább folyt. 
Szinte óráról-órára jöttek jelentések újabb és újabb élelmicikkek 
beszerzéséről.

Nagyjelentőségű akció volt a vár területén levő répaföldek 
hasznosítása, amelyről már egyszer megemlékeztünk. Legnagyobb 
kiterjedésben a VII. védelmi körlet előtérállása és övvonala közt 
a Wiar partján találtak ilyen földeket. Ezek kihasználása végett 
munkáskülönítményeket alakítottak polgári kocsisokból,

Ezek a munkához szükséges szerszámokat, ásót, csákányt, 
répaszedőt, azután zsákot a műszaki igazgatóságtól kapták. Hogy 
az oroszok ne vegyék észre a dolgozókat, fehér lepedőkkel látták 
cl őket, amelyeket a munkánál fel kellett venniök s így a földet 
borító hólepeltől nehezen voltak megkülönböztethetők.

Ezen előgondoskodás dacára, bár a munkának a ködös idő . 
kedvezett, az orosz tüzérség észrevette és meglövöldözte őket, 

ilyenkor sebesülés is fordult elő.
Később egyáltalán nem lehetett nappal dolgozni, sőt holdas 

éjjeleken sem. A munkát koromsötét éjjelekre kellett korlátozni, 
különben szétzavarta a munkásokat az orosz tüzérség.

Minden embernek 3 zsák répát kellett egy éjjel szedni, ami 
hagyon szép teljesítmény volt, ha meggondoljuk, hogy éjjel, Iio 
a‘°l> fagyott talajból kellett azt kiszedni. Előfordult persze a 
kötetben, hogy földgöröngyök is kerültek a zsákba.

A répát zsákokba rakva, a hátukon vitték vissza az emberek, 
ihajd kis kéziszánkóra rakták át és úgy továbbítottak. Később 
vonatokon szállították be a felhalmozott répát.

n
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A hírszerző osztály (Kundschaftsgruppe) is szerzett érdeme­
ket az élelmezés körül. Ügynökei bejárták a vár területét, a város 
minden részét, a falvakat és kutattak élelmi készletek után. Mun­
kájukat siker koronázta, aránylag nagyon sok eldugott élelmi kész­
letnek jöttek a nyomára. Hangyaszerű szorgalommal kellett össze­
hordani a készleteket, ha csak egyetlen egy napi élelmet akartunk 
összehozni. Még három élelmezési jelentést küldött a várparancs­
nokság a főparancsnokságnak és pedig február 25-én, március 4-én 
és március 10-én.

Az áttekinthetőség kedvéért a márciusi jelentéseket is itt 
közöljük.

Február 25-én jelentette a várparancsnok, hogy újabb kész­
letek beszerzése, az adagok leszállítása és a cukorrépa célszerű 
felhasználása által sikerült III/19-ig meghosszabbítani az élettar­
tamot ...

Március 4-én jelentette, hogy a cukorrépafogyasztás bevált, 
a kenyérlisztbe korpát keverünk, a polgári lakosság élelmezésénél 
nagyobb mennyiségű élelmet megtakarított és így az erődök biz­
tonsági készletét és az alapjavadalmazást is tekintetbe véve a 
várőrség III/23-ig élelmezhető.

Végül március 10-iki jelentésében előadta, hogy még 200 q 
kenyérlisztnek való gabonát és 100 q burgonyát találtak, amellyel, 
a még meglevő vágómarha és tehén számításba vételével, egy 
nappal, március 24-ig meghosszabbították a vár életét.

Egyúttal jelentette, hogy megkísérelte a kényéradagot 20% 
faliszt közékeverésével megnagyobbítani, hogy az embereknél az 
éhség érzetét enyhítse. *

Ezt az utolsó napot már igazán csak úgy vakarta össze, mint 
az edény faláról az ételmaradékot s ez volt az utolsó erőfeszítés, 
ez volt a legvégső határidő.

Hogy az élelmezési tartam meghosszabbítására irányuló mun­
kásság eredménye könnyebben megérthető és áttekinthető legyen, 
az élelmezési tartamról szóló jelentéseket az alábbi táblázatban 
foglaltam össze.

Élelmezési helyzetjelentések:

Jelentés 
kelte

Ha az állomány 
a következő

Élelmezhető meddig 
—------  

ember | ló
Megjegyzés

Ca dec. 18.
Január 3.

, 4

Február 1.

. 9.

■, 15.

„ 18.

, 25.
Március 4.

„ 10.

150.000 ember 22 000 ló
150.000 „ 3.500 ,
150.000 , 7.000 „

150.000 „ 7.000 „
150.000 „ 4.300 ,

vágatás kezd. 11/11.
150.000 ember 4.300 ló 

vágatás kezd. II 20.
150.000 ember 4.30016 
vág. tényl. kezd. II 17.
150.000 ember 4.30016
150.000 , 4.300 „
150.000 , 4 300 ,

1/30.
Ili 7. 
11/18.

III/7. hús III/17.

in/12—14.

III 12. hús 111/16.

III 16.

111,19.
III 23.
IH/24.

1/10- 
III/7.
II 8.

III/4.

III 12.

111/10 11.

m/i6.

Ili 19.
Ili 23.
111/24.

Skontrirozás után

Valóságban 7.800 ló 
maradt
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17. FEJEZET.

A körülzáró orosz hadsereg gyöngülése. Harcok az északnyugati 
és délnyugati arcvonal előtt. Véres harcok a 404-es támpontért. Az orosz 
repülök bombatámadásai. Ártatlan áldozatok. Szép idő, győzelmi hírek, 
kilátástalan1 jövő.

A körülzáró hadsereg, amely eleinte 4 gyaloghadosztályból 
(a 12. sorhadosztály, az 58., 81. és 82. tart, hadosztály), egy lovas 
hadosztályból (9-ik) és néhány népfölkelő dandárból állott, az idők 
folyamán meggyengült. Először a 12. sorhadosztály vonult el a 
Kárpátokba a hadsereg megerősítésére, majd az 58. tartalékhad­
osztály 3 ezredéről mondották az orosz foglyok, hogy azokat szin­
tén a Kárpátokba küldték és csak 1 maradt a VI. védelmi körlet 
előtt. Ezen feltevésünk mellett szólt a főparancsnokság azon érte­
sítése is, hogy az eleinte Przemyslnél volt 58-ik tartalékhadosztály 
a Kárpátokban harcol, az áttörési kísérletnél azonban mégis a keleti 
frontunk előtt volt.

A 9-ik lovas hadosztályt szintén kivonták. Februárban már 
csak a 81-ik és 82-ik tartalékhadosztály és népfölkelő dandárok 
voltak a vár közvetlen közelében.

A tüzérség olyan volt, mint az első körülzárás idején. A tábori 
vasutat, amelyről azt mondták, hogy a nehéz tüzérség lőszerének 
szállítására épült, repülőink is megállapították, sőt a IV. védelmi 
körlet erődéinek és előtérállásának megfigyelői is látni vélték. 
Három vonaluk volt: az egyik Radymnóból Zamiechow és Tapinen 
át Wolára, a másik Zablotcen át Drohojówra, a harmadik állítólag 
Medykától keletre, a rendes vasútvonaltól indult délfelé és az 
orosz állások mögött köröskörül egész Nizankowiceig vezetett.

Az orosz állások előtt egyszerű akadályvonal húzódott, 
spanyol bakok (Spanische Reiter), amelyeket szeges dróttal össze­
vissza tekergettek. Aknáik nem voltak.

Erős fényszórójuk volt három. Dusowcénél, Szechynietől 
délnyugatra, a magaslatokon és Chodnowicze irányában. Azon 
kívül sok gyengébb fényszóró.

Szép látvány volt a téli éjszakákon, amidőn feleletül az 
erősbödő orosz tüzérségi tűzre a vártüzérség is rendezett egy- 
cgy rajtaütést, olyan községekre, amelyek az ellenségnek a jelen­
tések szerint éjjelezési helyül szolgáltak. A Tatárdombról nézve 
úgy látszott, mintha tüzszemekből font gyöngysor vette volna 
körül a várat, amikor néhány védelmi körlet összes lövegei meg­
kezdték a tüzet.

Az ellenséges tüzérség nem válaszolt, csak fényszórói vilá­
gították meg a várat kísérteties fénykévéikkel. Különösen a 
Szechynie irányából jövő fénykéve volt erős, úgy hogy meg a 
katárdombon, 13 km.-nyire is, szinte vakított.

Álló léggömböt orosz részen egyetlenegyet észleltek meg­
figyelőink és pedig Zamiechow irányában. Oly messze von, gy 
seinmit nem láthatott a várból. , , u u„ni.7hn. A körülzáró hadsereghez egy repülő-század volt beosztva 
Az ellenséges gépek mind kettős fedelűek voltak /k.!™ 
voltak felismerhetők, hogy a gép teste és farka kozott a keskeny 

n* 
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összekötő részt nem lehetett messziről látni és így a gép két 
külön darabból állónak tűnt fel (Fahrmann-rendszer), míg a mi 
kétfedelűink egy egésznek látszottak.

A körülzáró hadsereg a kitörések lezajlása után, a tél folya­
mán mindjobban előre nyomult, állásait újból és újból drótaka­
dállyal véve körül, míg végre március hóban, a 2-ik körülzárás 
végén egészen közel jutott az övvonalhoz.

Az előnyomulás hónapokat vett igénybe és a III. meg a VIIL 
védelmi körlet előtt véres harcokhoz vezetett. Először a III. védelmi 
körlet előtt vívtak a biztosítócsapatok heves harcokat, amelyek 
többszöri ide-oda hullámzás után, miközben a mieink ismételten 
visszavetették az oroszokat s újból az előbbi állásaikat szállták 
meg, végül az oroszok előnyére végződtek. A hírszerző különít­
ményeket visszavonták s egy közelebb fekvő vonalban főőrsöket 
állíttattak fel. Ezekkel újra kezdődtek a harcok, amelyek szintén 
sokáig elhúzódtak. Végre mégis kénytelen volt a III. védelmi kör­
let parancsnoka a főörsöket is visszavonni egészen a Wapowcze 
és az Ujkowiczetől északra fekvő magaslatok vonalába.

Sajnos a rossz lóhús mellett kiéhezett, legyengült csapa­
tainkkal nem tudtuk az előnyomulást megakadályozni. A körül­
záró vonal közelebb tolásával egyidejűleg az oroszok átcsoporto­
sítást is hajtottak végre ezen a területen. \

A 82. tart, hadosztály, amely addig, csak a IV. és V. vé­
delmi körlet előtt állott, az átcsoportosítás után a San folyóig 
terjeszkedett délnyugat felé.

A föörsvonal visszafoglalása és erőszakos felderítés cél­
jából a III. védelmi körlet három kitörést is hajtott végre egy- 
egy zászlóaljjal és tüzérséggel, amelyek késleltették a fojtogató 
gyűrű közelebb tolását. Ezek a kitörések voltak:

február 9-én a Nadgrodzenie 325-ös magaslatra,
február 13-án Wapowczére és a 336-os magaslatra, végül
február 18-án (Kralicek 18. nf. e., 2 15 cm. tar.-üteg) a Nad­

grodzenie magaslatra.
Ennél az utóbbi kitörésnél erős tüzérségi és gyalogsági 

tűzbe kerültek csapataink. Öt tiszt elesett, 7 megsebesült, körül­
belül 400 ember meghalt és megsebesült. Majd tűzharc fejlődött 
ki, amelynek az est beállta vetett véget. Egy helyen sikerült csapa­
tainknak egyik ellenséges főörsnek az állásába behatolni és néhány 
foglyot ejteni. Az állásban felszerelési cikkeket és néhány darab 
konzervet, kétszersültet találtak. Roppant nehézségekkel kellett 
küzdeniük a szakgatott hegyes, erdős terepen, derékig gázolva a 
hóban. Teljesítő képesség tekintetében fölülmúlták önmagukat. 
Mind népfelkelők voltak, nem fiatal, erőteljes emberek, elgyön­
gülve még hozzá a hosszú koplalástól. Érthető, hogy nem volt 
elégséges támadó erejük.

A III. védelmi körlet előtt folytatott harcok alatt ismét ka­
pott a várparancsnokság a hadseregfőparancsnokságtól értesítést 
arról, hogy az oroszok a vár északnyugati arcvonala ellen táma­
dást terveznek. Az értesítés megbízható kém jelentéseken alapult 
s az oroszok pontos intézkedését is tartalmazta a támadásra 
vonatkozólag. Mivel saját észleleteink szerint is valószínűnek 
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tiint fel a támadás, a 2-ik ezred 1-ső zászlóalját Tarnowczéra 
rendelték. Ezt a zászlóaljat csak nemrég váltották fel a III. vé­
delmi körlet előtérállásában az ezred többi 2 zászlóaljával együtt 
teljesített fárasztó szolgálatból, amelyet 'a 2-ik körülzárás egész 
első időszaka alatt teljesített s mely idő alatt a legénység erő­
állapota ijesztően rosszabbodott. Feladata lett volna a zászlóalj­
nak az ellenség előnyomulását a Santól közvetlenül északra olda- 
lozó füzével megakadályozni. Hasonló feladattal rendeltetett Tar­
nowczéra a 9 cm.-es ágyús osztály is.

A III. védelmi körlet előtt volt hírszerző különítmények 
visszavonásának nem volt nagy jelentősége. A teljés körülzárás 
már akkor is el volt érve, amikor az oroszok még távol fekvő 
állásaikban voltak. Lövegekkel nem rendelkeztek, amelyeket az 
elfoglalt területen felvonultathattak volna, legalább is oly mennyi­
ségben nem, hogy azoknak a hatását érzékenyen éreztük volna. 
Kitöréseket nem szándékoztunk abban az irányban végrehajtani, 
nem volt szükség ott nagyobb mozgási szabadságra.

A délnyugati fronton, a Vili, védelmi körlet előtt i§ mind 
közelebb és közelebb tolták az oroszok körülzáró vonalukat az 
élőtérálláshoz! Ezzel részben a kitöréseket nehezítették meg, 
részben pedig a körülzáró vonalukat vonták rövidebbre, ami által 
az természetesen erősbödött. Egyúttal azonban csapatösszevoná­
sokat. is hajtottak végre a VIII. védelmi körlet előtt, mert mint 
látni fogjuk, támadást terveztek az előtérállás ellen.

A 81. tart, hadosztály, amelynek eleinte csak egy ezrede, 
a 324. volt a VIII. védelmi körlet előtt, míg a másik 3 a VII. vé­
delmi körlet előtt állott, lassanként teljes egészében a VIII. vé­
delmi körlet elé került.

Az előnyomulást ez előtt a védelmi körlet előtt is csak 
hosszas, véres harcok után tudták végrehajtani, amelyek egész 
télen át tartottak. Főleg járőrharcok voltak ezek, azonkívül az 
előőrsök közötti csatározások.

Az orosz gyalogsági osztagok támadásaival egyidejűleg az 
orosz tüzérség is élénk tevékenységet fejtett ki. Különösen .a 
Czarna Qa-n levő tábori ágyúk, meg a Kormanyce nyugati kijá­
ratánál felállított 15 cm.-es tarackok, melyek az előtérálláson kívül 
főleg a VJ-os erődöt lőtték, voltak* kellemetlenül érezhetők.

Az oroszok támadó előnyomulásának megakadályozása 
végett a VIII. védelmi körletet tüzérséggel lényegesen megerősí­
tettük. Az övvonalba 4 darab 24 cm.-es mozsár került, amelyhez 
később, mikor az orosz gyalogság átjött az olszany-rokszycei 
mélyvonalon s a Helicha ellen nyomult, 6 darab 15 cm.-es mozsa­
rat és 8 darab 18 cm.-es ágyút vontattak.

Az elötérdllásba, az állandóan ott levő lövegeken kívül, ki­
vonult még a kerület tüzérségi tartalékától 4 drb. 9 cm.-es agyú is.

A védelmi körlet összes lövegeinek száma meghaladta a 
“A gyalogság a következőképen volt a védelmi körletben el-

Az övvonalban a Nickl-csoport két zászlóalja és minden cső 
Portban 2 2 munkásosztag.
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Az előtérállásban a 7. honvéd gyalogezred 3 zászlóalja és a 
8-ik ezred 5 százada volt.

Az elötérállás előtt néhány 100 lépésnyire tábori őrsök 
állottak.

A Zalesie nevű házcsoport felé előrenyomult orosz erők 
visszaverésére a védelmi körletparancsnokság Waldberg száza­
dost rendelte ki egy zászlóaljjal.

A támadás eredménnyel járt, az oroszok visszavonultak. 
Erre a támadó csoport betömte az oroszok födözékeit és bevonult, 
néhány foglyot hozva magával.

Február 15-ről 16-ára virradó éjjel az orosz 321. gyalogezred 
1—2 zászlóalja megtámadta a Nachurczanynál álló tábori őrsöt 
A maroknyi csapat hősiesen védte magát s az első rohamot vissza­
verte, a másodiknak azonban nem tudott ellenállni. Az oroszok 
bekerítették a tábori őrsöt s az embereket részben lelőtték, rész­
ben elfogták. Csak néhánynak sikerült megmenekülni.

16-án orosz repülő cirkált a vár fölött, figyelte a csapat- 
mozdulatokat és 4 bombát is dobott le, amelyek azonban nem 
okoztak kárt.

Az előrenyomult orosz erők visszaverése céljából február 
16-ról 17-re virradó éjjel a 2-ik honvéd gyalogezred egész napi 
tüzérségi előkészítés után támadást hajtott végre Kruszki irányá­
ban, de csak üres, az ellenségtől elhagyott állásokat talált.,

Ugyanezen a napon az oroszok kisebb osztagokkal újból elő­
nyomultak Nachurczanyra s ettől keletre és állásokat emeltek ki. 
18-án folytatták ezen tevékenységüket, jóllehet a tüzérség állan­
dóan tűz; alatt tartotta őket.

Abban a feltevésben, hogy csak gyengébb erőkkel van dolga, 
Seide tábornok a Vili, védelmi körlet parancsnoka elhatározta, 
hogy 18-án az oroszokat visszaszorítja s állásaikat betömeti.

Ezzel a feladattal újból Waldberg századost bízták meg, 
akinek 5 századot bocsátottak a rendelkezésére.

A vállalat leplezésére a Helicha-i állás őrségének élénk tűz­
harcot kellett folytatni.

A Waldberg-csoport az est beálltával végrehajtotta a táma­
dást s visszaszorította az oroszokat, akik azonban csakhamar 
erősbítéseket kaptak s óriási .túlerővel, lehetett 2—3 zászlóalj, 
megtámadták az 5 századot. Ezek hősiesen védekeztek, több 
rohamot visszavertek, végül azonban kénytelenek voltak vissza-

Jegyzet: Február 8—10-ike táján a batyczei állásban a 8. honvéd 
gyalogezredet felváltottta az 5. honvéd gyalogezred s a 8. bevonult a 
városba a főtartalékhoz. Kevéssel ezután a támadási hírekre a vár­
parancsnokság ezen ezred VI. zászlóalját a 8. védelmi körletbe rendelte, 
ahol Pod Mazurami és Helycha között alkalmazták, fis pedig:

Kamarán az 1/7. Kasza százados,
Podmazurdmin III/7. Nagy alezredes,
Ettől keletre IV/8. Hódy százados,
A Helychán II/7. Leidenberger őrnagy és 1/4., III/8.
Védelmi körlettartalék Kruhelben 3/4 III/8. Waldberg százados. 

Ezekhez járult az 1/2. zászlóalj, mely még mindig Tarnawcze községben 
táborozott.
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vonulni, mert az a veszély fenyegette őket, hogy körülkeríttetnek, 
veszteségük így is 2—300 fő volt.

Körülbelül 11 óra lehetett éjjel, amikor a Waldberg-csoport 
az előtérállásba érkezett s alig telt el egy óra, éjféltájban meg­
támadták az oroszok a Pod Mazurami előtérállást. A jelentések 
s a foglyok vallomása szerint az egész 321. orosz tartalékezred 
támadott.

Ezt az ezredet már a kitörések.korából ismertük. Akkoriban 
a Helichától délre találtuk állandóan magunk előtt, amikor is 
minden alkalommal méltó ellenfélnek mutatkozott. Parancsnoka 
Qarbov ezredes rendkívül tevékeny, ügyes katona volt, aki azon­
ban 1914. december 18-án a nagy kitörés alkalmával megsebesült 
s az ezredparancsnokságot Tigranov ezredes, a 81. t. ho. eddigi 
vk. főnöke vette át.

Az új ezredparancsnok szintén nagyfokú kezdeményező tevé­
kenységet fejtett ki, mindig közelebb és közelebb tolván zászló­
aljait állásunkhoz.

A támadók nagyobb része, 2—3 zászlóalj, az Olszanyból a 
Pod Mazurami-ra vezető út mentén az úton kiemelt támpont, az 
ú. n. Kruszki-kapu ellen nyomult elő, míg 1—2 zászlóalj az ettől 
nyugatra húzódó háton, a 404 m.-es dombon fekvő támpontra. 
A támadás alatt az összes orosz ütegek, amelyek egyáltalán 
tüzelni bírtak az előtérállásra, szakadatlanul tűz alatt tartották azt.

A Kruszki-kapu támpont védőrsége a 7. ezred 9-ik századá-. 
ból és 1 géppuskából állott Matterny • százados parancsnoksága 
alatt.

A 404-es támpontban Both százados parancsnoksága alatt a 
7-ik ezred 10-ik századának fele volt 2 géppuskával. Azaz csak 
kellett volna 2 géppuskának lenni. Az egyik javítás alatt állott a 
tüzérségi szertárban, a másik pedig mindjárt a támadás elején 
felmondta a szolgálatot.

Mindkét támpont egyszerű, zárt gyalogsági állás volt haránt­
gátakkal és összekötő árkokkal, előttük — mint akadály — 2 
(Kettő) szál drót. A vármag és az övvonal előtt 30-szoros drót­
akadályok húzódtak, pedig egyáltalán nem volt rájuk szükség. 
Az előtérállásokba pedig, ahol a harcok folytak, nem. jutott.

Az orosz támadás sűrű vonalakban,'aránylag gyorsan haladt 
előre, miközben a Kruszki-kapu támpont géppuskája óriási pusz- 
títást vitt köztük végbe. Az erős tűz zavarba hozta az orosz 
zászlóaljakat, amelyeknek az erdős, szakadékos terepen nagy ne­
hézségekkel kellett küzdeniük. Valószínű, hogy a tájékozódást is 
elvesztették, mert a támadás, nem sok idő múlva, szerteszakadt 
osztagok tervszerűtlen előtórésévé vált.

A Waldberg-csoport, amely a visszavonulás alkalmával meg­
lehetős rendetlenségbe jutott, még mindig a Kruszki-kapu mögött 
rendezkedett, a századok a támadás kibontakozásakor ott kerültek 
harcba ezen támpontban és környékén. Az oldalt mozgás az erős 
ellenséges gyalogsági és lövegtűzben, futóárok nélkül, nagy vesz­
teségekkel járt volna. A 404-es támpontba csak 1 szakasz került 
az éj folyamán ebből a csoportból, de hogy mikor, azt nem lehet 
Pontosan megállapítani. , , , .

Ezalatt a Kruszki-kapu őrsége az összes támadásokat vere­
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sen visszaverte, az oroszok rendetlen összevisszaságban vissza­
vonultak. A 404-es ellen tovább folyt a támadás. Matterny száza­
dos látva, hogy ö már végzett1 ellenfeleivel, az oroszok arcvonala 
előtt mindenütt visszavonulnak s hallva a 404-es felöl az erős 
harci zajt, elhatározta, hogy segítséget küld szorongatott bajtár- 
Síi íllcllk

Á segítségre szükség is volt', mert ott az oroszok több sze­
rencsével hajtották végre támadásukat, aminek nagyrészt a gép­
puska hiánya volt az oka. Az egyik osztagnak sikerült a drótot 
3 helyen átvágva, a támpontba behatolni s annak egyik sarkát1 
birtokába venni. Az őrség a támpont ezen részéből egy párhuza­
mosan húzódó összekötő árokba vonult vissza, amely azonban 
még mindig a támpont belsejében volt. A koromsötét éjjel nem 
lehetett látni, ki barát, ki ellenség, a-támpontban meghagyott fa­
csoport, meg a harántgátak nagyon megnehezítették a tájéko­
zódást.

A támadást a támpont másik része és a csatlakozó gyalog­
sági vonalak ellen közben visszaverték, az oroszok nagy vesztesé­
gekkel visszavonultak.

Telt az idő. A támpontban elvétve lövöldöztek egymásra az 
emberek. Beszélni nem mertek, mert az elárulta volna, hogy ki az 
orosz, ki a magyar. Várták a reggelt.

Ezalatt a parancsnok telefonkérésére özönlöttek a csapatok 
a 404-es segítségére.

A védelmi körletparancsnokság a támadás hírére rögtön fel­
riasztotta a 2-ik ezrednek Pralkowcén hagyott embereit is s azo­
kat Tabódy őrnagy parancsnoksága alatt előreküldte a Pod Mazu- 
ramira azzal a paranccsal, hogy siessen a szorongatott 404-es 
segítségére.

Közben a védelmi körletparancsnokság a várparancsnokság­
tól is kapott segítséget, a 8-ik ezred 2 zászlóalját és a 2-ik ezred 
2 zászlóalját, amelyek a városban, a főtartaléknál voltak. Ezeket 
felriasztották s azonnal útbaindították a Vili, védelmi körletbe.

Tabódy őrnagy osztagával még sötét éjjel érkezett fel a 
Pod Mazuramira s a 404-ben előállt helyzetről a legeltérőbb jelen­
téseket kapta. Mindamellett azonnal, még sötétben benyomult a 
zászlóaljjal a támpontba. Mivel a tájékozás nagyon nehéz volt s 
az ellenséget nem lehetett felismerni, elhatározta, hogy megvárja, 
míg kivilágosodik s akkor támad. S valóban így is történt. Hajnal­
ban felszólította az oroszokat, hogy adják meg magukat. Tagadó 
választ kapván, szuronyrohamot vezényelt s az oroszokat rövid 
küzdelem után részben lemészárolta, részben foglyul ejtette.

Érdekes, hogy még a hátrább fekvő fedezékekben is találtak 
oroszokat, akik abban a hitben voltak, hogy ők az urák a támpont­
ban. Ügy kellett előhuzgálni őket s nagyon csodálkoztak, hogy 
foglyul estek. Az előtérállás előtt lévő gödrökből, szakadékokból 
is szedtek össze járőrök orosz katonákat, akik az erős tűzben nem 
mertek visszamenni.

A foglyok száma meghaladta a 150-et, ebből körülbelül a felét 
a Kruszki-kapunál. felét a 404-nél fogták- Köztük volt egy fiatal 
orosz hadnagy (Alexej Alexandrovics Eltekow), akinek vitéz 
magatartása elismeréséül a várparancsnok visszaadta a kardját 
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egy levél kíséretében, amelyben megengedte neki a várban tar­
tózkodása idejére a kard hordását.

A halottak és sebesültek száma nem volt' megállapítható, 
mivel azokat az oroszok az éj leple alatt magukkal vitték. A 404-es 
támpontban és környékén 232 orosz puskát szedtek össze, a tám­
pontban 40 orosz hulla hevert. Később ejtett foglyok bemondása 
szerint az oroszok ezen támadás alkalmával 1.000 embert vesz­
tettek.

Még az éjjel folyamán erösbítések érkeztek, úgy hogy feb­
ruár 19-én a következők voltak az előtérállásban:

a Helichán II/7, 1/4, III/8 és 1 zászlóalj /8 — 2Ví zászlóalj.
a Pod Mazuramin s attól keletre: 111/7, IV/8, 3A III/8, egy 

zászlóalj /8, két zászlóalj /2 = 53/4 zászlóalj.
Romárán: 1/7 és 1 zászlóalj /2 = 2 zászlóalj.
Összesen az előtérállásban 10 zászlóalj.
19-én reggel egy 15 cm.-es tarackosztályt is kapott a VIII. 

védelmi körlet, amely az övvonalban vonult fel.
Az összes, a VIII. védelmi körletben volt tüzérség ekkor 

kb. 725 lövegböl (ágyúk, tarack és mozsár) állott, amelyből az elő­
térállásban 32 ágyú, 2 tarack és 2 mozsár volt felállítva. 19-én • 
reggel támadási hírek terjedtek el és az oroszok csapateltolásokat 
is hajtottak végre, amelyekből esetleg támadási szándékra lehe­
tett következtetni. Hogy azonban az oroszoktól elvegyék a táma­
dási kedvet, az összes, a VIII. védelmi körletben volt tüzérség az 
egész nap folyamán állandóan ontotta lövedékeit az ellenséges 
állásokra. A VII. védelmi körlet tüzérsége szintén lőtte a Helicha 
előtti orosz állásokat, nem sok eredménnyel. Gyalogsági füzünktől 
sokkal jobban félt az ellenség, mint a tüzérségi fűztől és nem is 
mert támadni.

A támadási hírek elmúlása után, 20-ától kezdve az erősbí- 
tésre odaküldött csapatokat nagyrészt ismét kivonták a VIII. 
védelmi körletből.

Ezen harcoknál élénken szembetűnt az állások hiányos be­
rendezése. Az akadály egy-két szál drótból állt, amelyen az oro­
szok átsétáltak, összekötő és futóárkok nem voltak. Az előteret 
nem tudták megvilágítani, mert nem volt világítópisztoly s a fény­
szórókat máshonnan kellett' kölcsönkérni, de már a támadás után 
érkeztek meg. A fedezékekben koromsötétség uralkodott, petro- 
leunigyertya nem volt. A lóhiány miatt a lőszert nem lehetett 
Pótolni s a sebesülteket nem bírták hátraszállítani.

, Hogy mindezen hiányosságok dacára sikerült a támadást 
visszaverni, az csak a csapatok hősies magatartásának köszönhető, 
amelyek a sok nélkülözés és szenvedés folytán meggyengült erő­
vel, de meg nem gyengült magyar hűséggel és lelkesedéssel har­
coltak.

Február 23-án délelőtt Vall óra tájban a borús idő dacára 
2 orosz repülő jelent meg a vár fölött és 7 bombát dobott le, ame- 
*yek több embert megsebesítettek s betörték a várparancsnokság 
ablakait.

Február 26-án egyik délnyugat felé előre küldött' jáiőrünk 
orosz járőrre bukkant, aki nálánál jóval erősebb volt. Az oroszok 
nem tüzeltek, hanem közelebb jőve beszélgetést kezdtek, amelynek 
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folyamán azt mondták, hogy aznap este a 322-ik ezred 2 százada 
át fog jönni hozzánk. Látszólag támadni fognak, de majd csak föl­
emelt csötorkolattal tüzelnek. Mi is csak úgy tüzeljünk, mondották.

Cselfogástól tartva, minden előkészület megtörtént az eset­
leges orosz támadás visszaverésére. Azonban az éj elmúlt s az 
oroszok nem jöttek. Később sem. Mi célja lehetett ennek a mesé­
nek, később sem sikerült megtudni.

Másnap, február 27-én, délelőtt 10—11 óra között 2 orosz 
repülő 14 bombát dobott le a várra, amelyek 10 embert megsebesí­
tettek és másfélezer ablaküveget betörtek. A sebesültek nagyrészt 
asszonyok és gyermekek voltak, kiváncsi, gondtalan járókelők, 
békés polgárok. Katona alig volt köztük.

A zenei élet, a nélkülözések és a közelgő vég dacára, mindig 
élénkebb lett. Február 28-án délután 5 órakor a Sokol-teremben 
újból hangverseny volt.

A várőrség postájának szervezése, a repülő levelezőlapok 
kibocsátása februárban is tovább folyt

A pénzküldés egyike volt a megoldásra várt nehéz kérdések- 
* nek. A várban mindenkinek volt fölösleges pénze, amelyet nem is 

tudott volna elkölteni, még ha akarta volna sem. A papírpénz 
összegyűrődött, rongyolódott a legénységnél, a kitöréseknél sokan 
odavesztek a pénzzel együtt, amelyre otthon a családnak szüksége 
lett volna.

Február végén a hadtápíőparancsnokságtól értesítés érke­
zett rádió útján, hogy a várőrség részéről pénzküldemények fel­
adhatók és pedig a következőképen: A feladásra szánt pénzössze­
get kiki befizeti a várpénztárba és onnan a pénzösszegről feladó 
vevényt kap. A várparancsnokság összeíratja a küldők neveit, a 
pénzösszegeket egy kimutatásba s azt repülő útján a főparancs­
noksághoz juttatja, amely rádió útján nyugtázza az átvételt és 
azonnal intézkedik, hogy az utalványozott összegeket a hadiszám- 
osztály a címzettek részére folyósítsa.

A repülők tehát csak az egyesített utalványokat és nem 
magát a befizetett pénzt vitték magukkal s így a pénzküldemény 
akkor sem veszett volna el, ha a repülőt útközben bármi véletlen 
baleset érte volna. Ezzel a pénzküldés kérdése kitűnően meg volt 
oldva.

Február utolsó napjaiban gyönyörű időnk volt. Melegen tűzött 
a nap. Elolvadt a hó. Szinte tavaszi hangulat uralkodott.

A szikratávíró jó híreket hozott.
A poroszok bevették Praznysz várost. Több mint 10.000 hadi­

fogoly,20 ágyú, egy géppuskaraktár és nagyon sok hadianyag a 
zsákmány. A Dnyesztcrtől délre csapataink eredményesen halad­
nak előre. A február 21. és 22-iki harcokban 10 tiszten kívül 3.338 
orosz hadifogoly jutott kezeink közé.

A bukovinai harcokban 41.000-re emelkedett a foglyok száma.
Az utcák tele vannak közönséggel. Mit sem sejtve, nevetgélve 

sétálnak a verőfényes napon. Mindenki örül a győzelmi híreknek 
s a szép időnek ...
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18. FEJEZET.

Az áttörésről általában. A munkálatok átdolgozása. Polgároknál 
levő lovak avatása. Az intézetek szervezése. A vártüzérség átcsoporto­
sítása. Robbantási előmunkálatok. Az utóvéd. Telik az idő, drágul az 
élet. Siedliska lövetése. Támadási hírek. A főparancsnokság kérdése az 
áttörési irányról. Válasz és egészségügyi helyzetjelentés. Víziók és hal- 
lucinációk. A fáradt, kimerült legénység új fedezékeket ás a San mentén. 
Kétségbeejtő egészségügyi állapotok. A Na Górach előtérállást elfoglal­
ják az oroszok *

Az áttörés eszméje, amely a főparancsnokság folytonos biz­
tatása s az ennek alapján tálpiált reménykedés folytán február 
hónapban némileg feledésbe ment, március elején ismét előtérbe 
lépett s élénken foglalkoztatott mindenkit a várparancsnokságnáL 

Maga a várparancsnok is, aki eddig hitt a főparancsnokság 
ígéreteinek, kezdett beletörődni a gondolatba, hogy nem fognak 
felmenteni március 24-ig, ameddig élelmünk van. Az áttörési elő­
munkálatokat újból elő kellett venni.

„Nem hagyjuk itt magunkat megfogatni, miint egy egérfogó­
ban", mondá Kusmanek tábornok, „s ha a hadsereg nem jön ide, 
én megyek hozzá".

A várőrség meg fogja kísérelni az áttörést.
Az áttörés azon fajtája a kitöréseknek, midőn a várőrség 

túlnyomó részéből, esetleg az egész várőrségből alakított kitörő 
csoport azon szándékkal támadja meg a körülzáró hadsereget, 
hogy azt áttörve a saját hadsereghez csatlakozzék.

Az áttörést rendesen akkor szokta a védősereg megkísérelni, 
amikor élelme vagy lőszere elfogyott, s a vár eleste előtt áll. Ren­
desen nem sikerül.

Nekünk az élelmünk fogyott el s ha nem törjük keresztül 
magunkat, úgy március 25-től kezdve vagy át kell adnunk a 
várat, vagy éhen halunk. Mivel ezen két utóbbi változathoz senki­
nek sem volt kedve, mindenki azon a véleményen volt, hogy az 
áttörést meg kell kísérelnünk. Fegyvereink becsülete úgy kívánja.

Az áttörési kísérletek eredményéről azonban már nagyon 
eltérők voltak a vélemények. Néhányan meg voltak győződve a 
vállalat sikeréről, míg mások kizártnak tartották, hogy sikerüljön, 
azt mondván, hogy ha sikerül is esetleg a körülzáró hadsereg több 
egymás mögött húzódó, a négyhónapi körülzárás folyamán kitünően 
megerősített állásán áttörni, pem fog a kitörő csoport messze jutni 
a vártól. A legjobb esetben néhány km.-nyire.

Ezen kételkedők azt sem tartották valószínűnek, hogy sike- 
rülní fog a körülzáró vonalat áttörni s egyáltalán a várból kijutni, 
^z a nézet szomorú adatokon alapult. ,

Az áttörő csoportnak az a része, amelynek a körülzáró naa- 
sereg ellen a támadást kellett végrehajtania, kereken 39.000 toooi 

. állt, akik közül biztosan csak 12 honvéd zászlóaljra le he m 
mhani, amelyek január végén 9600 főből álltak, azóta < ‘
körülbelül 9000-1 e olvadtak. A liadseregcSoport többi része P 
Wlő, tüzér és nemzetisége miatt megbízhatatlan csapatból 
állott, amelyek nagyrészt el is voltak gyengülve. - • ' 
nak támadni.
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A honvéd ezredek, amelyekre biztosan lehetett a támadásnál 
számítani, egytől-egyig az előtérállásokban teljesítettek hónapokig 
szolgálatot. Mindegyik ezred legénységének egészségi állapota 
az elképzelhető legnyomorúságosabb volt. Az oly kitűnő legény­
ségi anyag teljesen tönkre ment.

Szépen hangzott, hogy hadseregcsoportunk 2 hadosztály és 
3 dandárból áll, de a dolog mélyére nézve, rá kellett jönnünk, 
hogy ez csak zöld asztalnál, csak a papíron helyes. A valóságban 
39.000 emberi alakkal biró lesoványodott, rongyokba burkolt 
árnyból áll ez a hadsereg, amelyből 30.000-re még számítani sem 
lehet.

Zászlóaljanként van néhány erőtlen lovunk, amelyek alig 
vánszorognak. Az emberek és lovak naponta hullnak a kimerülés­
től, az élelemhiány miatt.

Ezzel a hadseregcsoporttal valóban kétséges volt az áttörés 
sikere. Még ha nagyszámú mozgó tüzérségünk lett volna! De 
miből állt a hadseregcsoport tüzérsége? 13, mondd tizenhárom 
ütegből. Azt hiszem, ezekhez az adatokhoz nem kell magyarázat.

A tüzérségi előkészítés a vártüzérség részéről se sokat Ígért. 
Február 19-én 125 löveg volt a \1IL védelmi körletben, több mint 
10 löveg km.-enként s még sem tudtak eredményt elérni a tüzűk­
kel. A 12 cm.-es ágyúk már 300 méteres hibával lőttek. Az orosz 
foglyok mondották, hogy a várlövegek lövedékei csak kevés 
embert ölnek vagy sebesítenek meg. Mit várjunk az áttörés elő­
készítésétől?

S há mindezek dacára sikerülne a körülzáró vonalat áttörni 
és tovább menekülni? Meddig juthatnának el ez esetben a fáradt 
csapatok? Előbb-utóbb elkövetkezne a katasztrófa.

Még egy fontos kérdés volt eldöntendő. És pedig az irány. 
Merre történjek a támadás?

A decemberi harcok alatt mindig délnyugati irányban akart 
a várőrség a hadsereggel összeköttetésbe lépni.

Most másfelé fog szerencsét próbálni. Meglepetésszerűleg 
oly irányban kell fellépni, amelyet az ellenség rtem gyanít, emellett 
azonban hadseregünk helyzetével is kell számolnunk.

Az volt a nézet, hogy déli irányba kell megkísérelni a táma­
dást. A várparancsnok is ezen a véleményen volt. „Az első nap 
el kell érnünk Dobromilt (12 km. Nizankowicétől délre), külön­
ben nem jutunk tovább**, mondotta akkoriban.

Később mindinkább a délkeleti irány kezdett tért hódítani 
s hosszú ideig másról nem is volt szó. A hadsereggel való össze- 
niüködés inkább errefelé volt lehetséges.

Ezen kívül azonban délnyugati irányban végrehajtandó ki­
től ésre is el kellett készülve lennünk.

Milyen jó lett volna, ha a főparancsnokság véglegesen tájé­
koztatott volna bennünket és nem hagyott volna a teljes bizony­
talanságban! Legalább nyugodt lett volna mindenki. Még ha ked­
vezőtlenül ütött volna is ki ez a tájékoztatás. És mennyi fölösle­
ges munkát takarítottunk volna meg!

De így a legutosó napokig nem tudtuk, hogy kitörés lesz-e 
vagy áttörés s ez a kínos bizonytalanság jobban izgatott min­
denkit bármilyen kellemetlen hírnél. Igaz, hogy tudnunk kellett 
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rnar akkor, hogy velünk „consummatum est“, de mégis meg 
tevesztett a főparancsnokság folytonos hivatkozása a hadsereg 
esetleges közeledésére. A főparancsnokság tájékoztatása el­
maradt, a várőrség pedig készült az áttörésre és kitörésre esrv- 
arant.

, Bár a januári átcsoportosítással az áttörés legfontosabb elő­
készülete megtörtént, amennyiben a kötelékek rendbe jöttek, az 
állományokat kiegészítették, mégis sok munka várt még a vár- 
parancsnokságra.

Az áttörési, munkálatokat részben át kellett dolgozni, rész­
ben ki kellett egészíteni. Március hónap első fele az áttörés jegyé­
ben folyt le. Másról alig volt szó, máson alig dolgoztak.

Leglényegesebb volt a lóval való ellátás átszervezése. A 
február 17-én kezdődött 2-ik lóvágatás után 4300 katonaló maradt 
a varban. A hadseregcsoportról készített előmunkálatunkban 
ugyan 7000-rel számoltunk, de kiderült, hogy szükségképen, bár 
nagyon nyomorúságosán 5000 ló is elég lesz.

' Honnan vegyük azonban a hiányzó 700 lovat? Szerencsére 
a várparancsnokság eddig nem vette tekintetbe a vár területén 
levő polgárok tulajdonát képező lovakat.

Most, hogy szükség volt rájuk, elrendelte a várparancsnok­
ság ezen lovak összeírását. Az összeírás meglepően kedvező, de 
egyúttal nagyon különös eredményt mutatott. Ezidőszerint több 
mint 1200 ló volt még a polgári egyének birtokában.

Bizottságok alakultak, melyek a lovakat megbecsülték, osz­
tályozták és az alkalmasakat nyilvántartásba vették. A lovak 
általában használható állapotban voltak. A szükséges lómennyi­
séget megkaptuk.

' A lóállomány kiegészítésén kívül az előmunkálat többi részét 
is részletesen át kellett dolgozni s gyakorlatilag is keresztülvinni.

A hadseregcsoport szervezésével és a kitörési előmunkála­
tokkal karöltve haladtak a robbantási előkészületek, amelyeket 
a vezérkari osztály irányelvei szerint a műszaki igazgató szemé­
lyesen dolgozott ki.

Az összes erődökben már most annyi robbanó anyagot 
helyeztek el, amennyi az erődnek s a benne levő ágyúknak fel­
robbantásához szükséges.

Ezenkívül minden erődparancsnok megkapta a robbantásra 
vonatkozó parancsot a megfelelő utasítással együtt zárt boríték­
ban, amelyet csakis a várparancsnokság parancsára volt szabad 
felbontani.

Az áttörés időpontját március 19-re határozta a várparancs­
nokság, mert 24-ig volt élelmünk és 6 napi élelmet magunkkal 
akartunk vinni. , .. ....

Az előmunkálatok egyik legérdekesebb része volt az onalio 
utóvéd szervezése s a neki szóló parancs. ................ , .

A várparancsnokság akként képzelte az áttörés végre j- 
iását, hogy az áttörő csoport, amely 18-án este az.^vvotl^ 
Sött felvonul, még az éj folyamán meglepően rartaut a - nvnijHIi 
Kés állásokon s az oroszokat mintegy letiporva, tovább nyomul

C Az utóvéd mindaddig tartja a várat, míg az áttörés teljesen 



174

végre nincs hajtva. Az áttörés végrehajtása után a hadsereg - 
csoportparancsnok parancsára az utóvéd felrobbantja az erődö­
ket a többi felrobbantandókkal egyetemben s követi a főcsoportot.

Ebből látható, hogy az utóvéd feladata nagyon nehéz volt.
Állt pedig gyenge népfelkelőkből és munkásosztagokból, 

amelyeket már a januári átcsoportosítás alkalmával úgy helyez­
tünk el, hogy azok a hadseregcsoport kivonása után, főleg azok­
ban a szakaszokban fejthessenek ki ellenállást, amelyek ellen az 
ellenség támadása a legvalószínűbb.

Ezalatt telt-mult az idő. Az orosz repülök meg-megláto- 
gattak s számos bombát dobtak le. Néhány sebesült, halott, néhány 
megrongált ház és ezernyi betört ablak jelezte útjukat.

A várbeliek élete látszólag egyformán folyt tovább. A lakos­
ságnál azonban már erősen érezhető volt az élelem hiánya. A 
piaci élet régen megszűnt. Uzsorások vásárolták össze a kevés 
meglevő élelmicikket és szinte hihetetlenül magas árakon adták 
el azokat kéz alatt.

A várparancsnokság március elején mint utolsó eszközt 
próbálta a magánházakban is az erőszakos harácsolást. Detektívek 
felkutatták, hogy mely házakban vannak készletek elrejtve, ügy­
nököket vesztegettek meg, hogy árulják el, kinél vannak még 
nagyobb mennyiségű készletek, s mikor ezt megtudták, katonaság 
szállta még az utcákat, detektívek hatoltak be néhány emberrel 
a megjelölt házakba s azokat a padlástól a pincéig átkutatták. 
Bár az eredmény, főleg eleinte, meglepően kedvező volt, mégis 
részben az idő rövidsége miatt, részben pedig azért, mert a nagy 
élelmezési létszám folytán a szükséglet is roppant nagy volt, alig 
tudtak egy napi élelmet összeszedni. Korábban kellett volna kez­
deni!!

Március 3-án az oroszok heves tűz alá vették Siedliska köz­
séget s az ott levő barakkokat, amelyekben a VI. védelmi körlet­
parancsnokság volt elhelyezve. Körülbelül 100—120 lövést tettek 
15 cm. űrméretű lövegekből., Néhány házat meg barakkot össze­
lőttek, 9 ember megsebesült.

A lakosság közt azt a hírt terjesztették az oroszok, hogy 
5. és 6-án meg fogják támadni a várat. Ezt a hírt ismételten és 
több községből kaptuk. Természetesen nem hittük. Már ekkor 
semmit serrt hittünk. Ki akartak fárasztani, ijesztgettek.

Repülőink napok óta nem tudtak felderíteni. Rossz volt aZ 
idő, a motorok is elromlottak.

Egyik ügyes detektívünk érdekes felfedezést tett Buszko- 
wiczki és Wilcza községekben. Jellemző a hatóságokra, hogy 
csak most jöttek rá. Postagalambokat találtak a parasztoknál. 
A postagalambok tartása tudvalevőleg a vár területén nem volt 
megengedve. Nyilvánvaló, hogy árulás! célzattal tartották őket.

A parasztokat elfogták's megindították ellenük az eljárást, bár 
eleinte vita tárgyát képezte, hogy vájjon a katonai vagy a polgári 
bíróság elé tartoznak-e. ( lény!!)

Március 7-ike egyike volt szebb napjainknak. A főparancs­
nokság, talán hogy biztasson és némi örömet szerezzen még utol­
jára, kérdést intézett hozzánk az iránt, hogy melyik a legkedve- 
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zöbb Imbrési irány az esetben, ha saját hadseregünkhöz Birczán 
át kellene a csatlakozást keresnünk.

Kérdésben a felelet. Ha Birczán át akarjuk a csatlakozást 
keresni, akkor Bircza felé kell végrehajtani a kitörést, mint ahogy 
novemberben és decemberben csináltuk. Kerülő úton nem lehet.

Bár különösen hangzott a kérdés, mégis némi örömet okozott. 
Nem felejtettek el teljesen. Tudják még, hogy létezünk...

... Délben térzene volt, este pedig hangverseny folyt le, 
melyet a hősi halált haltak özvegyei és árvái javára rendeztek.

Az érem másik oldalán az oroszok körülzáró vonala, amely 
mindig szűkebbre szorul, a kimerültségtől haldokló katonáink, a 
rohamosan közeledő vég, március 19—24.

Lövegeink nem tesznek kárt az oroszokban, a csövek elhasz­
nálódtak, a szórás nagy, a lőszer kevés. Az orosz tüzérség, amely 
eddig csak nappal tüzelt, éjjel is lövi az erődöket. Nem tartanak 
már attól, hogy a torkolati1 tűz elárulja állásukat.

A főparancsnokságnak adott válaszában, amelyet másnap, 
8-án küldött el szikratávíró útján a várparancsnokság, az olszany— 
birczai irányt jelölte meg, mint amely a legalkalmasabb, sőt egye­
dül lehetséges, ha Birczán át kell keresni a csatlakozást. A kitö­
résben 24—26 zászlóalj vehetne részt. Létszámuk kb. 800 fő.

A jelentéshez rövid áttekintés volt fűzve az egészségügyi 
állapotról. Ebben a következők foglaltattak:

Februárban 60 ember halt meg kimerüléstől.
Betegállomány: 1914. december 1-én 4.879 beteg, 4.683 gyen­

gélkedő; 1915. március 3-án 9.028 beteg, 6.441 gyengélkedő.
A 2-ik körülzárás alatt 4.333 sebesült volt kórházban; ezek­

ből III/6-án még ott van 1.553.
Felülvizsgáltak 1,280 embert.
Halottunk volt 1.452.
Eltűnt 3.538.
Összesen fogyaték 6.270. Hozzáadva a szolgálatképteleneket 

kb. 18;000. Összesen kb. 25.000 embert kell leszámítani a várőrség 
javából, főleg a 23. hadosztályból, ahonnan a halottak és, sebesül­
tek legnagyobb része került ki1, mivel minden támadó vállalatban 
részt vett.

Az egészségügyi viszonyok valóban a legrettenetesebbek vol­
tak, s a három utolsó hónapban állandóan, rohamosan rosszab­
bodtak.

Bár a kórházakat, amennyire csak lehetett, kiürítették, mégis 
sok beteg és sebesült maradt benn, a San-menti csata után leg­
nagyobbrészt a hadseregtől. A körülzárás folyamán a kórházfakók 
létszáma folyton nőtt. A kitörések időszakában nagyon sok volt a 
sebesült, a három utolsó hónapban sok volt a beteg.

A következő összeállítás mutatja, hogy március hóban mily 
rohamosan emelkedtek ezek a már kezdetben ijesztően" magas lét­
számok. A táblázat, sajnos, nem teljes, mert nincs minden napról 
Eljegyzésem, de a meglévő adatok egészen pontosak es megbíz­
hatóak, mert a váregészségügyi főnök napi jelentéséből van­
nak véve.
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Nap Sebesült Beteg
2. és 3. 

rovat 
együtt

Gyen­
gél­

kedők

A kimé—
Kimerü- A rülésben
lesben 
meg­
bete­

gedettek

megbete­
gedettek

napi
növedéke

1915. márc. 1. — 9.028 — 6.441 — —
1915. márc. 9. 1.535 — — — — 76
1915. márc 10. — — — — — 44
1915. márc. 12. — — 12.149 — — 110
1915. márc. 13. — — -— 7.873 2.493 1—
1915. márc. 14. — . — — 8.188 2.886 393
1915. márc. 15. 2.447 10.614 13,061 8.919 — —
1915 márc. 16. — — — 9.420 3.073 — ■

A fokozódó kimerülés, a lassú pusztulás ezekből az adatokból 
i's kiviláglik.

A vár romjainak átadásakor körülbelül 25.000 beteget és 
sebesültet adtunk át az oroszoknak.

A betegek és sebesültek ellátása a kórházakban általában 
jónak volt mondható. A kórházak felszerelése eleinte szintén jó 
volt, de természetesen az idők folyamán elhasználódott. Több cikk 
teljesen kifogyott. Az utánpótlás a körülzárás miatt nem volt lehet­
séges. Nem is számítottak annyi tömérdek betegre és sebesültre. 
A szükséglet pedig óriási nagy volt. 150.000 ember élt a vár terü­
letén hat hónapig és a hadseregektől két ízben özönlöttek be az 
ápolásra, kezelésre, gyógyszerre szorultak.

A védelmi kerületek mindegyikében volt gyengélkedő ház. 
Ezek már aztán sokkal hiányosabban voltak felszerelve, mint a 
kórházak. A betegek és sebesültek a földön is hevertek, pedig 
ágyakat lehetett volna a lakosságtól rekvirálni. Az egészségügyi 
anyag alig hogy kitartott. Az utolsó hetekben már sok szerben 
hiányt szenvedtek.

A legnagyobb baj az volt, hogy az embereken, akiket a gyen­
gélkedő házakba vittek, orvosi szerekkel nem lehetett segíteni. 
Etetni kellett volna azokat szegényeket, mindjárt jobban érezték 
-volna magukat. Az orvosok is legjobban szerették volna minden­
féle gyógyszer helyett, ha ennivalót adhattak volna a betegeiknek. 
Folyton teát és cukrot kértek a hadbiztosságtól, hogy legalább azt 
adhassák a kiéhezett, legyengült legénységnek.

A halálozások száma folyton növekedett.
Temetés mindennap volt a várban. Magában a városban 

naponta átlag 30. Márciusban mindennap több. Ezeken kívül a 
védelmi kerületekben is temették az ott elhunytakat.

A várparancs mindegyik számában névszerint fel voltak 
sorolva azok a katonák és katonai szolgálatban állott polgári egyé­
nek, akiket aznap temetni fognak. Mindenféle fegyvernem és a leg­
különbözőbb csapattestek voltak itt képviselve. Orosz foglyok is 
voltak köztük. Ezek közt olyan is akadt, akinek a nevét sem tud­
ták. Valószinüleg eszméletlenül hozták be a kórházba, ahol meg­
halt a nélkül, hogy magához tért és nevét megmondhatta volna. 
Csak számot kapott név helyett s a parancsban ez állt:: „39. sz. 
ismeretlen nevű hadifogoly."

Szomorú sors! Idegen országban, távol hazájától, családjától. 
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elhagyatva, jeltelen sírban elpusztulni. Hány ezer és hány száz­
ezer ember osztozott a végnélküli harcok folyamán ebben a sors­
ban! Mennyien pusztultak cl jó magyar véreink közül mint hadi­
foglyok az orosz kórházakban! S hány sírhalom fölött olvasható 
ez a felírás: „Ismeretlen nevű magyar hadifogoly".

S mennyien haltak el a hadifogság nyomorúságai, az éhez- 
tetés és különböző kínzások közepette minden kórházi kezelés nél­
kül, mint ahogy hadifogságunk tartama alatt annyiszor hallottuk 
és láttuk. Naponta vonult el ablakunk előtt a temetési menet. Desz­
kákból összerótt koporsót vitt négy hadifogoly. Kettő kísérte őket

Przemysli hősök temetője.

ásóval, kapával. Mögöttük szuronyos orosz katona. Mentek, ván­
szorogtak a kiéhezett rongyos alakok a harminc-negyven fokos 
hidegben, hogy eltemessék, elássák szerencsétlen társukat, akit a 
halál megváltott a további szenvedésektől.

Przemysli hősök! Hányán értetek szomorú hadifogságban, 
hová önhibátokon kívül kerültetek, hasonló szomorú véget!

súg
Telt az idő! „ .
Az általános helyzetről fogalmunk sem volt, a fóparancsnoK- 
nem tájékoztatott, az újsághírekből sem tudhattunk i g

Az idegesség nőttön-nött. A várakozás okozta 
"midenféle vízióra és hallucinációra vezetett. Március 1J v. 
'Minden napján jelentette valamelyik védelmi korlet, tol g ., 
VIL, Vili. védelmi körlet, hogy messze déli, délnyugati, sót később 

12 
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délkeleti irányból ágyúlövéseket hallottak, vagy lövésfelvillanást 
láttak. Ezen jelekből természetesen hadseregünk közeledésére s 
a felmentésre vonatkozó messzeható következtetéseket vontak le.

Bizony szomorú mosolyt csaltak ajkunkra az efajta jelenté­
sek, amelyeknek alapja nagyrészt káprázat volt. Nagyrészt mon­
dom, mert tiszta, szép időben magam is hallottam a Tatárdombról 
nagyon-nagyon távoli tompa dörrenéseket, amelyek talán had­
seregünktől hoztak nekünk üdvözletei.

Március 9-én a szikratávíró útján érkezett újsághírekből úgy 
látszott, hogy hadseregünk megkezdte az előnyomulást. Csak az 
a kár, hogy nagyon lassan folytatta.

A III. védelmi körlet megfigyelői nyugati irányból felvillanó 
lövegtüzeket jelentettek. Hujskónál pedig (Nizankowicétöl délnyu­
gatra) nyugat-keleti irányban mozgó oszlopokat figyeltek meg az 
övvonal megfigyelő állásaiból. Mindezen jelenségekből természe­
tesen az oroszok visszavonulására, hadseregünk győzelmes elő­
nyomulására következtettek.

Este 11 órakor a vár közelében mindenfelől gyanús fényjel­
zések voltak láthatók, különösen déli, délnyugati és nyugati irány­
ban. Nizankievicetól délre több, eddig nem észlelt állandó, erős 
fényforrás tűnt fel. A lakosok azt mesélték, hogy Dobromilba 
(12 km. Nizankowicétöl délre) magasabb parancsnokság érkezett 
sok gépkocsival és 4 repülőgéppel.

Csak nem valamelyik orosz hadseregparancsnokság jött 
vissza?

Rajtunk különben most már ez sem segített volna.
Naponta százával kerültek kórházba embereink teljes kimerü­

lés miatt. A várőrség ereje fogyott. Március 10-ére elrendelte a 
várparancsnokság, hogy a főtartalék ezredei a San déli partján 
védelmi vonalat emeljenek ki.

Ez a rendelkezés azon eszméből vette eredetét, hogy az utó­
véd a Santól északra‘fekvő erődök és a hidak felrobbantása után 
a San déli partján ellenállást akart kifejteni. Ezen célra kiépített 
védelmi vonalra volt szüksége.

A műszaki igazgató, akinek ezt a tervet kidolgozás és javas­
lattétel végett kiadták, azt javasolta, hogy ezen munkára a főtar­
talék ezredeit rendeljék ki, mert munkásosztagok nem állnak ren­
delkezésre. A várparancsnokság elfogadta a javaslatot s kiadta a 
főtartalékparancsnokságnak a munkálatok végrehajtására vonat­
kozó parancsot.

Történt pedig mindez a szándékolt áttörés időpontja előtt 
8 nappal. A munkálatok körülbelül 5—6 napot vettek volna igénybe. 
A műszaki igazgató éjjeli munkát is javasolt. Ezt a javaslatot 
azonban a várparancsnokság a legénység erőállapotára való hivat­
kozással elvetette.

Hogy ennek a rendelkezésnek teljes horderejét megérthes­
sük, ismernünk kell a roppant szomorú egészségügyi állapotokat, 
amelyekről már szóltam néhányszor s tudnunk kell, hogy ez idő­
ben második tél köszöntött be Przemyslbe. 7 fok Celsius hideg 
volt, a teljesen átfagyott talajt mindenütt vastag, fehér hólepel 
borította. .

A főtartalék ezredei (a 7. honvéd gyalogezred s a 19. land- 
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wenrezred) megkezdték a munkát. Alig értek ki a városból már 
is körülbelül 200 gyengélkedő volt ezredenként. Metsző, jéghideg 
szél süvített, amely a havat az emberek arcába, szemébe vágta 
atfujt a vékony, elkopott, rongyos köpönyegen és megfagyasztotta 
a csontra tapadt bőrt.

A munka nagyon nehezen ment, mert a kőkeményre fagyott 
földben csakis csákánnyal lehetett dolgozni. Estére a gyengélke­
dők száma megkétszereződött.

A hadosztályparancsnokság, a nagyon kedvezőtlen időjárásra 
és a gyengélkedők nagy számára való tekintettel, kérte a vár- 
parancsnokságot, hogy a csapatok az ilyen hózivataros, hideg 
napokon- ne vonuljanak ki, mert különben teljesen tönkremennek 
s cselekvési képességüket elvesztik.

A várparancsnok elfogadta a javaslatot.
A csapatok aztán nem vonultak ki többet, mert az időjárás 

nem változott, a hideg és hóvihar néhány napig állandósult. 
Később az áttörés eszméje foglalta le teljesen a figyelmet s az 
ásás eszméje szerencsére végleg lekerült a napirendről.

Nem lesz érdektelen ezen a helyen megjegyeznünk, hogy 
Przemyslnek 6 hónapig tartó körülzárása alatt a lakosságot 
semmiféle munkára nem alkalmazták. A városi hatóság még az 
utakat sem tartotta karban, bár erre a várparancsnokság több­
ször felszólította, úgy hogy a przemysl-pralkovce-i, meg a 
przemysl-zurawicai úton, különösen hóolvadás után, szinte élet­
veszélyes volt gépkocsival hajtani.

Jellemző a lakosságra az is, hogy ezen a napon, március 
10-én, a rekvirálók 7 házban 47 q eldugott élelmet találtak.

Március 12-én 12.149 fő volt már a betegállomány.
x ■ Ezen az 1 napon 450 beteget vettek fel a kórházak, ebből 

110-et teljes kimerülés miatt. Ezek közül 6-an meg is haltak.
Milyen szánalmas látványt nyújtottak ezek a nyomorult, ki­

éhezett, sápadt, lesoványodott alakok! Fakó bőrük alól szinte ki­
állt a szívük, mely alig dobogott. Mikor megkérdezték, az ilyen 
elő csontvázat, hogy mi a baja, azt felelte, hogy semmi. „N'ohát 
akkor álljon fel", biztatta az orvos. A szegény ördög próbálkozik, 
de nem tud. Az ápolók felállítják, eleresztik, az ember összeesik 
s meghal. Nem volt semmi baja, csak a szívműködése akadt meg.

Egyik ezredparancsnokunk is beszélt ebben az időben a Pod 
Mazurami előtérállásban a többek között egy ilyen végkép le­
gyengült emberrel. Egy fatörzsön ült és mereven bámult maga 
elé. Honvéd volt. „No mi a baj, fiam?" — szólította meg. „Nincsen 
nekem semmi bajom, kérem alásan ezredes úr“, mondotta, miköz­
ben tiszteSSégtudóan felállott, „csak éhes vagyok".

Néhány szóval megvigasztalta, biztatta és tovább ment.
Mire visszafelé jött, a fiú elnyúlt, meghalt ugyanazon a hely cm
A háború folyamán temérdek nyomort és szenvedést láttunk 

s n halált is számtalan alakban. Betegeket, kolerát, tífuszt, jajga o 
sebesülteket és csendes halottakat. De semmi sem hatott meg 
annyira, mint az a lassú, de biztos pusztulás, a przemysli lu. t v

Nem kevésbé szomorú látványt nyújtottak a J^vnnvndo^ 
kiéhezett lovak. A szerencsétlen állatok eldőltek a gyengeségtől 

12’ 

L
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az istállóban és ha befogták őket, botlottak s felsértették magukat,, 
megrándították a lábukat. Szemeik kiálltak üregeikből s merev, 
apatikus tekintetükből beszélt az éhség.

Az oroszok ezalatt az északi fronton jöttek közelebb az öv­
vonalhoz s itt szerencsésebbek voltak, mint a VIII. védelmi körlet­
ben. Március 13-án 12 óra 30 perckor délelőtt megtámadták a 
Na Górach-állást és sikerült azt elfoglalniok; 3 órakor délután a 
Batycze-állást is megtámadták, de onnan visszaverték őket a 
honvédek.

Ebben az időben a Na Górachot a 35-ik osztrák landwehr- 
ezred, Batyczét pedig az 5-ik honvéd gyalogezred egy-egy zászló­
alja tartotta megszállva.

A Na Górach őrségéből 300 ember foglyul esett, az oroszok 
állítólag, egy fogoly vallomása szerint, 400 embert vesztettek.

A támadás részleteiről keveset tudtunk meg, mert a sötét 
éjben az emberek elvesztették a tájékozódást, meg is voltak 
ijedve a rneglepetésszerüleg jött támadás folytán s a legellen­
tétesebb módon vázolták az események lefolyását.

Annyi tény, hogy az oroszok átsétáltak az 1—2 szál drót­
akadályon, hátba támadták az őrséget s^ elfogták. A támadást 
valószínűleg a 327. tart, ezred hajtotta végre.

A Na Górach elestével a batycei állás tarthatatlanná vált. 
A várparancsnokság elhatározta, hogy most már azt is feladja.

Az 5. honvéd gyalogezred kintlevő zászlóalját berendelték 
az övvonal mögé, előbb azonban az állásokat elrombolták, feléget­
ték s az üregekben robbanó anyagot, torpedókat hagytak hátra.

Tulajdonképen szerencse volt, hogy az előtérállást elvesz­
tettük. Az egészségügyi viszonyokat roppant károsan befolyásolta. 
A gyengélkedők száma ijesztő mérvben nőtt, különösen az előtér- 
állást megszállott ezredeknél. így pl. március 12-én, egyetlen 
napon, az 5-ik honvéd gyalogezrednél 152, a 35. Landwehr-ezred- 
nél 533 gyengélkedő volt.

A támadással egyidejűleg a III. és VIII. védelmi körlet előtt 
csapatösszevonásokat észleltek, amelyekből esetleges támadási 
előkészületekre lehetett következtetni. •

A támadás azonban" nem következett be.

19. FEJEZET.

A főparancsnokság parancsa. Áttörés vagy kitörés. A várparancs­
nok válasza. Városi mendemondák az áttörési kísérletről. A főparancsnok­
ság tájékoztat. Jelentés az áttörési irányról, térképeket kérünk. Krakkó 
testvérvár üdvözlete. Kincstári pénzek elégetése. A hadrend felvétele 
március 17-én. Repülő érkezik a térképekkel. Intézkedések és irányelvek 
kiadása és megbeszélése a tábornokokkal. Felhívás katonáinkhoz. Mindent 
elégetünk. Búcsútávirat Őfelségéhez. Jelentés a főparancsnokságnak. 
Rossz előérzetek.

Március 14-ike döntő fontosságú nap volt a vár történetében. 
Ekkor jött meg a főparancsnokság első parancsa az áttörésre 
vonatkozólag. A történelmi érdekességíí, 400 sor hosszú parancs
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11 óra 40 perckor délelőtt érkezett a szikratávíró útján, kétszere­
sen rejtjelezve a várparancsnoksághoz. Megfejtése 2 órát vett 
igénybe.

Nagy volt az izgatottság a vezérkari osztályban. Minden 
egyéb dolog lényegtelen semmivé törpült'. Mindenki csak arra 
gondolt, hogy mi lehet a parancsban. Az időpont körülbelül meg­
felelt. Március 24-ig van élelmünk, 19-én kell az áttörést megkísé­
relnünk, az erre vonatkozó parancs most éppen időben jön. Az 
általános helyzetről annyit tudtunk, hogy a hadsereg Dyna és 
Baligrod között harcol és hogy felmentésre nincs kilátás. Mégis! 
Hátha!?

120.000 ember sorsa van ebben a parancsban. Vájjon kitö- 
res-e vagy áttörés?

, , Az idő lassan telt. Türelmetlenül vártuk a távirat megfej­
teset. A szél a nyitott ablakon át térzene hangjait hozta be a 
szobába. Különös érzés vett erőt rajtunk. Végre is 1 óra tájban a 
vezérkari főnök, Habért alezredes nem bírta ki tovább a várako­
zást, átment a másik terembe, ahol Prager őrnagy másodmagával 
dolgozott a távirat megfejtésén, hogy legalább az elejét elolvassa.

Levert arccal jött vissza. Láttuk, hogy mindennek vége.
Az idő is rosszra fordult. Beborult. Szitál az eső.
Az orvosi jelentésre téved a tekintetem.
A gyengélkedők száma 8188-ra emelkedett, ebből 2886-an 

teljes kimerülés folytán dőltek ki.
A főparancsokság parancsa szószerinti fordításban a követ­

kezőképen hangzott:
„Op. Nr. 8008. 1915. műre. 13. A hadsereg-főparancsnokságtól.
tartós fagy és a rettenetes hótömegek mindezideig késlel­

tettek támadó előnyomulásunkat a Kárpátokon át. Nem lehet biz­
tosra venni, hogy a 2-ik hadsereg III/18-ig Lisko-Ustrzyky Dl-en 
at előre bir nyomulni, hogy a vár kitörő csapataival harc útján 
felvegye az érintkezést. Ennek dacára a 7810. Op. számú parancs 
értelmében minden előkészület megteendő arra, hogy a kitörő 
csapatokkal, Liskó irányában keresztül törjenek, amelyre vonat­
kozólag március 17-én délelőttig várandó a főparancsnokság 
Parancsa.

A 219/1. Op. számú jelentésre megjegyzem, hogy nem fel­
tétlen kötelező a Birczán át való lökési irány s a várparancsnok­
ság szabadságában áll esetleg Rybotycze-Trojce felé is áttörni, 
ha úgy véli, hogy ott kedvezőbbek a viszonyok és a biztosításra, 
valamint a mellékfeladatokra kikülönítendő csapatokkal jobban 
lehet takarékoskodni.

A hadseregfőparancsnokság nem tulajdonít jelentőséget 
■‘ínnak, ha a kitörő csapatokat a vártól elvágják, céltalannak tartja 
a várba visszafordulást és véleménye szerint csak a 2-ik had­
sereggel szemben álló ellenség hátába való előnyomulás ígér 
eredményt. Ha a 17-ig előálló helyzetből netán az vilaglana ki, 
hogy a vár felmentése idejében nem lehetséges, akkor úgy a var­
ban levő erők értékesítése, mint fegyverünk becsülete s a var 
Vedőrségének eddigi dicsőségteljes magatartása
Megkíséreljék a lehető legnagyobb mozgó erővel az áttörést abm 
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az irányban, amely a helyi viszonyok szerint eredményt*)  igér és 
amely reményt nyújt arra, hogy az ellenségnek lehetőleg kárt 
okozzanak, az áttörés után ellenséges készleteket foglalhassanak 
le és kiküzdjék a csatlakozást a tábori hadsereghez. E célra a 
hadseregfőparancsnokság a iiskói irányon kívül még a Stary- 
Sambor-Turka felé vagy a Sambor felé vezető irányt is meg­
fontolás tárgyává teszi, melyek közül az utóbbit valószínűleg a 
legkevésbé várják. Az ellenség előnyömül. A vasutak alapos el- 
rombolása Sambor környékén nagy értékkel bir. A várparancs­
noknak ebben az esetben is tartania kell a várat a visszamaradó 
defenzív várörséggel a lehetőség végső határáig és ha a vár tar­
tása tovább már nem lehetséges, rombolja el teljesen az összes 
hadianyagokat (lövegeket, stb., az utolsó pillanatban a kézi lő­
fegyvereket is és az összes az erődökben és az erődökön elrom- 
bolható távírót és távbeszélőt, a drótnélküli távírót), nehogy bármi 
értékesíthető dolog is az ellenség kezébe jusson.

*) Ez a szó hiányzott a táviratból.

Azután követi a defenzív védörséggel a már áttört csapato­
kat, vagy pedig megkísérli az áttörést valamely más, neki ked­
vezőnek tűnő irányban.

A várparancsnokság jelentse a 2. számú kulccsal, hogy leg­
később mily napon kell az áttörést megkezdeni, tekintetbe véve, 
hogy a vár tartásának a meglevő élelmiszer mennyisége szab 
határt és hogy milyen irányt szándékozik a várparancsnokság a 
kitörő csapatoknak adni. Átvétel elismerendő.11

Amint a parancsból látható, a főparancsnokság még március 
13-án sem adta fel teljesen a felmentés gondolatát. Á parancs első 
része még a kitörésről szól, amelynek célja lenne a 2-ik had­
sereggel való összeműködés. A parancs hangja általában mégis 
azt a benyomást tette ránk, hogy ez az összeműködés sohasem 
fog megtörténni és hogy mindez a sok szép szó csak olyan hal­
doklónak szóló biztatásféle.

A második rész az áttörésre vonatkozik s irányelveket ad 
annak végrehajtására. Legjobban feltűnt benne az, hogy a vár­
parancsnok visszamarad a defenzív őrséggel s aztán ezzel — eset­
leg más irányban — kísérli meg az áttörést.

A parancsra még aznap válaszolt a várparancsnokság a 
szikratávíró útján.

A válaszban jelentette a várparancsnokság, hogy a védő­
sereg csak a vár védöleges tartására elégséges. Továbbá jelen­
tette : „A kitörésre 12—15 zászlóaljat lehet felhasználni. A zászló­
aljak állománya 700 fő. A kitörés csak akkor nyújt reményt ered­
ményre, ha a 2-ik hadsereg Bircza irányában előre tör.

Az áttörést legkésőbb III/19-én kellene megkezdeni. A vár­
parancsnokság szándéka Sambor irányában áttörni.

Élelmi készlet HI/24-ig van, ez szabja meg a védelem lehető­
ségének végső határát.

A defenzív védőrség utóvéd gyanánt volt tervezve saját 
külön parancsnokkal. A várparancsnok tartózkodási helyére vo­
natkozólag kérem a főparancsnokság döntését."

A városban már napok óta beszélték, hogy a várőrség ki­
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törésre vagy esetleg áttörésre készül. Szóval ezt sem sikerült a 
varparancsnokságnak titokban tartani, mint annyi más egyebet 
Igaz, hogy nem volt nehéz eltalálni. Az újságokból mindenki is­
merte az általános helyzetet. Mindenki tudta, hogy december óta 
lóhússal élünk, tudták, hogy az adagok mennyire le vannak szál­
lítva, egyes élelmi cikkek már teljesen fogytán voltak. Ha egy 
kicsit számítottak, rájöhettek, hogy nemsokára elkövetkezik a 
vég, s akkor gondolhatták, hogy valami fog történni. Zrínyi Miklós 
óta majd minden kiéheztetett várőrség megkísérelte a kirohanást 
vagy az áttörést.

Aggasztóbb volt, hogy az irányt is találgatták és eltalálgat­
tak. A délkeleti irányon kívül azt is beszélték, hogy Medyka felé 
akarunk menni. Honnan hallhatták ezt, az megfoghatatlan volt. 
Még csak kimondott, szándéka sem volt ez akkor a várparancs­
noknak. Hiszen előző nap még a sambori irányt jelentettük a fő­
parancsnokságnak. A várparancsnok csak mérlegelte a vezérkari 
osztályban a keleti irányt, mint esetleges változatot. Nem is hal­
lották azt senkitől, csak ők maguk találták ki. Akkortájt úgyis 
mindenféle fantasztikus mesék keringtek.

Fontos lett volna pedig, hogy az oroszok előtt az irányt 
titokban tartsuk, ha már a szándékot megtudták. Biztosra vehető 
ugyanis, hogy amit a városban beszéltek, arról az oroszok kémeik 
útján értesültek.

Az időpontról tudtommal senki sem beszélt, valószínű volt 
tehát, hogy ezt az oroszok sem tudták meg előre. Mégis készen 
vártak 19-én.

Március 16-án meghozta a dandártávíró a főparancsnok tájé­
koztatását a saját és ellenséges helyzetről. Bizony messze volt a 
hadsereg, nagyon messze.

Erre a tájékoztatásra a várparancsnok jelentette, hogy mivel 
Samboron át nem lehet a hadsereggel az érintkezést helyreállí­
tani, Lemberg felé szándékozik előre törni, hogy azon a területen 
a vasutakat elrombolja. Egyúttal kérte a főparancsnokságtól a 
Lemberg körüli térképeket.

Még aznap este 9 órakor megérkezett a főparancsnokság 
válasza, illetve parancsa, amelyben célszerűbbnek tartja a sam­
bori irányt, nem ellenzi azonban azt sem, ha a várparancsnokság 
Lemberg felé akar áttörni. Ez esetben — így folytatja — meg 
kellene kísérelni á csatlakozást a Pflanzer-csoporthoz, amelynek 
jobbszárnya Tlumacztól délkeletre Stanislau felé támad.

Gondoskodni kell idejekorán a przemysli Sanhidak felrob­
bantásáról, a pályaudvar (mozdonyok, kocsik) megsemmisítéséről. 
A nehéz mozsarak lehetőleg elviendők (?), legvégső esetben külö­
nösen alaposan szétrobbantandók.

Az összeköttetésre lehetőleg soká szikratávíróállomás hasz­
nálandó fel, aztán a repülők, stb. stb. , .

Mindezt a várparancsnokság parancs nélkül is tudta es mar 
így tervezte volt. A nehéz mozsarakat nem lehetett elvinni, < - 
szót kellett robbantani. ,Ebben a nehéz helyzetben jóleső érzesse! toJto t el mindnyá­
junkat az a távirat, amely Krakkóból jött es Kuk ^b’íjzci 
üdvözletét hozta: „Kusmanek gy. táb. varp. urnák. Nehéz hdyzc 



184

tedet mélyen Átét íve, leghűbb bajtársi üdvözleteimet küldöm. Kuk 
táborszernagy."

Még 1914. novemberében, a 2-ik körülzárás kezdetén jött a 
szikratávíró útján a hadügyminisztertől parancs a várparancs­
noksághoz, amelyben a hadügyminiszter elrendelte, hogy a várbeli 

csapatok, parancsnokságok és intézetek pénztári maradványai 
elégetendők, ha a várparancsnok belátja, hogy ez szükséges. A 
parancs szerint az elégetésnek a következő személyek jelenété­
ben kellett majd történnie:

A várparancsnok vagy helyettese,
az igazságügyi előadó, 
hadbiztossági főnök, 
polgári biztos, 
a legmagasabb pénzügyi közeg (pénzügyigazgató), 
az osztrák-magyar bank fiókjának képviselője.
A pénztári maradványok elégetése immár időszerűvé lett 

és március 16-án a várparancsnok elhatározta s’elrendelte, hogy 
az elégetés 19-én, az áttörési kísérlet napján történjék. Az erre 
vonatkozó parancsban elrendelte a várparancsnokság, hogy 17-én 
még annyi pénzt adjanak ki, amennyi elégséges az áprilisi illeté­
kek folyósítására. Erre azért volt szükség, mert az áttörést meg­
kísérlő hadseregcsoport hadipénztárt nem szándékozott magával 
vinni s így április 1-én esetleg nem tudták volna az illetékeket 
fizetni.

így laztán 17-én egész nap pénzfelvételezés folyt a várpénz­
tárnál. Körülbelül 200 számadó testtől özönlöttek a tisztek a vár­
parancsnoksághoz előirányzott pénzük felvételére. A pénztár reg­
geltől estig szakadatlanul dolgozott és így sikerült az összes ki­
fizetéseket még aznap elintézni.

Másnap, í8-án, miután a gazdasági hivatalok és a többi erre 
hivatott közegek az áprilisi illetékeket kifizették, jöttek vissza 
megint az összes számadó testektől a pénztárhoz a maradvány 
befizetése végett. Ismét egész nap tolongtak a pénztár körül, 
ismét egész nap folyt a munka, míg végre sikerült az összes 
jelentkezőket elintézni. Oly nagy kavarodás volt a pénztárnál, 
ahol a tiszteknek órák hosszat kellett várniok, míg rájok került 
a sor, hogy végeredményben 2800 K többletet állapítottak meg a 
befizetéseknél. A pénztári készletet el kellett majd égetni. Hogy 
mennyit tesz ez ki, nem tudták, 20 millió K-ról beszéltek.

Ezalatt, március 17-én a hadseregcsoport felvette a már 
ismertetett hadrendet. A magasabb parancsnokságok megalakultak 
s a csapatok a 17-ről 18-ra virradó éjjel azokba azcjjclczési kör­
letekbe vonultak, amelyeket a várparancsnokság c célra kiadott 
intézkedésében megjelölt. Az övvonalban nem maradt más, mint 
az utóvéd népfölkelő- és munkásosztagai.

A robbantásokra vonatkozóag és pedig úgy az erődöknek, 
mint a San-hidaknak az elrombolására mindennemű előkészület 
megtörtént.

Sokáig nyílt kérdés volt, hogy mi történjék a legfontosabb 
iratokkal, a várparancsnokság naplójával és mellékleteivel, a 23.' 
hadosztálynak a kitörésekről szóló harcjelentéseivel. Fontos volt,
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hogy ezek megmaradjanak a hadtörténelem és a mi igazolásunk 
szempontjából.

Felmerült az eszme, hogy ezeket a fontos iratokat temessük 
el. Rendes koporsóba tegyük őket s a temetőben írjuk rá a sírra, 
pl. Nagy János tizedes. Ha Przemysl esetleg netán megint a 
kezünkre kerül, kiáshatjuk, vagy ha orosz kézen marad is, valami 
útonmódon clhozathatjuk békés időkben. Eleinte tetszett ez az 
eszme, de később elvetették s azt határozta a várparancsnok, 
hogy majd elviszik a repülők az iratokat. Hogy miért vetették el 
ezt a kitűnő eszmét, azt bajos volna megmondani. Csak akkor 
érthetjük meg, ha beleképzeljük magunkat a várbeliek aznapi 
helyzetébe, testi-lelki állapotába. Távol a hadseregtől, bent az 
ellenség gyűrűjében, azzal a tudattal, hogy már csak egynéhány 
napi élelemmel rendelkezünk, ismerve a kimerült, kiéhezett 
legénység erőállapotát, egy kétes kimenetelű vállalkozás elő­
estéjén oly nagyfokú apátia vett erőt mindnyájunkon, hogy az 
ilyen dologgal senki sem törődött valami nagyon. Mi lesz az 
iratokkal? Az akkor oly tizedrangú kérdés volt, hogy senki sem 
tartotta érdemesnek vele foglalkozni. Majd a repülők elviszik, 
volt az általános vélemény. Különben is kevesen hitték közülünk, 
hogy Przemysl még egyszer a mi kezünkre kerül. Azt gondoltuk, 
hogy ha hadseregünk egyáltalán ki bír fejteni oly nagymérvű 
erőfeszítést, hogy Przemyslig eljut s azt visszafoglalja, akkor azt 
már most megtette volna és nem hagyott volna cserben bennünket. 
Nem hagyott volna sok millió értékű hadianyagot elpusztulni, 
120.000 embert, ebből 3000 tisztet, köztük 9 tábornokot orosz hadi 
■fogságba jutni. Azt hittük, hogy hadseregünk kimerült és cselek­
vésképtelen. Ide úgy sem jövünk soha többé! Jobb, ha elviszik a 
repülők. Nem számoltunk azzal, hogy a motorok már rosszak, s a 
repülők nem fognak tudni elrepülni.

A csapatok és parancsnokságok legfontosabb hadműveleti 
iratait, harcjelentéseit, naplóit stb. összepakoltatok és a repülő­
gépekben helyeztettük el. A többit elő kellett készíteni elégetésre.

Jó egynéhány teherautó tele lett a temérdek papírral.
Este a nagyon rossz, ködös idő dacára beérkezett a 4-ik 

hadsereg egyik repülője, a lembergi térképeket, meg az utolso 
leveleket, hozzátartozóink üdvözletét hozva magával. Hősies el­
határozás kellett hozzá, hogy ilyen kedvezőtlen időben neki indul­
jon a messze útnak, amikor szinte biztos volt, hogy elpusztul es 
a sors különös csodája kellett ahhoz, hogy oda találjon. Végtelen 
sajnálom, hogy ezen kitűnő pilóta neve feledésbe ment. Érdemes 
arra, hogy a történelem feljegyezze. Azt meg kell adni, hogy 
nagyon jó, erős gépje volt, ú. n. radiógep. A legkitűnőbb gép, 
amelyet a 6 havi körülzárás alatt láttunk.

A sűrű köd s az alacsonyan járó felhők miatt oly alacsonyan 
repült, hogy az oroszok minden különösebb nehézség nelku1 
hihették volna, ha nem jött volna oly gyorsasággal, amilyet repi - 
»ép egyáltalán ki bír fejteni. így azután mire eszrevettcK 
tüzelni akartak rá, már el is tűnt előlük. ni/irnnfiPif maga-

A lembergi térképeket azonnal kiadtuk az aL 
sabb parancsnokságoknak. , , q magasabbMárcius 18-án 9 órakor reggel a dandar- es címei magasaim 
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parancsnokok összegyűltek a várparancsnok szobájában. A vár­
parancsnok tájékoztatta őket a helyzetről, felolvasta, kiosztotta 
és megbeszélte az áttörésre vonatkozó intézkedést és az irány­
elveket. Ezeket a csapatok is megkapták s ezeken kívül még egy 
buzdító beszédet magyar, német és lengyel nyelven „Katonáim­
hoz" címmel.

Az intézkedés lényege a következő volt:
Az ellenséges helyzetről magában foglalta az összes tudo­

másunkra jutott adatokat. A hozzá mellékelt vázlat feltüntette a 
keleti és déli arcvonal előtti ellenséges állásokat.

Saját szándék volt áttörni a körülzáró vonalat és keresni a 
csatlakozást a hadsereghez.

Támadnak: a 23. honvéd hadosztály Bykówtól délre Pleszo- 
wice déli szegélyéig bezárólag, irány Balicén át Czijszki;

a W'aitzendorier-haóosztMv Medyka-Szechyniere. irány 
Wola Lacka-Mosciska. A kettő között támad a 97. népfölkelő 
dandár, míg a 108. és a Kloiber-dandár tartalék gyanánt a had- 
seregcsoportparancsnokság rendelkezésére marad.

A hadseregcsoport vonata 19-én d. e. 9 órától az elhelyezési 
körletekben menetkészen áll.

Az áttörés végrehajtására vonatkozó irányelvek, amelyeket 
a várparancsnok személyesen készített, magyár, német és lengyel 
nyelven, annyi példányban készültek a várnyomdában, hogy azzal 
minden századparancsnokot el lehetett látni.

Az irányelvek a következőképen hangzottak:

Cs. és kir. várparancsnokság Przemyslben.
Op. No. 230/11.

Przemysl, 1915. március 18-án.
Irányelvek az áttörés végrehajtására.

Magasabb parancsnokságok, ezred-, zászlóalj- és századparancs­
nokoknak.

Az áttörés sikerének biztosítása céljából szükségesnek tar­
tom, hogy eme hadművelet végrehajtására alábbiakban vezér­
fonalat adjak:

1. Az áttörés csak abban az esetben fog sikerülni, ha tisztek 
és legénység az áttörés kikerülhetetlen szükségességétől át van­
nak hatva.

E célból a legénységnek népiesen meg kell magyarázni, hogy 
miért hagyjuk itt a várat és miért törünk át a hadsereghez. A vár­
ban már nincs élelem és ha itt maradunk, vagy éhen halunk, vagy 
az oroszoknak kell magunkat megadni.

Ha ellenben az ellenség körülzáró vonalát áttörjük, a köz­
vetlen közelben nagy ellenséges raktárakat találunk, fin tudom, 
hogy hol vannak ezek, oda akarom vezetni a védőrséget, hogy 
ismét bőségesen el legyen látva élelemmel. Ezen az úton a had­
sereggel is egyesülhetünk.

Utóbbit ugyan a kedvezőtlen időjárás feltartóztatta, de most 
győzelmesen nyomul elő s így neki segédkezet nyújthatunk.

2. Abban az irányban, ahol át akarunk törni, csak második 
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felhivásbeli népfelkelő zászlóaljak és kiképzetten póttartalékosok 
vannak.
... , f őbb fogoly az mondta, hogy eddig ezek az emberek az első 
tovesre mindig elszaladtak. Ezek a mi támadásainknak bizonyára 
nem tudnak majd ellenállni.

A biztos siker feltétele, hogy az ellenséget a támadással 
meglepjük.

Az első rohammal kell ezeken rajtok ütni és letaposni őket.
Főcélból elrendelem, hogy a támadás, több rajvonalban egy­

más mögött, teljes csendben, lövés nélkül! és egyhuzamban egész 
a.z ellenségig, hajtandó végre, mi mellett az ellenséges tábori 
őrsökön rajtuk kell ütni és azokat felkoncolni.

../tó a tóbori örsök elfutnának, úgy törekedni kell ezekkel 
egyidejűleg az ellenséges állásba betörni.

A támadás kezdetétől dohányozni nem szabad, hogy ezáltal 
az előnyomulás el ne árultassék.

3- Mindennemű átkarolást mozdulat vagy ehhez hasonló, 
kerülendő. Az ellenséges állást az egyes csoportok részére meg­
parancsolt egyenes irányban kell megtámadni.

Ha támpontokra bukkannak, úgy az oldalt lévő embereknek 
be kell kanyarodni és a támpontok oldalát és hátát elfoglalni.

Az első vonalak, — ha az előnyomulás nesztelenül és meg- 
lepetésszerűleg hajtatik végre, —• csak gyengén, néhány őr 
áltál lesznek megszállva. Ha ellenben előnyomulásunkat előbb 
eláruljuk, akkor már ez az eset nem állhat be. Ezeket a vonalakat 
tehát gyorsan kell elfoglalni. Ezek mögött vannak a földkunyhók 
es az óvóhelyek. Ezeket is azonnal meg kell támadni. Akkor ott 
meg alvó oroszokat fogunk találni, akiket könnyen el lehet fogni.

Fentiekből látható, hogy mindent el kell követni, hogy gyor­
san, nyugodtan és nesztelenül nyomuljunk elő, s az ellenség’ 
figyelmét és éberségét fel he keltsük.

Az első vonalak mögött ott, hová én vezetlek benneteket, 
csak gyenge tartalékok állanak s ezek népfölkelő zászlóaljak. Ezek 
már nem fognak tudni minket feltartóztatni,

Tehát bátran előre!
Ha a körülzáró vonalat áttörtük, akkor előre kell sietnünk, 

hogy a vár más része előtt álló ellenség utói ne érhessen és meg 
ne támadhasson.

Ebben az értelemben kell a legénységet különösen kioktatni 
es bátorítani.

4. A rajvonal előtt árkászokból és ügyes emberekből e fel­
adatra alakított különítmények, drótvágó ollókkal,és, emelőrudak- 
hal küldendők előre, hogy az akadályokat eltávolítsák.

5. Erős a meggyőződésem, hog^ az ellenséget az első roham- 
’nal visszavetjük. Azután azonban nyomon kell őt követni, hogy 
‘deje ne legyen valahol újból állást foglalni. , , ..,

A teljes sikert csak erőteljes és kíméletlen üldözés au a 
lehet elérni. , ....

A lőszerrel takarékoskodni kell, mert az utánpótlás igen
nehéz.

6. Az elvitt élelemből egy napon csak 
tóni, ami arra a napra meg van határozva

azt szabad elfogyasz- 
Tehát 1 húskonzerv,
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1 adag kétszersült, 2 kávékonzerv. A Rés. Nr. 859-el kiutalt több­
let (kolbász, szalonna, Maggi-kocka), továbbá a kenyér, ebben 
nem foglaltatnak, ezek a csoportparancsnokok rendelkezései sze­
rint fogyaszthatok el.

Halálbüntetés terhe alatt megtiltom, hogy egy napon az itt 
kiutaltnál több élelem fogyasztassék. Azok az emberek, akik eme 
parancsomat nem teljesítik, felkoncolandók.

A század- és szakaszparancsnokok naponta, esetleg ismétel­
ten győződjenek meg, vájjon a legénység eme parancsomnak 
eleget tett-e.

E parancsom teljesítésétől igen sok függ.
Ezt a legénységnek meg kell magyarázni.
Amennyi élelmicikk útközben az előnyomulás késleltetése 

nélkül megszerezhető, az megszerzendő és a legénységi étkezés 
feljavítására fordítandó.

Az illeték kérdése itt teljesen mellékes.
Élelmicikkek harácsolása alkalomadtán a csoportparancsno­

kok által kirendelt osztagok által hajtandó végre.
Semmi esetre sem szabad azonban ezáltal a csoportnak ren- 

detlenségbe jutnia, avagy egyesek rablásává és fosztogatásává 
fajulnia. A harácsolt cikkek nyugtázandók.

Ha az ellenségnek az általam ismert raktáraihoz érkezünk, 
melyek közül a legközelebbi az első, legkésőbb a második napon 
elérhető, akkor a legénységet bőségesen el fogjuk látni élelemmel.

A fenti dolgokat a legénységnek könnyen érthető módon meg 
kell magyarázni.

7. Törekedni kell az ellenségnek lehetőleg sok távbeszélő 
vezetékét1 elrombolni.

Ez azért fontos, mert különben az ellenségnek alkalma nyílik 
tartalékait felriasztani vagy erősbítéseket máshonnan odavonni.

8. Hadifoglyodat mi nem vihetünk magunkkal. Az elfogott 
orosz legénységtől a fegyvert és lőszert el kell venni. A fegyvert 
használhatatlanná kell tenni (a puskákat eltörni, a záródugattyút 
kivenni és földbe taposni), a lőszert pedig szét kell szórni.

Azután a foglyokat hátrafelé egyenként1 el kell kergetni.
Hadifoglyok, akiknél élelem van. egyideig elvihetők és csak 

később egyenként kergetendök el.
Ez az eljárás azért szükséges, hogy a foglyok ne maradja­

nak osztagokban együtt, hanem egymástól messze szétszórva 
legyenek.

Elfogott tisztek- és zászlósoktól a fegyvert el kell venni és 
el kell, őket is vinni, tehát ezeket-nem lehet elbocsátani.

Ügy az orosz, mint a saját halottak és sebesültek fegyvereit 
használhatatlanná kell tenni.

9. Sebesültek és betegek, ameddig lehet, Przemyslbe vissza- 
szállítandók.

Az események további folyamán pedig megfelelő kezelés 
után az egészségügyi legénységgel együtt a községi elöljáróság­
nak adandók át.

10. Végül meg kell magyarázni a legénységnek, hogy „hátra" 
nincs. Aki visszamegy, azt a tiszteknek le kell vágni. Különben is 
a visszamaradóknak számítani kell arra, hogy a védtelen nyomor
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rúságban vagy éhen vesznek el, vagy a nemsokára utánnyomuló 
oroszok semmisítik meg őket.

Csak elöl lehet az üdvösséget keresni!"
*

A „Katonáiul" kezdetű lelkes hangú felhívásból minden szá- 
z^dnak több példány jutott. Azaz hogy csak jutott volna, ha ezen 
„r elhívás mindenütt a csapatokhoz került volna. De akkor, ami-, 
kor ezeket kiadtak, 18-án este, a csapatok már, menetben voltak 
az ovvonal felé s nem lehetett mind kiosztani. így aztán eléget­
tek a többi papírokkal együtt.

Lelkesedés volt' elég a csapatoknál, hiszen azt hitték, hogy 
a hadseregünkhöz és onnét haza jutunk, csak erejük nem volt a 
lelkesedés aranyában. Ezt pedig a kiáltvány sem tudott beléjük önteni.
a . ?r<?dákban egész nap irományokat és térképeket égettek. 
A nagyjai teherautókba rakattuk, mint már említettem s elszállít- 
tattuk a sütöde kemencéibe, ahol a tűz martalékává lettek. Ami 
Inog esetleg visszamaradt, azzal a kályhákban fűtöttünk be. Ha- 
ban Ls CVC ÍCnyséK folyt1 az összes többi parancsnokságok irodái-

Délután a repülőszázad tisztjei jöttek elbúcsúzni. Ök holnap 
reggel megkísérlik az elrepülést. Ezekkel a gépekkel az ő sorsuk 
se sokkal biztosabb, mint a mienk...
.... Az oroszok látszólag nem vették észre az övvonal részbeni 
luuteset, a csapatok kivonását, ami azt1 bizonyítja, hogy helye­

zi1’ -Róttuk végre. A sötét, ködös éjjel kedvezett nekünk, az 
enseg nem láthatta a csapatmozgásokat, amelyek kizárólag az 

ej folyamán történtek.
ó. ^Parancsnokság a másnapi végső kétségbeesett lépés 

.•pl^.icsutavirattal, fordult Ö Felségéhez, Legfőbb Hadúrunkhoz, 
Ő Fa ' a várörség ezen utolsó fegyvertényéről s biztosítva 

r elseget' törhetetlen ragaszkodásunkról és alattvalói hűségünk­
ről „ a valószínű vég elkövetkeztc előtt".
im Szomorú búcsúhang volt ez, egyikünk sem tagadhatta meg­
hatottságát.
....Egyidejűleg a hadseregfőparancsnoksághoz is vitt a drót- 
se kuk távíró jelentést az áttörési kísérlet irányáról és napjáról 
■ a vegén feltárta a nyomorúságos egészségügyi állapotokat, a 
maguk teljes valóságában.

A parancsok kiadása, jelentések elküldése s az elégetési 
munkálatok befejezése után csend és nyugalom költözött a vár- 

.^rancsnokság épületébe. A csend a vihar előtti szélcsendhez 
asonlítött, a nyugalom pedig csak látszólagos volt.

Mindenki arra gondolt, hogy mi lesz holnap?
.borsunk eldől s a felől sem volt kétségünk, hogy merre dől. 
lehetőség állt előttünk, ha reálisan gondolkoztunk. Vagy a 

aial, vagy a hadifogság, ez utóbbi esetleg sebesüléssel fűsze­
rezve.
। Optimisták voltak még mindig elegen, akik azt képzelték, 
°sy az áttörés minden bizonnyal sikerülni fog s készültek arra, 
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hogy másnap a- várparancsnokság Medykára, legrosszabb esetben 
az I/l. erődbe mehet előre.

Az ellenséges tűz hatására, a saját vártüzérségünk gyenge­
ségére, a mozgó tüzérség majd teljes hiányára, az oroszok 3-szo- 
ros védelmi vonalára, amelyet' a teljesen legyengült legénységgel 
kell majd áttörnünk, nem gondoltak.

A figyelmes szemlélő meglehetősen tisztában lehetett a hely­
zettel, aki több ízben járt a védelmi körletekben, beszélgetett a 
legénységgel s meggyőződött arról, hogy még a honvéd hadosz­
tály kitűnő emberanyaga is teljesen legyengült, tönkrement a 6 
havi körülzárás nélkülözései folytán, a sovány élelmezéstől és az 
előtérállás nyomorúságos földkunyhóiban, a meleg ruha nélkül 
átkínlódott hideg tél folyamán.

Előre lehetett látni, hogy azzal a hadsereggel, amelyiknek 
a legjobb csapatai ilyen állapotban vannak, nem fogunk még a 
várból sem kijutni.



VI. RÉSZ.

A végső erőfeszítés: az áttörési kísérlet. A vár fel­
robbantása. Az oroszok bevonulása.

20. FEJEZET.
Az áttörési kísérlet éjjelén. A támadás lefolyása. A helyzet '9'én 

reggel. A helyzet délelőtt 11 órakor. Jelentés a foparancsnoksagnak az 
áttörési kísérlet sikertelenségéről. A főparancsnokság valasza. Kie^szi o 
jelentés a főparancsnokságnak a rejtjelkulcsról. Az utolso jelentés u f elsé­
gének. A 23. honvéd hadosztály dicsérete. A repülők léggömbön elszánná \. 
A csapatok ismét körleteikbe vonulnak. A robbantási előkészületek 
tábornoki tanácskozás 20-án. Robbantási parancs. Tamadas a HL veae 
körlet ellen. Az utolsó várparancs.

*
Tizenkilencedikére virradó éjjel 1 órakor kellett a csapatok- 

• nak az övvonalat a már ismert irányokban átlepni s a rajtamesi 
még a sötétben végrehajtani. , , ' „„crinnr+

Éppen ügyeleti szolgálatban voltam a hadsereg .1 
parancsnoksággá átalakult várparancsnoksag vezérkari 
bán. Az egész napi! lázas munka után éjféltájban le ~ • 
telefon mellett aludni. Reggel 3 órakor telefoncsengetesre , 
tem fel. Jelentették, hogy az előnyomulás megkezdői ‘ • 
két órai késés! Jelentették, hogy az előnyomulás egyelőre minden 
akadály nélkül folyik. Mint később kiderült, caz elóhyomulast^az 
ezredek nem egyszerre kezdtek. Az általános elo y - 
4 óra 40 perckor indult meg. A késés oka az vo^ 
előtti akadályokon át nefn vezettek kitörési utak ( . ‘^k-idozva 
így az oszlopoknak, egész dal?dar°knak cgyenkc 
kellett az akadályok ele kimenni, arkasztisztc' - „„.j^iták’.
természetesen sokkal több időt vett igénybe, fagyos tala-

Az előnyomulás egyébként 
jón, hóesés nehezítette a tájékozást. Hideg, 
Érős szél fújt. ............ . „„„Hk ki az állásból s

A legénység nagyrészet előző már a második
meueteltctték az új ejjelezcsi körletbe. Most e of tcJjc_
éjszakájuk, amelyen nem alusznak, azelőtt peam 
sítettek.
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Mindennek dacára a csapatok nagy lelkesedéssel vonultak 
kifelé a városból, tisztjeiket többször megéljenezve. Azt hitték, 
haza megyünk,

A 23. honvéd hadosztálynál az I. erődben történt az intéz­
kedések kiadása, amelyeknél a dandár- és ezredparancsnokok is 
megjelentek. A honvédparancsnokság intézkedése szerint a 45. 
dandárnak Pleszowicére, a 46-nak ettől északra Pleszowice és 
Byków közt kellett támadnia. A tüzérség egyelőre csak állást 
szemrevételezett. A hadosztályparancsnokság takarékoskodni 
akart az úgyis kevés mozgó tüzérséggel. A támaidás ezen szaká­
ban úgyis az egész arcvonal vártüzérsége támogathatta a gyalog­
ságot.

Az intézkedés kiadása után a hadosztályparancsnok újólag 
felhívta a parancsnokok figyelmét, hogy a rajtaütést töltetlen fegy­
verrel s a legnagyobb elszántsággal kell végrehajtani s figyelmez­
tette őket, hogy a hadosztály csak előre mehet, hátra nem.

Majd a zászlókérdést vetették fel. Balsiker esetén meg kellett 
semmisíteni őket. A 2-ik ezred parancsnoka már szétvágatta volt 
darabokra s felosztotta az ezred tisztjei közt. Mintha megérezte 
volna, hogy épen ez az ezred nem tér többé vissza. A többi ezre- 
dek az övvonalban hagyták vissza a zászlót külön e célra alakí­
tott osztag védelme alatt. Később az általános robbantások alkal­
mával az összes zászlókat szétvágták.

.Megható volt a búcsúzás az intézkedés kiadása után. Az 
alacsony, sötét kazamatában, pislákoló láng fényénél búcsúztak 
egymástól a bajtársak, abban a biztos tudatban, hogy többé nem 
látják egymást. Isten veled, Isten veled, hallatszott. Senkise 
mondta, hogy viszontlátásra!

Az éj folyamán meghozta a rádió a főparancsnokság elisme­
rését eddigi kitartásunkért és szerencsckivánatát az áttöréshez:

„A vitéz védőrségnek és kipróbált parancsnokának kö- 
, szönetemet és legteljesebb elismerésemet küldöm hősies ki­

tartásukért és most úgy én, mint a hadsereg összes baj társai 
szívből kívánunk szerencsét a dicsőségteljes tetthez?1

Az előnyomulás, mint említém, nagyon lassan és nagy késés­
sel csak 4 óra 40 perckor reggel indult meg.

Az ellenség meglépése nem sikerült. Az első vonalakat fel­
lármázta a közeledők zaja. A hóval fedett talajon látni is lehetett 
a raj vonalat. Az orosz gyalogság, majd a tüzérség is megkezdte 
a tüzet.

A 2. honvéd gyalogezrednek sikerült az ellenség előretolt 
állásaiban volt biztosító csapatokat letaposva a pleszowicei erős 
állásba betörni. Az ősz Szathmáry és nem Szakmáry, mint az 
újságok tévesen hozták, ezredes maga vezette a rohamot.

Itt az ellenséges állásban azonban a felriasztott és mindenün­
nen elötóluló oroszok oldalba és hátba támadták a többihez képest 
előretört hősies ezredet, amely a túlerőnek nem tudott ellenállni. 
Csak kevésnek sikerült visszajutni a várba a kitűnő ezredből, 
amely ez alkalommal a legjobban kitüntette magát. Szathmáry 
ezredes állítólag átlőtt arccal fogságba került. A vitéz ezred vitéz 
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Pur’tán katona mintaképe volt, akinek mellét 
ma' a hadi diszitmenyes 3. oszt, vaskoronarend díszítette Fzen 

a „Lipót-rend lovagkeresztjére és soron 
ívni tábornokká való előléptetésre hozták javaslatba.

Az 5. gyalogezred támadását az ellenség a Pleszowicétől 
2e nvusatra fekvő erdőből élénk gyalogsági és géppuskatűzzel 
oldalozta. Az ezredet, amely a Scháferei és Chraplice irányából 
az ellenséges tüzérségi fűztől is érzékeny veszteséget szenvedett, 
z említett erdőből a jelentések szerint reggel 8 óra tájt két ellen­

séges zaszloalj oldalba és hátba támadta.
->zen .támadást a tartalék bevetése által feltartóztatták. A 

harc allando jelleget öltött.
,, hvyonal tüzérsége már előbb ismételten parancsot ka- 

m.’-i" y (,!sszesJövegeivel lőjje a Pleszowicetől délnyugatra 
elterülő erdő, az ú. n. Maruska-erdő északi szegélyét. A hatás 
azonban nagyon elenyészően csekély lehetett, mert az oroszok 
semmibe se vették a tüzérségi tüzet s támadásukat végrehajtották, 
amelyet csak időlegesen tartóztatott fel az 5. ezred tartaléka. A 
” tt'!" támadások elől azonban, amelyek hátát fenye­
gettek, kénytelen volt ez az ezred is nagy veszteségek árán foly­
ton harcolva visszavonulni.
,, A 46. dandár támadása 5 óra 30 percig d. e. egészen a 
líykowtol délkeletre húzódó magaslatokig feltartóztathatlanul nyo­
mult elő, erős ellenséges lövegtűzben, mely különösen Szechynie 
es a Dupnów-magaslat irányából volt érzékenyen érezhető, majd 
Később gyalogsági tűzben is. Az ellenség biztosító csapatait 
visszauzték. Itt azonban ki kellett tartaniok, mert a tőlük északra 
elonyomult 97. népfölkelő dandár erősen visszamaradt, a déli 
szárny pedig a 2. honvéd gyalogezreddel történtek folytán fedet- 
•enul a levegőben lógott.

Ebben a helyzetben a dandár déli szárnyát erős ellenséges 
osztagok támadták meg úgy, hogy vissza kellett vonulnia, 
nosiesen harcolva Byków nyugati szegélyéig s attól délre vonult 
vissza s ott újból állást foglalt.

9 órakor délelőtt az ellenség ezt az állást is megtámadta. 
A deli szárnyon levő 7. honvéd gyalogezred túlerő által oldalba 
es hátba támadva, kénytelen volt az ellenállással felhagyni és 
az övvonalba visszavonulni.

9 óra 45 perc táján aztán a teljesen magára maradt 8. honv*éd 
gyalogezredet is vissza kellett vonni az övvonalba.

Az ellenséges tüzérségi tűz folyton erősbödött. Erős tűz 
alatt tartották az egész előterepet s az övvonalat. Még a várost 
,s lőtték, ami régen nem történt.

A 97. népfölkelő dandár d. e. 7 óra 15 perc táján körülbelül 
11)00 lépésre túlhaladta a medyka-bykówi kocsiutat. Itt kitartott 
^Részen d. e. 8 óra 30 percig, amikor is az erős oldalazó tüzérségi 
Uz miatt kénytelen volt az övvonal mögé visszavonulni.

A Waitzendorfer-hadosztály sem jutott el az ellenséges 
amisokig. Az erős tüzérségi tüzet nem bírta ki es mar 8 oraKoi 
Wsszament, a 97. dandár balszárnyát fedetleiml hagyva.
, így kapcsolódtak egymásba az események A Waitzendorfer- 
nadcsztály visszavonulása folytán a. 97. nepfolkelo dandar bal-

13



194

szárnya maradt fedetlen, a 97. dandár visszavonulása folytán 
pedig a 23. hadosztály maradt teljesen magára hagyva s mivel 
jcbbszárnyát is megtámadták és a várparancsnok különben is 
elrendelte az általános visszavonulást, Tamásy altábornagy is 
kénytelen volt honvédéit visszarendelni az övvonalba.

Az események gyors lejátszódása következtében a tartalék­
dandárokat egyáltalán nem vetette harcba a várparancsnok. Csak 
később, déltájban lettek részben az övvonal megerősítésére for­
dítva.

Mindezen szomorú eseményeket a rövidéletű hadsereg- 
csoportparancsnokság nem ilyen szép összefüggésben, egyszerre 
tudta meg, hanem apránként, óráról-órára adták azokat be a pa­
rancsnokok.

D. e. 7 óra 30 percig hosszú beszélgetés folyt Kusmanek 
gyalogsági tábornok és Tamásy altábornagy közt, amelynek 
folyamán Tamásy kifejtette a helyzet nehézségét, a homályt, 
mely egyes ezredek sorsát fedi, akkor még a 2-ik ezredről semmit 
nem tudtunk, s hangsúlyozta, hogy az ellenséges tüzérség nagyon 
erős s a vártüzérség nem bírja leküzdeni. Végül kérte a 108. 
dandár bevetését a 45. dandárnál.

Kusmanek ebbe nem egyezett bele és a 108. dandárt csak 
később bocsátotta a hadosztályparancsnokság rendelkezésére, 
mikor már késő volt, amikor az áttörési kísérlet már meghiúsult.

Reggel felé válasz érkezett Ö Felségétől a várparancsnok­
ság jelentésére. A történelmi jelentőségű, gyönyörű távirat, 
melyre mi, Przemysl védői örökké büszkék lehetünk, magyarra 
fordítva a következőképen hangzott:

„Mélységesen meghatott a jelentés ama hősi kiroha­
násról, amelyet P. eddig le nem győzött védőrsége végre 
akar hajtani. Szívem legmélyéből küldöm áldó jó kívánságai­
mat a hősöknek, akik a haza becsületéiért 'és fegyvereink 
dicsőségére utolsó nagy tettükre készülnek.

Amit P. védőrsége teljesített, örökké emékezetes marad 
és minden egyest megillet egy levél abból a babérkoszorúból, 
amelyet én és a Haza hálatelten ajánlunk Przemysl vitéz és 
áldozatkész védörségének.

A Mindenható kegyes oltalma legyen veletek:
/. Ferenc József s. k.

ősz uralkodónk legkegyelmesebb szerencsekívánatait nem 
hallgatta meg a Sors. Másként végzett felölünk.

Délelőtt 11 óra tájt a kirohanó csoport azon részei, amelyek 
el nem estek s fogságba nem jutottak, ismét az övvonal mögött 
gyülekeztek.

Az oroszok igen heves tüzérségi tüzet fejtettek ki, lövedé­
keikkel az öw'ónalat teljesen elborítva. A siedliskai szakasz tiszt­
jeinek mondása szerint az októberi erőszakos támadás alkalmával 
sem lőtték őket élénkebben az orosz ütegek, mint ekkor.

Az volt a benyomásunk, hogy az oroszok megkísérlik az 
övvonal megtámadását. Létay ezredes jelentette is, hogy az ellen­
ség kisebb csoportokban előnyomul. F.z az előnyomulás azonban 
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csak helyi jellegű maradt, nem vált általánossá s rövid idő múltán 
megszűnt. Nem mertek támadni.

A visszavonult csapatok megszállták az övvonalat a VI. vé­
delmi körletben. Parancs volt azt bármi áron tartani. A vár többi 
része előtt csend volt, az ellenség sehol sem mozgott.

Az egyes ezredek sorsáról, a nem sikerült támadás részle­
teiről lassan szivárogtak a hírek. Elveszettnek hitt osztagok, ame­
lyek a pusztító tüzérségi tűzben nem bírtak az övvonal mögé 
visszajönni, hanem az akadályok előtti mélyedésekben, árokban 
húzódtak meg, kezdtek beszállingózni.

A legsötétebb homály a 2. honvéd gyalogezred sorsát ta­
karta. Déli 12 óráig nem sikerült sem törzstiszttel, sem százados­
sal telefonösszeköttetést találni. Az ezredről fentebb mondottak 
a később visszakerült tisztek, szemtanuk elbeszélése alapján csak 
lassanként jutottak tudomásunkra.

A 23. honvéd hadosztály súlyos veszteséget szenvedett.
Az áttörési kísérlethez 11 zászlóalj vonult ki (a 8. ezred első 

zászlóalja a VIII. védelmi körletben maradt) 8.500 főnyi ütközet­
létszámmal. Ebből csak 2.662-en tértek vissza, és pedig:

a 2. ezredtől.......................................380
az 5. ezredtől..............................  924
a 7. ezredtől.......................................931
a 8. ezredtől (2 zászlóalj) .   427

összesen . . . 2.662

A veszteség tehát 5.838 főt tett ki, azaz 68-6%-ot..............
A honvéd hadosztály veszteségeihez képest a 97. népfölkelő­

dandár és a Waitzendorfer-hadosztály veszteségei elenyészően 
csekélyek voltak. A 108. és a Kloiber-dandár nem szenvedtek 
veszteséget. . .

Az áttörési kísérlet meghiúsulásának roppant nagy erkölcsi 
hatása volt mindenkire. Még azokat is megtörte, akik sohase hittek, 
hogy sikerülni fog. Hát még azokat, akik hittek benne. Most mar 
aztán nem akadt senki, aki szabadulásunkban reménykedett volna. 
Mindenki tisztában volt sorsunkkal.

A várparancsnokság még a délelőtt folyamán jelentést tett 
a hadseregfőparancsnokságnak az áttörési kísérlet lefolyásáról. 
A jelentés a következőképen hangzott:

„Az áttörési kísérletnél a kombinált Waitzendorfer-hadosz­
tály a lembergi út mentén, a 23. honvéd hadosztály Nowosziolkin 
át, a 97. népfölkelő dandár ezen hadosztályok között támadt. A 
■,08. népfölkelő dandár és a kombinált Kloiber-dandár Siedliskan 
és Hureckon át mint csoporttartalékok követték ezeket.
,, A támadás nagy ellenséges erőkre bukkant A foglyok mon­

dása szerint ott volt köztük az egész 58. tartalekhadosztaly.
Még mielőtt a kimerült 108. dandár és a Kloiber-dándar öe- 

;|vátkozhattak volna, már összetört a tamadas a 
ellentámadása folytán. A kombinált Waitzendorfer-^ 
naRV veszteségekkel visszavonult. A legénység ki v< •

A 23. honvéd hadosztály támadása aMagasságáig jutott előre. Igen erős ellenséges ellei . * ‘v
Vonulásra kényszerítette.
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A 2. és 5. honvéd gyalogezred, továbbá a 7. honvéd gyalog­
ezred zöme nagyrészt elesett, részben fogságba jutott. A 8. hon­
véd gyalogezrednek is nagy veszteségei vannak.

A 23. honvéd hadosztály tehát majdnem megsemmisült.
A m. kir. 97. népfölkelő dandár veszteségekkel vonult vissza 

az övyonal mögé.
Általános a kimerülés.
További áttörési kísérletek a teljesen kimerült legénységgel 

egészen kilátástalanok. Éppen parancsot adtam a gyengén meg­
szállt öwonal őrségének megerősítésére, hogy az ellenség be­
törését megakadályozzam-.

Szándékom a várat a lehetőség határáig tartani, hogy to­
vábbra is lekössek ellenséges erőket* s ezáltal a hadseregnek 
mégis még valahogy hasznára legyek. Aztán felrobbantom a várat.

Kérem a további parancsokat."
Erre este a következő válasz érkezett:

„A jelentett szándékkal egyetértek.
Hadseregföparancsnokság."

Ö Felsége fentidézett meleghangú távirata és Frigyes 
főherceg Ö Fensége szívélyes szerencsekivánata megjelent a 
19-iki 91. sz. várparancsban. Este — utólag — olvashatta mindenki.

A várparancsnok a következő szavakat fűzte hozzájuk: 
„Katonák!
Habár nem sikerült is mai kísérletünk a körülzáró ércgyűrűt 

áttörni, mégis híven eskünkhöz és határtalan szeretettel és oda­
adással császárunk és királyunk iránt, végig ki fogunk tartani."

A másnapi „Tábori Ujság“-ban szintén megjelentek az emlí­
tett táviratok és a várparancsnok buzdító szavai.

Á várparancsnokság valószínűnek tartotta, hogy az oroszok 
tudtak áttörési szándékunkról. Ezért még 19-én jelentette a hadi 
seregfőparancsnoknak, hogy rejtjelkulcsunk valószínűleg ismere­
tes az ellenségnél, mert különben nem értesült volna áttörési szán­
dékunkról. Pedig az kétségtelen, hogy értesült.

Végül ö Felségéhez intézett a várparancsnok egy búcsú­
jelentést az áttörési kísérlet sikertelenségéről, amely a következő­
képen hangzott:

„Felséges Uram!
Przemysl védőrségének nevében mélyen meghatva köszö­

nöm Felségednek boldogítóan kegyes szavait s jelentem, hogy 
Przemysl védőrsége ma megkockáztatta az áttörési kísérletet.

Szerencsétlennek érzem magamat, hogy egyúttal hódoló 
hűséggel jelentenem kell Felségednek, hogy a kísérlet nem 
sikerült.

Hét óráig tartó kétségbeesett küzdelemben csapataink a he­
ves hóvihar dacára utolsó erejüket is latba vetették s így kísérel­
ték meg az erős ellenség áttörését.

Óriási veszteségek után — miközben a mindig oly vitéz m. 
kir. 23. honvéd gyaloghadosztály javarészben megsemmisült 
(nahezu aufgerieben) és a többi csapatok is súlyos veszteségeket
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iábori iijsóíb
A lap tiszta löveöeimet o Przemysi védelmében hősi balált balt m kin honvédek és népfelkelők özvegyeinek és 
3 0 árváinak támogatására fordítjuk. □ □

Szerkesztősig: Royai-szailoda. H-ik emelet 36 Kiadóhivatal: Knolier és Fia könyvnyomdája.

Babér.
•Kusmanek Hermann gyalogsági tábornok várparancsnok március 18.-án táviratot intézett'őfelségéhez, s jelentést tévé 

.1 l.iislöbön álló áttörési kisérleiröl. őfelsége |#>;ii elé helyezte a védörség' megingathatatlan szereidének is hűségének ki­
fejezését

Március i9-én ölelsege következő váiasztávirata érkezett a várparancsnoksághoz:
• Mélységesen meghatott a jelentés ama hősé kirohanásról, amelyet Przemysl eddig le nem győzött 

•védörsége végrehajtani akar. Szivem legmélyéből küldöm áldó iókivunságaimatV hősöknek, akik a haza becsületéért 
5 fegyvereink dicsőségéért utolsó nagy tettükre készülnék.

Amit Przemysl védörsége eddig tett, örökre emlékezetes marad és a vcdörség minden egyes tagját meg- 
illeti egy Jcyél abból a babérkoszorúból, amit Én és a Haza halat ellen ajánlunk Przemysl bátor és áldozatkész 
védjörségénck.

■A mindenható védő kegyelme tegyen Veletek •• Ferenci József s. k

a Várparancsnok március 18-an Frigyes főherceg tábornagyhoz is küldött rádiójelentési arról a szándékról, hogy a 
várörség márcjus 19.-én meg fogja kísérelni a körtllzároló gyftrö áttöréséi.

une a tiviraira a'fcoveti<ezo*r»oiovaiasz érkézén
M vitéz várörségnek és kipróbált vezérének kószűnetémet és legteljesebb elismeréseméi kiildöm höslelkű 

kitartásukért. Én és a hadseregbeli összes bojtársatt szívből iött .Szerencse fel- kiáltással ádvárbljtlk a véd- 

őrséget dicső vállalkozása alkalmából.
Frigyes főherceg s k.

tábornagy
E nagyon megtisztelő tavhalokat a sárparancsnok március lO.-tki 91 sz. parancsában hozta a védórség tagjainak 

tudomására s a maga részéről a következ’o szavakkal zárta parancsát’

Katonák?
Habár nem sikerült is mai kísérletünkkel a kőrültdrolö érc gyűr ál áttörni, mégis 

határtalan szeretettel és odaadással Császárunk és -Királyunk iránt, végig ki fogunk tartani.

híven eskünkhöz és

Kusmanek J. k. 
gyalogsági tábornok.

Az áttörés nem sikerüli
.őz ellenség nem álmodott túlerővel (s olyan meglepetésszerü gyorsasaggal lépett fd. hogy biztosra vehető, miszerint a 

legmesszebbmenő titoktartás dekára gaz árulás'folytun tudomása volt áttörési szándékunkról.
A soha le nem győzött babérkoszorus 23. honvéd gyalog hadosztály ezredet búr fogyott erövd - de nem fogyott halat' 

megvető bátorsággá/, rettenthetetlen vitézséggel rohanták meg az orosz ÖHdsőkol a var keleti arcvonafa előtt
A .Rajta, rajta’ kiáltások s a sebesüllek Mutorddása az erődökbe hallatszott
Elfoglalták oz ellenséges állást. .• , , , . ,
És ekkor uj csapatok, - melyek ittlétéről annál kevésbbé tudumk. mert nenany napja még a főparancsnokság értesülése 

vitrint a Kár pútokban harcollak - oldalba és hátba tdmadlbk a kimerült honvédeket.
Éteihalut harc fejlődött ki. melyből sajnos, a mi etredetnk nagy veszteséggel kerültek ki

Az összes csapatok az erődök mögé vonattal: vissza. ,
A zord időjárás megakadályozta hadseregünkéi. hogy dőnyomul-sM egész idóig folytassa s Przcmyslf felmentse.
Élelmünk még van néhány napra va/ú
tdszubadutisrőt, megmentésről Siti sem lehet A csodák korszuka elmúlt
A kérlelhetetlen sors vas következetessége ellen nem lehel küldenünk.
Ennek el kellett következni. De ml nem tehetünk ráta, hogy elkövetkezett „mitmdian és emelt
Unt Mnapig küzdöttünk scakadallanul, a viliig bbmulatM viva ki s most hajége is les: n,,"^ hk'A

f' vd lephetnek, akik életben maradtak u Krténdcm itélöszéke dél Minket soha senki nem győzött le. s nem is / te sr
Most még utalná szent kótdességünket kell Idjcsílenünk 
Míg a vár összes részei dtombvHalnak, ki kell tartanunk. 
Míg egy darab kontervűnk, egy darabka kétstersüllünk van 
Aiutbn jöjjön aminek Jönni Jelt I

nem léphet dlenséf a ' területére Dr G.

A Przemyslben megjelent Tábori Újság utolsóelőtti száma. 
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szenvedtek.— ismét vissza kellett térniük a vár védővonala mögé. 
Mivel a csapatok teljes kimerültsége következtében az áttörés, 
újbóli megkísérlése teljesen kilátástalan, a várat még a legszélső 
lehetőség határáig tartani akarom, hogy így az itteni ellenséges 
erők további lekötésével a tábori hadsereg érdekeit, ameddig még 
lehet, előmozdítsam.

Hiven eskünkhöz és határtalan szeretettel és odaadással 
Felséged személye irányában, a végsőkig ki fogunk tartani"...

A repülők a délelőtt folyamán megkísérelték az elrepülést, 
mivel azonban a motorok elhasználódtak, csak egyetlen gépnek 
sikerült a felrepülés. Ezt az egyetlen használható gépet is az ellen­
séges tüzérség (vagy motorhiba?) az övvonalon belül leszállásra 
kényszerítette. A pilóta abban a hitben, hogy már túl van az öv­
vonalon, felgyújtotta gépét, nehogy az ellenség kezére jusson. 
A többi gépet is elégették aztán, mert nem használhatták őket, 
a hangárokkal és a gépekben elhelyezett iratokkal együtt, a többi 
repülők pedig léggömbökön igyekeztek elszállni.

Hogy vállalkozásuk mennyire sikerült, nem tudtuk meg. 
A hadifogságban beszélték az oroszok, hogy őket is elfogták. 
Brpt-Litowsknál szálltak le.

A kincstári pénzmaradványt — mint az előző fejezetben 
említettem — 19-én délelőtt kellett volna elégetni. A maradványok 
befizetése 18-ára volt tervezve s fizettek is be aznap reggeltől 
estig.

19-én déielőtt összejött a bizottság. Kitűnt, hogy az elégetési 
terv kidolgozásánál nem számítottak az idővel. A pénzt át kellett 
számolni. És ez nem volt csekélység: 6,700.000 korona. Az átszá- 
molás egész nap tartott, délutáni 5 óráig. Az áttörési kísérlet régen 
meghiúsult már s a bizottság még mindig számolta a temérdek 
bankjegyet. Végre készen lettek. 3 zsák és két konzervláda lett 
tele az átszámolt pénzzel, amelyet aztán egy teherautón kivittek 
a husfüstölő intézet fütőházába, nem pedig egy fürdőkádba, mint 
azt eredetileg hónapokkal azelőtt tervezték s ott elégették. Dél­
után 5-től 9 óráig folyton égett a sok papir s szinte működésbe 
hozta a gépeket, amelyekre már sajnos nem volt szükség. A meg­
maradt hamut összetörték, porrá zúzták egy vastartályban s azt 
a húsfüstölő intézet mellett az útárokban jó mélyen elásták. A 
hamu mellé tették az elégetésről felvett jegyzőkönyv egy példá­
nyát is. Ezen jegyzőkönyv egy-egy példányát kapták meg Kus- 
manek gy. tábornok várparancsnok, a hadbiztossági főnök és az 
osztrák-magyar bank képviselője. (Az első kettőt elvették az 
oroszok.)

Este, amikor már nyilvánvaló volt, hogy az oroszok nem,tá­
madnak, a csapatok ismét visszamentek azokba a védőkerüle­
tekbe, amelyekben eredetileg március 17-ig voltak.

Az ellenség nem támadt, tüzérsége azonban egész éjjel s 
másnap 20-án is folyton lőtte az övvonalat. A vár ütegei szintén 
állandóan működtek. Óriási tüzérségi harc folyt.

A városban vegyes érzelmekkel nézték az eseményeket.
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A legtöbben féltek az oroszoktól és sajnáltak minket- voltak 
sokan, akik viszont örültek. A sikertelen áttörési kísérlet után min­
denki tudhatta, hogy a vár nem tarthatja magát.
. Az árak oly mélyre estek, amilyenre a legöregebb börze- 
jatekosok sem emlékeznek. Tudták ai kereskedők, hogy az orosz 
rekvirálás veszélye fenyegeti őket és olcsón adták árúikat.

20-án ismét megkezdődött a lóvágatás. Még 19-én este le- 
+ eSV részét a vágóhidakon s másnap tovább foly­
tattak úgy a lovak leadását, mint a levágatást. Annyi lovat kellett 
levágni, amennyit csak tudtak s azt a csapatok mindjárt fel is 
vételeztek s elfogyasztották. A csapatok maguk is vághatták 
lovaikat. Meg is tették. Hiszen éhes volt mindenki.

A húskonzervekből halálbüntetés terhe alatt tilos volt na- 
ponta egynel többet fogyasztani. Dacára ezen tilalomnak, sokan 

- konzervet is megettek egyszerre, annyira kínozta őket az 
enseg. ezek közül többen belehaltak a jóllakásba. A" gyomor nem 
bírta ki a szokatlan munkát.

20-áin délelőtt összegyűltek a tábornokok és a csapatparancs- 
nokok ^várparancsnoknál, hogy a rombolási intézkedéseket meg­
beszeljek.

, A hadbiztossági főnök előadta, hogy a csapatok az áttörési 
kísérlet alkalmával több konzervet ettek meg, mint egyet és hogy 
jelenleg átlag csak 2 tartalékadag van a csapatnál, 2 pedig a rak­
tárban. Így esetleg 24-ig még ki lehetne tartani, de tekintettel arra, 
hpgy az orosz hadseregparancsnokság valószínűleg nem fog rög­
tön elegendő mennyiségű élelemmel rendelkezni az egész vár- 
orseg részére, az élelmezés szempontjából 2 nap biztonsági ténye­
zővel kellene számítani s a robbantásokat 22-én végrehajtani.

Mivel 1—2 nap előbb vagy utóbb most már egyáltalán nem 
jött számításba s mert a várparancsnok nem akarta, hogy az 
amúgy is kiéhezett legénység teljesen élelem nélkül maradjon, 
elhatározta, hogy a robbantásokat március 22-én reggel 5 órától 
kezdödöleg fogja végrehajtatni.

A<< előkészületek már mind megtörténtek, csak egy intés 
kellett s minden a levegőbe repül. Minden el volt pusztítandó: az 
erődök, lövegek, lőszer, felszerelés, stb. stb.

A tüzérségi lőszert mind ki kellett addig lőni. Az összes 
lovegek állandóan dörögtek. Az utolsó lövéssel használhatatlanná 
teszik majd a csövet.

Gyalogsági lőszer alig fogyott néhány millió a két körülzárás 
‘•kitt, úgy hogy több millió darab megmaradt. Ezeket-a Sanba 
kellett dobálni, amely célra munkáskülönítményeket rendeltek ki. 
egy részét a raktárakkal együtt robbantják majd fel.

•Járművek, szerszámok, nyergek és minden néven nevezendő 
felszerelési cikkek csapattestenként gyűjtendők össze és clégetcn- 
áők. Hasonlóképen elégetendők a még megmaradt (térképek s 
iratok is.

A lovakra vonatkozólag már említettem, hogy amit csak le 
bírnak vágni és elfogyasztani, az levágandó és elfogyasztanao 
volt. Ami ezenfelül marad, azt le kellett lőni es a húst haszna­
vehetetlenné tenni. Csakis annyi ló volt meghagyandó, amenny 
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elég volt arra, hogy a várőrség tisztjei köcsin mehessenek ki mál­
hájukkal a vasúthoz.

Akkor még úgy képzelték, hogy az oroszok ezt meg fogják 
engedni.

A robbantási munkálatokra vonatkozólag részletes parancs 
jelent meg 21-én, az utolsóelőtti várparancs.

94. sz. várparancsnoksági parancs. (Németből fordítva.)
Op. 233/1.

Przemysl, 1915. március 21.
Március 22-én 5 és 6 óra között délelőtt hajtatnak végre a 

vár körletében a robbantások és az elrombolások.
Ennél a következő eljárás követendő:
Délelőtt 5 óra és 5 óra 30 perc kpzti időben a vár összes 

lövegeit robbantják a tüzértörzskari osztály már kiadott intéz­
kedései szerint.

Ezen idő alatt a robbantandó ütegek előtti térközök őrsége 
lehetőleg fedje magát, amellett azonban az előtér megfigyelését 
semmi szín alatt sem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy egy 
esetleges támadást még vissza lehessen verni.

Délelőtt 6 órakor robbantják és rombolják az erődöket és 
egyéb kijelölt épületeket és anyagot a műszaki igazgatóság utasí­
tásai szerint. Az erődök robbantásáig úgy kell a térközvonalakat 
megszállva tartani, hogy ezeknek az erődökhöz csatlakozó részei 
az erőd oldalaitól 100—200 lépésre szabadon maradjanak. Az 
erődök robbantása után a térközvonalak berendezése, amennyire 
lehet, elrombolandó és azok azután elhagyandók. (Kályhák, abla­
kok, a fedezékek ajtói elpusztítandók, esetleg szalmával kiége- 
tendők.) Azután a védelmi körletek őrsége a körletek helyiségei­
ben gyülekezzék, ennél az összekötő árkok felhasználandók.

Á noyau körletében levő csapatok a szükséges őrségek ki­
vételével szállásaikon maradnak. A telefonösszeköttetéseket az 
erődök robbantása, után a vártávíró-osztag parancsnokának uta­
sításai szerint fogják lerombolni. Az erődök távbeszélőberendezé- 
sét az erődök robbantása előtt a távbeszélők rombolják el.

A robbantások ezen ideje alatt az összes csapatok és oszta­
gok semmisítsék meg gépfegyvereiket, fegyvereiket, szuronyaikat 
és a legénységi kardokat. (A fegyverek tusanyakát leütni, a závár­
zatot lehetőleg szétszedve a földbe taposni, a kardokat eltörni.) 
A töltények szétszórandók és a földbe taposandók vagy a Sanba 
dobandók.

Századonként 6 ember tartsa meg a fegyverét (első sorban 
oly emberek fegyverei hagyandók meg, akiknek vitézségi érmük 
van, aztán derék altiszteké). Ezen rendszabály célja a fegyelem 
és rend fenntartása.

Teljesen felfegyverezve csak a katonai rendőrség tagjai, a 
hadifoglyokat őrző különítmény és a várparancsnokság törzs­
százada maradnak.

A legénységnél csak a takarók, kenyérzsák, evőeszköz és 
az evőcsésze hagyandók meg, minden egyéb • felszerelési cikk, 
továbbá csapattelefonok, gépkocsik, mozgókonyhák és vonatjáró­
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müvek stb., röviden minden, ami az ellenségnek hasznára lehet, 
célszerű módon megsemmisítendő.

Minden lovat a parancsnokságoknál, csapatoknál és intéze­
teknél a március 21-én kelt, Op. 233/2. számú rendelettel meg- 
hagyottak kivételével, éppen úgy az összes tüzérlovakat (alosz­
tályonként 2 kivételével) agyon kell lőni.

A megfigyelő állomások berendezéseit, a világító készüléke­
ket, világító pisztolyokat szintén el fogják rombolni.

A vár átadása előtt felrobbantott 307» cm.-es mozsárágyú.
(.4 klúá a Hadtört. Levéltár én Muteum tulajdona.)

A robbantások befejezése és a csapatok fegyvereinek stb. 
megsemmisítése után az ellenféllel szemben minden ellenséges 
cselekedettől tartózkodni kell. ..... .. ...

Az övvonalban alkalmas megfigyelő pontokon tiszti jarorok 
hagyandók, akik a valószínűleg előnyomuló ellenséget értesítsek, 
hogy a várőrség immár minden ellenségeskedéstől önkent tartóz­
kodik és iiogy egy hadi követet már elküldtünk az ostromló orosz 
hadsereg parancsnokához. Ezek a járőrök az ellenség közeledése­
kor hadi követekhez hasonlóan viselkedjenek.

A csapatok fegyvereinek elrombolasa akként rendezeu . 
hogy azon csapatok, amelyeknek a térközvonalakat a rom ’o * - ' 
hcfejéztéig tartani kell, fegyvereiket utoljára semmis'tseK meg-

A hidak felrobbantását 22-én reggel 6 órara tűztek Ki. KV 
akkor röpítik a levegőbe a lőpor- és töltényraktaraKat

20-án a községi elöljáróság kérvényt nyújtott be a var^ 
Parancsnokhoz a közúti San-híd meghagyása tigy • felsze­
di előkészületek már láthatók voltak, a robbanó anyagot 
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relték a hídra s őr állt mellette. A kérelmet azzal indokolták, hogy 
ha a hidat felrobbantják, a város északi része, az ú. n. Sazanie 
elszakad a város központjától, ahol a hivatalok, templomok stb. 
vannak. A híd alatt húzódik a villamos világítás áramvezetője s 
ha az elszakad, az északi városrész, ahol 3 kórház is van, világí­
tás nélkül marad.

A várparancsnok természetesen elutasította a kérelmet.
Délután 6 órakor a III. védelmi körletparancsnokság jelen­

tette, hogy az oroszok támadnak. Valóban elönyomultak s 500 
lépésre megközelítették az övvonalat, azonban géppuska-kereszt­
tűzbe kerülve, visszaüzettek. Ugyanazon időtájban a IV. és VI. 
védelmi körletparancsnokság is jelentette, hogy az ellenség tá­
mad. Később kiderült, hogy a IV. védelmi körlet előtt csak elő­
készületek történtek a támadáshoz, csoportosulásokat észleltek, 
amelyek azonban már a tüzérségi tűzben szétszóródtak. A VI. 
védelmi körlet előtt pedig csak a biztosító csapatok harcoltak, a 
támadás azokon túl nem jutott' előre.

Mindezekre a hírekre a várparancsnokság elrendelte, hogy 
a főtartalék maradjon szigorú készültségben, egy zászlóaljat a 
Ill-ik, egy zászlóaljat pedig a V'III-ik védelmi körletbe rendelt.

Este 7 óra 10 perckor a következő parancs érkezett a had- 
seregfőparancsnokságt'ól:

„Mihelyt az élelmezés miatt lehetetlen tovább kitartani s így 
az átadás szükségessé válik, mielőtt a vár az ellenség hatalmába 
jutna, minden hadianyagot meg kell semmisíteni.

Közben a löveglőszer, amennyire csak lehetséges, értékesí­
tendő."

Ezt a napot s ezt a fejezetet Ö Felsége választáviratával 
zárom be, mely délután 6 óra 30 perckor érkezett a várparancsnok­
sághoz. Ez a gyönyörű elismerés, ez a szívből jövő meleghangú 
istenhozzád a legszebb kitüntetés, amelyre katona csak gondolhat.

A távirat s a várőrség köszöneté megjelent a várparancsban 
s a Tábori Újságban. Ez volt az utolsó várparancs, az utolsó ma­
gyar újság.

Az utolsó (95. számú) várparancs ekként hangzott:
„Március 19-iki áttörési kísérletünk után, amely sajnos, nem 

sikerült, arról 0 Felségének, Legkegyelmesebb Császárunknak és 
Királyunknak a, drótnélküli távíró útján jelentést tettem és lábai 
elé helyezve hódolatunkat, biztosítottam, hogy eskünkhöz híven 
és határtalan szeretettel és odaadással Ö Felsége személye irá­
nyában a végsőkig ki fogunk tartani.

Válaszul erre a táviratra, márc. 20-án este következő drót­
nélküli távirat érkezett Ö Felségétől:

„Bár mély fájdalommal tölt el, hogy Przemysl védőrsé- 
gének tegnap oly merészen megkísérelt áttörése megtört az 
ellenség túlerején, mégis fájdalmas büszkeséggel tckiirtek a 
derék férfiak példátlan áldozatkészségére, akiknek nem jutott 
osztályrészül a siker!

Mindenkinek, aki ott harcolt, szívem mélyéből mondok 
köszönetét a hőstettért és áldom azok dicső emlékét, akik 
életiiket áldozták a becsület mezején.
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Még a távol jövőben is fennen fogja hirdetni a történe 
lem, hogy mit1 teljesítettek Ausztria-Magyarország harcosai 
Przemysl várának legerélyesebb védelmével; állhatatosak és 
vitézek voltak mindvégig."

Katonák!
Magatartástokért és tetteitekért nem találhattok ennél na­

gyobb elismerést.
Bizonyítsátok be, hogy méltók vagytok erre."
Ezen a napon jelent meg a Kriegsnachrichten utolsó, — 149. 

— száma.
A Tábori Újság 141. számot ért; utolsó száma március 22-én 

jelent meg, aznap, amikor az erődök a levegőbe röpültek, s a 
romok átadása végett megindultak a tárgyalások.

A toll csak a karddal együtt hullt ki kezünkből.

21. FEJEZET.

A lópénzekről. Tábornoki tanácskozás. A csapatok állapota. A hadi­
követek s a várparancsnok óhajai. A rádió-állomás vége. A robbantások 
reggele. A hadjkövetek elindulnak. Várakozás. Az oroszok bevonulnak.. 
A várparancsnok kardja. Czistiakov tábornok. Orosz hadikövetek. A 
romok átvétele. Raktárak, magánlakások kirablása. Fantasztikus mesék. 
Az oroszbarát Przemysl. Hadiköveteink jelentése. A feltételek. Eligazítás 
23-án. A várparancsnok elutazik. Orosz élelmezés. Artamanov gyalogsági 
tábornok első várparancsa. Hírek kívülről. A przemysli emlékkereszt. 
Végső akkordok.

A pénzmaradványok befizetésével 18-án nem lettek készen, 
bár egész nap dolgoztak a várpénztárnál, s így másnap az egész 
nap folyamán még kb. 300.000 koronán felül fizettek be.

Mi történjék most ezzel a pénzzel?
Az elégetést már 19-én befejezték s a hamut is elásták.
A várparancsnokság elrendelte, hogy ez a pénz a levágott 

vagy levágandó és lelövendő saját lovak árának kifizetésére for- 
díttassék. Nemcsak a lovak ára, hanem a nyeregfelszerelés értéke 
is meg volt térítendő ama érvelés alapján, hogy a várható hadi­
fogságban szükségünk lesz a pénzre a kilátásba vett megszökés 
költségeinek fedezésére.

A lovakat mind megbecsülték már jóelőre, az érték kifize­
sse nem volt nehéz. A nyeregfelszerelést nem lehetett már fel­
becsülni, nem volt rá idő. Elhatározták, hogy minden nyereg- 
fölszerelést 320 K-val fizetnek meg.

Mindez meg is történt március 21-én. Természetesen temér­
dek súrlódással. Egyesek nem akarták felvenni a pénzt, tekintet- 
S arra, hogy orosz fogságba kerülünk s ott esetleg elveszik 
•ölünk. (Igazuk is volt. Elvették, elkobozták mint kincstári pénzt 

nem is láttuk azt viszont soha.) Mások az egész összeget, amely 
lónál 3—4000 koronát tett ki. 2 koronás bankjegyekben kaptak, 

“Ry hogy egy egész útitáskát megtöltött. , .
Az oroszok, úgy látszik, megsejtették rombolási szandekun- 

Kat. A sok fogolytól megtudták a helyzetet s az áttörési kísérlet 
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óta állandóan tűz alatt tartották az övvonalat, sőt a városba , is 
belőttek. Egyes erődök nagy mértékben megrongálódtak, a város 
néhány helyén csekély jelentőségű tűz ütött ki.

Verőfényes szép tavaszi napok voltak ezek az elmúlás szo­
morú napjai. A természet újjáébredése s a vár végvonaglása. Nem 
győzött le senki és mégis le vagyunk győzve. Ha tovább is ki 
akarnánk tartani, éhen kellene halnunk.

Az orosz haddtápparancsnokság lepődik meg majd legjobban, 
ha 22-én beállítanak a hadikövetek és azt mondják: „Itt vannak 
Przemysl romjai, bennük 115.000.kiéhezett beteg ember. Adjatok 
nekik enni, mert éhen halnák."

Március 21-én ismét tanácskozásra gyűltek össze a tábor­
nokok és csapatparancsnokok a várparancsnokságnál. A csapatok 
erkölcsi és fizikai állapotáról vettek fel jegyzőkönyvet, amelyet 
minden parancsnok aláírt. Tamásy altábornagynak és honvéd 
parancsnokainak kivételével az volt a vélemények lényege, hogy 
a csapatok annyira tönkre mentek, hogy már semmiféle hadimű­
veletre nem képesek.

A honvéd tábornokok még most is követelték, hogy inkább 
utcai harcban is a legutolsó emberig verekedjünk s dacára siral­
mas testi állapotunknak, vigyünk még annyi oroszt magunkkal a 
másvilágra, amennyit csak lehet, hogy kevesebb jusson belőlük 
esetleges áttörési hadműveletükhöz a Kárpátokon át magyar 
hazánk felé. De leszavazták őket azzal az érveléssel, hogy ez 
esetben fegyvereink jutnának az ellenség kezére s ez a nagy orosz 
birodalom kifogyhatatlan emberanyagára való tekintettel értéke­
sebb volna számára, mint 20—30.000 emberének az élete.

Tamásy altábornagy fenti véleménye alapján nem is vállal­
kozott a hadiköveti küldetésre, mely pedig mint helyettes vár­
parancsnokot megillette volna.

Ezután a.hadiköveteknek adandó utasítás pontjait beszélték 
meg s a várparancsnok hadikövetül Martinék vk. ezredest és 
Habért Ottó vk. alezredest jelölte ki.

A tárgyalásoknál a következő óhajok teljesítését kellett szor- 
galmazniok:

„1 . A védősereg szabad elvonulása. A keresztülvitel módo­
zatai. Ha a szabad elvonulásba nem egyeznek bele, akkor

2. legalább a védősereg egy részének elvonulása katonai 
pompával, zenével, az orosz csapatok tisztelgése mellett. Az 
összes tisztek, tisztjelöltek, katonai tisztviselők és havidíjasok 
megtartják fegyverüket.

3. A vár átadásainak módozatai1. Arra kell törekedni, hogy 
csak az előtérállásokat és a Siedliskai-csoport érődéit szállják meg 
azonnal orosz csapatok, a vár többi részeit csak akkor, ha összes 
•csapataink kivonultak. Csak a rend fenntartására szükséges orosz 
osztagok volnának inár előbb a várba helyezendök.

4. Megállapítandó, hogy miként hajtandó végre csapataink 
kivonulása. Az élelmezés biztosítása március 24-től. A tisztek, 
tisztjelöltek, katonai hivatalnokok podgyászának meghagyása es 
annak elszállítása a hágai konferencia értelmében. A szolgák meg­
hagyása nevezett személyeknél. >

5. Gondoskodjanak a visszamaradó körülbelül 25.000 sehe- 
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sült és betegről és hagyják azokat a jelenlegi kórházakban. Ezeket 
az ostromló csapatok parancsnokának védelmébe kell ajánlani. 
Az orvosok és az egészségügyi személyzet meghagyása a kór­
házakban és a csapatoknál.

6. A katonai hivatalnokok és népfölkelőköteles mérnökök 
szabad elvonulása, továbbá a tisztek, katonai hivatalnokok és le­
génységi állományú egyének a várban levő családjainak elvonu­
lása, ezek támogatása. Tulajdonuk meghagyása, annak védelme 
és azon tisztek, katonai hivatalnokok és altisztek lakásainak vé­
delme, akik Przemyslben voltak állomáson.

7. Kíméletes bánásmód a vár területén lakókkal, tekintettel 
azoknak az ostrom alatti jó magatartására. Tulajdonuk védelme. 
Eddigi politikai érzelmükért ne vonják őket felelősségre. (Irónia!?)

Ne vonják felelősségre és fogadják állandó védelmükbe az 
összes állami, egyházi és községi közegeket és szerveket, külö­
nösen a községi elöljáróul kijelölt kormánybiztost, Blazowski 
lovag, nem tényleges századost.

8. Minden templom és állami, továbbá a közjónak szolgáló 
tárgyak és intézmények védelme.

9. Az igazolásra szolgáló és más egyéb oly okmányok, nap- 
lék, jegyzőkönyvek meghagyása, melyek a védelemre vonat­
koznak.

10. A várparancsnok, magasabb parancsnokok, csapat- és. 
osztályparancsnokok törzse hagyassák együtt az illető parancs­
nokoknál.

11. A hadifogoly várőrség illetékei az orosz hadseregbeli 
tisztesek számára megállapított kiméretben.

12. A várőrség parancsnokainak szolgálati érintkezése a hadi­
fogságban is legyen lehetséges. Engedjék meg, hogy a kitüntetési 
javaslatokat minél előbb a saját hadseregfőparancsnoksághoz fel­
terjeszthessem."

Az ellenség messzehordó ágyúkkal rendszeresen tönkre 
lőtte az állandó rádió-állomást. A tábori rádió-állomást Krówniki 
mellett azonnal berendezték. Az összeköttetést még az éj folya­
mán fenn kellett tartani s reggel a robbantások végrehajtását je­
lenteni. Az utolsó jelentés 22-én reggel ment el.

„Minden elrombolva, a hadikövetek elküldettek. Rejtjelkulcs, 
elégetve."

22-én reggel 4 órakor ellenséges járőrök OrzeChowcze köz­
ség táján közel lopóztak az erődvonalhoz. Élénk lövöldözés 
támadt. A körletparancsnokság támadást jelentett. Kiderült azon­
ban, hogy csak csekély jelentőségű nyugtalanításról van szó.

Az ágyúdörgés, mely két nap óta állandóan reszketted az 
épületek falait, folyton erősbödött. Szakadatlan mennydörgés gör- 
áíilt körül az egész várövön, amelynek összes ágyúi kétségbe­
esetten zengték, búgták hattyúdalukat. Az utolsó lövéssel meg­
szűnnek majd élni.

Egyszerre motorzúgás hallatszik. Tisztán ki lehet venni, meg­
különböztetve a távoli ágyúdörgéstől. Mint óriás denevér emel­
kedik egy repülőgép alig 300 méternyire a házak fölött s nyil- 
^'besen hasítva a levegőt, pillanat alatt eltűnik nyugati irányban. 
állmaim kapitány volt ez, repülő-századunk kitűnő pilótája, akiért 
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előző nap repülőgép jött be a hadseregtől, hogy megmentse a biz­
tos fogságba eséstől. így kaptunk még egynéhányan leveleket az 
utolsó estén, búcsúüdvözletet szeretteinktől, így menekült meg 
egyetlen ember a várörség tagjai közül.

Öt óra után gyengült a földrengető ágyútűz, egyes tompább, 
•erőteljesebb dörrenések hallatszottak közbe-közbe. A lőszerüket 
kilőtt ágyúk múltak ki utolsó lövésükkel.

Félhatkor már a Schlossbergen voltam néhány tiszt s pár 
polgári egyén társaságában, hogy a robbantásokat az erre leg­
alkalmasabb helyről végignézzük.

Közvetlen a város délnyugati szegélyén emelkedik ez a 
szépen parkírozott domb, amelynek tetején lombos fák árnyéká­
ban régi vár maradványa húzódik meg. Hajdan várurak laka, 
most orosz foglyok elhelyezésére szolgált. Gyönyörű kilátás 
nyílik innen a városnak majd minden részére, a San-völgyre, a 
Noyau és az övvonal egy szakaszára.

Szép tavaszi reggel volt. A város fölött még gyenge pára 
lebegett, a nap vérvörös korongja izzó fényben ragyogott a látó­
határ alján. Egyszerre földrengető robaj hallatszott, majd egy 
másik, egy harmadik, egy tizedik s mintha forró vízforrások, 
geyzirek nyíltak volna meg: a várost szegélyező dombokon itt is, 
amott is óriási füstoszlop gomolygott, melyek közepéből vörös 
lángnyelvek lövőitek elő.

Az erődök, a lőpor- és lőszerraktárak repültek a levegőbe.
A föld megremegett alattunk s kő- és mészdarabok hullot­

tak ránk: a tatárdombi lőporraktár visszaeső törmelékei.
A füstgoinolyok mint lomha óriáskígyók terpeszkedtek min­

dig tovább, míg végül az egész várost, amerre csak elláttunk, 
sűrű szürkés füstfelhőbe burkolta, melyen a szivárvány minden 
színében törtek meg a felkelő nap aranysugarai.

A legnagyszerűbb körkép, a legcsodásabb hang- és fény­
hatások harmóniája volt ez, amelyeket csak elképzelhetünk.

A dörrenések mind ritkábban, gyérebben hangzottak, a fel­
robbantott erődök utolsót vonaglottak, a vérvörös lángtengerben 
mintha piros vérük folyt volna el, a romok fölött gyászosan go­
molyogtak a szennyes, szürke füstfellegek.

Most a hidakra került a sor. Robbantásuk 6 órára volt ki­
tűzve.

Türelmetlenül, izgatottan vártunk.
Még egy negyed óra hiányzott a hathoz, már csak 2 perc. 

Most!?
Siketítő csattanás, reccsenés és a vasúti vashíd 2 helyen 

átszelve lehullt a vízbe.
Mintha a háború szellemének hóhérpallosa sújtott volna rá. 

úgy vált el vajként részeire az acélalkotmány.
Kevéssel utána a tőle keletre fekvő fahíd, majd az ostrówi 

híd robbantak és hullottak a San habjaiba. A Wiar-hidak robban­
tása távoli morajként hallatszott.

Csak egy állt még: a nagy közúti híd, vas- és betonépítmény, 
amelynek meghagyását a községi elöljáróság kérelmezte.

Már egynegyed 7-re járt az idő s a híd még mindig sértetlen 
volt. A távcsövön át kivehető volt, hogy árkászkatonák szalad-



A przemysli vasúti póthidnak éjjeli robbantása 1915. március 22-én.
klisé a Hadtört. Levéltár cs Muteum tulajdona.')

Felrobbantott közúti hiá a San folyón át Przemysl városában.
(X klisé a Hadtört, Matsum és Lsvéltdr tulajdona.) 
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gálnak a hídon s dolgoznak valamin. Végre üres a híd, mindenki 
lement róla. Az idegek ismét megfeszültek a várakozásban. A 
gyújtás minden pillanatban következhetik. Néma csendben vár­
tunk.

Egyszerre valami feketeség látszik a hídon. Kis fekete kutya 
szalad át rajta, mit sem sejtve az öt fenyegető veszélyről. Azt 
hittük, el van veszve menthetetlenül. De nem. Átszaladt, sőt vissza 
is jött az innenső oldalra. Alig hogy leért a hídról, megremegett 
a föld a borzasztó dörrenéstől, a híd megroppant s pillanat alatt 
a vízben hevert, romjaiból syrű por- és füstfelleg gomolygott az 
ég felé.

A nérói látványtól egész megittasulva értünk haza, örvendve 
a robbantások gyönyörű és sikeres lefolyásának.

Ha már át kell adni a várat, legalább ne legyen köszönet 
benne. Hasznavehetetlen romhalmaz fog az ellenség kezébe kerülni.

A rombolás művét befejeztük. A vasúti állomást, víztartókat, 
váltókat, mozdonyokat, kocsikat már az előző napokon elrombol­
ták, illetve hasznavehetetlenekké tették. A még meglevő 7 
waggon benzint a Sanba öntötték. Úgyszintén 10 millió gyalog­
sági töltényt is, míg a többit a raktárakkal együtt robbantották fel.

A raktárakban felrobbantott gyalogsági töltények még dél­
felé is ropogtak, puffogtak, mintha még mindig eszeveszett gya­
logsági tűzharc tombolna, messze elriasztva a közeibe tévedt járó­
kelőket.

Éppen a várparancsnokság épülete elé értem, amikor előállt 
2 autó s beültek a hadikövetek: Martinék ezredes és Hubert al­
ezredes.

Melegen elbúcsúztunk, miközben Hubert alezredes azon remé­
nyének adott kifejezést, hogy sikerülni fog nekik engedményeket 
kieszközölni az orosz parancsnoknál.

A 2-ik autóban a honvéd huszárosztály két jóképű, marcona 
kinézésű őrmestere ült fehér zászlóval és trombitával.

Ügy a hadikövetek, mint a fedezet, téli menetöl főzetben 
voltak, oldalfegyverrel és revolverrel.

Az autók elrobogtak.
Váiakoztunk. Elszánva a legrosszabbra, fegyverrel a kéz­

ben, nem lehetett tudni, mi történik.
Minden pillanatban jöhettek az orosz csapatok és a leg­

kisebb félreértés vérengzésre adhatott alkalmat.
Kilenc órakor reggel ért az első orosz osztag a várparancs­

nokság épülete elé. Egy század volt a 81. tartalék hadosztálytól, 
teljes rendben és csendben jöttek s felállottak fejlődött 

vonalban, arccal az épület felé. A közönség, mely nagy számban 
sétált az utcán, kíváncsian nézegette, sok helyen örömrivalgással 
üdvözölték őket.

Piszkos, vad kinézésű alakok voltak, de jól táplálva és ki­
fogástalan öltözetben. Különösen feltűnt, hogy csizmáik milyen 
kitűnő állapotban voltak. A felszerelés kitűnőségét és az emberek 
jó színét a körülzárások alatt ejtett összes foglyoknál tapasztal­
tuk, éles ellentétben a mi lerongyolt és kiéhezett embereinkkel.

Tisztjeik — egy kis alacsony, mérges képű főhadnagy (Stabs- 
kapitan), meg két alantos tiszt feljöttek a várparancsnokság
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épületébe és Kusmanek tábornok kardját követelték. Az úton, a 
városon keresztül minden tiszttől, akivel találkoztak, elvették a 
kardját. Minden orosz baka oldalán 2—3 kard lógott. A várparancs­
nok maga elé sem bocsájtotta a tiszteket, Prager őrnagy értekezett 
velük egy tolmács segélyével s megkísérelte megértetni velük, 
hogy hadiköveteink már elmentek az orosz erők főparancsnoká­
hoz, hogy a vár átadása tárgyában értekezzenek.

A roppant közönséges és korlátoltnak látszó főhadnagy vagy 
nem értette meg, vagy nem hitte el, amit mondtak neki s csökö­
nyösen ragaszkodott ahhoz, hogy a várparancsnok adja át neki 
a kardját, különben lövetni fog.

Úgy látszik fejébe ment a dicsőség szegénynek s azt képzel­
vén, hogy ő foglalta el a várat és fogta el annak parancsnokát, 
már a Szt. György rendjel birtokában látta magát.

A várparancsnok, hogy esetleges hiábavaló vérontásnak elejét 
vegye, kiküldte kardját az előszobába, ahol az orosz Tisztek vol­
tak, letétette egy asztalra s azt üzente ki a tiszteknek, hogy tilta­
kozik ezen eljárás ellen, megtiltja, hogy a kardhoz nyúljanak s 
követeli, hogy őrt állítsanak mellé, aki vigyáz rá. Ez meg is tör­
tént. Egy orosz őrmester állt az asztal mellé s mindaddig ott 
maradt, míg a 81. hadosztály egyik dandárénak parancsnoka meg 
nem érkezett. Kozákok kíséretében jött s a várparancsnokság előtt 
lováról leszállva összeölelkezett, csókolózott a már ott levő század 
parancsnokával, azt mondván: „Przemysl most már örökké a 
mienk marad" (??) és feljött az irodába. Legelső dolga volt a 
várparancsnok kardját visszaadni: „Nincs jogunk Öntől a kardot 
elvenni, mondotta, Ön megtette kötelességét".

Közben kozák osztagok énekelve vonultak el a várparancs­
nokság előtt.

A dandárparancsnok történész volt, mint mondá. A külseje 
után ítélve inkább azt mondhattuk volna, hogy kisvárosi fűszer­
kereskedősegéd. Roppant ártatlannak látszott. A modora nem 
sokban különbözött a legénységétől. Gyűrűs szivarját rágva ki­
jelentette nekünk, hogy Németország meg fog szűnni létezni, szét­
bontják részeire. Ez már bevégzett tény. Nagyon haragudott a 
németekre. Mi nem szóltunk egy szót se, ő beszélt folyton.

Közben lent az utcán nagy barátkozás folyt. Az orosz legény­
ség gúlákba rakta fegyvereit, elővette kenyerét, konzervjét s 
ebédelt, végigheverve a napos gyalogjárón. A mieink, meg a pol­
gári egyének kíváncsian nézték őket. Lassanként megszokták egy­
mást, sőt megbarátkoztak. Az oroszok adtak a mieinknek kenyeret, 
konzervet cserébe dohányért, meg cigarettáért. Az orosz konzerv 
általános közkedveltségnek örvendett. Csoportokba verődve lehe­
tett látni orosz katonát, polgárt, huszárt, bakát, kedélyesen szóra­
kozva, bámulva egymást, mintha soha ellenségek nem lettek volna.

Mulatságos jelenet volt, amikor a katonai rendőrség és csend­
őrség, amely még megtartotta fegyverét, feltűzött szuronnyal jár­
kált a fegyver nélkül heverészö oroszok közt, távol tartva tőlük 
a kiváncsiak tömegét.

A csoport egészen azt a benyomást keltette, mintha az 
oroszok volnának a mi foglyaink.

Nemsokára megérkezett Czistiakov altábornagy a 81. tar­
14
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talékhadosztály parancsnoka vezérkarával. Práger őrnagy fogadta 
s Kusmanek tábornok elé vezette őket. A két tábornok kezet fogott. 
Czistiakov megbotránkozását fejezte ki a felett, hogy egy ilyen 
derék katonától elvették a kardot.

Nagyon szimpatikus, értelmes arcú férfi volt. A körülzáró 
hadsereg legtehetségesebb parancsnoka, aki a VII., majd a VIII. 
védelmi körlet előtt sok dolgot adott csapatainknak. Kis termetű, 
elegáns megjelenésű úr, csillogó, nyugtaláff* szemeivel folyton 
kutatólag tekintgetett maga körül.

Törve, de tisztán beszélt németül s mikor szavait a vár­
parancsnokhoz intézte, mindig katonás tartást vett fel.

„Már nem volt mit ennünk és így kénytelenek voltunk min­
dent elrombolni és a várat átadni. A hadikövetek már Moscziskán 
vannak*1 — mondá peki a várparancsnok.

„Hja, kenyér nélkül bizony nem lehet harcolni**.— válaszolt 
az orosz tábornok és eltávozott parancsait kiadni.

Az összes vendéglőket, valamint azon helyiségeket, amelyek­
ben szeszes italokat árultak, bezáratta, azt is mesélték, hogy 
három kozákot, akik az egyik püspök pincéjét feltörték és rabol­
tak, felakasztatott.

Minden oldalfegyvert, amelyet az oroszok tisztektől elszed­
tek, a várparancsnokság épületében letétbe helyeztetett s meg­
tiltotta azok további elvételét.

„Becsülésre méltó ellenfeleink vannak**, — mondá a vezér­
kari főnök, „méltóan óhajtunk bánni velük**.

Ezt azoknak az orosz tiszteknek kellett volna mondania, akik 
később a hadifogságban közönséges gonosztevőként kezeltek 
bennünket.

A századparancsnokot, aki a várparancsnok kardját elvette, 
Czistiakov tábornok még megérkezésekor összeszidta. „Disznóság, 
még nekem sincs jogom egy Kusmanektöl a kardot elvenni, nem 
hogy neked", mondá az összes orosz katonák előtt a tisztnek. 
„Csak a cárnak van ehhez joga."

Délután 3 orosz tiszt érkezett Moscziskáról. Egy ezredes, egy 
százados és egy lovas százados. Levelet hoztak, amelyben Seli- 
vanov tábornok a robbantások beszüntetését s az összes hadianyag 
átadását követelte.,

A kívánság érthetetlen volt és nagy csodálkozást keltett. 
Hadiköveteink valószínűleg elmondták, hogy már minden el van 
rombolva. Mit akarnak mégis tőlünk?

Nincs itt már semmi átadni való.
Ily értelemben válaszoltunk és az előző nap kiadott rombo­

lási parancsot másolatban mellékeltük. Erre eltávoztak.
Ezalatt az oroszok megkezdték „munkájukat** a városban. 

Kiraboltak mindent, ami eléjük került, raktárakat, magánlakásokat 
különbség nélkül.

Először a raktárakat rohanták meg. A főraktárban még 200 
hordó bor volt a betegek részére fenntartva (az egész várőrség 
részére PA napra lett volna elegendő). Ennek a borkészletnek 
estek csak neki a derék muszkák, akiknél el volt tiltva minden 
szesz, úgy hogy kínjukban a világító spirituszt itták. (A hadifog­
ságban is tapasztaltuk. Az őreink itták.) Mikor ezt megtudta Gan- 
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úurin tábornok, a városparancsnok, kozákokat küldött oda s mind 
a 200 hordó bort kiönttette.

Az oroszok a városi csőcselékkel együtt a ruharaktárakat 
is megtámadták. Ott persze semmit sem találtak.

Az örök mindenütt fegyver nélkül lévén, tehetetlenek voltak 
velük szemben.

Mi már nem voltunk az urak, az oroszok pedig még nem. A 
tömeg ennélfogva szabadon garázdálkodott.

Az élelmezési raktárban megmaradt kevés konzervet, do­
hányt stb. elhordták. Végül kozákok jöttek s kancsukával verték 
szét a rabló orosz katonákat és a derék polgárságot.

A dohánycsomagok halomban hevertek a raktár udvarán, 
meg az utcán. Mindenki annyit vett el belőle, amennyit elbirt. Még 
harmadnap is lehetett látni az embereket, amint hónuk alatt do­
hánycsomagokat cipeltek.

A magánlakásokba éppen úgy beszállásoltak, mint ai lakta­
nyákba. Természetesen mindent rögtön kiraboltak. Első volt a 
vezérkari főnök Hubert alezredes, majd a térparancsnok Nied- 
zelsky alezredes lakása, amelyet kifosztottak. Az értékes holmit, 
ezüstnemüt, ruhát, fehérneműt elvitték, a képeket, festményeket 
szétvágták, bútorokat összetörték. Nem szégyelték magukat. 
Egész csapattestek tisztikarát kifosztották. Különösen kint a vé­
delmi körletekben, ahol nem voltak annyira szem előtt. Hogy a 
kardot, pisztolyt, térképtáskát, távcsövet stb. elvették, az termé­
szetes.

Az orosz tisztek közül sokan ittasan támolyogtak a városban 
mindenfelé. Ok is kihasználták a kedvező alkalmat. Przemyslben 
még nem volt alkoholtilalom, mint náluk.

Az oroszok egyszerre, egy időben mindenüvé bizottságokat 
küldtek, amelyek 22-től kezdve naponta dolgoztak és mindent 
átvizsgáltak. Az élelmezési és ruharaktárakat, pénztárat, tehené­
szetet stb.

A pénztárátvizsgáló bizottság egy főszámtanácsosból, egy 
kozák es egy gyalogos századosból állott.

,, ,^y volt az elcsodalkozásuk, mikor Szuhányi hadbiztos elő-
adta nekik,hogy pénz volt-nincs, a pénztár üres. Az illetékek ki­
fizetésé után megmaradt pénzt, amely kizárólag papírpénz volt, 
bizottságilag elégették, itt a jegyzőkönyv róla

Nézegették, vizsgálták, átkutatták a szekrényeket is de bi­
zony azokban még csak ócska papirt sem találtak. A pénztári 
naplót elvettek. Végre kénytelenek voltak elhinni, hogy pénzt nem 
kapnak. Erre aztán elmesélték, hogy az oroszok Ralisban éppen 
úgy tettek, elégették a pénzt s a németek ezért főbelövették a 
Pénztárnokot. He ők, már mint az oroszok, nem olyan barbárok, 
tették hozzá megnyugtatóig.

Az élelmező- és ruharaktárakban nem találtak semmit. A 
maradékot, mint tudjuk, elvitte a csőcselék.

A várban volt két tejgazdaságot 200 tehénnel átadták az 
oroszoknak azzal a kéréssel, hogy azokat továbbra is a kórházak 
részére tartsák fenn. Az oroszok teljesítették a kérelmet és — 
Ílmíg ott voltunk a kórházak valóban kapták a 200 tehén tejét.

Később a hadifogságban olvastuk az orosz lapokban, hogy
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mennyi temérdek ennivaló — 200.tehén is — maradt még a várban 
a feladás után. Szegény, tudatlan orosz olvasóközönség! Ha tud­
nád, hogy a 200 tehén még 1 napi élelmét sem tette volna ki a 
várőrségnek és a lakossájgnak.

Az adóhivatalbelieket éppen az elégetésnél találták s több 
mint egy millió koronát lefoglaltak. Soká vártak az elégetéssel 
lengyel barátaink.

23-án tovább folyt a bizottságok munkája. Megállapították 
a rombolásokat és jegyzőkönyvbe vették a romokat, maradványo­
kat. Nem nagyon tetszett nekik, hogy a várat felrobbantottuk s. 
mindent elpusztítottunk. Nemtetszésüknek azonban szavakban is 
több ízben kifejezést adtak, ami nagyon nevetséges volt.

A pénztárvizsgáló bizottság a likvidaturába jött s ellenőrizte 
a jegyzőkönyvet. Feltűnt nekik a 300.000 korona, amely az elége­
tés után lett csak bevételezve. Megmagyarázták aztán nekik, hogy 
mire lett ez az összeg fordítva.

Az egyik szekrényben volt az elesettek letétje. Ebbe tették 
a pénztári naplót és jegyzőkönyvet is. A szekrényt bezárták s úgy 
az ö pecsétjükkel, mint a mienkkel lepecsételték. Őrséget is állí­
tottak elé, amely a szomszéd szobát is őrizte, ahol 3Ö0 millió koro­
náról szóló számadások voltak.'

A nép közt az a hír volt elterjedve, hogy nem égettük el a 
pénzmaradványt, hanem elosztottuk azt magunk közt. A 17.. 18. 
és 20-iki be- és kifizetések alkalmával látták, hogy mennyien to­
longtak a pénztárnál táskákkal s azt képzelték, hogy akkor osz­
tottuk fel a pénzt. A képzelet még hozzátette, hogy aranyban volt 
az egész pénz, amit elvittek a tisztek. Az oroszok hallották ezt a 
mesét és valószinűleg elhitték, mert az ő náluk uralgó viszonyok 
szerint ez a pénzelosztás egészen természetesnek tűnt fel. Ez lehe­
tett az oka, hogy a hadifogságban felsőbb parancsra kiraboltak 
bennünket. Május 4-én éjjel 3 órakor beállított hozzánk Birjucsban, 
— ahol a 23. hadosztály törzs nagy része volt elzárva — a nacsal- 
nik (katonai főnök) egy csomó katonával és egy táviratra hivat­
kozva, amely szerint a przemysli hadifoglyoknál kincstári pénz 
van, elvette a nálunk volt magánpénzt fejenkint több ezer koronát 
(megtakarított fizetés és a saját lovak ára) s arról még nyugtát 
sem adva, elkobozta.

Ugyanily módon rabolták ki a többi przemysli tisztet is. 
Több helyről levélileg értesültünk hasonló eljárásról.

Gandurin tábornok, az ideiglenes vár- és városparancsnok 
nagyon előzékenynek mutatkozott velünk szemben. Arra a pana­
szunkra, hogy elveszik kocsinkat, lovunkat, biztosított, hogy gon­
doskodni fog arról, hogy a tiszteket s azok málháját kocsin szál­
lítsák ki a vasúthoz. Természetesen, ez csak ígéret maradt. A leg­
többnek gyalog kellett kimennie a bewagonirozási helyhez, a rög­
tönzött Wiar-hídhoz.

A városban az élet éppen úgy folyt, mint eddig. A korzó tele 
volt nőkkel, akik lassanként az orosz tisztekkel kezdtek el kacér­
kodni. Hja ezeké itt a jövő, gondolták magukban. Ugyanígy gon­
dolkozott a férfiak egy része is, ami abból látszott, hogy a be­
vonuló orosz katonaságot örömtől ragyogó arccal üdvözölték s 
integettek feléjök.
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Sokan ennivalót is vittek az orosz csapatok elé, mint a 
legénységünk könnyezve mesélte, nekik pedig már százszoros 
pénzért sem adtak.

A kávéházakban egymás melletti asztaloknál ültek a mi 
tisztjeink, meg az orosz tisztek s békésen szivarozva, kíváncsian 
nézegették egymást.

Az orosz tisztek közt akadtak előzékeny urak, akik felszólí­
tottak minket, hogy írjunk leveleket haza. Ök majd gondoskodnak 
a feladásáról s remélik, hogy Románián át elérik rendeltetési 
helyüket. A várparancsnokság tisztjeinek a leveleit egy vezérkari 
ezredes vette magához továbbítás céljából. Tudtommal nem érkez­
tek haza.

A 9. orosz huszárezred tisztikara valamelyik ütegünknek a 
tisztjeit meghívta vacsorára. A hangulat békésre változott.

23-án délután visszaérkeztek hadiköveteink és tevékenysé­
günkről jelentést terjesztettek a várparancsnok elé. A jelentés, 
amely a nemzetközi jogellenes bánásmódot, amelyben a követek­
nek részük volt, t'eljes mértékben kifejezésre juttatja, a következő­
képen hangzott:

A cs. és kir. várparancsnokságnak.
Przemysl, 1915. március 23-án. Przemysl.

Selivanov tábornok, a körülzáró hadsereg parancsnoka ki­
jelentette. — midőn hozzá beléptünk, — hogy semminemű tárgya­
lásba velünk nem bocsátkozik, mert a védőrségnek minden fel­
tétel nélkül kell magát megadnia. A robbantásokat azonnal be kell 
szüntetni. Erre vonatkozó levéllel mindjárt elküldött két tisztet a 
várparancsnokhoz Przemyslbe.

Erre kijelentettük, hogy mi azért jöttünk, hogy a várat 
átadjuk és Kusmanek önagyméltósága kívánságait közöljük. Az 
elrombolási munkálatok már befejeztettek és ezek szükségesek voltak.
mm //-nc beszélgetés folyama alatt még-egy erős robbanás volt 
hallható, amely azt a látszatot keltette, mintha az elrombolás még 
tolyaniatban volna. Erre bennünket, — minden nemzetközi jog- 
szabaly ellenei e mint túszokat visszatartottak, fegyvereinket 
elvettek es egy szobába zártak, amelybe őrizetünkre még egv 
őrszemet is állították.

„Jaj a legyőzőiteknek!“ — monda a tábornok oroszul
Még a letartóztatás előtt alkalmunk nyílt arra, hogy a vár- 

parancsnok kívánságait — utasítás szerint — előadhassuk.
Rámutattunk arra, hogy a várat nem az ellenség foglalta el, 

hanem az kénytelen volt magát élelemhiány miatt megadni.
önagyméltósága erre kijelentette, hogy a kiéheztetés szin­

ten egyik módja az elfoglalásnak.
Ezután megemlítettük az orosz csapatok vitézségét az első 

ostrom végén, továbbá Kusmanek önagyméltósága lovagias bánás­
módját Eltekow orosz hadnaggyal. A hadseregparancsnok ezt 
már tudta.

, .Erre azon várakozásunknak adtunk kifejezést, hogy önagy- 
meltósága a vár védőrségenek vitézségét becsülni és méltányolni 
hígja. Hideg helyeslés volt a válasz.
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MÍ folytattuk tovább, hogy a védőrségnek az utolsó nagy 
erőfeszítése a március 19-iki áttörési kísérlet, szintén feljogosít 
arra, hogy lovagias bánásmódra számíthassunk.

Önagyméltósága erre kijelentette, hogy minden attól függ, 
hogy a várparancsnok az ő utasításait követni fogja-e?

Erre az egyes pontokat beszéltük meg.
Eleinte mindent elutasított', különösen az elvonulást katonai 

tiszteletadás teljesítése mellett, felsőbb parancsra való hivatko­
zással. Ez csak akkor lett volna indokolt, ha a vár előbb adta 
volna meg magát.

Arra a pontra, hogy kezdetben az övvonalnak csak néhány 
elődje szállassék meg, azzal felelt, hogy azonnal elküldött egy 
kczákezredet és egy üteget Przemyslbe „a rend fenntartására11, 
ahogy ő indokolta.

Arra vonatkozólag pedig, hogy a lakosság eddigi politikai 
érzelmei miatt felelőssé ne tétessék, Önagyméltósága azt a jel­
lemző ironikus választ adta, hogy „éppen Przemysl lakosságának 
nem lehetnek ebben a tekintetben semminemű aggodalmai11.

Arra vonatkozólag pedig, hogy a vár átadásának igazolására 
szolgáló jegyzőkönyvek meghagyassanak, megjegyezte önagy­
méltósága, hogy neki előbb meg kell győződni arról, hogy az iga­
zolás tényleg megállja-e a helyét?

A tárgyalás befejezése után, — mely hosszabb ideig tartott, 
— megvendégeltek bennünket.

Összbenyomás szerint — az orosz hadseregparancsnokság­
nál nagy volt a vár elrombolása miatti felháborodás, — amely 
csak lassanként csillapodott, amikor az elrombolást részünkről 
kifogástalanul megindokoltuk és mint már megtörténtet és meg- 
változtathatatlant állítottuk oda.

Mi eddig az ellen, hogy bennünket, mint túszokat elfogtak, 
nem tiltakoztunk,, hogy ezáltal a, tábornoknak kezdetben nagyon 
ingerült hangulatát ne fokozzuk és hogy az előadott kívánságok 
teljesítését ne befolyásoljuk. Azt gondoltuk ugyanis, hogy ezt a 
várparancsnokság a nála megjelenő tisztnél különben is meg fogja 
tenni.

Amint a tárgyalások után azonban az őrizetünkre kirendelt 
őrszemet megpillantottuk, azon óhajtásunknak adtunk kifejezést, 
hogy a vezérkari főnökkel beszélhessünk, akinél tiltakoztunk vissza­
tartásunk miatt általában és őriztetésünk miatt különösen, mely 
utóbbit személyes molesztálásnak kellett tekintenünk, nem is em­
lítve a nemzetközi szokások mellőzését a hadikövetekkel való 
bánásmódban.

Kifejezetten hangsúlyoztuk, hogy mi ismételten azt a benyo­
mást nyertük, mintha a tábornok a védőrség vitéz magatartását 
és szívós ellenállását mintegy hibául róná fel, ahelyett, hogy az 
ilyen dicséretre méltó magatartás az ellenség részéről is tiszteletre 
és elismerésre találna. Ezenkívül ismételve megemlítettük, hogy 
mily sajnálatos ama kérelmünk elutasítása, hogy a védőrség ka­
tonai! tiszteletadás mellett vonulhasson el.

Eme tiltakozásunkat a vezérkari főnök és egy jelenlévő má­
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sodik ezredes láthatólag zavartan vették tudomásul és biztosítot­
tak, hogy parancsnokuknál közben fognak járni.

Mi a tábornok válaszát Írásban is kértük, annál is inkább, 
mert kérelmeink írásban való benyújtását tőlünk is követelték, 
továbbá ama levélnek német másolatát, melyet az ostromló had­
seregparancsnokság a várparancsnok úr Önagyméltóságához inté­
zett, ezeket azonban egyelőre nem adták ki.

Az őrszemet erre kissé visszavonták. Majd felajánlottak egy 
sétát is tisztek kísérete mellett és a kezdetben nem éppen előzé­
kenyen ígért fekvőhelyet készségesen rendelkezésre bocsátották.

Barátságtalan fogadtatásunk, továbbá a tárgyalások folya­
matából eddig a következő -tényeket állapíthatjuk meg.

1. A „törvények és szokások a szárazföldi háborúban" című 
egyezmény 32. szakasza: „a hadikövetek sértetlensége" nem tar­
tatott be.

2. Ugyanezen könyv 35. szakasza szerint a minden feltétel 
nélkül való kapitulációnak is szerződésnek kellett lenni. Minden­
nemű tárgyalásnak a megtagadása tehát ellentmond a nemzetközi 
egyezményeknek.

A feltételeknek a katonai becsület fogalmával számolniok 
kell. Ezt eleinte nem ismerték el.

A jogerős nemzetközi egyezmények be nem tartása, a katonai 
becsület fogalmának semmibe sem vétele, valamint a lovagias 
előzékenység hiánya csak úgy magyarázhatók meg, hogy az 
orosz hadseregparancsnokságot mélységes düh fogta el amiatt, 
hogy az oroszok támadása az első ostrom alatt nem sikerült és 
hogy a vár, amelyet ők elfoglalni nem tudtak, oly sokáig szívósan 
ellenállt.

A vár harceszközeinek elrombolása szintén nagy csalódást 
okozott.
... ,Az elbúcsúzás, március 23-án, az orosz hadseregparancsnok- 
t i és barátságos volt, önagyméltósága örömének
adott kifejezést, hogy sikerült kieszközölnie, hogy az oldalfegyver 
az összes tiszteknél meghagyassék. Említett részleteket a pod- 
gyasz elvitelét illetőleg, kérte, hogy a várparancsnok úr önagy- 
meltosaganak különös tiszteletét adjuk át és óhajtotta, hogy a 
meghatalmazottak a legjobb benyomással távozzanak. Mire oldal­
fegyverünket kiszolgáltatták.

Martinék ezredes megköszönte az oldalfegyver viselésének 
kieszközlését, mire kézszorítással búcsút vettünk.

Przemysl, 1915. évi március hó 23-án.
Martinék s. k., ezredes. Habért Ottokár s. k„ alezredes.

Mindnyájan megbotránkoztunk az orosz hadseregparancs­
nok ilyetén magatartása fölött, aki a hazájukért harcoló katonák­
tól kötelességük becsületesseljesítését rossz néven vette s ezt ily 
közönséges módon éreztette.

Este a várparancsnokság étkezdéjében zártkörű búcsú­
vacsora volt Kusmanek tábornok várparancsnok tiszteletére,'aki­
nek másnap Brcst-Litowskba kellett utazni, a hadseregfőparancs­
noksághoz.
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Azt mesélték az oroszok, hogy bennünket a Volgától keletre 
visznek. Mindegy volt, akárhová, csak minél előbb, mert borzasztó 
napok voltak azok, amelyeket ott kellett töltenünk.

Este még a cs. és kir. várparancsnokság adott ki eligazítást, 
amely az orosz hadseregparancsnokság a várőrségre vonatkozó 
határozatait tartalmazta s a következőképen hangzott:

Cs. és kir. várparancsnokság Przemyslben.
Eligazítás 1915. március 23-án.
Przemysl, március 23-án délután 2 órakor.

védőrség személyeinek jövőbeni viszonyait illetőleg a 
következők veendők tudomásul:

1. A tisztek megtartják szolgáikat.
2. A tisztek (tisztviselők) a következő podgyászt vihetik 

magukkal:
a) főtisztek 3 pudot (kb. 49 kg.),
b) törzstisztek 5 pudot,
c) tábornokok 7 pudot.
3. Az orosz császári hadseregfőparancsnokság megengedte 

a tiszteknek a kard hordását a hadifogságban.
4. Súlyos betegek itt maradnak.
5. A súlyos betegek mellett cs. és kir., m. kir. és cs. kir. 

orvosok maradnak itt, akiknek azonban orosz császári orvosokkal 
együtt kell majd működniök.

6. A csapatorvosok csapattesteiknél maradnak.
7. Az elszállítás alá kerülő szállítható betegekkel cs. és kir., 

m. kir. és cs. kir. orvosok mennek.
8. A népfölkelő mérnökökkel hadiszolgálati teljesítésük sze­

rint, vagyis a szerint, hogy katonai cselekményekben résztvettek-e 
avagy nem, vagy mint hadifoglyokkal fognak bánni, vagy pedig 
nem mint olyanokkal.

9. A tisztek és altisztek családjai egyelőre Przemyslben 
maradnak és később az orosz császári hatóság által meghatáro­
zandó úton hazájukba küldetnek.

10. A tisztek magánvagyonának kímélete biztosíttatik. E cél­
ból a térparancsnokság szerkesszen kimutatást a magánlakásokról 
és adja azt át az orosz császári állomásparancsnokságnak.

11. A tisztek és altisztek családjait az orosz császári had- 
vezetőség élelmezi.

18. Okiratokat, irományokat nem szabad elvinni, csak olya­
nokat, amelyek a vár átadása iránti tárgyalásokra és magára az 
átadásra vonatkoznak.

19. A hangszereket és zászlókat,)  ha ilyenek vannak, a tü­
zérségi szertárnak kell átadni.

*

21. A tisztek illetékei május 1-től a hágai megegyezés szerint 
fognak folyósíttatni.

*) Ezeket Tamásy altábornagy régen darabokra vágatta és a tisz­
tek közt széjjelosztatta.

23. A törzsek tisztjei együtt makadhatnak.
24. Azon tisztek, akik barátaikkal együtt akarnak maradni,



217

kérjék azt. A kérelmet az elöljáró parancsnokság útján a vár­
parancsnoksághoz kell beküldeni.

35. Az új viszonyok következtében egyes osztagok elsza­
kadtak. Ezek minél előbb csatlakozzanak azon parancsnokságok­
hoz, melyeknek eredetileg (azaz a mozgósítás kezdetén) alá voltak 
rendelve.

26. A nyilvános nyugalom, rend és biztonság fenntartását a 
saját védőrség tagjaival szemben minden tiszttől teljes nyoma­
tékkai kell követelni.

Az egész legénységet laktanyaszerűen kell elhelyezni. Egyen- 
kint és parancsnok nélkül legénységi állományú egyén nem hagy­
hatja el az elhelyezési körletet.

Az épület- és laktanyaparancsnokok záirják be a kapukat s 
állítsanak mellé őröket, akiknek kötelessége megakadályozni a 
ki'menetelt. A laktanyák környékét botokkal felfegyverzett, erős 
tiszti járőrök járják be és fogják el kóborló saját katonáinkat.

Túlkapásokat és ellenkezéseket minden eszközzel, ha kell, 
kíméletlen erőszakkal, meg kell szüntetni.

A cs. és kir. várparancsnokság. “

Március 24-én reggel a várparancsnok Schlagel főhadnagy 
és egy orosz ezredes kíséretében autón elutazott. Mindenkitől 
érzékeny búcsút vett, mindenikünkkel kezet szorított. Podgyászát 
magával vitte, ide többé vissza nem tér. Legalább egyelőre nem.

Ezen a napon már felvételezés volt az orosz élelmi készle­
tekből, amelyeket már a megelőző nap óta folyton szállítottak kis 
orosz szekereken a raktárakba. Megcsodáltuk a kifogástalan ren­
det az eleségszállító kocsik közt. Pontosan betartva a 3 lépést 
egymástól, szorosan az utca egyik oldalán hajtanak, egy pillanatra 
sem maradva le az előzőtől.

A_ kancsukának varázslatos hatása van.
25-től kezdve már az oroszok élelmeztek bennünket. Hús­

konzervet, kétszersültet és főzeléket adtak. Kenyeret nem.
24-én az új várparancsnok is bevonult, Artamanow gyalog­

sági, tábornok s a várparancsnokság épületében megkezdte műkö­
dését. Ugyanabban a szobában ült, ahol eddig busmanok tábornok 
dolgozott. A mi helyünket is orosz tisztek foglalták el. Kellemet­
len látvány volt.

Ugyanezen napon hozta Grabbe gróf tábornok személyesen 
a cártól Selivanov tábornoknak, a XI. hadsereg parancsnokának, a 
Szt. György-rendet. Mert Przcmyslt1 „elfoglalta"?

Gandarin tábornok lett a hadifoglyokat elszállító bizottság 
elnöke, de már 25-én hadosztályparancsnokká nevezték ki s a 
foglyok elszállítása után azonnal a Kárpátokba kellett vonulnia.

Várparancsnok maradt Artamanov gyalogsági tábornok.
Nagyon derék, úri gondolkozású embernek bizonyult ez az 

orosz tábornok. Messze kimagaslott a többi orosztól, akikkel 
addig és azután találkoztunk.

24-én este jelent meg az első várparancsa német nyelven 
s a következőképen hangzott:
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1-ső számú parancs.
Przemysl várának csapataihoz 1915. március 11/24.
1. Több havi vitéz és hősies védelem után Przemysl védőr- 

sége kénytelen volt, az élelmi cikkekben szenvedett teljes hiány 
folytán, a még meglevő védelmi eszközök megsemmisítése és a 
folyóhidak felrobbantása után, a várat a XI. hadsereg csapatai­
nak átadni.

2. A főparancsnok parancsára engem jelöltek ki várparancs­
nokul és ezen szolgálatot a mai nappal megkezdem.

3. Midőn ezt Przemysl vára összes csapatainak és polgári 
lakosságának tudomására hozom, egyúttal szigorúan követelem 
a következőket:

a) A legteljesebb rendet és nyugalmat úgy a városban, mint 
a vár egész körletében, mert most a minden oroszok császárja és 
egyeduralkodója előtt mindenkinek az életéért és javáért felelős 
vagyok, aki a vár körletében tartózkodik.

b) Parancsaim és követelményeimnek, továbbá felhatalma­
zott közegeim parancsainak és követelményeinek legpontosabb 
teljesítését.

4. A volt przemysli helyőrség ellen minden haditevékenység 
be van szüntetve és a volt helyőrség egyes személyei, valamint 
Przemysl lakossága részéről is mindenféle ellenségeskedést be­
tiltok.

Abban az esetben, ha parancsaimat nem tartják be, és ha 
bárminemű ellenséges lépések történnének, az ostromló tüzérség 
az általam megállapított jelre meg fogja nyitni Przemysl városa 
ellen a tüzet és rommá fogja azt lőni. Az élelmiszer beszállítása 
ezen esetben megszűnne.

5. Járványok megakadályozása végett a volt hősies przemysli 
helyőrség minden tagjától messzemenő támogatást kívánok, a 
teljes tisztaság fenntartásában és az egészségügyi előgondosko- 
dások tekintetében úgy a városban, mint a vár körletében.

6. A volt przemysli helyőrség parancsnokai és főnökei ideje­
korán jelentsék be törzsemnél összes élelmezési és egyéb szük­
ségleteiket, hogy ezeknek idejekorán eleget lehessen tenni.

7. Az előbbi helyőrség összes legénységének, a városi lakos­
ságnak, továbbá azon csapataink legénységének, amelyek a várba 
bevonultak, este 9 órától kezdve szállásaikon kell maradniok. A 
volt helyőrséghez és a bevonult osztagokhoz tartozó tiszt urak 
este 10-től kezdve ne hagyják el lakásaikat.

8. A lakossággal szemben bárki által elkövetett túlkapások­
ról nekem rögtön jelentés teendő!

9. A volt helyőrség bármely tagját és annál inkább az őr- 
és biztonsági szolgálat céljából ide bevonult orosz csapatokhoz 
tartozó egyéneket agyon fogom lövetni, ha fosztogatáson kapják 
őket.

10. A legszigorúbban megtiltom a pálinka és szeszes italok 
árúsítását a vár egész körletében. Az ez ellen vétőket a rögtön­
ítélő bíróság fogja szigorúan megbüntetni. Ez a rendelet ittas ka­
tonai egyénekre is vonatkozik.

11. Megengedem a katolikusoknak, unitáriusoknak ési más 
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vallásúaknak a harangozást a templomokban és minden eddig 
tiltva volt vallási szertartás gyakorlását.

12. Megengedem az iskolai tevékenység újra kezdését azon 
épületekben, amelyek nincsenek kórházak részére vagy az orosz 
csapatok elhelyezésére igénybevéve.

13. A városi tanács, amely az ostrom alatt is működött, foly­
tassa továbbra is tevékenységét.

14. A vár eddigi orvosi személyzete továbbra is megmarad 
ugyanazon gyógyintézetekben, amelyekben eddig volt és az 
orvosi szolgálatot a saját sebesültjei és betegei mellett továbbra 
is ellátja.

15. A volt przemysli helyőrség összes tiszti rangban levői­
nek, akik most adták meg magukat, csak az oldaUegyver viselése 
engedtetett meg, forgópisztoly tartása azonban nincs megengedve. 
(A XI. hadseregparancsnokság távirati úton kért felvilágosítása 
alapján 1900. szám, 1915. márc. 10.)

16. Helyettesemül, ami a várbeli csapatok fölötti parancsnok­
ságot illeti, az orenburgi kozákhadosztály parancsnoka, Michejew 
altábornagy lett kijelölve. A vár ideiglenes vezérkari főnökéül 
Odnoglaskow vezérkari ezredes lett kinevezve, aki rögtön ala­
kítsa meg a törzset.

17. A csapatok számára, azok osztagonkinti elhelyezésére a 
vár körletében, továbbá intézeteknek a rám bízott várban való 
alakítására nézve a Kastalinszki gyalogsági tábornoknak 1915. 
III/10-én a Przemysl várkörlet csapataihoz kiadott 1. sz. parancsa 
mérvadó.

18. Lakáson a Miczkiewicz-utcában, a várparancsnokság­
nál van.

Artamonow s. k., gyalogsági tábornok, várparancsnok.

Délután 6 órakor a honvédhadosztály egyik ezrede a város­
ban Artamonowtól parancsot kapott, hogy aznap d. u. 6 óra 30 
perckor legyen egy a várostól II km. távol fekvő helyen készen­
létben, különben engedetlenségért a legszigorúbban fog fenyíttetni.

Eme lehetetlen feladat miatt a derék ezredet fenyegető 
fenyítés elhárítására Tamásy altábornagy felkereste Artamonow 
tábornokot. Tolmácsra nem volt szükség, mert vezérkarának min­
den tisztje kitünően beszélt németül, sőt kettő közülük. Tamásy 
altábornagy nagy meglepetésére, ékes magyar nyelven üdvözölte 
s mesélte, hogy hírből már a janow-i erdőkben vívott harcokból 
ismerik, ahol 1914. szeptember 7-én éjjel vette át az erős támadó 
harcban álló 23. honvéd hadosztály parancsnokságát és hogy az 
addig ismeretlen csapatokat megismerendő, e napon sorba járta 
a legelső csatárvonalakat a legnagyobb tűzben, amiért azóta le­
gendás híre van az orosz hadseregben. Talán erre is vonatkozott 
az az elfogott orosz levél, hogy a várőrséget egy ördöggel cimbo­
ráié magas ember vezényli, akit nem fog a golyó.

A vezérkari tisztek biztosították, hogy jövetele célját ille­
tőleg azonnal intézkednek, hogy honvéd ezredének semmi baja 
ne essék, akármikor későbben is érkeznék az általuk megparancsolt 
helyre, tehát ne csak ezért menjen be a nagyon elfoglalt Artamo- 
nowhoz, hanem mert ő egyenesen kéreti erre, igen megtisztelve 
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erezné magát, ha személyesen megismerhetné a hős honvédek 
parancsnokát.

Artamonowhoz belépve, ez felugrott íróasztalától s a szobá­
jában levő 5—6 orosz tábornok és vezérkari tiszt jelenlétében 
sietett Tamásy elé, hogy: „Itt jő az oroszlánok oroszlána*1. A nya­
kába borult és borostás képét arcához kenve, jobbról-balról meg­
csókolta s azután hasonlóan, mint előbb vezérkari tisztjei, exaltált 
szavakkal dicsérte teljesítményeit Janowtól kezdve végig a hősies 
kirohanásig.

Itt mondta azt is, hogy különösen bámulja a hős védelem 
oly hosszú időtartamát, mert jól tudja, hogy csak az előző janowi 
erdei és a magiérai tábori harcokban megtizedelt honvéd hadosz­
tály állott mint harcoló csapat rendelkezésére s hogy a várban 
mennyire körül voltunk véve árulóktól, akiktől ők mindent meg­
tudtak.

Tamásy altábornagy büszke lévén derék honvédéinek az el­
lenség által történt ilyetén elismerésére, elmondta ezeket csapat­
parancsnokainak s így kerülhetett arcképe a képes lapokba mint 
„przemysli1 oroszlán11 aposztrofálva.

Gandarin tábornokkal is volt egy érdekes találkozása. Fel­
kereste Tamásy altábornagyot és kijelentette, hogy neheztel rá, 
mert amíg az egész ostrom alatt javarészében neki jutott a sze­
rencse, hogy egy ily kiváló ellenféllel mérkőzhetett, az utolsó 
nagy kitörést más irányban rendezte. Dicsőítette a honvédeket, 
bár beismerte, hogy nagyon, de nagyon kellemetlenkedtek neki, 
különösen a december 15-iki kitörésnél, ahol a Szathmáry ezredes 
által vezetett csoport oly hatalmas lendülettel és gyorsan táma­
dott, hogy a rokszycei iszapfürdőből, ahol reumáját kúrálta, pőrén 
kellett a fagyos hóban törzshelyére, Huvnikiba menekülnie. *

A foglyok elszállítása éjjel-nappal folyt, mi i's állandó ké­
szültségben vártuk, hogy mikor megyünk.

A városban élénk nyüzsgés, élet folyik. Az utcák villanyfény­
ben ragyognak. Tolong a nép s csoportokba verődve bámulja az 
orosz tiszteket. Mintha mi sem történt volna, folyik tovább az élet. 
Sőt örülnek, hogy vége a harcnak, nincs többé ágyúzás, repülő­
bomba, éhínség.

Újság nincs többé. A Tábori Újság utolsó 141-ik száma 21-én 
este jelent meg. Hírek már abban sem voltak. A Kriegsnachricten 
még korábban megszűnt. •

Orosz tisztek mesélték, hogy Stryjnél rosszul állnak és Qor- 
licénél megvertük őket. Varsó eleste előtt áll. Bár igaz lenne, 
gondoltuk és senki más ne osztozna szomorú sorsunkban. Ami 
ezután következik, azt mi már mint csöndes nézők, orosz császári 
hadifoglyok fogjuk átélni.

Az orosz tisztek azt is mondták, hogy Ö Felsége a védősereg 
számára emlékkeresztet alapított. Az újságokból olvasták.

Az északi városrész, Sazanie, teljesen sötét. Kihaltnak lát­
szik. Nincs villany, rühes petróleum. A betört San-hidak szomo­
rúan regényes látványt nyújtottak egyes részeikkel az ég felé 
nyúlva, míg testük szelíden nyugodott a San hűs vizében. Külö­
nösen éjjel volt megragadóan szép ez a kép a felkelő hold ezüs­
tös fényében. A közúti híd teljesen kettészakadt, azon nem lehetett 
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közlekedni. A vasúti híd teste egy darabban hullott a vízbe, azon 
gyalogjárót fektettek át. Ez volt az egyetlen összeköttetés a két 
part között.

Legjobban szerettem az utolsó, szomorú napokban a San 
partján sétálni. Ott teljes csend és nyugalom honolt, éles ellen­
tétben a sürgés-forgással, ami a város belsejében uralkodott. Sötét 
volt és senki sem járt arra. Senki sem zavarta a magános sétálót. 
Nyugodtan lehetett Fortuna istenasszony szeszélyességéről el­
mélkedni.

A jövő egy nagy kérdőjelnek látszott. Hova kerülünk? Hogyan 
élünk? Meg tudunk-e majd szökni? És így tovább.

25-én kezdték a honvéd hadosztály tisztikarát szállítani s a 
hadosztályparancsnokságot, ahova én is bevonultam, az elsők közt 
vitték el.

Ezzel kezdetét vette életünk legsötétebb, legnyomoruságo- 
sabb szaka, a hadifogság..



A NyU KOSZ tagja lehet minden nyugdíjas, rokkant, 
átmeneti állományú, tényleges, tartalékos, népfölkelő és 
szolgálatonkívüli katonatiszt, tiszti özvegy és árva. Tag­
felvétel: K Nagy korona-utca 13. Évi tagdíj 100 korona.



FÜGGELÉK.

Magyar világ Przemyslben.
(A Tábori Újság 1915. évi március hó 19-iki vezércikke.)

Irta: dr. Molnár Kálmán.

Féléve épen, hogy a várvédő magyar csapatok fárasztó, véres 
harcok után bevonultak Przemyslbe.

Féléve épen, hogy az ellenség tengere zúgja körül várunkat, 
amelyet, a mienktől elszigetelve, koronás Királyunk iránti törhetetlen 
hűséggel, hazafias önfeláldozással és magyar vitézséggel védünk az 
ellenség túlerejével szemben.

Amit a magyar csapatok Przemysl védelmében véghez vittek, arra 
— bármit hozzon is a jövő — büszkék lehetünk mindannyian, büszke 
lehet arra minden magyar. A történelem fel fogja jegyezni és méltányolni 
fogja a magyar csapatok szolgálatait. Fel fogja jegyezni, hogy az oroszok 
minden erőszakos kísérlete megtörött a magyar vitézségen és éberségen, 
a kétséget nem tűrő rendíthetetlen magyar hűségen. Fel fogja jegyezni, 
hogy az ellenség áldozatokat nem kímélő túlereje kevés volt ahoz, hogy 
elvegye a magyaroktól Przemysl várát.

Tengernyi küzdelem között íme félévet töltöttünk már ebben a 
magyarral régen ismerős városban és várban, ahová hazafias köteles- 
segunk szólított. S e félév óta mintha csak felújult volna a történelmi 

. múlt: Magyar világ van Przemyslben.
A várőrség zömét tevő magyarság áll az események központjában. 

, . ., el ensegnek nyugtot nem hagyó magyar csapatok kirohanásai
kepezik az egyhangú varélet kimagasló hadi eseményeit. Harcba menő 
és harcból myo magyar honvéd és népfölkelő csapatok magyar vezény­
szava veri fel a néma utcák csendjét. Újabb magyar babérleveleket tűz 
a regiekhez minden bevonuló magyar csapat. Magyar dicsőségről ad 
hírt mindennap a nagy események krónikása, lantosa.

A magyar katonákon kívül a megbízható magyar munkások tíz­
ezrei vannak itt; sok-sok akáclombos magyar falunak itt van minden 
munkabíró férfi tagja, ök végezték az előtéráliások fárasztó erődítési 
munkálatait s a köztük lecsapódó ellenséges lövedékek nem zavarják 
meg nehéz munkájukban az Alföld félelmet nem ismerő hidegvérű fiait. 
Minden magyar munkás egy-egy hősszívű katona.

A verkek és unterstandok félhomályában, a nyirkos, hideg födözé- 
kekben csak úgy, mint a sétatereken, a kávéházakban, a hangverseny- 
termekben és moziban mindenütt magyar szavak és magyar beszéd 
hangjai érintik füleinket. A korzón daliás magyar huszárok aranyos 
mentéjén akad meg a lengyel nők csillogó szeme.

Vasárnap a különböző vallásfelekezetek templomaiban magyar 
nyelvű szent beszédeken épül a magyar baka s azután a Rynek-téren a 
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szegedi honvéd zenekar magyar müsorú térzenéje gyönyörködteti a város 
hálás közönségét.

Az utcasarkokon magyar nyelvű plakátok hirdetik a magyar mű­
vészet jótékonycélú hangversenyeit és a hangversenyterem dekoráció­
jánál sem felejti el a figyelmes rendezőség a magyar színeket és magyar 
címert, amint hogy a — most igazán átérzett —■ magyar himnusz 
gyönyörű dallamát is állva hallgatja végig a hazafias lelkesedéstől meg­
ihletett közönség.

Magyar cégtáblák kerülnek az üzletek fölé; a kirakatokban gyengéd 
figyelemmel csoportosítják a magyar színeket s minduntalan szemünkbe 
ötlenek az apró táblácskák: „Itt magyarul beszélnek?1 „Itt mindennemű 
magyar nyelvű katonai nyomtatványok raktáron vannak." „Itt magyar 
naptár kapható." stb. stb.

Háromszáz fürge rikkancs gyerek száguldja be a város minden 
zugát s már egészen magyaros kiejtéssel — bár még a vérbeli magyar 
rikkancs temperamentuma nélkül — kiáltozza: „Tábori Újság" — „Rend­
kívüli kiadás".

Egész kis magyar irodalmi élet fejlődött ki a lengyel városban.
Van magyar napilapunk, a „Tábori Újság", amely több mint 5000 

példányszámban jelenik meg s amely négy és fél hónap alatt 5000 koronát 
jövedelmezett a Przemysl védelmében hősi halált halt m. kir. honvédek 
és népfölkelök özvegyeinek és árváinak alapjára.

Egyik magyar verskötet a másik után hagyja el a sajtót.
Pionír bajtársunk „Lengyel mezőkön tábortűz mellett" címmel meg­

jelent verskötete alig egy hónap alatt tízezer példányban kelt el, s ugyan­
csak 5000 koronát jövedelmezett a fenti jótékony célra. Olyan ritka siker, 
amelyre sóvárogva pillant távol honhazánk nem egy jeles költője.

Másik — honvéd — bajtársunk: „Karácsonyi tűz a gránicon" című 
verskötetét is mohón kapkodta szét a magyar nyelvű munkákra éhes 
olvasó közönség.

Magyar-lengyel eljegyzési kártyák adnak hírt arról, hogy przemysli 
tartózkodásunk alatt a rokonszenv olyan szálai fonódnak, amelyek állandó 
kapcsokkal erősítik a hagyományos lengyel-magyar barátságot.

S ha alkonyaikor elmerengve sétálgatunk az ezüstös San folyó 
magányos partjain, a túloldali Sazanie felől mélabűs, majd pattogó 
magyar nóták danáját röpíti át hozzánk az esti szellő...

Magyar világ van Przemyslben!
Mi marad itt ebből?
Az a márványtábla, amely a przemysli hősök nevét — a magyar 

nevek hosszú sorát — adja majd át a hálás utókor emlékezetének. Azok 
a pl^ettek, amelyeket Przemysl hős védőinek hős vezéreiről itt a hely­
színén mintázott meg magyar művész bajtársunk. És azok a magyar 
felirású fejfák, amelyeket oly nagy számmal őriz a przemysli csendes 
temető.

Ezeké — hősi halált halt vezéreinké és szép fegyvertényeikkel 
nevüket megörökítő nagyjainké itt a jövő! Az ő megdicsőült emlékük 
lesz Przemysl örök ereklyéje, az örök kapocs Przemysl és a magyar­
ság között.

Mienk, élőké a múló jelen. A jelennek múltba vesző, gyorsan tűnő 
napjai...

És a becsülettel teljesített kötelesség megnyugtató tudata.
E tudatban a Przemyslt védő magyarság mindig büszkén tekinthet 

majd vissza a most leélt, küzdelmekben és szenvedésekben gazdag fél­
évre, amikor magyar világ volt Przemyslben.



BURGNEUSTATTI KUSMANEK HERMÁN
gyalogsági tábornok, Przemysl várparancsnokának

életrajza.

Született Nagyszebenben 1860. szeptember 16-án. Katonai előtanul­
mányait a Terézia katonai akadémián végezte Bécsújhelyen, ahonnan 
1879-ben mint hadnagy került a cs. és kir. 63. gyalogezredhez Besztercére.

A hadiiskolát 1882—1884-ben végezte. 1884. novemberében főhad­
naggyá neveztetvén ki, a vezérkarhoz lett beosztva. E minőségben elő­
ször a budapesti cs. és kir. 61. gyalogdandárnál, majd 1887. májusig a jocai 
8. hegyi dandárnál teljesített szolgálatot.

Ezután 1887. novemberig a laibachi cs. és kir. 28. gyaloghadosztály 
vezérkari osztályában, majd 1888. májusig a gráczi hadtestparancsnok- 
ságnál volt alkalmazva. 1888. májusban kapitánnyá neveztetett ki a vezér­
kari testületben. 1888. májustól Bécsben a hadügyminisztérium 10. osztá­
lyában és az elnöki osztályban dolgozott.

1893. májusában csapatszolgálatra a cs. és kir. 73. gyalogezredhez 
vonult be. 1893-ban nyerte el a Legfelsőbb elismerést (signum laudis). 
1894. novemberében őrnaggyá lett a vezérkari testületben. 1894-től 1898-ig 
Bécsben a vezérkarnál teljesített szolgálatot. Közben 1897. májusában 
alezredes lett a vezérkari testületben.

1898—1899-ben csapatszolgálatra alkalmaztatott a cs. és kir. 63. 
gyalogezrednél. 1898-ban elnyerte a katonai érdemkeresztet. 1899-ben 
Bécsben az elnöki iroda (Prásidialbureau) főnök-helyettese, majd 
1903-ban annak vezetője lett, amely minőségben 1908-ig működött. Nagy 
közkedveltségnek örvendett, mindenkin szívesen segített, aki bizalommal 
fordult hozzá. Pittreich és Schönaich közös hadügyminiszterek alatt 
1904-ben a vaskoronarend III. osztályát, 1906-ban a Lipótrend lovag­
keresztjét, 1908-ban a vaskoronarend II. osztályát kapta. Közben 1906-ban 
vezérőrnaggyá neveztetett ki.

1908-tól 1910. áprilisig a győri cs. és kir. 65. gyalogdandár parancs­
noka volt. 1910-ben a linci cs. és kir. 3. gyaloghadosztálynak, 1911. január­
ban a laibachi 28. gyaloghadosztálynak parancsnoka lett. 1910. november 
óta altábornagy. 1913-ban ö Felsége nemességgel tüntette ki. 1914. már- 
c|usában Przemysl várának parancsnoka lett.

f '‘''zeniysl várának első köriilzárása után 1914. október havában 
” !‘z 1. osztályú vaskoronarenddel jutalmazta fontos szolgálatait.
A lk kör.ü,zárás folyamán, 1914. november végén gyalogsági tábor- 
nok tett s a német császártól az 1. osztályú vaskeresztet kapta. Külföldi 
rendjelei is vannak.

15
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FOGARASI TAMÁSY ÁRPÁD altábornagy, 
a 23. honvéd gyaloghadosztáiy parancsnoka, helyettes várparancsnok 

életrajza.

Született 1861. december 9-én Kőhalmon, Kisküküllő vármegyében. 
14 éves korában a morvafehértemplomi műszaki főreáliskolába került, 
majd 1879-ben a műszaki akadémiába, melynek elvégezte után 1881-ben 
hadnaggyá neveztetett ki a 2-ik zseniezredhez, s annak budapesti 4-ik 
zászlóaljához osztatott be. 1882-ben részt vett a Krivosiében, a fölkelés 
leverésére vezetett vállalatban s vezette az ottani nagy kiterjedésű 
építkezési munkálatokat.

1884-ben az éppen alakulóban lévő vasút- és távíróezredhez került, 
ahol ezredsegédtisztté nevezték ki. Ezen minőségben dolgozott azon 
nagy körültekintést igénylő munkákon, amelyek az ezred szervezésével 
jártak. Ez időben készült a hadi iskola felvételi vizsgájára, melyet 
1886-ban sikeresen rnegállván, a hadi iskolába került. Ott Í887-ben főhad­
naggyá nevezték ki, majd az iskola elvégzése után 1888-ban a vezérkar­
hoz lett beosztva.

Ezen minőségben előbb a 23. dandárnál Krakkóban, aztán a krakkói 
lovashadosztálynál, a 12. gyaloghadosztálynál, majd az 1. hadtestnél tel­
jesített vezérkari szolgálatot s részt vett a tábori vasút újjászerve­
zésében.

1891. májusában a vasúti irodába került s ugyanezen év novemberé­
ben vezérkari testületi századossá lépett elő.

1893-ban a 18. gyaloghadosztályhoz osztották be Nostarba; a követ­
kező évben már Sarajevóban látjuk a 15. hadtest vezérkari osztályában, 
ahol műszaki szaktudását a vasutügy szervezésénél és vezetésénél érté­
kesítette.

1896-ban csapatszolgálatra a cs. és kir. 24. vadászzászlóaljhoz 
osztották be Székesfehérvárra; nem sokáig élvezhette azonban a magyar­
országi életet; zászlóalját még azon évben Trembovlába, egy kis kelet- 
galicziai garnizotiba helyezték, ahol az 1. lovas hadosztály kötelékébe 
lépett.

1897-ben ismét vezérkari alkalmazást kapott. Május 1-én a linci 
3. gyaloghadosztály vezérkari főnökévé nevezték ki, november 1-én pedig. 
36 éves korában, mint vezérkari testületbeli őrnagy, 0 Felsége katonai 
irodájába került. Ezen legmagasabb szolgálati alkalmazásban 5 évig 
maradt, ami ö Felsége legmagasabb megelégedésének volt bizonyítéka. 
Közben 1901. májusában alezredessé neveztetett ki a vezérkari testü­
letben.

1902. őszén megvált a katonai irodától s két évre a magyar királyi 
soproni 18. gyalogezredhez vonult be, ahol a 2. zászlóalj parancsnok­
ságát vette át.

Fáradhatatlan munkásságát nem sokáig nélkülözték a vezérkarnál. 
1904-ben már ismét vezérkari alkalmazásban látjuk és pedig most már 
a honvédelmi minisztériumban, ahol a IV. osztály vezetését vette át, 
mely akkor a mostani I-sö osztálynak felelt meg. Ugyanezen év november 
1-én vezérkari testületi ezredes lett.

Mint ezredes, majd 1910-től mint tábornok 10 hosszú évig mely 
idő alatt a honvédminiszteri tárca nyolcszor cserélt gazdát*)  — dolgozott 
nagy energiával és lelkesedéssel a honvédség fejlesztésén. Különösen 
1907. májusától, midőn a 3. csoport főnökségét vette át, nyílt tág tere 
szervezési tevékenységének,

*) Fehérváry, Kolossváry, Nyiry, Bihar, Pap, Wekerle, Jekel- 
falussy, Hazai.
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Ezen időbe esik az egész építészeti szolgálat újjászervezése, a 
honvédség első műszaki testületének, a lionvédműszaki tisztikarnak szer­
vezése. A honvéd hadbiztosság átszervezése, kapcsolatban az egész gaz- 
dászati rendszer átalakításával, szilárdabb, reálisabb alapokra fekteté­
sével s ami legfényesebb, a gazdászati tiszti intézmény megteremtése.

Nem kevésbé fontos tevékenységet fejtett ki a honvédorvosi tiszti­
kar továbbképzése terén.

Szervezte a központi orvosi tanfolyamot, melybe még az ösztön­
díjas orvosnövendékeket is behívták, hadi játékokat rendezett számukra 
s gyakorló Utazásokon próbálta ki képességeiket s alkalmazhatóságukat.

Hogy ‘inennyire szükség lett volna ezen rendszer legszélesebb 
alapokon való kiépítésére, azt szintén fényesen igazolta a jelen hadjárat.

1914. tavaszán a cs. és kir. hadügyminisztériumba hívták meg, 
ahol mint osztályfőnök (Sektionschef) alig kezdte meg a honvédségre 
különösen áldásos működését, amikor honszeretete és harci vágya őt is 
a csatamezőre szólította. A háború kitörése után rövid időre saját kérel­
mére a működő hadsereghez került, mint a 23. honvéd gyaloghadosztály 
parancsnoka.

Kiváló szolgálatai elismeréséül Ö Felsége számos kitüntetésben 
részesítette.

Mint százados legfelső dicsérő elismerést,
mint őrnagy a vaskorona rend III. osztályát,
mint ezredes a katonai érdemkeresztet és a Lipót-rend lovag­

keresztjét,
mint altábornagy a Ferenc József-rend középkeresztjét a csillag­

gal, végül , '
a magierai harcokért a hadidíszítményes 2-od oszt, vaskorona- 

rendet kapta.
Mint Przemysl vára helyettes parancsnokának az első erőszakos 

támadás visszaverése után a várparancsnok a hadidíszítményt akarta 
számára meglévő Lipót-rendjéhez javasolni, de ezt ő mint derék honvédéi 
megsértését visszautasította.

Idegen államok uralkodóitól is több rendjelet kapott.

15*
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és hangverseny a városban. Minden reményt feladtunk ... 109

< 13. Fejezet.
Szomorú újesztendő. Az áttörési élőmunka. A „Przemysl-hadsereg“ 

hadrendje. Alig tízezer katonára lehet számítani. A védőrség átcsoporto­
sítása. Küzdelem az éhség ellen .Március 7-ig van élelem. Tizennégyezer- 
készáz lovat levágatunk. Nem kapunk postát. Repülő levelezőlapok. Lég­
gömbposta .......................................................................................................... 123

14. Fejezet.
Repülőgépen parancsot hoznak a fővezérségtől. Ranzenberger fő­

hadnagy elrepül a fővezérséghez. Orosz repülők bombákat dobnak a 
városra. Halálos sebesülések. A várőrség új elosztása. Orosz hadikövet 
érkezik. A nemzetközi jog megsértése. Dum-dum lövedék használata. 
Sebesültjeink kirablása. A harci zaj elnémul a vár körül. Az oroszok 
rettegnek a vártól. Orosz hadifoglyoknál talált siránkozó levelek 135

75. Fejezet.
Kedélyes érintkezés az ellenfelek között. Cserekereskedés kenyér­

rel és dohánnyal. Járőrharcok. Hamis hírek. Az előtérállások.. Építő- és 
tüzifasziikséglet. Üresek a szalmazsákok, a legénység a padlón, betonon 
fekszik. Kevés a ló, sok a fuvar. Emberi fogatok. Az északi előtérállás 
hiányai. Nincs meleg ruha. Hátibőröndökből készítenek mellényeket. A 
katonák rongyokban jártak. Köpenyegek fehér lepedőkből. Elfogy a cipő. 
A helyzet javul az északi előtérállásban.........................................................145

16. Fejezet.
Áldozatok a jótékonyság oltárán. Újabb jelentés az élelmezés tar­

tamáról. A Tábori Újság 1Ö0-ik száma. Ranzenberger főhadnagy repülő­
gépen visszaérkezik. A főparancsnokság február közepére biztosra veszi 
a vár felmentését. Kedvező és kedvezőtlen hírek váltakozása. Az összes 
nélkülözhető lovak levágatása, az adagok további leszállítása. Német 
győzelmi hírek. Kiássák a földbe fagyott répát. Az utolsó élelmezési 
jelentések. Március 24-ig élünk..................................................  155

17. Fejezet.
A körülzáró orosz hadsereg gyöngülése. Harcok az északnyugati 

és délnyugati arcvonal előtt. Véres harcok a 404-es támpontért. Az orosz 
repülők bombatámadásai. Ártatlan áldozatok. Szép idő, győzelmi hírek, 
kilátástalan jövő......................................................... 163

18. Fejezet.
Az áttörésről általában. A munkálatok átdolgozása. Polgáii 

avatása. Az intézetek szervezése. A vártüzérség átcsoportosítás . -
bantasi előmunkálatok. Az utóvéd, ’l élik az idő, drágul az elet, btea m Ka 
kivetése. Támadási hírek. Postagalambok. A 
áttörési iránytól. Válasz és egészségügyi helyzetjelentés. - mentén, 
lucinációk. A fáru<it kimerült leeénvség uj fedezékeket as alucinációk. Á fáradt, kimerült legénység új
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Kétségbeejtő egészségügyi állapotok. A Na Górach-állást elfoglalják az 
oroszok................................................................................................................. 171

79. Fejezet.
A főparancsnokság parancsa. Áttörés vagy kitörés. A várparancs­

nok válasza. Városi'mende-mondák az áttörési kísérletről. A főparancs­
nokság tájékoztat. Jelentés az áttörési irányról, térképet kérünk. Krakkó 
testvérvár üdvözlete. Kincstári pénzek elégetése. A hadrend felvétele 
március 17-én. Repülő érkezik a térképekkel. Intézkedés és irányelvek 
kiadása és megbeszélése a tábornokokkal. Felhívás katonáinkhoz. Min­
dent elégetünk. Búcsútávirat ö Felségéhez. Jelentés a főparancsnokság­
nak. Rossz előérzetek............................................................................................180

VI. RÉSZ.
A végső erőfeszítés. Az áttörési kísérlet. A vár felrobbantása. Az oro­

szok bevonulása.

20. Fejezet.
Az áttörési kísérlet éjjelén. A támadás lefolyása. A helyzet 19-én 

reggel. A helyzet déli 11-kor. Jelentés a főparancsnokságnak az áttörési 
kísérlet sikertelenségéről. A főparancsnokság válasza. Kiegészítő jelen­
tés a főparancsnokságnak a rejtjelkulcsról (Chiffre). Az utolsó jelentés 
ö Felségéhez. A 23. honvédhadosztály dicsérete. Á repülők léggömbön 
elszállnak. A csapatok ismét körleteikbe vonulnak. A tábornoki tanácsko­
zás 20-án. Robbantási előkészületek. Robbantási parancs. Támadás a 
III. vk. ellen. Az utolsó várparancs................................................................191

27. Fejezet.
A lópénzekről. Tábornoki tanácskozás. A csapatok állapota. A hadi­

követek s a várparancsnok óhajai. A rádió-állomás vége. A robbantások 
reggele. Nérói látvány. A hadikövetek elindulnak. Várakozás. Az oroszok 
bevonulnak A várparancsnok kardja. Bizarr utcai képek. Czis+iakov 
tábornok. Orosz hadikövetek. A romok átvétele. Raktárak és magán­
lakások kirablása. Fantasztikus mesék. Az oroszbarát Przemysh Hadi­
követeink jelentése, A feltételek. Eligazítás 23-án. A várparancsnok el­
utazik. Orosz élelmezés. Artamanow gyalogsági tábornok, az orosz vár­
parancsnok első várparancsa. Hírek kívülről. A przemysli emlékkereszt. 
Végső akkordok...................................................................................................203
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’ tz Parnok: fogarasi Tamásy Árpád altábornagy 
_L H.23.Vez.főnök: Révg Kálmán őrnagy

Seide Rezső táb. Festi Lehel altbgy 

íQ í í í í]

2.h gy.e. S.h.gy.e. T.h.gy.e, 8.h.gy.e, 3.h.m.e. 4.h.m.e.
Hauser Nonay Bernatzky Létay Schöpflin Fejér

alezr. ezr. ezr. ezr. a|ezr. örgg.

1
2 Lst.93 

Kaltenecker táb.

lO.nf.e. 3S.nf.e.
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alezr. ezr.

(4djJ
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21.nf.e. H.nf.e.
Straub fischliesser 

ezr. ezr.
(Zzlj.)
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ezr. ezr.

16.nf.e.
Divéky ezr.

Dandár 
kötelék nélkül 
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____  I.menetzlja.
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----- L J 5chrötteralezr. (S
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3. vártüzér ezred (Przemysl) Századok a 3. (Pola) Ö Él Éjvi

1. IV.zlja (Wien) 9.(Lemberg) 7-i?0cm-es,3-90crr
6- egy zlja (Budapest) ID.(Qörz) 17-35cm,és 6-25(‘

49. nf. túzerosztag vártüzér zljtól. összesen 38 drl

ágitó osztagokat l,3.vártüzérezr.ésa 9.vártüzérzljtól. 

, 4-60cm, 1-kScm, 
iD)cm-es, , . ,

g Az 1,2.es 3. vártüzér ezr. 
_xJ 1-1 léggömb osztaga.

Műszaki 
csapatok 
és intézetek

23. (hadosztálysáncszeroszlop)
I-1-1 r- i r^l p^R ri-l , , r-H Ezenkívül katonai és népf. munkás osztagok,
1—J 1—1 1—1 1___ 1 L__ 1 1—1 1—l7árkászszd. 1—Itutászszd. népf.vasutbiztositó és teherhordó osztag.

Táviró és 
távbeszélő

tá 23. $ (tavas távjelzö járőr) íí] . , ríj , ríj ríj . fo aj<*. szikratávíró tábori szikratávíró
LQJ26.hegyitavb.oszt. LQJ/z25. hegyi tavb.oszt. LQJ111.ddr.távb.oszt. L#Jvártáviró osztag ® LX állomás t-X állomás (Lemberg)

Vonat l®, hadosztály vonat Í®J várvonat vártábori vasút tábori lóvasút

Lőszer­
intézetek Ljj 23. hadosztály löszeroszlop tű zérs. szertár lőszer és löporraktárak

Eg.ügyi 
intézetek

Éti 23. hadosztály egészségügyi intézet Éa BIBIÉI Iá SlfflllffllHiS’S' IS

(rögtönözve a városban)
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ak E023. Ed|23. és sütöde
E^íl állandó éleim, raktár avárosban, Fiókjai a véd. körletekben [ ] ruharaktár

EXU 5 vágóhíd

||il| 6 sütöde éspedig lállandó, 4 tart, és 1 tábori sütöde,malmok stb.

Növedék:
Jí 85. Kommá (jyörgy táb. ET i 'O.ldv.ezr. i 35. Idv. ezr.

1—1 Jent ezr 1 Reichelt ezr.

Változások a2-ik körülzárás elölt. F ■. .
repülő század 1—. 6h.m.e.

L*JBlaschke szds. 1—felosztatott a 23.h ho.ezredeire

Magyarázat es megjegyzések a hadrendhez ■ honvéd gyalogezred, nfe. • nepföíkeíö ezred, h.h.e.- honvéd huszár ezred,
h.m.e= honvéd menetezred, ldv.e.= landver ezred (osztrák honvéd), h.t.á.e- honvéd tábori ágyús ezred.

R S. menetezreo a ZJ.nonv no. ezredéinél beállott fogyaték pótlására küldött őmenetzljból állt, amelyek miit 6. menetezred a grodeki csatában is resztvettek. R 23. ho. a várban tehát tuta/donkepen /ezredből állt, melyek közül 
3 a védelmi körletekben,, k pedig a töt^rtaléknál volt. Valamennyi ezred gyengén állott létszám dolgában, csak a 6. menetezrednek volt nagy állománya, h várparság elrendelte az ezredek létszámának kiegyenlítéséi és pedig úgy hogy 
a 6.m e -böl 800 fő,legénységet és 8 tisztet a ho. 4 törzsezredére (á, 5,7,8,) egyenlően felosztottak. Ildivel ez az elosztás mára csapatoknak a véd. körletekbe való bevonulása után történt, a ttl. véd.körlet.ahol a m.e. volt beosztva 
meggyengült. Ezért a várparság a főtant, egy z/ját kirendelte a m véd. körletbe. fi kötelékek összekeveredése ezáltal fokozódott. R 6.m. ezredet végleg okt. IS-én osztották fel. R 16. menetezred a 32, ysés IZ.menet- 
zljakból állt és szepte/ején került zljanként a várba. fi nép föl kelő ezredek közül a 97.ddr ezredei magyarok, a többiek osztrákok voltak
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